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NOMS 

(ie  langues  divenies 

noua  jvifs 
avec 

Icursignidcalion* 

NOM»  ORBCS 

NOMS  FRANÇAIS 

(ordre 
alphabétique) 

Obadya. 
(L«  gervileur 
d/ahvé). 

Abdias. 

Abraham. 
{Le  père  ileoé). 

Abraham. 

Ahab. 
{Voncle  paltrnd). 

Achah. 

Adôn. 
(nom  pbénjcien). 

ilapgai. 
(Le  fité). 

Adonia. 
Afgéa. 

Angramnyniou. 
(nom  penaon). 

Aleiandros. 

< 

Abrlman. 
Alexandre 

Amoç. 
(Le  fort). 

Anaxagora^. 
Antigonoa. 
Antiokhos. 

- 

Aiiloniu«. 

Amos. 

Anaxagore* 
Antigone. 

Antiochu». 

Antoine 

Hàpi 
(nom  égyptien j. 

-  ■ 

Arkhiinédèb. 
Arétaios. 
Aristotélè» 

<  Apis. 

Archini^do, 
Arétée. 
Ariatote. 

ArlAkheliatra. 
(nom  persan). 

Arlaxerc^a. 

'    1.  D'après  E.  Lbdrain.  Ui*ioire  d  Uraël,  Leinerre,  less. 
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NOMS  FRANÇAIS  1 

NOUS  ORKCH 

NOMS  LATINS 

lOnlre 

|<lc  langues  diversL'ïi 

leur  sjRnfflrtMon 

alphabétique  1 

Assklcpiadctj. 

Asclc'[>in<lt'. 

Ashshourak- 
ht'iddin. 

Aëharaddun 

/tioiii  nersaiî^ 

Aétishmo  Dai^va. 

Aschmodai. 

Aemodée. 

;nom  pcrsaiiy. 

I.QlUd  JU1)US 

Cœsar 

Octovianusi 

dit  Au^stus. 

Bileam. 

iMiaïUu. 

9on$  peuple]. 

LiarouK. 

Barucb. 

(Le  binl). 

Bezalel. 

BeseleCI. 

{A  rombrt  <tEi). 

iiaai  xoooiiu. 

nam  phénicien). 

Beniamin. 

xLefilsdemes  jour»}. 

(iiovani  Borcaccio. 

Boccace. 

[nom  italien  . 

Si«l(Jh^rthaditlc 

Bouddha  ou 

Bouddha  ou 

Çakya-MouDi. 

<-;ikya-Mou  tu. 

1  ;noni  64nBcritj. 

Bouké- 

Bucéphale. 

plialos. 

Kambuya. 

Oamhyse. 

(nom  per^n). 

Marcus  Tul- 
liU8  Cicero. 

Kourouch. 

Çyms. 

nom  persan). 

Daraynvous. 
{nom  persan). 

Darhia. 

Démokritos, 

* 

Dèmocrite. 
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NOMS 

le  langues  diverse: 


DonalQ  cU  Betto 
di  Bardi. 
(nom  italien). 


Fnthimot. 
(nom  arabe). 


HOVS  JUIFS 

avec 
leur  signidcalion 


Eïro. 
(Hecourê  de  lui) 
(d'EI), 


Hawa. 

(Lo  vivante). 

Hizkiyahou. 
{Celui  ,qulahvé 
rend  fort). 

lehezkel. 
{Celaiqu'Elfàrtifie). 


Guîde/'n 
{Celui  qui  a  réservé). 

Habakkouk. 
(Vembrossemenl). 


NOMS  ORBCS 


Épikouros. 

Ëpiphanès. 
Ërasistralos 
Ërato«thénè6 

Euripldto. 
Euxcnog. 

Aeklépioa. 


AisdpoB. 
Kukieidès. 
EuxenOB. 


rfOMS  LATINS 


Tiliis  Flavius! 

ÛomitianuH. 

ClaudiuB 
Œlianus. 


NOMS  PSANÇAIS 

(ordre 
alphabétique) 


Donatello. 

Domitien. 

Êlien  le 
sophiste. 

Éplcure. 
ÉpipbAoe. 
Êrasistrato. 
Ératosthtoe. 
Euripide. 

Euxène. 
Esculape. 

Ësdras. 

Ésope. 

Euclide. 
liuxine. 
Éve. 

Ézéchias. 

Ézéchieh 
Fatime. 
Gédéon. 
HalMiocuc. 
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de  lanj^ue:»  diverse** 

NU\IS     Jl  II 

;i  \  <  r 

leur  âignincalion 

NOMS  OREC» 

NON»  LATINS 

\ 

NOMS  FRANÇAIS  \ 

Mi.lr. 
«Ijiliabetuiiic) 

nnn<'»k . 
épi'ouuéj. 

Uérakieitos. 
Hipparkhoe. 

Quintti> 

li<»ralius 

l'iaccus. 

Héaocli. 

fîôraclile.  i 
Uipparque. 
Horace. 

1   (noiu  égyptien;. 

1 

Icehak. 
On  êe  moquêm). 

leschayahou. 

Oltii  ifulahvé 

SlIltl'C  . 

la.'ikob. 

//  a  talon fu^\ 

ItlIlUlluil* 

(Le  favori  <f 

^Celui  qui  fait  itrt'. 

Irmc»yahou. 

[Cetui  milnhvéa 

t'irrr  . 

TI}Tkano9. 
Eirenaios. 

1 

llorus.  1 

Hyrcan. 

Irénée. 

leaac. 
.  laaie. 

Jacob.  ' 

•1  Ca  11  • 

Jéhovab. 
JéiVmie. 

1 

Ir!nficli()lin. 

cuuii-aoïntn 
leschiMia. 
/K/r  ronlrtirlion 
Iksciuil-. 
{Salut). 

• 

• 

f 
1 

1 

■ 

.losiié,  .lason 

UU  jKi>US. 

lyob. 

{Vatiristé). 

.  M.. 

{Jahvé  est  El). 

Joël. 

loua. 
{La  colombe^. 

Jonaa. 
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V 


ï 


de  UDgufi)  divenes 


.'A- 


Mohatiuned 
(nom  ardlie). 


NOMS  JTirs 
avec 
leur  fligntflcatlon 


losspf. 
{Celui  tju'Inhi'à 
ajoute  . 

lehouda. 
{Le  loué  oii  le 

lohoiidilli. 

(La  hiti>'f  l" 
Juive], 


Khosron. 
[nom  «'•gyplien;. 


Makkabi. 


NOMS  OASOI 


M.il.-âki. 
iLe  ninietik  de  lui 
(trtahvé). 


Mardkaï. 
Le  j}efit  homme), 

Miryara. 
{L'éteoée). 

MattiUiïah. 

pur  i^onfrnrfinn . 

Matlhias. 
{Cè  don  jriahvi]. 


Markos. 


HOm  LATtltS 


NOMS  FBANÇAIS 

(ordre 
alphabétique) 


Flavius  Clau- 
dlus  Julia- 
nus. 

Decius  Ju- 
nius  Juvena- 
lis. 


Lilcanui. 


Ambro**ios. 
Aurelius. 
Tliéo«losiii-> 
^aiiirobius. 


Marcus. 


Jofcpli  ou  Jo- 


Judas. 
Judith. 


Julien  VapoS' 
Ut 


JuvéoAl: 

*      f  '  ' 

••  j  ... 
Koaroês. 

Luc  ou  Lucain. 
Macchabée. 

Macrobc. 


MahqmeV. 
Malacbie. 

Mar.c. 
Mardochéë. 

Marie. 


M.ilUii.i^  ou 
MaUbleu. 
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NOMS 

de  langue*  diveree* 

M  Ail  H  JI'IKS 

avec 
leur  9<iniiflealion 

nous  oneca 

NOMS  LATINb 

1 

(ordre  i 
{ilphabMiq  ne) 

Megabysos. 

Mégabyse. 

Ménandros. 

Méoandre. 

{Celui  qui  esl 
comme  Jahvé). 

Michéc. 

Mihir. 
(nom  sanscrit). 

Mithra. 
(nom  persan). 

Moscbé. 

Mitbra. 
Moïse, 

Molok. 
(nom  phénicien). 

• 

Moloch. 

Naboukodoroftor. 
(nom  persan). 

Nehémra. 

(Celui  im'lahvé 
console.) 

Noah. 
{Le  repos). 

Claudiug  r.r- 
sar  Dru>ur> 
(iermanicui^. 
ISero. 

Nabucbodo- 

DOBOr. 

Nêhémie. 
Néron. 

Noé. 

Aburamazda. 
(nom  pei'dan). 

OscUéa. 
[Celui  qWIatwi  o 
dilivri). 

Ormuzd. 
Osée. 

Ousiri. 
(nom  égyptien). 

OtliiiI.'I. 
{le  lion  d  £l). 

Osiris. 
Othoniel. 

Pliilippii«  xnn 
Hobunheim. 
1  (nom  Allemand). 

Aulua  P0r- 
sius  Flacçus. 

Paraceiss. 
Perse. 
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NOMS 

«le  langues  divcrst's 

avec 

leur  si^nificalion 

NOMS  r.RECS 

NOUS  LATINS 

\j  3u  ~  rii^rv^Ais 

(ordre 
alphabéliqae) 

Francosco 

Pétrarque. 

Petrarca. 

(nom  italien). 

PluEilrus. 

Phèdre. 

Philippoâ. 

Philippe. 

Philostratos. 

PhiloBtraste. 

Callus  PlI- 

Pline  le  natu* 

uius 

ralistc. 

Secundus. 

PloutarkhoB . 

Plutarque. 

Ptolémaios. 

Ptolémée. 

r^»«  1  r\  t%  A  A  MA  a 

rymagoras. 

ryinagore. 

ShalmAnousharid. 

Salmanasar. 

Schelomo. 

Salomon. 

[L  ncureujrj. 

Srhimschon. 

Samson. 

{Le  petit  soleil). 

Schemouël. 

Samuel. 

[i\om  d'El). 

Sara. 

Sarah. 

[La  dame  de  la 

maisQfi). 

Benganl-8ar-;ere8. 

Sargon. 

( nAITl  A<4vripn^ 

Mercus  An- 

Sénèque. 

nœus  Scneca. 

Sln-akke-erba 

Sennacherib. 

(nom  assyrien). 

SchimeOn. 

Siméon  ou  Si- 

{L'exaucement). 

mon. 

Sokratès. 

Socrate. 

Strabôn. 

Slrabon. 
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NOMS 

de  langues  divenee 

KOMS  Ji'trs 
•▼ec 

leur  st^fflcalion 

NOMS  OMECâ 

KOMS  LATllVa 

NOMS  FBANÇAIS 

(ordre 

8!phnbétiquc> 

Caius  Corné- 
lius TacUus. 

Tacite, 

Théodoros. 

TlitMxlore. 

Théopumpos. 

Tlit'opompc. 

TonlMHiIlinha- 

loi^ltarra. 
(nom  9s»yrien). 

Tobit. 
(Bùnli  d'Iahvé). 

* 

Tiglatphala- 
Tobie. 

Tyge  Bralie. 
(nom  suédois). 

Zekar>'a. 

[Celui  iliinl  îahrè 
se  Roiwienl). 

Xénoplianès. 

Titus  Fla- 
vius 
Sabinus  Ves- 
paslanus. 

Tyclio-Brahé. 
Vespasien. 

Xénopbane. 

Zacliaiie. 

t  •* 

1 

Zcbadia. 
[Le  serviteur 
d'iahvé). 

Zébèdëe. 
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NOMS 

de 

l8nKue*<  diverses 

NOMH  JUIFH 

av«;c  leur 
signilicalion  i 

NOMS  nilECS 

NOMS  LATINS 

NOMS 
FHANÇAIH 

(ordre 
alphatietique) 

NOMH  TURCS 
OU 
ARABES 

Abdèra. 

AId^rc. 

Alcxandreia 

Alexandrie. 

Alexandrie. 

Iskandcriéh 

Antiochia 

Antiochia. 

Andrinople. 
Anlioche. 

Edirneh 
Antakieh. 

Asaour. 
(nom  assyrien). 

Aschour. 

Assyria. 
.\staboras. 
Athénai. 

Assyria. 
Athenoî. 

Assyrie. 
Tacazzé. 
Athènes. 

Habilou. 
[nom  chaldéen}. 

Dabel. 

Babylôn. 

Boukopha- 
lia. 

Babylon. 
Bucephala. 

Babylone. 
Bucéphale. 

Karth-haschnth. 
(nom  phtVnicien). 

Karkbedùn. 

CarlUago. 

(iarlbaL;e. 

Kidron. 
(Le  troublé). 

Cédron. 
CésartBa. 

Cédron. 
Césaréc. 

En-Nar. 
Kaisariyeh. 

Kenaiin. 
{Le  déprimé.) 

Syria. 

Koriothos. 
Krolùn. 
Kuren»^. 

Syria. 

Corinthus. 
Crolon. 
Cyrène 

Chanaan. 
ou  Syrie. 

Corinthe. 

Crotone. 

Cyrène, 

L>animcsseq. 

[La  va  il  la  nie.) 

Daniai^kcs. 

Damascuîï. 

Damas. 

Dimischké 
Soham. 

Mi(;raïm. 

OEgyplu 

Kgypte. 

lia  m  ma. 
(nom  assyrien.) 

Ephcf^os. 

Ephésu-». 

Klam. 
fiphèsc. 

t.  D'aprèa  E.  Leorain-  Higloire  d'Ixrail.  Letnerrc.  1882< 
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VOMS 

de 

langues  divcr^tes 

NOMS  JlIKS 

avec  leur 
âigntfli-ation 

NOMS  «iBKCS 

1  • 

firyllïfiiia. 

BrtJ/raHon. 
(noiii  riinidôt'n  ) 

Edphratèrt. 

Ci.ilil  ha  goîm. 

(Le  cercle  des 
goim.) 

Galilaia. 
Il>  phasis. 

M\io. 
[SaOlc  ardent  . 

PUileniaiii. 

Ii'fiho. 
fjii  ville  de  la 
lune). 

Miériklious. 

fiM'oui4c|i,-)l.-iïm. 

(/'osfio-s/'»^»  lie 
bOnhetlr  . 

Illorosoly- 
ma. 

In  h  1  «Ml. 
(  //  »l  desct'ftflO\ 

Itîidunès. 

* 

loLidaïa. 
i.atnpi«dkdj* 

{nom  n«s«viieir. 

Ninoh. 

Ty  dinar 

Pdimj  ra. 

Patalibolhr.i. 
nom  siansci  it  , 

NOMS  LATINS 

NOMS 

FRANÇAIS 

(ordre 
àlphaictiqiie) 

NOMS  Tuncs 
ou 

ARABBS 

ÉJ-VIFiPœ.'i. 

ftrytbfêê  011 
nierd'Oman 



EUphralcs. 

EuphraUr. 

Krat. 

(jalilavi. 

Galilée, 

parhrrlik  dp 
Saida . 

(iaulanî- 

Gauloititu. 
Ilyplidsc. 

Il  II r; l'A 

1 1  I  1  Pf  «A 

l*U>leniaïs. 

Jean-d'AciHî 
SaiiU). 

Akka. 

lllcticluis. 

Jéricho. 

Lr-Hlha. 

IliéiMisalem. 

Jrrii.sîilcm. 

Kl-Kouds 

.101  (l.ulC^. 

joiiruoin. 

Kehir. 

iiuhca. 

Jiida  cl 
Judct. 

pachalik 
d'KI-Kouds. 

La  \f«^ctiue. 

Makka. 

Laïnpsacus. 

Lanipsâquc 

Nozaretli. 

Na/ardlh. 

Kn-Nazira. 

N'ic.ea. 

.Nicéè. 

Isnik. 

Ninivc, 

l'iilmyi^rr. 

Paimyle. 
Pain*. 

Tedmor. 

^era*a. 

Péréè. 
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XI 


de 

iiiogues  dlv«m8 

NOMS  JUIFS 

avec  leur 
signUlealioD 

NOMti  OBECi 

NOMS  LATINS 

NOMS 

(ordre 
alphabétique) 

Schoraeron. 
veille]. 

Samareia. 

Saniaria. 

Sa  marie. 

Sébastieh. 

Tell  el 

m  via 

Semout. 

{Lm  fonderie). 

Çidoii. 
{La  pêcherie). 

Sidôn. 

Sidon. 

Sidon. 

Saïda. 

Çion. 

SiOQ. 

TakBhaçil^i. 
(nom  sanscrit). 

Taxtla. 

Taiila. 

Idikint. 
(nom  assyrien). 

Tigrîs. 

Trakho- 
nitis. 

Tigris. 

Trachonilis 

Tigre. 

Trarlionilt' 
ou  Traclio- 
nilide. 

Djidjiéh. 

Çour. 
{Le  rocher). 

Tyroâ. 

Tyruïs. 

Tyr. 

Sour. 
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INTHUDUCTION 


<-  Je  sonderai  1.1  question  devvint  l.iqiit  llo 
ilé  reculent,  et  j'aurai  peut-être,  avnnl  de 
mourir»  le  prix  de  la  vie,  qui  est  de  trou- 
ver le  vrai  et  le  dire  selon  son  cœur.  » 

MiGHELET.  f  a  Rio  ire  de  la  RévoiU' 
Non  françaite^  1847,  xxn. 


<«  Né  enlre  la  Méditerranœa  et  le  lac  de  Tiberias,  au 
fond  d'une  province  montagneuse,  boisée,  peu  fréquentée, 
sauvage,  dans  un  pays  de  bon  vin  à  une  époque  où  1  aleoo- 
lisme  sévissait  sur  la  peuplade  juive,  clans  un  bourg  perdu 
dont  les  naturels  étaient  la  risée  des  citadins  ;  fils  d*un 
pieux  eliarpenlier  et  d  une  dévole,  frère  d'un  ascète  rabou- 
gri cl  crasseux  qui,  suggestionné  par  lui,  devint  à  son  tour 
chef  de  secte  et  paya  son  fanatisme  de  sa  vie,  cousin  ger- 
main d'un  chef  de  secte  qui  eut  le  même  sort,  grand -oncle 
de  rustres  dont  la  naïveté  et  Tirapuissance  excitèrent  la  pilié 
des  Romains,  comptant  dans  sa  famille  sept  mystiques  sur 
treize  membres;  petit  de  taille  et  de  poids,  délicat  de  cons- 
lilulion,  ayant  présenté  une  sitiophobie  de  longue  durée  et 
une  attaque  d'angoisse  compliquée  d  héniatidrose,  mort 
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préinalurément  sur  la  croix  d^une  syncope  facilitée  par 
l'existence  d'un  épanchement  pleurélique  vraisemblable- 
ment de  nature  tuberculeuse  ;  ayant  des  idées  d'eunucliisme, 
^'œdipisme  et  d'amputation  manuelle  révélateurs  de  désirs 
sexuels  ardents  sinon  de  perversion  sexuelle,  au  demeurant 
'impuissant  et  stérile,  leschou  har-iossef  nous  apparaît  déjà 
•comme  un  dégénéré  physique  et  mental.  » 

Telle  était  la  conclusion  du  premier  volume  de  cet  ou- 
vra ife. 

Je  viii.s  étudier  maiiit(înant  les  connaissances duMaschiab 
.galiiéen,  Torigine  de  ses  idées  religieuses,  les  suggestions 
•dont  il  fut  victime,  la  genèse  et  révolution  de  son  délire, 
ies  caructrn^s  (!»•  ses  hallucinalions.  Je  vais  montrer  que 
i'homme-dieu  des  chrétiens  ne  différait  en  rien  des  hommes- 
•dieux  qui  le  précédèrent  et  de  ceux  qui  le  suivirent,  des 
fthéomancs  que  les  sociétés  civilisées  confient,  depuis  un 
siècle,  aux  soins  de  leurs  aliénistes.  Et  ce  sera  la  meilleure 
réponse  que  je  puisse  faire  à  mes  contradicteurs,  la  réponse 
^obre  el  convaincante  des  faits. 
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CHAPITRE  PREMIER 


lesohoa  bar-Iosssf  et  la  soienoe  aryenne. 


Le  galiléen  leschou  barJossef  était,  h  Tégard  de  la 

science  cl  de  la  civilisation  nrvennes  de  son  temps,  dans 
la  îiK^nie  sihialion  qu'un  t  luu  jicntier  de  la  moderne  En-Na- 
zireh  Nazareth  à  Pégard  de  la  science  et  de  la  civilisation 
aryennes  du  nôtre. 

Dix  siècles  environ  avant  lui,  les  philosophes  hindous 
avaient  enseigné  que  la  matière  est  éternelle,  douée  d'une 
faculté  inhérente  d'organisation,  soumise  à  des  lois  inva- 
riables et  que  le  hasard  procède  d*une  cause  inconnue 
mais  déterminée.  Selon  eux,  l'univers  n'est  qu'un  gigan- 
tesque mécanisme,  les  mondes  naissent  et  s'éteignent  à 
des  intervalles  ininieuses  et  la  fin  de  rhon)nie  est  le  néant. 
Ils  déclaraient  vaine  la  recherche  des  causes  |)i'enuères  et 
estimaient  que  nous  n'avons  à  étudier  que  les  phénomènes. 

Kapula,  le  fondateur  de  la  philosophie  Sankya,  avait 
remarqué  que  lexistence  d*une  cause  spirituelle  de  Tuni- 
vers  n*est  démontrée  ni  par  le  sens  ni  par  le  raisonne- 
ment. 

Vers  620  avant  leschou,  Xenophanès  avait  enseigné  que 
toute  révélation  est  une  iiction,  que  chaque  race  se  repré- 
sente la  divinité  à  son  image,  que  l'intelligence  de  i  homme 
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peut  soiile  lui  faiio  connaître  \o  nioinJc  insi.sihle,  (jue  les 
pht^'Honiènes  de  la  nature  naisseiil  de  In  combinaison  des 
(déments  primordiaux,  que  la  terre  et  l'homme  sont  appe- 
lés à  disparaître. 

Vers  le  milieu  du  vi*  siècle,  Hérakieitos  (d'Éphésos) 
avait  enseigné  que  tout  change  sans  cesse,  que  la  vie  n*cst 
qu^évolution,  que  les  organes  des  sens  sont  les  canaux  par 
Ips(|uels  la  vérité  arrive  à  l  espril  qui  ne  peut  avoir  aucune 
counai.ssance  certaine  à  i  aide  de  ses  seules  ressources  inlc- 
rieuros. 

A  la  même  épo<pie,  .-UAv/K/iti/J  de  Krolon  av;nt  df^signéle 
cerveau  comme  1<'  sirgc  organique  de  la  vie  intellectuelle. 

Pi/lhafjoras  r>So-5oo;  avait  enscign<^  que  l'ordre  et  l*har- 
monie  président  à  tous  les  phénomènes  de  la  nature,  que  les 
planètes  sont  placées  h  dos  distances  du  soleil,  de  la  terre 
et  de  la  lune  réglées  par  une  loi  numérique,  qu'elles  tour- 
nent, ainsi  que  la  terre,  autour  du  soleil,  et  que  la  terre 
est  susccjil ihle  de  Iransfoim;! (jon.  11  avail  pressenti  l'im- 
portaïKM"  du  nombre  et  des  lois  malliématiqucs  dans  la 
musique  et  les  divers  arts. 

Anaxaf/oras  de  Klazonienai  r)oo-4'^8),  le  maître  et  Tami 
de  Hokralès,  de  Périklès  et  d  Euripidès,  avait  enseigné  que 
rien  ne  nait  ni  n'est  dédiait,  que  toutes  les  formes  sont 
des  agrégats  d'éléments  préexistants,  que  toute  conception 
est  une  réunion  et  toute  génération  une  réparation.  Il  pas- 
sait pour  avoir,  le  premier,  expliqué  les  éclipses  solaires 
et  lunaiic^^  ainsi  (pie  les  phasc^s  de  la  lune,  Inquell(% 
selon  lui,  n'est  que  terre  et  que  pierre  rl  po^srde  des 
montagnes  et  des  vallées.  11  soutenait  que  la  lei  r»^  avait 
été  il  plusieurs  reprises  transformée  par  le  feu  et  l'eau  et 
que,  si  le  monde  durait  suffisamment,  les  collines  de 
Lampsakos  seraient  un  jour  sous  la  mer.  Il  estimait  que 
les  particules  qui  conqiosent  le  corps  d'un  animal  préexis- 
tent dans  les  aliments,  dont  elles  sont  slmplenientextraites. 
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que  la  supériorilc  de  rhonime  est  due  à  ce  seul  fait  qu'il 
possède  des  mains,  que  les  sens  sonl  trompeurs,  que 
nous  arrivons  à  la  vérité  par  rintelligence  et  que  les  mi- 
racles ne  sonl  au  fond  que  des  phénomènes  naturels. 

DémokritoB  (d'Abdéra)  (A6o*36i)  avait  enseigné  que  les' 
atomes  sont  éternels  et  que,  par  leur  combinaison  et  leur 
mode  d'arrangement,  ils  peuvent  engendrer  tous  les  corps- 
composés  et  tout<*s  les  formes,  que  la  sensation  n'est 
qu'une  modilicalion  de  l'être  senlaiil,  que  le  chaud,  le 
froid,  le  doux  et  l'aiiu'i- n'cxibleul  pas  vn  dehors  de  nous,, 
que  la  rèilexion  est  nécessaire  à  1  acquisition  de  la  vérité. 

Hippokratès  (/jGo-vers  870)  avait  créé  la  médecine  scien- 
tifique et  établi  que  toutes  les  maladies  sont  dues  à  des- 
causes  naturelles. 

Arisioléiès  (384-32*))  avait  enseigné  que  le  mouvement 
est  la  condition  essentielle  de  la  vie,  ({u'il  existe  une  con- 
nexion entre  tous  les  astres,  que  le  mouvement  des  pla- 
nMes  est  déliirhé  par  les  éloilcs  et  la  mer  influeficée  par  le 
soleil.  la  lunf'  ci  les  plaiiMc-».  Le  corps  simjde,  disait-il,  la 
plante,  l'animal  el  riiomme  forment  une  chaîne  ininter- 
rompue. Les  zoophytes  sont  intermédiaires  entre  le  règne 
végétal  et  le  règne  aoimal.  La  nutrition  et  la  désagré- 
gation s'opèrent  constamment  dans  le  corps  vivant.  II 
existe  une  relation  entre  la  chaleur  du  corps,  la  perfcctioni 
de  l'organisme  et  Tintelligence  des  animaux.  La  sensation' 
peut  se  comparer  à  l'empnMido  du  sceau  sur  la  cire  et  ces- 
impressions  sont  la  condilmii  de  la  niéiiioii-e,  (|ui  esl  invo- 
lontaire el  (lonl  les  animaux  sonl  pourvus,  ia  coiuldion  aii.>>.>i 
de  rimagination.  La  science,  disait-il  encore,  «  commence- 
quand  d'un  grand  nombre  d'expériences  nous  formons  une- 
conception  générale  qui  embrasse  tous  les  cas  particuliers  ». 

Zénôn  (358-26o)  avait  enseigné  que  les  idées  résultent 
des  sensations  et  que  la  raison  ne  fait  que  combiner  les- 
données  fournies  par  les  sens. 
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/ipikatiros  i^V-^-vors  !>7o  avail,  à  l'inslar  de  Xénopha» 
nés,  afliniié  que  les  dieux  ne  sont  que  des  ndioiis. 

Enkleidès  (vers  3oo)  avail  écrit  un  traité  de  géométrie, 
un  Irailé  des  sections  coniques,  un  traité  de  la  division  des 
polygones  el  divers  ouvrages  sur  i  optique,  le  catop trique 
et  rharmonie. 

A  la  même  époque,  Erasisiraios  avait  soutenu  qu'il 
existe  une  étroite  relation  entre  le  nombre  et  le  relief  des 

circonvolulions  cérébrales  et  le  développement  de  Tintel- 

ligence. 

Ark/unièdès  9.S'j--2i'i  avait  Irouvé  le  rapport  de  la  circon- 
férence au  diamètre,  démontré  que  le  volume  de  la  sphère 
est  égal  aux  deux  tiers  du  cylindre  circonscrit,  écrit  sur  les 
couoïdes  et  les  sphéroïdes,  développé  un  système  astrono- 
mique qui  se  rapproche  de  celui  de  Copernic,  découvert 
les  principes  fondamentaux  de  Thydrostatique,  inventé  le 
procédé  de  détermination  des  pesanteurs  spécifiques,  la 
théorie  du  levier,  la  vis  sans  fin,  les  miroirs  ardents. 

/ùalost/iénès  •i'ji]-ii)(V\  avait  résolu  le  probicnie  des 
moyennes  }>roporliomiclk's,  dressé  un  catalogue  de  ^17.') 
étoiles  principales,  reconnu  cpie  les  verticales  convergent, 
<iéf.  rminé  l'intervalle  qui  ^'  pare  les  tropiques,  étudié  les 
révolutions  géologiques,  l  action  des  nuages,  le  lit  des 
anciennes  mers,  le  problème  de  T égalité  du  niveau  de 
Tocéan  extérieur,  Tarticulation  et  l'expansion  des  conti- 
nents, la  position  des  chaînes  de  montagnes,  soupçonné 
qu'une  grande  chaîne  courait  à  travers  l'Asie  et  dressé 
une  carte  de  toutes  les  régions  alors  connues. 

Déjà,  à  cette  époque,  on  avail  d/couvcrf  la  périodicité 
des  éclipses  el  on  jiouvait  les  prédire,  on  connaissait  les 
mouvements  de  rétrogradation  et  les  stations  des  planètes, 
on  avail  la  notion  de  la  sphère  terrestre  avec  son  axe,  ses 
pôles,  Téqualeur,  les  cercles  arctiques  et  antarctiques,  les 
points  équinoxiaux,  les  solstices,  les  colures,  Thorizon, 
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celle  de  la  dislribulion  des  climats  et  de  la  chaleur  à  la  sur- 
face de  la  terre. 

I/ipparkhos  (vers  200)  avait  donné  des  méthodes  pour  la 
résolution  de  tous  les  triangles  plans  et  sphériques,  cens* 
trait  une  table  des  sinus,  inventé  la  théorie  géométrique  des 
épicycles  et  des  excentriques,  catalogué  1 .080  étoiles , 
découvert  la  précession  des  équinoxes  et  rapporté  à  un 
système  de  lignes  de  longitude  et  de  latitude  la  position 
des  points  tono.stros. 

V^ers  l'an  100,  tandis  que  NiUinsena^  dans  l'iiide,  ensei- 
gnait que  le  moi  n'est  qu'un  mot  désignant  la  coordinalion 
des  états  de  conscience,  Aréiaios  décrivait  la  folie  reli- 
gieuse et  devinait  Timportance  des  idées  fixes  en  palbo* 
logie  mentale. 

Enfin,  peu  de  temps  avant  le  Nazaréen,  Tilus  Lacreîius 
Caras  (Lucrèce,  9&-55)  développait  la  théorie  atomistique 
et  exprimait  en  un  langage  admirable  Tinflexibilité  des 
lois  de  la  nature. 

leschou  bar-fosse/  ignorait  iout  cela.  Issu  d'une  rnee  qui 
professait  alors  un  égal  mépris  pour  «  celui  qui  élève  des 
porcs  et  celui  qui  apprend  à  son  fils  la  science  grecque  '  »> 
ses  idées  scientifiques  se  réduisaient  k  quelques  erreurs. 

A  ce  point  de  vue,  comme  à  d^autres,  l'exploration  du 
cerveau  du  «  fils  d'Élohim  »  donne  des  résultats  lamenta- 
bles. 

1.  Miscfina,  Sanhédrin,  XL  Tulmud  de  Dabilou,  BabakamUy  82»>  el  83"; 
So/a,  49,  a  et  6  ;  M^nakhoth^  64  6.  Comp.  Il,  U$  Makkabi^  IV. 
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CHAPITRE  II 
Li  ignorance  scientiUque  d'Ieschou  bar  lossef. 


I.  AsTRONOMiB.  — A  rînstarde  Fauteur  du  psaume  cl, 
qui  prophétisait  que  le  ciel  et  la  terre  s'useraient  et  seraient 
changés  comme  un  manteau,  à  Finstar  de  Fauteur  du  livre 

de  .lobi     qui  aniionrail  ranéanlisseiiu  nl  du  ricl,  il 

croil  \e.v\r\  cl  la  terre  passeront  '  et  il  prédit  qu  avant 
la  liu  do  sa  génération 

«  le  soleil  sera  ohscurciy  la  Urne  ne  donnera  point  sa 

cldi'UK  les  cloili's  fin  ciel  hnnbcronl  cl  les  forces  qui  sonl  aux 
deux  seronl  ébranlées  \  » 

Les  anciens  chaldécns  voyaient  dans  le  firmament  une 
coupole  (Je  métal  poli  qui  glissait  en  tournant  sur  les  bords 
de  la  terre  ci  que  le  soleil  faisait  resplendir.  Il  hérite  de 
cette  conception  puérile,  voit  le  ciel  «  se  fendre  *»  au  cours 

de  rh.tllncination  du  haplrnie  et  auuonce  qu'il  va  s^ouviii' 
à  1  occ;^^ion  do  son  triomphe. 

«  Vous  verrez  le  ciel  ouvert  el  les  anges  dÉlohim  monter 
et  descendre  sur  le  Fils  de V homme''.  » 

1.  Itfoh,  MV. 

2.  l^uanyUe  selon  ,U<j///j/as,  V:  Lurnnit^.W'l.  Ti  ndiKiion  E.  Kcflrnin,1896. 
H.  —       Mullhia6,\Xl\'  :,  Marlois,  Xlll  ;  Lucanus,  XXI. 

4.  —       Marhos^  l  ;  MatlhiaSf  III;  Utcanus^  III. 

5.  —       Johanan.  I. 


Digitized  by  Google 


L*IGXORANCE  S^^IBNTlFigUB  D'IESCBOU  BAR-IOSSEF  il 

Il  croil,  avec  les  rabbis  de  son  temps,  qu'il  y  a  plusieurs 
deux  superposés  au-dessus  du  ciel  visible. 

«  Un  seul  est  votre  père,  celai  qui  est  aux  cibux^  » 

Il  croil  que  les  nuées  seul  des  corps  solides  (|ui  peuvent 
supporter  un  homme  : 

«  Vous  verrez  le  Fils  de  l  homme  assis  à  la  droile  de  la 
Puissance  et  venant  sur  les  nuées  du  ciel^*  » 

11  se  figure  que  la  terre  est  plate,  cl  croit  voir  du  faîte 
d  une  montagne  «  tous  les  roiiaiimes  du  monde  ^  «». 

L'hallucination,  qui  n'est  quinn'  iiiuige  meiitnlo  ilhiini- 
née.  participe  en  eiVel  aux  erreurs  de  la  sensation  et  de 
rimaginalion. 

II.  Mi^TLonoLOGiE.  —  En  uiétéorologie,  il  est  un  peu  mieux 
reuseigné  : 

«  Quand  vous  voyez  une  nuée  se  lever  de  V  ouest  y  vous  dites 
aussitôt:  «  Voici  la  pluie  »,  et  il  en  advient  ainsi  ;  f/uand 
c*est  le  vent  du  sud^  vous  dites  :  «  il  fera  chaud  et  cela 
arrive  ^  » 

UI.  DoTANi(;uE.  —  Mais,  en  bolaniquc,  il  retombe  dans- 
Terreur  : 

Le  rn\, tiiiiM-  «les  cicux  «  esl  seuibialilc  nu  forain  de  mou- 
tarde, ii'fjUi'l^  ji'li'  dtms  le  sfd.  es!  h  'iai  hi  plus  jx'life  de 
l(Uiles  les  semences  f/ui  sont  sur  lu  terre;  mais,  après  avoir 
été  senu^.  Il  monte,  dépasse  tous  les  légumes  et  pOUSSe  de 
grandes  branches^  tellement  que  les  oiseaux  du  ciel  peuvent 
loger  sous  son  ombre  '\  » 

Or,  la  graine  de  moutarde  n'est  pas  la  plus  petite  des 

1.  Évangile  selon  MaUhia»^  XXHK 

2.  —  Afatlhias,  XXVI. 

3.  —  Lurantis,  IV. 

4.  —  Lucunus,  XII. 
ô.  —  Markog^  IV. 
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graines.  Que  la  moutarde  ou  le  sénevé  des  Évangiles  soi  (le 
Sinapis  nifjra  (  Moutarde  noire),  comme  le  veulent  certains 

hotanistcs,  ou  le  Salradora  persicci,  coninic  rariinnont 
(l"îiiilr«'s,  I  tTreur  d'Ioscliou  est  cc'rlaiiie.  En  ctrel,  il  oxislo 
lie  nombreuses  graines  plus  pelites  que  celles  de  ces  deux 
piaules  K 

W.  Physiologie. —  lescbou  n'a  pas  ia  moindre  notion  de 
physiologie. 

«  Ne  compreneZ'Vous  pas  que  loul  ce  qui  entre  en  V homme 
par  le  dehors  ne  le  peut  souiller  ?  Car  cela  ne  va  point  à 
son  cœur  mais  au  ventre  et  sort  de  là  pour  aller  au  retrait^ 

1,  Voici  In  lettre  f(ii'a  bien  voulu  mÏTrire  à  ce  sujet  le  docteur  Bon- 
net. a>si<ilant  ilc  botanique  au  Muséum,  un  deë  hommes  les  pluscompé- 
lcnt.<  eu  liiï^tuii  e  Ues  sciences  naturclleb  : 

■  La  détermination  des  plantes  mentionnées  dans  la  Bible  est  presque 
toujours  très  «Unicile  et  reste  souvent  incertaine,  parce  que  ni  l'Ancien 
ni  le  Nouveau  Tef^lanients  ne  «ionneni  <le  eara<-lères  spf^riflquof;  ou  même 
génériques,  lia  ce  qui  concerne  le  Sénevé,  leâ  corumenlaleurô  botanistes 
n'ont  pu  se  mettre  d'accord,  bien  qu'il  existe  de  nombreuses  flores  ou 
florules  de  la  i^ible  et  au  Tiixin^  ti..i<  dissertjilions  spécialement coiisa- 

«  réi's  à  élueider  celte  <|uesln>ii  tlu  Sénevé. 

Cerlainé  ruuuncntateurs  ont  idenlilié  le  Sénevé  avec  la  Moularde  noire 
(Sinapis  ni^ra),  laquelle  est  asfiez  commune  on  Palestine;  on  leur  a 
<ilije(  té  «jiuî  la  moulaidc  n  esl  pas  tifi  ;uiir<^  une  plante  lier!  i  r'  • 

toujours  as>ez  baste,  jamai;^  ligneuse  el  encore  moins  arboreocenlc, 
n'atteignant  pas  en  Palestine  une  taille  sentsiblement  supérieure  à  celle 
qu'elle  atteint  i  liez  nouâ  et  par  conséquent  incapable  de  fournir  de  Tom- 
biatjo  <'f  f|  .ihiilfi  Ifs  oiseaux  du  ciel. 

D'autres  ronimentaleur»  ont,  au  contraire,  pensé  que  le  Sénevé  de 
ri^vangile  pourrait  être  \eSalvadora  perêica,  lequel,  à  la  vérité,  n'existe 
pas  à  l'état  spontané  en  Palestine,  niais  a  pu  y  être  cultivé  et  se  trouve 
du  reste  en  .\rabie,  en  l'irvpte  el  ailleurs. 

Le  Salvadoia  eàl.  non  pas  un  grand  arbre,  mais  un  arbuste,  pouvant 
donner  de  l'ombre  et  abriter  le«  oineaux;  son  fruit  est  une  petite  drupe 
à  saveur  aromatique  et  piquante  contenant  une  graiiir  de  la  grosseur 
d'un  petit  pois  ;  ee  fruit  est  quelquefois  mangé  pnr  1.-^  Arabes  qui  consi- 
dèrent cette  plante  comme  une  panacée,  parce  que  1  Usuire  en  a  été  recom- 
mandé parle  Koran.I1  semblerait  donc  que,  sous  le  rapport  de  la  taille  et 
du  développement.  l<-  '<'i!ra(iora  penica  s'accorderait  mieux  que  le  Sina^^ 
pin  nigra  avec  la  phrase  des  nvangiles, 

//  existe  d'assez  nombreuses  plantes  gui  on!  ies  graines  plus  peliles  que 
relu»  du  Séneoé;  parmi  les  plus  vulgaires  on  peut  citer  le  coquelicot,  le 
mouron  des  oiseaux,  etc.  » 
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ce  qui  paripe  loiis  les  aliments.  Ce  qui  sort  de  ihomme^ 
voilà  ce  qui  souille  thomme  ;  car  c'est  du  dedans^  c'est-à- 
dire  du  cœur  des  hommes  (j/ie  sortent  mauvaises  pensées, 
adultères,  paillardises  ^  meurtres  y  vols,  cupidités,  malices, 

fraude,  luxure,  envie,  calomnie,  arrogance,  impiété.  Tous 
ces  mnux-là  sorlenl  du  dedans  el  souillenl  T homme  » 

Ce  passage  de  révangéliste  selon  Markos  est  reproduit  par 
révangéiisle  selon  Matthias  avec  quelques  modifications  : 

«  Ne  compreneZ'Vous  donc  pas  que  loul  ce  qui  entre  dans 
la  bouche  va  au  ventre  et  est  jeté  au  reirait  ?  Mais  ce  qui 
fort  de  la  bouche  part  du  cœur,  et  ces  choses^là  poliuent 
r homme.  C'est  du  cœur  en  e/]cl  (pie  viennent  pensées  mali-' 
gnes,  meurtres^  adultères,  débauches,  larcins,  faax-témoi' 
gnages,  détraclîons.  Voilà  ce  tpii  souille  l'Iu/niine,  mais  de 
manger  sans  avoir  lavé  ses  mains  cela  ne  le  souille  pas  »> 

Autant  d'affirmations,  autant  d'erreurs.  L*liomme  peut 
souiller  son  corps  intérieurement  s'il  mange  sans  H''^lre 

lavé  les  mains,  pour  peu  que  ses  mains  soient  im[u*égnies 
de  poisons  ou  (le  iiiiciolies.  Il  jx  ul  se  souillei'  avec'  ce  qui 
entre  en  lui  par  la  hoiiclie.  Poi.son.s  et  inicrnlies  peuvent 
parvenir  au  cœur.  Il  ne  reste  donc  pas  toujours  dans  le 
corps,  après  la  défécation,  que  la  portion  pure,  c'est-ù-dire 
saine  des  aliments. 

Le  cœur  ne  possède  pas,  comme  le  croit  leschou,  des 
fonctions  psychiques;  il  n'est  pas  le  siège  des  émotions  et 
des  passions.  Celles-ci  ont  le  cerveau  pour  théâtre. 

A  la  véril(''  émotions  el  passions  se  manifestent  sous  l'in- 
fluencc  de  raus<\s  extra-cérébrales.  Klles  sont  parfois  dues 
^1  raccumulatiun  de  certains  produits  sécrétoitrs  dans  l'or- 
ganisme ;  à  ce  point  de  vue,  les  péchés  énumérés  par 

1 .  Évangile  itlon  M<  '  /  ^  s  ^  " . 

2.  —  Mallhias,  XV. 
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ieschou  ont  plutôt  pour  origine  le  foie  cl  les  testicules 
ou  les  ovaires  que  le  cœur.  Si  Ton  veut  qu'il  n'ait  fait,  en 
parlant  du  cœur,  qu*employer  une  image,  il  faut  du  moins 
^convenir  que  cette  image  est  fausse. 

Voici  une  autre  erreur  d'ordre  physiologique: 

«  Lfi  lumière  du  rorpx  (Lucanus  dit  :  c  le  /lambeau  du 
<'orps  »]  c'est  l  œil.  Si  Ion  œil  est  sain^  ioul  Ion  corps  sera 
éclairé  ;  mais  si  ton  œil  est  malade^  tout  ton  corps  sera 
obscur  K  » 

Or  rœil  n'est  pas  un  flambeau.  Ce  n'est  pas  non  plus  une 
Incarne  par  où  les  rayons  lumineux  pénètrent  dans  le  corps. 
C'est  une  cliaiiil'i»'  non»'  où  la  luiniri'e  se  transforme,  de 
lelle  .sorlo  qu'il  ne  reste  plus  neu  d  elle,  unefoisles  milieux 
de  l'œil  traversés. 

Que  Tœil  soit  sain  ou  malade,  l'intérieur  du  corps  est 
toujours  obscur. 

V.  Psvr.Moj.oiiiK.  — Ce  que  le  Mascliiali  (messie)  galilécn 
nous  lévcle  de  ses  connaissances  en  psychologie  montre 
qu*il  ne  comprenait  rien  ni  aux  sentiments  du  commun  des 
hommes  ni  à  la  société  de  son  temps  : 

Le  parabole  du  «  roi  qui  fit  tes  noces  de  son  fils  »  est,  & 
ce  point  de  vue,  caractéristique 

VI,  Pathologie.  —  Ieschou  se  figure  que  les  maladies 
sont  la  punition  des  péchés.  Dire  à  un  malade  :  «  Tes 
péchés  te  sont pardonnés  »,  équivaut  pour  lui  à  dire  :  «  Ta 
maladie  est  guérie.  » 

«  Quel  esl  le  plu^  aist^  de  dire  : 
«  Tes  péchés  te  sont  pardonnes  » 
ou  bien: 

(c  Lève'toiy  charge  ion  lit  et  chemine?  » 

1.  Évangile  êehn  Mallhiat^  VI, 

2.  -  xxir. 
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Or,  ulin  que  vous  sachiez  qae  le  Fils  de  l'homme  a  le 
pouvoir  de  remettre  les  péchés  sur  la  terre  —  s* adressant 
au  paralytique: 

ft  Je  te  te  commande^  charge  ton  lit  et  rentre  en  ta  mai- 
son *.  » 

Il  croit  que  les  affections  nerveuses  et  mentales  ont  pour 
cause  la  présence  de  démons  dans  le  corps  de  Thomme. 
Nous  savons  qu'il  n*en  est  rien;  ces  affections  sont  dues 
h  des  altérations  des  neurones  et  à  un  trouble  consécutif 

tiu  tlyjiauiisme  nerveux. 

VII.  TiiKHAn: i  TiyUE.  —  Ouant  à  sa  thérapeutique,  elle  se 
réduit  i\  toucher  la  partie  oialade  ou  h  Tenduii  e  de  sa  pro- 
pre salive  et  à  ordonner  à  la  maladie  ou  au  dénioii  de  par- 
tirlesehou  faisait  ainsi,  comme  Monsieur  Jourdain  de  la 
prose,  de  la  suggestion  sons  le  savoir. 

Il  savait  aussi  qu'on  pansait  les  plaies  avec  de  Thuile  et 
du  vin  ^.  On  fait  mieux  depuis  Pasteur. 

Vlil.  Élevage.  —  Les  brebis  reconnaissent  la  voix  du 
berger;  elles  répondent  à  l'appel  de  leur  nom  ;  il  marche 
devant  et  elles  le  suivent  ^.  Il  arrive  parfois  qu*une  brebis 
du  troupeau  s'égare  ;  grande  est  la  joie  du  berger  quand  il 

la  retrouve 

Les  af'-neaux  peuvent  être  enlevés  par  des  loups  ^. 
Les  brebis  sont  parquées  dans  un  enclos,  parfois  p^ardé 
par  un  portier.  Un  dislingue  le  voleur  du  berger  à  ce 
que  le  premier  ne  passe  pas  par  la  porte  ^ 

1.  Évangile telon  Markos,  II. 


2.  —  .\fnrkos.  \  1 1 ,  Vlil  ;  Lucaiiu^  iV  ;  lohanan^  VI. 

3.  —  Litcanus,  X. 

4.  —  lohanan,  X. 

6.  -  Matlhiat,  XVIII. 

6.  —  Lurnnin,  X. 

7.  —  Lucanustt  XV. 
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Les  pourceaux  se  nourrissent  de  gousses  (le  fruit  du 
caroubier)  K 

Les  ânes  et  les  bœufs  peuvent  tomber  dans  les  puits 
Les  troupeaux  sont  souvent  gardés  par  des  esclaves 

IX.  CuLTLRE.  —  C'est  aussi  par  des  esclaves  qu'on  fait 
labourer  Jes  champs 

Au  moment  des  semnilles,  une  partie  de  la  semence  est 
mangée  par  les  oiseaux;  une  autre,  n'ayant  pas  pénétré  pro- 
fondément en  terre,  lève  vite  mais  est  brûlée  par  le  soleil  ; 
une  autre  est  éloufféo  par  les  épines  ou  par  l'ivraie,  qui 
lève  après  la  semence.  11  faut  al  l<Mi(lro.  pour  arracher  l'ivraie, 
lV']iO(|i)e  (le  la  moisson,  sans  quoi  1  on  s'expose  à  arraciier 
ia  iionnc  lierbe  en  mènie  lenips  rpie  la  mauvaise 

I^a  semenee  rend  3o,  Go  ou  loo  pour  i  par  an  Elle 
devient  herbe,  puis  épi. 

Le  ^rain  est  conservé  dans  des  greniers 

La  culture  de  la  vigne  se  fait  de  deux  manières.  Tantôt 
le  propriétaire  exploite  lui-même.  Il  fait  alors  cultiver  la 
vigne  par  ses  fils ^  ou  par  des  ouvriers  qu'il  va  embaucher 
sur  la  place  publique  et  qu'il  jiayeiin  denier-'  par  jour.  Pour 
èire  sùi' de  lroii\«T  des  ouvi'iei>.  il  fuul  se  Icvei  a  l'aube; 
(oulefois  on  peut  encore  en  embauclier  au  milieu  île  la 
journée.  Lorsque  le  pro|>rielaire  a  un  iulendant,  c'est  lui 
qui  paye  les  vignerons  Tantôt  le  propriétaire  loue  sa 
vigne  à  un  métayer  qui  lui  donne  une  partie  de  la  récolte 

1.  Évangile  selon  Lucaniu,  \\  . 

2.  —        Lucaniis,\l\' . 

5.  —  Liicanus,  W'IÏ. 
4.  —       Lucanug,  XVII. 

6.  —  Mail/lias,  Mil. 
«.  —       Matthias,  Xlll. 

7.  —  Lucanug,  Xlî. 
ï«.  -       Matlhia^  \\I 

*.y  1.1*  (Irnior  tMnit  une  pit-rc  'l'argent  pesant  3 gr.  90. 

10.  Evangile  selon  Mallfiius,  .\X. 

11.  —  Afarfrof, 
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Un  des  temps  de  la  (tulliuc  de  la  vigne  consiste  à  émon- 
der  les  sarnienls  féconds  et  à  couper  ceux  qni  ne  por- 
tent pas  de  iVuiU  pour  renforcer  les  autres  '.  J^es  vignes  sont 
entourées  d'une  haie.  On  y  creuse  un  fossé  pour  le  pressoir 
et  on  y  bâtit  une  tour  ^.  On  y  plante  parfois  des  figuiers 
qu'on  déchausse  et  qu'on  entoure  de  fumier  pour  leur 
donner  de  la  vigueur  :  s'ils  ne  produisent  pas  de  fruits,  on 
les  coupe,  parce  qu'alors  ils  épuisent  inutilement  la  terre**. 
Le  (iguier  est  en  sève  et  donne  des  feuilles  à  Tapproche 
de  Télé  '♦. 

X.  Alimentation.  —  Ce  sont  les  femmes  (|ui  fabriquent 
le  pain;  elles  mélangent  le  levain  à  trois  me»ures  de  fa- 
rine 

L'alimentation  du  paysan  galiléen  se  compose  surtout 
de  pain,  de  raisin,  de  figues,  de  poissons  et  d'œufs  Aux 
jours  fJe  réjouissance,  on  lue  le  veau  gras  et  Ton  donne  de 
la  musique  et  des  danses  Le  paysan  galiléen  boit  du  vin 
et  a  soin  de  mettre  le  vin  nouveau  dans  des  outres  neuves 
et  non  dans  de  vieilles  outres  que  la  fcrinen talion  ferait 
éclalei*  ^. 

A  talilc,  les  convives  sont  [)la(:'('s  selon  leur  rang  social 
Les  esclaves  servent;  ils  mangent  après  leur  maître 

XI.  1 1  viuLLEMENT.  —  Lcs  Hclies  s  liabillcnl  de  pourpre  et 
de  Un  lin 


1.  Evangile  selon  lohanun,  X\  . 

2.  — 

Marko»,  XII. 

M.  — 

Liicanus, 

4.  ~ 

Mnrl{i*<.  \IM. 

6.  - 

MaHhias,  Mil. 

C.  - 

Malthla»,  VII. 

7.  - 

Lucanux,  XV. 

8. 

Lui'ftnus,  y. 

9.  - 

Lucanas,  XI \. 

10.  - 

Lucanu9fXV\l. 

11.  - 

LttcanuttXW, 

Cl 


Digitized  by  Google 


18  LA  FOLIE  DE  JÉSUS 

11  nV'>l  pas  (J'us.il:*'  de  rapiiTor  avec  du  draj)  neuf  ui» 
vieux  vôlcinenl,  qui  céiierait  aux  poiuts  de  couture  \ 

XII  ïîsuiTATioN.  —  Avant  de  bâtir  une  tour,  on  a  soin 
de  >u|>j)ul('i-  la  dc[)cnse 

On  construit  parfois  sur  le  rocher  -K 

On  éclaire  la  maison  avec  une  chandelle 

Un  des  meubles  des  maisons  pauvres  est  le  boisseau 

Xïll.  DoMKsTir!  !  !':  —  \  la  tctc  (Ics  domestiqucs csl  placé 
un  intondant  char^^é  de  leur  distribuer  lenr  nourriture.  Los 
intcndanls  volent  parfois  leurs  maîtres  de  concert  avec  les 
fournisseurs 

Certains  capitalistes  remettent  de  l'argent  à  leurs  servi- 
teurs on  les  chargeant  do  le  faire  valoir 

XIV.  Hospitalité.  —  Il  est  d^usage  de  laver  ou  de  faire 
laver  les  pieds  de  ses  hcdes. 

XV.  CoMMEHCE.  —  On  vend  deux  passereaux  un  as  ^  et 
cinq  passereaux  deux  as 

XVI.  Dettes.  —  Les  dettes  entraînent  rcmprisonneraent 
ou  la  vente  de  l'endotlé  comme  esclave 

XVH.  PoLiTiiKE.  —  leschou  ignore  la  paix  romaine;  le 
monde  lui  apparaît  divisé  en  royaumes  qui  se  font  conti- 

nucllcnienl  la  guerre. 

1.  iivunyik  f>elon  Lurunun,  \  . 


2.  —  Lu^'ftnu^,  XIV. 

3,  —  Mall/}i  i>.  \  II. 

fi.  —  jMcanuSf  XVI. 

7.  —  Luranus,  XI.X. 

S.  —  Marlins,  \\  . 

1)  —  Mtt'ffr'n-.  \  i/.is  était  une  monnaie  de  bronze  pesanl 


y  giainnieîj  à  1  époque  <l  le"rrli<»n. 
10.  Évangile  »elon  Matthias,  XVII f. 
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XVllL  Brigandage.  —  Il  y  a  des  brigands  sur  la  roule 
d'Hiérusalem  à  Hierichus  ^ 

XIX.  GuEimE.  —  Lorsijiron  s'apcrroit  que  reancnii  est 
supérieur  eu  nombre,  on  traile  avec  lui 

XX.  Sectes.  —  Les  perouschim  s'habillenl  de  nian- 
Icaux  à  longues  franges,  porleiii  de  larges  pliylaclères^ 
aiment  qu'on  les  salue  sur  les  places  publiques,  ((uOu  Ics^ 
appelle  rabhi,  qu  on  leur  doniie  la  préséance  dans  les- 
synagogues  el  la  présidence  dans  les  banquets.  Comme- 
les  sophérim  (scribes),  ils  nelloient  avant  de  manger  le*^ 
dehors  de  la  coupe  et  du  plat,  dîment  la  menthe,  Tanet  et 
le  cumin,  affectent  de  prier  beaucoup,  bâtissent  des  tom-^ 
beaux  pour  les  prophèles  et  les  justes  et  se  livrent  ai» 
prosélytisme 

XXI.  Mariagbs.  —  Les  serviteurs,  portant  des  lampes^ 
allumées,  attendent  leur  maître  h  son  relour  des  noces,  et. 
se  licnnent  devant  sa  porte,  prêts  à  lui  ouvrir  ^. 

XXII.  Accouchements.  —  La  femme  en  travail  est  trisfcv. 
mais,  dès  qu'elle  a  accouché,  elle  oublie  son  angoisse^ 
loule  à  la  joie  d*avoir  mis  un  homme  au  monde  ^. 

XXIII.  Sur»PLiCES.  —  On  met  à  mort  certaines  gens  em 
leur  attachant  au  cou  une  pierre  de  meule  et  en  les  jetant . 
à  la  mer  ^. 

XXI \^  Sépultures.  —  Oi>  >  lanchit  les  sépulcres  ^. 
XXV.  Flore  et  faune.  —  En  outre  des  plantes  culti— 

1.  Évangile  teton  Lucanus,  X. 


2.  —  Ltifiniisi,  XiV. 

3.  ^  Malthias,  XXlII. 

4.  —  Mafthioêy  XXIV;  Laeanu»,  XII. 

6.  —  lohanan,  XVI. 

ii.  —  Marlios,  IX  ;  Lucanus ^  XV' 11. 

7.  —  MailhioA,  XYIII. 
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vces  et  (!<  s  atiiiuaux  dotucsliques,  Icscliou  parie  des  char- 
dons de  l  ivraie,  Au  sycomore  du  scorpion  '\  du 
moucheron    du  corbeau  s  de  l'aigle  ^ 

yuelqin's  iiolidii^  il'('|pvag(*,  snrtoiil  relnlives  aux  mou- 
lons, (|n«'l<|in's  iioliiMis  (1<;  ciillurt'.  siii-lout  relalives  an 
froment  elà  la  £'/(//»<•,  la  connaissanci'  di  s  nia'ursdu  paysan 
juif,  coque  peut  savoir  en  somme  le  fils  d'un  charpentier 
de  village  qui  n'a  guère  quitté  la  case  paternelle  que  pour 
courir  les  champs,  voilà  donc  ce  à  quoi  se  réduit  la  science 
du  Ma.schiah  de  Nazareth. 

I.  ih'antfile  nchn  Mutihim,  VII. 

1*.  —        Lii<-'inu<.  W'II. 

;î.  —         Lti''iinus.  \l. 

4.  -         Mnllhins,  WMl. 

r>.  —       iMcanus^  \\]  ;  MatthitiH^  \XIII. 

«.  —       iMcanus,  XVI U, 
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L  Érudition  religieuse  dleschou  bar-Iossel. 


Interrogé  sur  le  moment  où  ï\  convenait  d  enseigner  aux 

enfants  «  la  sagesse  grecque  »,  un  savant  laLbi  avait  ré- 
pondu: («  A  l'heure  qui  n'est  ni  le  jour  ni  la  nuit  puisqu'il 
est  écrit  d*'  la  tliora  (loi'  :  u  Tu  TtHudieras  nuit  ei  jour'  ». 
Le  charpentier  losi^c^  s'était  conformé  à  celte  maxime . 

Le  cerveau  de  son  fils,  pauvre  de  connaissances,  est  riche 
en  croyances,  riche  en  idées  religieuses  puisées  dans  la 
Bible  et  les  autres  olucubrations  des  mystiques  juifs. 

Depuis  £zra  (Esdras)  et  Nehémya  (Néhémîe)^,  dans  les 
moindres  villages,  la  loi  était  lue  solennellement  à  la  syna* 
gogue  par  le  hazzan  ilcvaut  le  jxniplc  as^ruiLlé,  au  scliab- 
halh  et  aux  jours  de  fêle.  Elle  «  lait  hir  en  hébreu,  puis 
paraphrasée,  expliquée  en  un  dialede  syriaque  mêlé  d  hé- 
breu, l'araméen,  la  langue  vulgair»  .  la  langue  d'îeschou, 
par  ceux  qui  en  avaient  fait  iobjet  de  leurs  méditations; 
ces  paraphrases  portaient  le  nom  de  targoums.  Elle  don- 
nait lieu  également  à  des  prédications. 

Ces  divers  commentaires  s'étaient  accumulés  de  telle 
sorte  que,  quarante  ans  environ  avant  Tère  vulgaire, 

L  Taimud  de  JérutaUm,  Péah,  I.  Talmud  de  Babilou^  Menakhoih,  99. 
8.  Nehémya,  VIII,  Xlli. 
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un  célèbre  rabbi,  llillel,  jugea  nrcessaire  de  les  classer 
sous  six  titres  diiïérenls.  Ce  travail  fut  la  base  première  de 
la  Mischna^  qui  a  conservé  cette  division  ^ 

C*est  surtout  dans  les  targouins  et  la  Mischna  que  le 

jeune  Irschou,  qui  savait  lire  et  écrire  ^,  puisa  ses  idées 

rcligieu.s«\s. 

llcile  six  passages  dinVMciit s  tic  la  Genènr  '  clia[)ilrt's  i, 
fi,  M.  wiii,  MX,  xLix  ;  six  de  VlCxode  '*  (chapitres  m,  xi, 
XVI,  XX  \\\]  \  un  des  Nombres  (chapitre  xxi)  seplduL^w/- 
tique  '  chapitres  x,  xii,  xiv,  xix,  xxiv);  huit  du  DeulérO' 
nome  ^  ^chapitres  vt,  viii,  xviii,  xix,  xxiv);  un  des  Pro- 
verhes  ^  >\x);  un  de  Svhemoiiël  \\  Scbemouël,  xxi)  ;  deux 
des  Rois^^^  ((  Hois,  X,  xvii  et  xvm);  un  des  Chroniques 
'\\  r.hroniqucs,  xxrx  ;  treize  des  Psaumes  'Psaumes  vui, 
wii,  xxv,  Lxi,  !Mx,  i  xwn,  xr.i,  xc,  cxvii,  (W  iii,  cxxii) ;  un 
iVIonn  Jonas  '  :  iiii  ti  <  «^i^iiéa  Osée  ;  un  de  Mika ■  Mîchée, 
MI  ;  un  du  Maleak  Matachie,  m  ;  '  '  deux  de  Zekarya  [Za- 
charie,  ix,  xiii)'*^;  huit  d  leschayahou  (Isaie,  xxviii,  xxix, 
i,iir,  lA'i,  Lviii,  LXf,  Lxu;     dont  l'inlluencc  sur  lui  fut  capi- 

1.  MirluM  Niruhis,  /-<  .<  dorlrine^  leligituit»  desJuiftf  p.  UO. 


2.  LvuiiijiU  êclofi  Joharum,  \  111. 

4.  -        .Vwr/.<.s.  \  \ll  ;  .Ua///u"a«,  V,  XV,  XIX,  XXII  ; 

iMraru,.^.  V,  XVII,  X\  NI.  \\ :  lohunan,  111»  IV. 
."».  L'vunyilc  ^clun  loluimm,  111. 

6.  —       Markou,  ï,  XII;  Matthias,  XII;  Lueanuê,  V,  XVII; 

lohannn,  \'1I. 

7.  Jù'angile  selon  Afarlioa.  \\  \  ;  Multhian^  IV,  V,  XV,  WII;  Lucanus^  IV. 

«.  —       MalUiiiis,  W. 

î».  —       Markos,  Il  ;  Matthias,  Xlï  ;  iMcanus^  VI. 

10.  —        .V  Ml  :  /.ticnus.  IV,  XI. 

Jl.  —        Malihiiis.  \\\\\  :  lMcanuii,\\. 

12.  —       .l/u//.(i.s  .XIl.XV;  Mdllhuis,  IV,  X.XI,  .WVH  ;  Luca- 

,fm«,  IV,  XX  ;  lohanan,  \\  Xlil,XIV. 

IS.  Evangile  selon  Mallhias,  XII  ;  Lucanus^  XL 

U.  —        Mullhias.  X. 

15.  —        MnUfiias,  XI  ;  Liiranus,  VII. 

—        Marlios,  XIV  .  Matthias,  XXI,  XXVI. 
17.  -        .Vr/rAo.<.  VII.  XI:  Matthias,  XIII.  XV,  XXI,  XXVI; 


.Lucunas.  IV,  .\IV,  \X,  XXll  ;  tohanan,  VI. 
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taie  ;  deux  d'irmeyaiiou  ^  (Jérémie,  vu,  xxxi)  ;  un  de  Da- 
niel (vu) 

D^autre  part  il  fait  allusion  aux  passages  de  VExode 
{xxiv)  et  de  Zekarya  (ix)  relatifs  au  sang  de  la  première 
4iIliaDce  d'Jahvé  avec  son  peuple  et  à  un  passage  d'Irme- 
yahou  (xxxi)  relatif  à  la  nouvelle  alliance. 

Vaûïu  il  emprunte  à  rAncien  Tcslameiil  de  uombi-euses 
iinaij^es,  pur  exemple  à  loël  Joël,  m  ,  à  lescJiayahou  ixiii, 
wxiv,  i.vvi;el  à  Icliczkel  ^^Ézccliici,  xxxii)  celle  du  jugeiueut 
<leraier. 

Il  emprunte  même  des  phrases  entières,  comme  le 
montre  le  tableau  suivant  : 


Élohim  dit  à  son  serviteur  : 
<  Je  le  fats  lumière  des  na- 
tions. » 

Ibschayahou,  XLii  et  xlix. 

Au  jugement  dernier, 
«  la  blanche  lune  rougira  et 
i*ardent  soleil  aura  honte.  » 

IbSCHAYAIIOU,  XXIV. 

«  Comme  une  fumée,  les  cienx 
s'évanouissent  et  la  terre  s'use 
comme  un  vêtement.  » 

Ieschayauou,  u. 

Parole  adressée  par  lahvé  h 
Irnieyahou  : 

€  Colle  maison-ci,  qui  s'appelle 

<!<'  mon  nom,  r^f-ff»  <lon<*,  à  vos 
^en\,  une  caverne  de  brigands?  » 

lR3IEYAU0t%  VII. 


c  Je  sui»  la  lumière  du  monde*  » 

Évangile  selon  1oiianan,v. 

Au  jugement  dernier, 
«  le  soleil  tera  obscurci  et  la 
lune  ne  donnera  pas  sa  clarté.  » 

Évangile  selon  Markos,  xiii. 

€  Le  ciel  et  la  ferre  passe  ton  l.  » 
LvA^^ilLE  sELOiN  Matthias,  v, 

leschou  aux  marchands  et  aux 
changeui's  du  temple  : 
«  S'esi-il  pas  écrit  :  <  Ma  mai' 

son  sera  (ipprlcc  une  niuiaon  </<• 
j>rif''rc  imur  lous  les  pt'n/tl<'s  »  / 
Mais  vous,  roiis  en  auez  fait  une 
caverne  de  briyands,  > 

ÉVANfSILB  SELON  MaRKOS,  XI. 

—  —    Matthias,  xxi. 

—  —       Luc  AN  us,  XIX. 


l.  Evangile  selon  îahonan,  \\. 

S.  —      Murkos,W\  -Mullhius,  \\\\  . 
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€  Les  débonnaires  hériteront  le 
pays.  > 

Psaume  kxxvu. 

«  Pardonne    lun  prochain  le 

(ioniiiiatr*'  cause'  et,  qiiniKl  tu 
piifias,  loî>  péchés  le  seront 
roulis  ». 

1e!>ciiou  ukn-siiia.  Sagesse. 


«  Heureux  les  débonnairrtt  car 

ils  posséderont  la  ler^e.  » 

ÉVANGILE  SELON  MaTTUIAS,  IV. 

«  Pardonne-nous  non  offenses 

comme  nous  pardonnons  à  ceux 
qui  nous  ont  offensés.  > 
l^VAiSGJ LE  SELON  Matthias,  vi. 

—  —      LUCANUS,  XI. 


Mnis  c'est  au  livre  de  llaiiùk.  composé  en  hébreu  ou  m 
arinin''<M)  an  iltMixirme  sirclc  a\  ujit  Tère  vulgaire  '  et  àoiA  un 
a  retiousé,  dans  le  canon  sacré  de  l'église  abyssine,  une 
Iraduclion  élliiopienne  faite  sur  un  exemplaire  grec  entre 
le  quatrième  et  le  sixième  siècle,  qu'il  fit  les  plus  iai^s 
emprunts  : 


Ow  I»'  l'iN  (le  l'IinTiniu' 

ftssis  sur  le  Ii'oih'  ili  sa  irlùiif  p. 

Hanùk,  V. 

«  La  Koanne  du  jugement  a 
été  donnée  au  Fils  de  Ihonnne.  » 

Uamôk,  lmx. 

«  L<_'  Fils  (le  l'homiuc  sera  In 
hniiierc  des  peuples.  » 

Hanôk»  xlviii. 

<  Ne  craignez  pas,  vous  cpii 
soiifTrez,  car  il  y  aura  un  remède 
|M>ur  vous.  » 

Hamôk,  xcvi. 

«  Heureux  ôles-vous,  6  justes 
et  élus,  car  votre  part  est  glo- 
rieuse. > 

Hanôk,  mil* 


«  /.r  fïls  (le  l'homme  sera  assia 
suf  le  Irône  de  sa  gloire  » 

lîVANGILE  SELON  MATTHIAS,  XIX. 

€  Le  Père  ne  juge  personne^ 
mata  a  confié  tout  Jugement  au 

Fils.  > 

Évangile  selon  Iouanan,  v. 

<  Je  suis  ta  tumiire  du  monde.  » 
Évangile  selon  Iohanan,  viii. 

«  Heureux  les  affligés,  car  Us 
seront  consolés*  » 

Évangile  selon  Matthias,  v. 

*  II,  urriiT  ceux  gui  ont  faim 
el  $  }if  de  justice ^  car  ils  seront 

rassasiés.  * 

Évangile  selon  Mattjuas,  v. 


1.  Abbé  Fran«;ois  Martin.  Le  Livre  dllètwch.  Pans,  Lelouzcy,  11H)1>.  L'au- 
teur «$e  rallie  à  l'opinion  de  Honmnnn,  Dillmann,  Kcestlin,  Ewald,  Lûcke, 
Wei/sœckoi-.  qui  tiennent  cet  ouvi-a&:o  pour  antérieur  à  leschou*  Je 
reromroande  la  lecluie  de  sa  traduction  en  tous  points  excellente. 
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«  ^4  ta  résurreclion.,.  tous  ne 
compoiieronl  comme  les  anyen 
qui  sont  aux  deux.  » 

Évangile  selon  MARRoSt  xii. 

«  Heureux  les  débonnairet^  car 
Us  posséderont  la  terre,  » 

Évangile  selon  Mattuias,  iv. 

«  Malheur  à  vout>,  .^ophérim 
et  perousthim  ftyjtocriies,  parce 
que  vous  dévorez  les  veuves,  » 

ÉVANGILE  SELON  MATTHIAS,  XXIII. 

Lois  du  jugement  dernier  , 
<  le  frère  livrera  le  frire  à  la 
mort  ei  le  père  Fenfanl,  » 

ÉVANGILR  SELON  MaUKOS,  \Hl. 

—  —      Matthias,  X. 

—  —      LUCANUS,  XXI. 

C'est  encore  à  Hanôk  qu'Ieschou  emprunte  les  expres- 
sions :  «  Je  voufi  le  dis  »,  «  en  ces  Jours  »,  «  dans  les  siè- 
cles des  siècles  »,  «  la  pierre  angulaire  »,  «  les  (^utilre 
renls  »,  «  celle  génénilion  »,  «  sécheresse  de  cœur  »,  u  Jl 
eût  mieux  valu  (/lul  ne  fût  point  né  »,  «  le  Grand 
Hoiyij  «  les  enfants  d' Élohim  »,  «  les  Justes  seront  sauvés», 
et  aussi  sans  doute  les  images  des  brebis  et  de  Tagaeau, 
si  fréquentes  chez  ce  mystique.  Au  surplus  TÉpttre  attri- 
buée à  bar-Nabi  (St  Bamabé)  présente  comme  étant  de 
Hanôk  —  EWox  >£y«'  —  plusieurs  paroles  d'ieschou  bar- 
lossef. 

Os  ouvnigt.s  inystiqiies  le  passionnent.  Pour  lui  ri^cri- 
ture,  «  la  thura  \}oi)  et  les  nebiini  ^prophètes;  »  font  autorité  ; 

«  UÈcritave  ne  peut  être  enfreinte  '  ». 

l.  hvangtie  seion  iohunan,  X. 


«  Tous  (les  justes)  deviendront 
des  anges  dans  le  ciel.  » 

Hanôk,  li. 

«  Pour  les  élus,  il  y  aura 
hnnièic  et  joie  i  l  i»aix  cl  ils 
hériteront  la  (erre.  » 

Hanôk,  v. 

€  Malheur  à  vous  qui«  dans 
votre  force,  foulez  aux  pieds  les 
humbles.  » 

Hanôk,  xcvi. 

Lors  du  jugement  dernier, 
«  Thomme  n'empêchera  pas  sa 
main  de  tuer  son  fils  et  le  (ils 
de  son  fils  et  le  péeheur  n'em- 
p(Vh(  ra  )):is  i^a  main  de  tuer  son 
Irère  chéri.  > 

Hanùk,  c. 


Digitized  by  Google 


20  LA  FOLIE  DE  JESUS 

«  //  esi  plus  aisé  que  le  ciel  et  la  terre  passent  quun  point 
<ie  la  ihora  ne  tombe  *  ». 

Il  fait  dire  à  Abraham  : 

«  /As  oni  Mosclié  ,  Muisc;  cl  les  ntbiim  y  qu'ils  les  écou- 
lent '  ». 

Et  cette  phrase  revient  fréquemment  dans  sa  bouche  : 

«  a/in  que  l  Écrilure  soit  accomplie  m  ^. 

11  est  quelque  peu  orgueilleux  de  celle  érudition  spéciale. 

Si  vous  vous  fourvoyezy  dit-il  au  saddoukim  (sadducéens), 
n*est-ce  point  que  oous  ne  connaissez  ni  les  Écritures  ni  la 

Jouissance  tVKlohim  » 

Cette  érudition  était  ancienne.  Elle  étonnait  déjà  lesmys* 
tiques  du  temple  de  lliérusalem  écoutant  leschou  adoles- 
cent. Elle  étonnera  les  fidèles  écoutant  leschou  adulte. 

(Comment  ce  pnysnii  l^mI iléon,  ce  lils  de  charpentier  do 
village  pouviûl-il  coimaitre  les  Écritures  aussi  bien  que  les 
cohénim  ^prêtres  ? 

«  leschou  monta  vers  le  teni]>l(\  où  il  se  mit  à  enseiffner^ 

ce  dont  les  Juifs  s'c/icrreillaicnl  ainsi  :  "  Comment  celui-ci 
«  snil'il  les  Eci  ilui-eSi  ne  les  atjanl  point  apprises  » 

11  ne  les  avait  point  apprises  à  la  façon  des  théologiens, 
mais  il  les  avait  lues  et  relues  sous  la  suggestion  du  dévot 

losserettle  la  dévote  Mii  \  ain.  liiiagiiiatif,  r'niolif,  mysli<iue, 
<Miclin  à  voir  (lu  111»  r\  (  illoux  eu  toutes  clioses,  il  aimait 
livre  plein  d  aventures,  d  anecdoles,  de  faits  en  apparence 

1.  Éoançilt  ttehn  Liiriwu.<.  \VI. 


2.  —  Ma rfios.  Ml. 

3.  Johnnan,  W  II. 

4.  —  MitrkoR^  \\\. 
o.  —  iohanan,  VII. 
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surnaturels,  d'émolion  et  de  passion,  ce  livre  qui  nourris- 
sait ses  rêveries  et  soutenait  son  réve.  Doué  d'une  bonne 
mémoire  comme  la  plupart  des  sémites,  il  en  avait  retenu 

plusieurs  passages. 

H  n'y  a  l  ien  là  crcxceplionnel.  On  renconire  fréquem- 
ment claiis  les  nsiles  des  fous  mystiques  appartenant  au 
monde  ouvrier  ({iii  connaissent  la  Bible  aussi  bien 
qu'Ieschou  et  la  citent  à  tout  propos* 

Voici  trois  observations: 

I.  Emile  L.,  apprenti  mercier,  est  passionné  pour  la  Bible, 
dont  il  cite  souvent  de  longues  tirades  de  mémoire.  Il  devient 
fou  cl  se  croit  prophète.  Un  jour,  il  trouve  chez  un  bouquiniste 
de  vieux  livres  contenant  des  versets  d'Irmeyahou  et  <rieli('/kel. 
Mais  ces  livres  sont  écrits  en  Inlin,  langue  qu'il  ignore.  Il  de- 
mande au  bouquiniste  une  grammaire  et  des  dictionnaires  latins 
et,  sans  l'aide  personne,  au  boid  de  cinq  six  semaines,  arrive 
à  Irailiiiie  eouriiiiiiiient  et  à  grands  IrtiiU.  ^onvenl  avee  élé/L,'anee. 
l-es  iivi  ('<  (!<'s  pro|)hètes  lui  plaisent  inimiineut  et  il  eu  relient  à 
la  lecture  des  quantités  énormes  do  versets  *. 

Les  deux  autres  observations  sont  de  Morel  : 

II.  Une  jeune  liUe  du  peuple,  Aifée  de  l 'j  i  >l  alleinlr  de 
folie  relitfieuse  à  la  suii<'  «l'une  mission.  1^1  le  s»'  iih  I  à  parler  sur 
Dieu  et  les  devoirs  du  cluvlit  ii  coninie  >i  elle  eùl  cludié  la  Ihéo- 
loi^ie  el  répond  avec  sagaciléauxobjections  qu'on  lui  oiipose-*. 

III.  A  propos  de  son  deuxième  sujet,  folle  niyslicpie  qui  avait 
assi>l'''  ù  beaucoup  de  sermons  et  en  avait  lu  plusencorCf  Morel 

s'exprime  aiii<i  : 

»<  Jel'ai enten<)iie  ré|»élermol  à  mol  ce  (|u  elleavail  lu.  <  e  rpTon 
avail  dit  en  sa  |)rés<'nce.  (''r<l  le  livre  à  la  main  que  nous  av<>ns 
pu  >tnvii'  eeJle  exallée  l<)i>tpir,  >nu^  I  iidluenced'un  phénomène 
nervetix  *pii  Nurexcilail  ses  souvenirs,  elle  nous  rér'ilail  des  ser- 
monsd'oraleurs  chrétiens  bien  conmis.  Il  lui  elail  iiiq»o.s?.ible  de 
renouveler  le  phénomène  dans  son  étal  ordinaire  ^.  » 

1.  Jules  Cloître.  Fïégénirescence  et  mysticiime^  oh».  1. 

2.  Morel.  Trailé  des  maladies  menfales,  p.  428. 
8.  Morel.  Étudeâ  cliniqueê,  II,  p.  im. 
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Le  phénomène  auquel  Morel  fait  allusion  est  connu  sous 

le  nom  àliyi^erinnéAie .  Il  r<^sulte  de  l'exaltalioii  coiupcnsa- 
Irice  d'un  cerveau  pin  liclleiin  nl  altéré.  C'est  à  propreincril 
parler  un  court  eircuil  ner-rciix:  l'influx,  ne  pouvant  plus 
traverser  les  neurones  malades,  s'engage  loul  entier  dans 
quelques  neurones  sains  où  les  images  et  les  idées  flam- 
boient comme  les  lettres  de  Taffiebage  électrique. 
Je  reviendrai  ultérieurement  sur  ce  phénomène. 
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CILVPHUE  IV 


La  formule  idéologique  des  théomanes. 


Vm  résumé,  ignorance  scienLiOquc  d'une  pari,  érudition 
reiigieuse  de  l*aulrc,  telle  est  la  formule  idéologique 
dleschou  bar-Iossef. 

Cette  formule  est  de  règle  dans  la  dévotion  et  dans  les 

folies  mystiques.  La  dévolioii  el  les  l'olies  mystiques  fleuris- 
sent sui  loul  chez  les  |)('uj)I«'s  l);irl);iri'H,  dans  les  ram p:ip;-nes 
ignorantes,  (huis  les  l'-^ions  où  l'on  passe  peu.  coiiiine  les 
pays  de  cote  ou  de  Mioulagne.  C'est  à  Nazareth  dans  la 
sauvage  GaliK'ea,  c'rsl  à  N'orze^nis  dans  le  Frioul  italien, 
c'est  i\  Morzine  dans  la  Uaule-Bavoie.  c'est  dans  les  villages 
perdus  de  la  Bretagne  ou  des  Cévennes  que  sévissent  les 
épidémies  religieuses. 

(Qu'elles  aient  été  recueillies  par  Esquirol,  Calmeil, 
Rrierre  de  Boismonl,  Laurent,  MoreL  r.hiarruiri.  Briand, 
iiitti,  Magnan,  Garniei*,  i^egrain,  Diiikhii  (m:  ImjiITI  LIjing, 
l'immense  majorité  des  observations  dr  folie  icHl' iriisr 
ont  Irait  à  des  sujets  d'une  inslruclion  rudimcnlairc  ou 
complètement  illettrés.  G  est  parmi  Ica  paysans  :  culliva- 
leurs,  bergers,  jardiniers  ou  domestiques  ;  c'est  parmi  les 
ouvriers  :  forgerons,  serruriers,  horlogers,  charpentiers, 
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cliûTculîcrs,  chapeliers,  journaliers,  pelils  employés  que  se 
reeralesk  les  prophètes  et  les  fils  de  Dieu. 

Une  mention  spéciale  est  due  aux  tailleurs,  cordonniers, 
savetiers  et  selliers.  Ils  fournissent  beaucoup  de  Messies, 
parce  que  ces  professions  sont  choisies  par  les  infirmes 
de  i)aiss;nic<'  el  ((ue,  cli»'/  eux.  la  di  ^énêrescciice  |jhy.>ii|ue  [ 
cl  iiK'iilalc  î5  allie  au  maiinut^  d  inslruclion.  ! 

L'ij^norancc  scienlilique  des  mystiques  n'a  pas  t'cliappé 
aux  nuLcurs  religieux.  «  Les  Ames  innocentes,  dit  i  abbé 
Hibet',  sont  particulièrement  l'objet  des  complaisances 
divines  et  des  effusions  intimes  de  la  grâce.  »  Et  plus  loiii  : 
«  Au  dire  de  Gerson  (le  docteur  très  chrétien),  les  simples  i 
s'avancent  dans  la  théolo<,nc  mystique,  qu'il  déclare  ailleurs  | 
ne  faire  «pi'un  avec  la  contemplation,  plus  vite  et  plus  pro- 
fondément par  l  exercie»;  de  la  foi,  de  Tespérance  et  de  la 
cliarit»'  que  les  sa^'ants  versés  dans  1  élude  de  la  tluMdoîrie 
scolaslique  et  discursive.  La  cause  qu'il  eu  assigne  est  que 
leur  esprit  est  moins  inquiété  par  le  bruit  des  opinions  et 
des  pensées  diverses  et  que  Dieu  aime  à  se  communiquer 
aux  humbles  et  aux  petits,  tandis  qu'il  foule  aux  pieds 
les  prétentions  des  superbes.  Saint  Diëgue  ou  Didacc, 
d*abord  pâtre  ou  frère  lai  dans  l'ordre  de  saint  François, 
joignit  à  une  admirable  simplicité  le  don  d'une  contempla- 
tion   très   élevée    et  continuelle.  Nou^   pourrions  citer 
nondue  d'exempl<'s  ût*   ce  ijff'nn';  car  c  est  un  fait  cons- 
tant que  la  pliipai  L  des  contemplatifs  étaient  dépourvus 
de  toute  culture  littéraire  et  sans  autre  instruction  que 
celle  des  mystères  de  la  foi  » 

ieschou  avait  surtout  retenu  de  la  Bible  les  passages 
qui,  à  son  sens,  le  concernaient.  11  n'avait  pas  tardé  en  effet,  I 
sous  rinfluence  de  suggestionsdiverses,  à  se  croire  le  Mas-  i 
chiah  prédit  par  les  prophètes.  Dès  lors  la  I3ible  et  les  ou- 

1.  ï{ibc\.  La  mystique  divine,     VUS,  ^ 
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vragcs  du  m^me  genre,  où  il  est  quostiou  du  Maschiah, 
étaient  devenus  ses  livres  de  chevet.  Il  s'était  ainsi  formé 
d'Iahvé,  des  anges,  de  Schatan,  des  démons,  du  Maschiali 
lui-même,  du  jugement  dernier,  de  la  résurrection  et  du 
royaume  d'Ëlohim,  des  conceptions  qui  n  avaient  rien  de 
nouveau,  rien  de  personnel  ci  que  je  vais  maintenant  étudier» 
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DEUXIÈME  PARTIE 
LES  IDÉES  RELIGIEUSES 


aiAPlïHË  PREMIER 


L'importation  des  idées  en  pa^^s  Juif. 


Les  crcaleurs  sont  rares. 

La  plupart  des  hommes  ne  font  que  s".is<i milcr  los  idées^ 
déjà  existantes.  Ces  idées  se  propageai  de  contrée  en  con- 
trée el  de  siècle  en  siècle*  Elles  suivent  les  races  au  cours 
de  leurs  migrations. 

Après  que,  en  Asie  ou  en  Atlantide,  respècc  humaine  se 
fût  différenciée,  elle  se  divisa  en  quatre  races  :  la  rouge, 
la  jaune,  la  noire  et  la  blanche. 

La  race  blanche  se  divisa  elle-même  en  deux  sous-races  : 

Uaryenney  (\iù  d'tv'iixt'ix  vers  l'ouest  el  le  nord-oucsl, 
donnant  les  lliiidous  du  nord,  les  Iraniens,  les  Pelasges 
(Grecs  et  Ualiotet>   et  les  Scythes  (ierinaius  et  Slaves); 

La  sémitique^  qui  se  dirigea  vers  l'ouest  et  h*  sud-ouest, 
donnant  les  Cbaldéo-Assyricns,  les  Juii's,  les  l^héniciens 
et  les  Arabes. 

Chaque  groupe  ethnique  emporta  avec  lui  les  idées  du 
groupe  dont  il  sortait  et  emprunta  celles  de  ses  voisins. 
C'est  ainsi  que  les  idées  juives  se  retrouvent  chez  les  Clml- 
déo- Assyriens,  les  Dabylouiens,  Ic^  Iraniens  cl  les  fliiidous. 
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Ail  surplus  It's  lii'uè-Ismf'l  rpstcrcnl  coiishnniiioul  en 
relation  avi'c  ces  p<ni pics, grâce  au  commerce  el  à  la  guerre. 

Hui^o  W'inckler',  s'appuyant  sur  des  lelln*s  trouvées 
Â  Tell  el-Armana,  soutient  avec  une  grande  vraisemblance 
qu'il  y  avait  entre  les  peuples  de  Fancien  Orient  une  com- 
munauté de  culture  aussi  complète  qu*entre  les  différents 
pfMiplos  musulmans  ou  chrrlicns  du  moyeu  iitr»'  el,  njou- 
terni-j»',  t'ulr»'  los  ii.itiuns  (|«'  1" lùifoprM'onleuiporaiiii'. 

lin  »l«''pil  «les  IVuiil i«  )  (|i^>  doiiniies,  «les  uionarchies  v[ 
d*î  \i\  plui'.ilili'  (N's  l:uiL:iies.  nous  n\<»us  Ions  nujourd'liiii, 
des  rivoj^es  de  I  (  Jccjui  aux  ciuiesdc  l'Oural  ol  fin  (Caucase, 
une  commune  culture,  la  cullure  européenne;  et,  lors(|u*elIes 
tomheroid  dans  les  liras  Tune  de  Tautre  ces  nations  qui, 
depuis  des  siècles,  envoient  dans  le  pays  de  Rabelais, 
de  Houssî'uu  et  de  Vollaire  leurs  fils  boire  ce  vin  de  la 
liherl/*  qui  doit  sa  eotilenr  au  san^r  de  nos  veines,  elles 
s  apeicex  roui  nvee  eut  htaisiasuie  «pi  elles  oui  un  même 
corv(^au  ef  un  ut«  iii<'  eoMir. 

(Iluujue  i<l(M»  fait  son  (otn*  <ri^ui<»pc  sur  le  rail,  la  roule, 
le  (il  (lu  lél<''i;raplie  ou  thi  I t'Iéphone .  Autrefois  chaque  idée 
faisait  son  tour  (rOrtcnl  sur  le  pont  des  caboteurs  ou  sur  la 
bosse  des  cbameaux. 

L'histoire  a  conservé  trace  de  leurs  itinéraires. 


l 

RELATIONS  AVEC  LA  CHALDÉE  ET  L^ASSYRIB 

(Test  vers  le  xw  sièelo,  avant  l'ère  vulj^aire  (jue  la  tribu 
(•lia!<l<  '  line  (les  nein'-Israël  vint  s'établir  flans  le  Konaan. 
Klle  ne  perdit  jamais  coiilacl  avec  son  pays  d'origine. 

1.  Hugo  Winckler,  Die  KeUimchriflen  und  da»  Aile  festament. 
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En  2290,  la  Syrie  entière  était  au  pouvoir  de  Koutour- 
nabouk,  roi  d'Elam. 
Un  de  ses  successeurs,  Koulourhigainar,  la  posséda  à  son 

tour,  puis  elle  passa  à  Hammoumbi  (2287-2232),  roi  de 
(lli;ildéc. 

le  XV'  siècle,  rassyricii  servait  de  langue  diplo- 
iiuiliqiie  enlrc       roitelets  syriens. 

\'ers  Tan  1110,  ToukouIlinl>;il<'sliarra  (Tiglaphalasar)  1'% 
roi  d'Assyrie,  envahit  deux  fois  la  Syrie. 

Ses  successeurs  n*en  oublièrent  point  le  chemin. 

Vers  950,  Assourirba  la  traversa  et  poussa  jusqu'à  ia 
Méditerranée. 

En  s-y,  Assournazîrabal  Tcnvahit  et  rct^ut  les  tributs  de 
(îor  iTvr)  et  de  (jdoii. 

F.n  Sr»^(  et  84<>,  Shalmàiioiisharid  Salmnnnsar)  III  j'iiis, 
en  s:C),  son  lieulcnaul,  Dagàiiassour,  guerroyèrciil  contre 
les  Hen(^- Israël. 

Kn  So3,  Hammànnir.'lri  h  assiétrca  r)ainme^<»'(|  Hamas). 

En  785,  les  pays  juifs  faisaient  partie  de  l'empire  de 
KammânnirAri  II. 

En  773,  ShalmAnousliarid  IV  fit  deux  campagnes  contre 
Dammesseq, 

Un  73r>,  Toiik  HilU.ihaleslKirrii  il!  ravagea  la  Syrie  et 
reeut  b'S  Irilmls  du  princr  <le  ilov  et  de  Meuaklieui,  loi 
d'Israël.  11  iléporla  en  Assyrie  une  jurande  partie  de  la 
population  de  ces  contrées  et  exila  sur  les  bords  de  la 
mer  phénicienne  des  prisonniers  faits  en  Arménie  et  600  ré- 
voltés élamiles. 

En  7«^3,  Aliaz,  roi  dlehouda  Judai,  menacé  par  les 
rois  d*Arani  et  d'Israël,  a[>pcla  k  son  aide  Toukoultiaba- 
le.<harra  HI,  (jui  envahit  le  royaume  d'Israël  et  dévasta  les 
villes  du  Naplihdi  et  du  r,iii|(  n(l.  A  ce  lauiiiriil ,  il  se  pro- 
duisit en  leliouda  un  afflu-\  considérable  d'éléments  orien- 
taux. 
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Le  despote  revint  en  ySa,  prit  Dammesscq  et  déporta  en  As* 
Syrie  8.000  Damasquins  avec  leurs  femmes  et  ienrs  enfants. 

Dès  lors,  le  GîiIîI  lia  troim  (lalili^e'  et  le  Ciuilcad  devin- 
renl  j)roviii(  t's  assyriouiiCb  aux  ordres  du  gouverneur  de 
Dannnesset|. 

En  7!>r),  Siialmânousharid  V  envahit  le  royaume  d  Israël 
révolté  et  mit  le  siège  devant  Schomeron  (Samaric\  qui 
succomba  après  un  investissement  de  deux  ans  (72a).  Le 
gros  de  la  population,  soit  27.280  personnes,  fui  déporté 
en  Mésopotamie,  sur  le  Balikh,  le  Khabour,  le  Gôzan 
et  dans  les  villes  d<*  la  frontière  mède.  En  retour,  K  y  ou- 
vcrncincnl  assyrien  eiivuya  dans  la  région  de  Schomeron 
d»'s  po|>uhilin[i>  (le  la  Babylonie  et  du  nord  de  la  ^yrie  qui 
y  iiujjorlèn  ril  leurs  dieux. 

Vers  720,  Bini^anî-sar-eres  ^^Sargonj  11  envahit  la  Syrie 
révoltée,  soumit  Daniuiesseq,  Sehomeron,  Gaza,  réorga- 
nisa le  royaume  d'Israël  et  reçut  l'hommage  du  royaume 
d'Iehouda  ainsi  que  des  tribus  qui  en  dépendaient. 

En  7 1  o ,  son  t  a  rtan  dévasta  le  pa  y  s  des  Pel  ischtim  (Philistîe). 

En  7o>,  Sin-akke-crha  Sennachérib)  envahit  la  Syrie, 
l  av  auea  le  Keiia;»n  et  surtout  le  royaume  d'Icliouda,  où  il 
prit  '|()  villes  Tînir<''os  et  d'où  il  exila  vn  Assyrie  200.i5o 
hahilauls  tout  à<j:c  et  de  toute  condition.  Ce  royaume 
devint  province  assyrienne. 

A^ers  079,  Asiisliourakhéiddin  Asharaddon)  dévasta  la 
Phénicie  révoltée  et  incendia  Çidon.  En  670  et  668,  il  tra- 
versa la  Syrie  pour  envahir  TÉgypte. 

En  608,  Naboukodorosor  (Nabukodonosor)  s'empara  de 
la  Syrie. 

i'^ii  Ooi,  il  y  vint  avec  une  armée  composée  de  Chal- 
déens,  de  lîabyloniens,  de  Modes  et  de  (irecs. 

En  ."hj-,  il  prit  lerouselialafm  Jérusalem^  ainsi  que 
sieurs  villes  du  royaume  d'Iehouda.  Toute  Taristocratie 
civile  et  militaire  de  la  capitale,  soit  un  sixième  de  la  popu- 
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lation,  3.os3  personnes,  fui  dépoitée  à  Babylone  et  en 
Mésopotamie.  G^est  durant  ces  exils  que  les  Juifs  prirent 
rhabitude  de  parler  Taraméen.  —  Ils  restaient  en  relation 
avec  la  mère-patrie,  grâce  aux  marchands  et  aux  percep- 
teurs assyriens. 

En  690,  Naboukodorosor  envahit  de  nouveau  la  Syrie, 
pritÇidon,  Çor  et  lerouschalaïm,  dont  il  déporta  encore  à 
Babylone  s:i2  habitants,  prêtres,  scribes,  prens  des  hautes 
classes,  il  laissa  dans  h'  pays  un  gouverneur  assyrien. 

En  553,  Nabounald  séjourna  en  Syrie  et  en  Phénicie 
avec  ses  troupes. 

'  En  4^8,  le  juif  Ezra  revint  de  Babylone  en  lehouda  avec 
un  grand  nombre  de  déportés. 

Il 

RELATIONS  AVEC  L  KGVrTE 

V^ers  Tan  1700,  les  Hcn<^-lsra«'l  éniigivreuldunslaBa^sc- 
Égypte,  où  ils  séjournèrent  environ  4')o  ans. 

Vers  iâ5o,  ils  étaient  de  retour  en  Kenaan. 

Vers  940,  Shesonq,  roi  d'Egypte,  envahit  le  Kenaan  et 
pilla  lerouschalaïm. 

En  690 y  à  la  suite  de  Tinvasion  de  Naboukodorosor, 
une  partie  de  la  population  de  la  Judée  émîgra  en  Ëgypte. 

Vers  VyAo,  Psammetik  I"  assiégea  Ashdod  dans  la  Pen- 
tapole  philisline. 

Kn  608,  un  de  ses  suecesseiirs.  Nechao  II,  envahit  le 
royaume  d'Israël,  saccagea  Gaza  et  Aschklon,  battit  h-  i<>i 
d'Israël  à  Méguiddo  et  domina  lu  Syrie  pendant  trois  ans. 
11  la  traversa  avec  ses  troupes  en  6o5. 

Vers  600,  au  temps  d'irmeyahou  (Jérémie)  >,  un  grand 

1.  Irmeyahou,  XLH-XLIV. 
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iiùiiilire  <lo  .liiifs.  revenus  d'exil,  se  rendirent  en  pie  sous 
le  coiiiiiiaii.lriiiriil  d' iuliaiion  lM'n-l\arëali.  Ils  liabilrreiil 
Suinlioud.  M(;iii[diis  et  In  rt'^inn  de  K;uii;d\. 

En  57'},  lu  Hotte  d'Apriès  atlaciua  ia  Phénicic  et  prit 
(^idon  aillai  <|iie  d'autros  villes  de  la  côle. 

En  3<ji,  i  akhos  envahit  la  Syrie  avec  80.000  Égyptiens 
et  «u.ooo  Grecs. 

Drs  'Sn,  les  Juifs  formaient  le  quart  de  la  population  de 
la  (  '}  rêiiaï(|ue. 

[in  'ÎHj,  Pluleiiiaios  Plolémée  s'empara  d'ierouschnlaïm 
el  eiuiucna  un  j^i  .im!  iioiid»re  de  Juifs  cl  de  Sam.n  it;j ins  à 
AIr.Mindfi»'  \  [lailir  de  rcK.'  ('iHHiue,  la  Palesline  fil 
partie  dn  royauiue  d  lli^yple  el  .subit  l  iulluence  givco- 
égyplirinie.  surloulaudcià  du  Jourdain.  Beaucoup  de  viiies 
prirent  iles  noms  grecs. 

Kn  ;>|}S,  Aniioklios  111  le  Grand  s'empara  de  la  Pales- 
(iiic.  i£n  :Htj,  elle  fut  reprise  par  TÉgypte.  En  202,  Antiokhos 
s'en  rnipara  de  nouveau  et  re[>enpla  lerouschala'im  ^deve- 
nuc  llit^ro.solyina  prestpie  abandonnée.  En  19*],  la  Pales- 
tine lif  rr-lniir  à  TlC^ypIe  cninnie  dot  dr-  la  lille  d'Aiilioklio-.. 
|)ur.nil  rcs  Liucrres.  iM'.uieoup  de  .Unis  ftn  enl  vendus  comme 
t'.*»»  !;» vc».  >ni'  1rs  niai<'li<''S  de  la  .Méditerranée. 

Vers  itiu,  on  fonda  à  Lcontopolis  un  tein|)lc  israélile. 

Vers  lôo,  unecolonie  juive  s'établit  à  Héliopolis  % 

111 

RELATIONS  AVKC  LA  PlcnSE 

lui  ThiS,  IJabylone  fut  prise  par  les  Perses  et  leur  roi, 
Kurucli  ^^Cyrus},  autorisa  les  Juifs  déportés  dans  colle  ville 

1.  lossof  i)èn>MatUiia  dit  Flavius  losi^ef.  Aniiquiléi  Judaïques,  XII. 

2.  Flavius  Jossef.  Anliquifés  Judaïques,  XIII  ;  Guerre  des  Juift^  VII. 
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à  retourner  dans  leur  pays.  En  h'My  le  premier  convoi  de 
retour  s^organisa.  11  ne  comprenait  qu'un  petit  nombre  de 
familles,  lesquelles  s^installèrent  en  Ichoudaet  en  Beniamin 
sous  le  protectorat  d'un  satrape. 

En  5'?r>,  Kambuya  (Cambyseï  traversa  la  Syrie  pour 
aUa(|ucr  TKiiyplc  et  ét.jlilil  son  ((Marlicr  ^riiéinl  à  (îaza.  11 
la  ti  nvcisa  encore,  <mi  r>  >i,  i>our  regagner  si»  capitale. 

\ Crs  ♦')!!>,  un  lie  .ses  Miccessenis,  Darayavous  (  l )arins\ 
envahit  le  !î :i|<la-:"'iii(lliu,  fondu  la  satrapie  de  Tladc  et 
lanc;a  sur  I'IulIus  une  llotlequi  asservit  les  tribus  riveraines  ; 
il  revint  en  Arabie  par  la  mer. 

Vers  449t  Megabysos,  satrape  de  Syrie,  se  révolta,  et  Ar- 
tatkhshathra  (Artaxercès)  t*''dutenvoycruneannéecontrelui. 

En        les  commerçants  juifs  fréquentaient  Suse. 

La  même  année,  le  juif  Nehémya  i  Néliémie  ,  écliansoii 
d'ArtakIislialhra,  se  rendit  à  leionschalnïm  avec  une  escorte 
et  institua  (|uelques  réformes  ilaus  le  pays.  Il  revint  à 
S  lise  en  37  ». 

En  377,  ArLaUbshalhra  rassembla  à  SaiuL-Jean  d'Acre 
200.000  Asiatiques  et  20.000  Grecs  en  vue  d'une  expédition 
contre  T Egypte.  Les  préparatifs  durèrent  trois  ans.  L'armée 
partît  en  37/1,  fut  battue  et  revint  en  Syrie. 

En35i,  la  Syrie  se  révolta  contre  Okhos,  roi  de  Perse, 
avec  1  ap|»ui  de  TEgypIe  (pii  lui  envoya  \.ooo  soldats  grecs. 
Ôklios  réprima  l  insurreclion  avec  .io.uoo  Asiatiques  et 
lo.noo  Hellènes.  Un  certain  nombre  de  Juifs  furent  relégués 
en  (iourgan. 

\  ers  3i(),  il  y  avait  de  nombreux  juifs  en  Médie,  en 
Ushroène  et  en  Kommagène.  Les  familles  de  ces  régions 
restaient  en  rapport  avec  lliérosolyma  (Jérusalem)  où  elles 
envoyaient  des  présents  et  où  beaucoup  d  entre  elles  reve- 
naient s*établir  K 

I.  l-'lavius  Iu!;î.ef.  Contre  Apiûn,  1. 
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IV 

RELATIONS  AVEC  l'iNDE 

En  ]oi4t  année  oii  commença  la  construction  du  temple 
il'lerouschalalm,  les  Juifs  étaient  en  relation  commerciale 
avec  rindc  ;  les  matériaux  apportés  d*Orienl  pour  cette  cons- 

Iruclion  onl  des  noms  sanscrits. 

Au  iv  siècle,  Juifs  cl  Hindous  faisaient  partie  du  m#*me 
em]iiir,('l  Mégaslhéiios  comparait  Jes  mystiques  juils  aux 

braliin.'iues. 

En  !{  îr>,  Alexandros  lll,  roi  de  Macédoine,  déjh  maître 
de  la  Syrie,  de  T Assyrie  et  de  la  Perse,  avait  fondé  le 
royaume  grec  de  Bac  tria  ne,  qui  comprenait  la  vallée  de 
rindus  jusqu*au  Goudjerat,  c'est-à-dire  jusqu'à  la  mer. 
Il  bâtit  deux  villes  sur  Tlndus,  Nikaïa  et  Bouképhalia, 
ol  (-leva  douze  autels  de  pierre  sur  les  bords  de  Tllyphasis. 
Il  avîiil  |»uur  allii*  Andjlii,  l'njali  de  Takslia(;ila  '.  Son 
suiiN ciiii"  est  encore  vivani  dans  le  l'«'n«liid).  Simpson  rap- 
porte que  l(;s  ruines  bouddhiques  fît-  Manikyala  étaient  a|q)e- 
iécs  la  Tombe  de  Bouképhalos,  et  les  Pendjabis  affirment 
que  certains  palmiers  sont  issus  des  noyaux  de  dattes  ' 
jetés  par  les  soldats  grecs. 

En  3 12,  Seleukos  Nicalor,  successeur  d^Alexandros  III, 
possédait  la  Mésopotamie,  la  Babylonie,  la  Perse  cl  Tlnde 
gi  «  i*que. 

Entre  3ii  et  3oî>,  il  fit  campagne  contre  le  rajah  Tclian- 
drairujila,  s'avança  jusqu'il  >a  capilaic  Pàlaliliothi-a,  sur  le 
Gange,  fut  vaincu  et  dul  aliandonner  tout  le  territoire  qu'il 
possédait  vn  deçà  de  l'indus,  sauf  Alexandria  du  Caucase. 

Sous  Ai^oka  (Piyadasi),  petil-fils  de  Tchandragupta,  les 

1.  Lévy.  Journal  asiatique  de  PariA^maranavril  1890. 
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élablissemeuU  des  (irecs  et  des  Syriens  clans  le  Goudjcrat 
étaient  assez  importants  pour  que  leur  chef  prît  dans  Tad- 
minislration  de  Tempire  )e  titre  de  roi  des  Grecs  ^ 

Açoka  répandit  le  bouddhisme  dans  Tlnde  entière.  En 
a5o,  il  réunit  un  concile  à  Pâtalibothra  et  créa  des  missions 
extérieures.  En  25i,  dix-huit  «  surveillanis  de  la  religion  », 
charges  de  rocrulcrau  bouddhisme  des  adhérents  nous  eaux, 
partirent  pour  les  pays  étrangers.  L'édil  de  SahasaiAm 
mentionne  1^56  départs.  Une  mission  alla  chez  les  Parthes, 
dont  l'empire  touchait  au  Tigre  et  à  l'Euphrate,  une  autre 
chez  les  Grecs  d'Asie  Mineure.  Ces  missionnaires  attei*- 
gnirent  TEgyple,  le  Caucase  \  les  bouches  du  Volga.  Dans 
le  iS"  édlidc  Girnar,  datant  de  260  à  258  avant  l'ère  vul- 
gaire, on  lit  que  le  bouddhisme  a  conquis  le  royaume 
d'Antiokhos  il,  gouverneur  de  Syrie  et  ses  vastes  dépen- 
dances, celui  d'Anligonos  (ionalas,  roi  de  Macédoine,  de 
Magas,  roi  de  (A'rène,  et  d'AIexandrus,  roi  d'Êpiic 
T)  après  la  Mahth  amso  le  Dipavamso  •  et  le  Snlta- 
vibhathja  le  saint  Maliàrakkohito,  missionnaire  nu  pays 
des  Grecs,  convertit  i5o.ooo  peisonnes,  dont  dix^-mille 
entrèrent  dans  les  ordres.  Un  disciple  grec  iii  70.000  con- 
versions cL  conduisit  à  la  vie  monacale  un  millier  d'hommes 
et  plus  d*un  millier  de  femmes. 

De  nombreux  bouddhistes  habitaient  les  domaines  d'An- 
tioklios  111  le  Grand  (î^*3S-if)o)  et  le  système  d  assislance 
médicale  pour  les  hoîiiiiies  et  les  animaux,  iiisfihié  par 
Açoka  dans  1  Inde,  y  fut  appliqué,  lin  i^oS,  Antiokhos  111 
lit  une  campagne  sur  le  bord  de  Tlndus  contre  le  rajah 

1.  In<linn  nnfi<[tinry.  2<>0. 

2.  Wassilief.  Le  bouddhisnif,  25. 

8.  Senart.  Essai  sur  la  légende  du  Bouddha. 

Senart.  Inêcription»  de  Piyadaêi.  Journal  asiaUque,  1, 1880. 
4.  Mahâuamso,  p.  71  74. 

Dipavamso,  VIII,  7,  9. 

Sutla-Vibhanga,  1,  317. 
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Subhdgaséna  et  s'empara  du  Kaboul.  Euthydômos,  éparque 
de  Sogdiane,  en  profila  pour  faire  reconnaître  par  lui  son 
indépendance. 

Son  fils,  Dt^mélrios  (Hp-iHoj.  conquit  rAfu:hanislan  et  !' 
riiiHe,  prit  S;»gala  pirs  I.alioK',  Pallalu  dans  le  Délia  de 
1  hidiis  et  toul  le  pays  do  Saiiraclilia. 

En         un  usurpateur.  EuUralidès,  s'tiiipara  de  la  \  «illée 
du  Kaboul,  de  rArnkhôsia,  d'une  partie  de  Tlndc  et  î 
frappa  des  monnaies  hiliiiLcues  (grec  et  bactrien). 

Une  médaille  d'Antialkidès,  proche  successeur  de  Démé- 
trios,  qui  régnait  dans  le  Kaboul  vers  loo,  nous  montre  un 
éléphant  la  trompe  levée  rendant  hommage  à  un  Zeus  qui 
lient  en  main  une  Victoire. 

Au  niilirii  du  n*'  siècle,  l'iiiau^^uralioii  du  ^nand  sloii]>a 
I  »''dili<"e  roiuiiK'Uioralir  d<'  r.rylaii  ail  ira  d' A  lo\andri<;,  où  il 
y  avait  laul  d»'  .hiifs,  le  llx  io  grec  Maliàdauiuiarakkliilo 
avec  oo.ooo  hliikkus  imoines  bouddhiques).  C'est  à 
Alexandrie  que  furent  composés  les />o^/Mtf«  orphiques^  dont 
certains  vers  sont  empruntés  mot  pour  mot  aux  védas  K 

A  la  même  époque,  Tlndc  grecque  se  fragmenta  en  petits 
royaumes  gouvernés  par  Ilélioklès  (irîo-ifîo),  Amyntas,  qui 
régnait  dans  le  Kaboul  vers  iTu),  Lynas,  Arkhebios  et  Phi- 
loxeuès,  (jui  D'iinrrciil  à  IM-chàvcr  <le  i.'o  i!><».  Tîiéos, 
IMatôri  1  l 'autalcôii,  Ai^allinkli's,  Arschak  Tlit'ns.  Slia- 
lAn,  sa  l(,'nini''  Ai^al lioklria  «'l  A jqiollodolus.  Appollodutos 
étendit  sa  doiuinaliou  jusqu'aux  bouclies  de  Tludus.  Tous 
ces  princes  frappaient  des  monnaies  bilingues. 

Vers  i3o,  eut  lieu  une  bataille  entre  les  Gréco-liaclriens 
et  Agnimitra,  roi  de  IWtalibothra. 

Vers  129,  les  Grecs  furent  chassés  de  la  Bactriane  par  les  I 
Scythes.  ' 

l.  Mahdvamso,  p.  171.  \ 
S  Le  hniuidhisnie  chtt  te»  Gr«c«. Revu«  de  rilistoire  des^Heli- 

gions,  isai,  t.  XXilI,p.  30. 
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Toutefois  il  y  eut  encore,  le  long  de  la  vallée  de  Tlndu», 
des  roitelets  grecs  à  monnaies  bilingues.  L'un  d*cux,  Mé- 

nandros  Suler  (  M^o-y');,  s'empara  tic  toute  celle  vallée  jus- 
<ju"i»u  Siuiroshtra,  IraviM-sn  1  1 I ypliasis,  tfagna  Malliiirà  sur 
la  I  )jeiiina,  s'empara  d'Ayodli  va,  <l  11  j)ays  île  Panli-iiali  cou  Ire 
l  llimaiaya  el  de  l*îUalibollira.  Sous  rinfluciice  du  saint 
Nàgasena,  il  se  convertit  au  bouddhisme  et  le  Miiin-- 
da'Piln/ia  nous  a  conservé  un  de  ses  dialogues  avec  un 
moine  hindou  *.  Ploutarkhos  (Pluiarque)  rapporte  qu*&  sa 
mort  les  bouddhistes  se  disputèrent  ses  reliques  et  les  ado- 
rèrent. 

Beaucoup  de  colons  jurées  suivirent  l'exemple  de  Ménan- 
dros.  Les  inscriptions  des  temples  liy[)ogées  (|ui  enlonmii 
lÎMiiiliay  allestent  fiicoïc  leur  IVivti  r.  I/nn  d'eux  fait 
iiouima«^c  au  temple  de  Ivarli  d'un  cliajiih  au  <!(  (  uré  de 
lions.  Deux  aulreb  font  construire  un  réfectoire  et  des  ci- 
ternes pour  des  religimix.  l'n  quatrième  fait  creuser  une 
crypte  en  Thonncur  des  bouddhas  et  la  meuble  d'un  reli- 
quaire. 

L*auteur  anonyme  du  Périple  de  la  Mer  Érylhraia  ra|>- 
porle  que  les  draciimes  de  Ménandros,  ainsi  que  celles  dWp- 
pollodolos,  circulaient  de  sou  h  iu|)sà  Har\ gaza.au  suil  tUi 
Guudjerat.  l)  aprrs  Percy  (iaiduci*,  un  en  trouve  encore 
de  nos  jours  dans  la  i  t  j^ion  comprise  entre  Kaboul,  Jella- 
l<tbad,  Peshawar,  Mathur*)  et  Hàmpour. 

Les  rois  grecs  qui  succédèrent  à  Ménamlros  sont  Dio- 
médès,  Théophilos,  Kpandros,  AppoHùphanès,  Antima- 
khos  II,  Nikôphoros,  Zo'ilos,  Ilippostratos,  Téléphos  et 
enfin  Hermos  (3o  ans  av.  leschou). 

Les  Pouranas  parlent  de  dynasties  grecques  qui  relouaient 
à  Mistlikûvati  dans  le  Goutljeial  el  à  Kilakila  dans  h;  Kou- 

1.  mtinda  Panho,  trad.  Rhy«  Davicla  vol.,  XXXV  et  XXXVI  des  Sacred 

Boofin  of  the  Hast,  Ovford.  Is'.uMM. 

2.  Péripie  de  la  Mer  Érylhraia,  XLVII. 
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kan  ^  «  11  y  a»  en  Asie,  afAuencc  d\\lliéniens  »,  disait 
Sénéca  '  (Sénèque/)!  ans  av. —  X>  ap,  l.).GeUe  af  fluence  était  i 
telle  que  les  Hindous  parlaient  le  macédonien  \  Beaucoup  \ 
de  ces  Grecs  de  Tlnde  embrassèrent  le  bouddhisme  ^. 

D'autre  part,  Alexandros  Polyliistor  (80-60  av.  1}  parle  i 
(les  caaxvxtot,  qui  ne  sont  autres  que  les  çramana$  ou  dis-  | 
cipjps  <iii  Houddlia.  1 

Di'iix  ou  trois  gônf'Tatîons  avant  Marciis- Anton  i  us,  1 
rtjrypie,  où  les  Juifs  formaient  une  colonie  considérable,  * 
élait  en  relalion  suivie  avec  Tlnde.  «  Chaque  année,  dit 
Reynaud,  partait  d'Kir>  pic  pour  la  mousson  environ  s.ooo 
personnes  qui  visitaient  les  côtes  de  la  mer  Rouge,  du 
golfe  P  ers  i  que  et  de  la  presqu'île  de  Pin  de.  Six  mois  après, 
il  arrivait,  avec  la  mousson  contraire,  le  même  nombre  de 
personnes  en  Ecryple  '\  » 

Marcus-Aulonius    S^|-!{o  av.  I.)  fui  en   rapport  avec 
KaîiicUa,  puihsiuil  ri>i  hacirieii. 

(  aius  .Iulius  ( la'sai' (  )rl;i  vianus  Autcuslei,  empereur  des 
Houiains,  maître  de  la  Svrie  cl  de  liiérusalem.donl  il  nom- 
mait  le  colien-hagadol,  lit  uUianee,  vers  Tan  22  avant  les- 
chou,ave«;  Kanicka,  ainsi  qu'avec  d'autres  princes  de  l'Inde. 
Ceux-ci,  entre  autres  le  roi  de  Gandhdra^,  un  prince  de 
la  faniillo  Pandya  cl  ceux  du  (loudjeral  lui  envoyèrent  des 
ambassadeurs  avec  des  cl(''|>liaiils,  des  pierres  précieuses 
cl  des  perles.  Par  la  suite  il  com Iki 1 1 i I  Kanicka  et  le  vain- 
quit, mena  s«'s  h'uions  jus(|ii  au  (Milr;i  dans  PîUaliho- 
thra,  alleignil  les  linules  du  Bengale  et  la  mer  d  Orient,  bes 

1.  Svivain  l.ùvy.Quùl  de  Grwcis,  velerum  Jitdorum  monumento  tradide- 
ruttl,  IHliO. 

2.  Scneca.  Consalatio  ad  Ueluiantt  VI. 

H.  Ihid.  I. 

4.  (ioblel  d'Ah  ielhi.  Lea  (irt'cs  duns  l'Inde.  Hiilicliri       I  A»  ;»dt'imc  royale 
(k  Hrli^ratle.  is'.»7.  I. 

l\.\viinii<l  /{t'l<i!ions  de  illmpire  romain  avec  VAêie  orientale.  Journal 
asiatique,  186d,  1'  série,  l.  I,  |»,  7. 

6,  Strabon.  Géographie,  XV,  i. 
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temples  lui  furent  élevés  i  Tyndis,  à  MuziriB,  près  de  Cali- 
cut  sur  la  côte  de  Malabar  ^  La  monnaie  romaine  circula 
dans  rindc  par  millions  de  sesterces^;  on  trouve  encore- 
dès  pièces  du  lemps  d'Augustus  et  de  ses  successeurs  dans 
les  ruines  bouddhiqiios  de  (ijindlulra.  Sous  son  ^^g•ne,  il  y 
avnit  des  Hindous  à  liome.  Il  v  en  avait  «''«rnlenienl  à 
Athènes.  L  un  d'eux,  Çràmanàtcliarya,  qui  avait  fait  partie 
d'une  ambassade  envoyée  à  Home,  monta  nu  et  frotté  do 
parfums  sur  un  bûcher. 

A  Tépoque  de  Strabôn  (54  av.-24  ^p*  !•))  navires  quit- 
taient annuellement  le  port  de  Myos-Hormos  (dans  la  mer 
Bouge,  près  du  golfe  de  Suez)  pour  la  mer  des  Indes.  lls> 
abordaient  à  I  vudis  vA  à  Muziris. 

Or,  parmi  ces  Grecs  ou  ces  Kgypliensqui  allaient  clierclier 
sur  place  ou  recevaient  les  idées  de  l'iade  il  y  avait 
beaucoup  de  Juifâ. 

V 

LES  JUIFS  DE  LA  DISPERSION 

On  peut  dire  que  longtemps  avant  leschou  le  monde 

civilisé  tout  entier  connaissait  ces  hommes  à  la  chevelure 
frisée,  au  nez  busqu»:-,  aux  lèvres  épaisses,  aux  yeux  péné- 
trants, qui  joiiriKneut  à  un<^  inlelligence  loujoui-s  eu  éveil 
une  activité  lébrile  et  une  patience  que  rien  ne  lassait. 

Vers  le  m"  siècle,  leur  émigration  prit  une  extension 
très  grande.  Il  y  eut,  à  côté  des  Juifs  de  la  même  patrie, 
les  Jaif$  de  la  Dispersion, 

Sous  la  domination  romaine,  ils  se  répandirent  en 
Kgypte,  en  Asie  Mineure,  en  Crimée,  dans  rÂrchipel,  ei> 

1.  Tabte  de  PeuHngtr, 

2.  PUttiuâ.  HUloria naluraliSt  XII. 
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Ct'i  le,  en  Grèce,  en  Italie.  Ils  constituaieal  dans  Alexan- 
drie une  véritable  république  et  s'y  rencontraient  avec  les 
disciples  du  Bouddha,  que  Philôn  connaissait,  «i  11  y  a  ici, 
disait-il,  un  homme  qui  s'appelle  TOrient.  » 

Dès  l'an  l'k),  ils  occupaient  tout  un  quartier  de  Rome, 
le  Transl/'vère  sur  hi  rive  droile  du  Tibre.  Iloralius,  Per- 
sius,Tacitus,.luvenalis  iioii^  inonlreiiL  1  «oiiie  ploino  de  .luifs. 
Cicero,  [)laidanl  dans  une  cause  où  leurs  inU^rcls  étaient 
en  question,  s'écriait  :  Vous  connaissez  les  Juifs.  Vous 
savez  à  Roma  même  leur  nombre,  leur  accord,  leur  in- 
fluence dans  les  assemblées  !  »  Seneca  (Sénèquc^  s'eiïraye  de 
leurs  progrès.  «  Ils  ont  louché  toute  ville,  dit  Slrabôn  (54 
av.-2'i  ajt.  I.%cilé  par  Flavius  lossef,et  il  ne  serait  pas  facile 
de  trouver  un  endroit  qui  n'ait  pas  reçu  cette  tribu  et  n'ait 
élc  dominé  jiar  elle  ' .  » 

Or,  lous  CCS  .hiifs,  fussc!it-il.-^  iiu  boul  du  niondc. payaient 
tribut  au  temple  et  !>e  rendaient  parfois  en  pèiennage  à 
Hiérusalem  à  l'occasion  des  fêtes  ^ 

On  voit»- par  ce  rapide  exposé,  qu'au  temps  d'Ieschou 
bar-Fossefles  Juifs  avaient  été  en  relation  : 

I.  Avec  la  Cualdi- r:  i:t  l'Assyrie. 

Directement  avant  l'émigration  en  Kenaiin,  puis  lors 
des  dominations  de  2290  et  do  2287,  des  invasions  de 
1110,  950,  854,  835,  8o3,  77- K  735,  733,  732,  725, 
720,  710,  70-^,  (*)7(j,  O70,  608,  6o5,  601,  597,  590,  553  et  des 
dominations conséculivos,  celles  de  7'3.":),  73:2,  7 !>5,  702,097, 
et  090  ayant  été  suivies  de  déportation. 

II.  Avec  l*Écypte. 

Directement  pendant  le  séjour  de  4*^0  ans  qu'ils  y  firent 

1.  Flavius  losscf.  AnfUjuiléê  jii'{aï<jue$,  XIV,  vu. 

2.  IMiilAn.  De  la  Momirrhu\  II,  I. 

Fhivins  losscl".  Anti(iuilé<  in  inïiiuea.  XVII,  li;  XVlil,  ix. 
Mi^clina  lonia,  I,  VI,  4;  J  uanilh,  1,  3. 
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entre  1700  et  t35o,  puis  lors  des  invasions  de  g^o,  608, 
6o5,  de  rémîgration  de  590»  des  invasions  de  819  el  219 
et  des  dominations  qui  suivirent,  l'invasion  de  319  ayant 
été  suivie  de  déportation. 

III.  Avec  la  Perse. 

Jndireciemeni  par  les  armées  grecques  et  romaines  qui 
envahirent  les  Indes  et  pur  les  armées  persanes  qui  enva- 
hirent la  Syrie  et  la  Grèce  ; 

Direclemenf,  lors  des  invasions  [icrsanes  de  520,  5h, 
449»  377  et  35i,  celle-ci  ayant  été  suivie  de  déportation. 

IV.  Avec  l'Inde. 

Indirectement  par  les  Perses  de  Oarayavous  (5i2)»  les 
Grecs  d*Alexandros  III  (325),  de  Seleukos  Nicator  (3a  1- 

3o2  et  d'Antiokhos  ÎU  le  Grand,  les  rois  grecs  de  l'Inde,  les 
navires  (^fryptieus,  les  Romains  de  .Marcus-Anlonius  el 
d'AugusUis  ; 

Dlreclemeni  par  les  uiissiounaires  l)0uddhià»tes  d'Açoka 
(201). 

Ils  avaient  été  aussi  en  relation. 

V.  Avec  LA  Scythie. 

Directement,  lors  d'une  invasion  qui  eut  lieu  en  626. 

VI.  Avec  l  v  GnÈrr:. 

/Jireciemcnl,  lors  d  une  invasion  qui  eut  lieu  en333etde 
la  domination  qui  suivit. 

VII.  Avec  l'Emimrr  romain. 

Direciemeni  par  Jes  colons  de  i3r),  lors  des  invasions 
de  6ô  et  de  G3  et  pendant  la  domination  consécutive. 

A  ces  contacts  accidentels  il  faut  ajouter  les  relations 

commerciales  courantes  sur  lesquelles  nous  n'avons  que 
peu  de  renseiîrnements.  ÎVous  savons  du  moins  que  la  Syrie 
commerçait  avec  i'inde  par  1  intermédiaire  des  Juifs.  On 
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échangeait  des  denrées,  des  produits  manufacturés,  des 
manuscrits  peut-être  et  assurément  beaucoup  de  paroles, 

beaiiroup  d'idées,  In  ain  oupde  légendes 

Ainsi  s'explique  qu'on  retrouve  chez  les  Juifs,  qu'on 
retrouve  chez  Icschou  bar-Iossef  des  idées  hindoues, 
iraniennes,  chaldéo-assyriennes,  égyptiennes,  gréco-ro- 
maines et  que,  sans  avoir  jamais  lu  une  ligne  du  code  de 
Manou,  des  Vedas,  du  Zend  Avesla, du  Livre  des  Morts^  des 
œuvres  de  Platôn  ou  de  Seneca,  il  se  soit  trouvé  imprégné 
d*idées  qui  en  émanaient. 

1.  Le  do^me  de  In  Trinit<^,  la  légende  d'Adam  et  d'Kve  el  de  l'Arbre  delà 
Scif^nrp,  le  symbole  dt-  l  nirn<  1o  repos  ht'lxlom.idaire,  rofficc  du 
eainedi  sainl,  la  conlirmalioii  ouiid  viennent  des  bords  du  Gange.  L'Église 
a  même,  fians  s*en  douter,  canonisé,  au  XI 1*  stèclet  deux  héros  bouddhiques 
du  Lalila  Vislara  ii<-<  orés  de  noms  syriaques:  Barlaam  et  Josaphat. 

Émile  Burnoiir.  Le  hontUlhhm^  en  Orient. 

J.  Hougb.  The  Uistory  of  Christianily  in  Jndia^  London,  1839. 


CHAPITRE  11 


Dieu. 


I 

LA  QUESTION  DU  LIBRE  ARBITRB 

La  question  du  libre  arbitre  est  à  Tordre  du  jour. 

A  un  récent  congrès  d'aliénistes,  Gilbert  Ballet  pro- 
voqua sur  ce  sujet  une  discussion  qui  n*est  point  prêt  d*étre 
close. 

Bien  qu'il  s'en  fiH  tenu  à  déclarer  que  le  problème  de  la 
responsabilitc  liununne  relève  de  la  mètapliysi(iu('  oi  ne  doit 
pas  être  solutionne  par  les  médecins  législe.s  devait (  les 
tribunaux,  (iilberi  Ballet  souleva  d'étranges  colères;  il 
4s'atLira  la  réprobation,  non  seulement  des  religieux,  mais 
d'un  certain  nombre  de  médecins. 

Je  sais  bien  qu'il  ne  faut  pas  demander  &  nos  contempo- 
rains un  héroïsme  sans  bornes*  Je  sais  bien  que,  dans  Tétat 
social  actuel,  dans  cet  état  de  transition  où  se  heurtent 
deux  classes,  deux  mondes,  deux  civilisations,  la  situation 
des  médecins  est  difficile  el  leur  indépcmlaii»  liiiiih  e;  je 
sais  qu'il  est  certains  d'outre  eux  pour  lesqiu'ls  la  lui  du 
silence  est  inéluctable  et  qui,  du  jour  au  lendemain,  seraicui 
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réduits  h  la  misère  s'ils  osaient  dire  la  vérité.  Les  profes- 
sions dites  lil»(''ralcs  sont  en  réalité  les  moins  li lires.  La 
clieiilr'le  ricin-  ou  aisée  qui  apporte  aux  médecins  et  aux 
avocat.H  1  iijipoiuL  nécessaire  à  leur  cxislence  est  religieuse 
toujours.  Sa  religiosité  est  sincère,  plus  sincère  qu'on  ne 
le  pense,  mais  elle  nait  d'une  nécessité  sociale,  elle  naît 
de  ce  que  le  capitalisme  n'a  point  de  plus  ferme  soutien 
que  la  religion  et  qu*on  aime  sincèrement,  naïvement  qui 
vous  aide.  Cette  clientèle  ne  tolérerait  pas  de  ses  médecins, 
je  ne  dis  pas  une  profession  de  foi  antireligieuse  ou  areli- 
gieuse.  mais  un«'  piolt'ssion  de  foi  déf erininislc,  la  néga- 
tion dii  libre  arhilrc,  parce  fpic  lihre  arbitre  il  n'y 
a  plus  de  religion.  Il  faut  avoir,  comme  on  dit,  du  cœur  au 
ventre  pour  jelor  qu«^lques  vérités  h  la  face  de  ceux  qui  dis- 
pensent, au  gré  de  leur  fantaisie,  le  luxe  ou  la  pauvreté, 
la  vie  ou  la  mort.  Or  tout  le  monde  n'a  pas  le  cœur  aussi 
bas  placé. 

Mais  il  est  aussi  des  médecins  (pii  sont  antidélermintstes 

par  conviction,  et  c'est  bien  de  toutes  les  cboses  qui  beur- 
It  ni  noire  entendement  la  plus  diffieile  h  comprendre. 

L'homme  à  qui  l'on  confèro  \v  diplôme  de  docteur  en  méde- 
cine a  passé  cinq  ou  six  années  cic  sa  vie  à  étudier  l'organisme 
bumain.  il  n'a  pas  constaté  un  pbénoméne  dont  le  déter- 
minisme ne  soit  évident.  11  a  vu  passer  sous  ses  yeux  des 
tableaux  généalogiques  où  les  paresseux,  les  érotomanes 
et  les  tortionnaires  surgissent  par  douzaines  de  la  rencontre 
d'un  spermatozoïde  alcoolique  avec  un  œuf  tuberculeux.  Il 
sait  découvrir  la  paille  qui  détraque  les  rouages  de  la  ma- 
chine nerveuse.  A  tout  itislant,  la  cause  organique,  chi- 
mi<pie  de  la  tri-t<'ssc  cliruniquc  qui  conduit  au  suicide,  de 
Taccès  de  cruauté  qui  conduit  au  meurtre,  de  l'accès  de 
luxure  qui  conduit  au  viol  s'impose  à  son  attention.  Toute 
l'histoire  de  la  psychiatrie,  toute  l'histoire  de  la  médecine 
lui  crie  le  déterminisme  de  nos  actes,  et  il  veut  néanmoins 
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peser  et  quantiOerla  responsabililê  du  malhcuroux  que  son 
hérédité',  son  éducation  et  sou  milieu  jettent  au  banc  des 
accusés  comme  le  galet  que  la  mer  bretonne  jette  sur  sa 
falaise  d'airain.  Bête  mauvaise,  béte  dangereuse,  qu'il  faut 
mettre  dans  impossibilité  de  nuire,  qu'il  faut  détruire  au 
besoin.  Coupable?  i\on  pas  ! 

(a--^  iiKNlrcins  antidélerininisles  sont  Piix-uiciiios  les 
exeiiiple^^  U's  ulus  éclatants  de  1  in'csponsaliililè  humaine, 
car  ils  apportent  dans  celte  discussion  leurs  j>réjugés  de 
classe,  de  casie.  de  famille,  tout  ce  que  l'éducation  met 
en  rhomme  de  fatalité;  ils  y  apportent  cette  obstination,  cet 
entêtement,  ce  refus  d  accepter  la  vérité  scientifique  avec 
toutes  ses  conséquences  qui  fait  de  certains  d'entre  eux  les 
collaborateurs  des  moines  de  Lourdes. 

Et  qu'on  ne  vienne  pas  me  dire  :  «  Le  suggestionné,  le 
croyant,  riiomnie  de  foi  c'est  vousîX'ous  nous  reprorhez 
d  avoir  la  religion  du  libje  ailtiire  et  vous  avez  celle  du 
déterminisme,  vous  nous  reprochez  fl'avoir  la  religion  de 
la  religion,  cl  vous  avez  la  religion  de  la  science  !  » 

Non.  Je  ne  me  fais  sur  la  science  aucune  illusion,  je  sais  ce 
qu'elle  a  de  relatif,  je  sais  qu'elle  est  basée  sur  un  a  priori, 
sur  cette  pétition  de  principe  que  les  sens  et  la  raison  ne 
nous  trompent  pas  ;  or  il  n'est  pas  impossible  qu'ils  nous 
trompent.  La  science  n'est  pas  pour  moi  une  doctrine; 
elle  n'est  qu'un  système.  Kt  si  je  choisis  ce  systèinc,  si  je 
le  choisis  h  1  exi  lusion  des  autres,  c'est  qu  il  »ali.slaitie 
besoin  que  j'ai  en  moi  de  cohésion,  d'ordre  el  de  clarté. 

Je  suis  prêt  h  devenir  le  plus  convaincu  des  antidé- 
terministes, le  plus  enthousiaste  des  spiritualisteseL  leplus 
fervent  des  religieux  le  jour  où  Ton  m'aura  fait  constater  un 
phénomène  qui  ne  procède  pas,  qui  ne  peut  procéder  d'un 
autre  phénomène,  le  jour  où,  en  m'observant  moi-mômc, 
j'aurai  acquis  la  certitude  que  mes  émotions,  mes  senli- 
ment.s^  mes  pensées  cimes  actes  sont  indépendants  de  mon 
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syslècne  nerveux,  indépendanU  de  mon  cerveau,  de  ce 
cerveau  qu'ont  modelé  mes  pères  et  qui,  par  toutes  ses 
expansions  nerveuses,  puise  dans  le  monde  extérieur  Ténet^ 
gie  qu'il  transforme  selon  la  fatalité  de  sa  constitution 
ancestrale. 

Voilà  ce  qu1l  me  fallait  dire  avant  d*aborder  Thistorique 

de  l'idée  de  Dieu. 


11 

L*1DÉE  DE  DIEU 

Si  les  hommes  constatent  en  dehors  d'eux-mêmes  la 
succession  des  phénomènes,  ce  n'est  qu  en  eux-mème» 

qu'ils  puisent  l'idée  de  cîuisalilé. 

(>lle  idé<'  procrdc  d'ailleurs  d'une  ilhtsion.  L«'s  honimos 
ne  percevaiîf  jt.is.  d.uis  son  inléirmlité,  la  succession  des 
phéuotnènes  nerveux  et  mentaux  dont  ils  sont  le  théâtre 
et  qui,  nés  des  mouvements  extérieurs  aux  pôles  centri- 
pètes,  retournent  au  monde  extérieur  par  les  pôles  cen- 
trifuges, ont  rillusion  de  jouir  de  leur  libre  arbitre  et  se 
considèrent  comme  une  cause  première,  comme  la  cause 
première  de  leurs  actes.  Ils  ont  même  décoré  cette  cause  du- 
nom  do  moi. 

Do  la,  olioz  ('ux,  une  triidanoe  à  allril>uor  à  (}ii(d(jue  chose 
de  soiiildabic  ou  d  analogue  à  oux-m^inos  loid  phénomène 
qu  ils  ne  voient  pas  nettement  procéder  d'un  autre  phéno- 
mène. L'anthropomorphisme  ne  s'explique  pas  autrement. 
L'homme  ne  peut  concevoir  les  dieux  que  sous  une  forme 
humaine  ou  analogue  à  la  forme  humaine. 

Herbert  Spencer  estime  qu'il  peut  les  concevoir  aussi  sous 
la  forme  animale  :  «  A  chacun  des  degrés  de  leur  évolu* 
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iion,  les  hommes  doivent  penser  avec  les  idées  qu'ils  pos- 
sèdent. Tous  les  changements  qui  attirent  leur  attention  et 
dont  ils  peuvent  observer  les  origines  ont  des  hommes  et 
des  animaux  pour  antécédents;  par  suite,  ils  sont  incapables 

(lo  se  figurer  les  antécédents  en  général  sous  (Tiiutrcs  formes 
et  ils  donnent  ces  fu^mc^  aux  puissances  créalrices.  » 

Je  crois  pour  ma  part  que  ranthropomorpliisino  est  anté- 
rieur au  zoomorphisnic.  (1  est  aussi  l'opinion  de  Chantepie 
de  la  Saussaye.  a  L'habitude  de  symboliser  les  dieux  babylo- 
niens et  assyriens  par  des  figures  d'animaux,  dit^il,  ne 
paratt  pas  être  primitive  ^  »  Il  en  fut  vraisemblablement  de 
même  chez  les  Égyptiens  qui,  fout  en  combinant  la  forme 
humaine  à  la  forme  animale,  traitaient  leurs  dieux  en 
hommes. 

line  fois  les  images  divines  conçues,  tiessinées,  coh^rées, 
concrétisées  dans  le  cerveau  des  premiers  myslicjucs,  elles 
s'extériorisèrent  dans  le  rêve  et  dans  riiallucination.  Le 
rêve  et  riiallucination  projetèrent  dans  la  vie  réelle,  comme 
autant  d'images  cinématographiques,  les  dieux,  les  anges 
et  les  démons  ^. 

Ce  n'est  donc  pas  un  dieu,  comme  le  crut  l'auteur  de  la 
Genèse j  qui  créa  Thomme  à  son  image,  (^est  l'homme  qui, 
k  son  image,  a  créé  les  dieux.  Les  dieux  ne  sont  que  la  per- 
sonnification des  forces  de  la  nature  en  tant  que  causes  du 
plaisir  et  de  la  douleur. 

1,  Ctuiiilepie  de  la  Snuss.'ive.  Manuel  d'HUloire  deê  religiom.  Trad., 
Hubert  et  Lévy,  Colin.  Paris.  190-1. 

2.  Airred  Maury.  De  l' hallacinaiion  envixagéeaa  poinl  df  vue  phitoiophique 
d  lÙÊloriqw.  Annales  médico-pf^ychologiques,  l**  9érie,  V,  1845,  p.  335. 
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III 
lAHVé 

Les  premiers  sémites  nomades  étaient  polythéistes. 
Leurs  dieux  étaient  les  Êlohim»  Lorsqu'ils  se  constituèrent 

en  pcii})l;\des  iii(Jé|)ondantcs,  chaque  peuplaile  s  altribua 
un  «lien,  un      '  ou  FAohini  '  piM-sniiiiol. 

î.'- dieu  d<  lienr-lsraëi,  «  le  dieu  d'Isrnël  '  >i,  fut  d'abord 
El  Schwldaï  {le  dieu  lout-paissani)  puis  la/m  \qui  devint 
lahvé.  laliu  sif^nifie  «  Je  suis  ceUii  qui  fait  être  >». 

D  après  Tièlc  et  Stade,  ils  empruntèrent  ce  lahu  aux  Kéni- 
tes,  branche  des  Médîanites,  sous  Mcsché  ^Moise),  leur  légis- 
lateur :  «  Je  suis  lahvé  ton  dieu  depuis  le  pays  d*Égypte^.  » 

Le  nom  d'îahvé  ne  pouvait  être  proféré  que  dans  le 
san(  tuî)ii-o  cl  h  voix  basse  par  les  cobénim  prùtres  char- 
gés il.'  Im  nir  b'  {>eu{de^  cl  par  le  cohen-bairadol  le  jour  des 
Kxpiatious  tyoni  Kippouriin  .  Ku  dehors  de  ces  cas,  qui 
prononçait  le  nom  d'Iahvé  était  puni  de  mort.  D'après  les 
Oracles  sybillins,  le  nom  d  Êlohiui  est  un  profond  mystère 
qui  ne  peut  être  dévoilé  sans  crime.  Dans  le  traité  Sanhédrin^ 
Abba  Sehaoûl  refuse  l'entrée  du  monde  à  venir  à  quiconque 
aura  commis  cette  faute,  et  le  juif  lossef  bèn-Matthia  dit 

1.  Le  ilou  (les  Aïi^îViienîi. 

» 

2.  Le  pluriel  i^'cmployail  au!»«i  pour  désigner  le  dieu  national. 

3.  r.vn,l,'.  V. 

4.  Frieill  icli  Dclil/xh.  Prolegomena  eined  neucn  hcbr,  aram.  WôrlerOuchs 
zum,  A. T.  [),  'JO. 

.>.  Gustave  U'Eu'htal.  Sur  le  nom  et  le  mrartère  du  dieu  d'fsraPl.  lahveh, 

MovtM-s.  i'nlemurhun'/en  ueber  die  liel'-i'fin  '!c.<  Ph'  rn'  :ifr,  XIV. 

6.  K.  Li'ili  jiifi.  Uialoirc  d' Israël,  I6i2.  index  des  noms  propres». 

7.  U^i  hca,  XU.  MU. 

8.  iVomfcre*,  VL 
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Flavius  Josèphe*  déclare  qu'il  ne  lui  est  pas  permis  de 
parler  de  ce  nom. 

De  là  la  conception  chrétienne  du  blasphème,  le  péché 
de  prononcer,  de  jurer  le  nom  de  Dieu. 

IV 

IDENTITÉ  d'iAHVÉ  ET  Ut  Oeoç  DES  ÉVANGILES 

On  n*écrivait  du  nom  dUahvé  ou  labveh  que  les  quatre 
lettres  I  H  V  H.  Dans  le  rituel  et  le  langage  ordinaire,  on 
lui  avait  substitué  celui  d'Adonaï'  {Seigneur),  que  les 
Septanlo  t t  aduist  nl  par  o  xupio^,  et  la  Vulgatc  par  Dominus. 
i  hi  rajji>elail  ausbi  IClohim,  que  les  Sej>lanle  Iraduisonl  par 
Oeo;  el  la  Vulgale  par  Dcus.  Eu  résumé,  la  tradiicliou 
grecque  des  Septonle  désigne  labvt^:  tantôt  par  le  luol  xûpio;, 
tantôt  par  le  mot  Oc(k  ou  encore  par  les  mots  qui  signitient 
le  Béni^  la  Puissance^,  le  C/e/*. 

Il  en  est  de  !uéuie  du  texte  grec  des  Kvaui^iles.  Lorsque, 
dans  ce  texte,  leschou  parle  du  Oso;,  ce  n'est  pas  du  d'um 
unique  et  universel  des  chrétiens  et  des  métaphysiciens 
dont  il  est  question,  c'est  du  iahvé  Jt  ir. 

Les  catholiques  eux-mômes  en  conviennent  : 
«  Le  Dieu  des  chrétiens,  dit  Tabbé  Vigouroux  reste 
manifestement  le  même  que  le  Dieu  d'Israël  (Math.,  XV^,3i), 
le  Dieu  des  patriarches /Act.,  lll,  i'];  XX II,  i  V,-léhovah  en 
un  mot.  Opendant.  il  n'a  [)liis  son  nom  de  .léhovali.  Iv^-  oî^ 
f  Seigneur»,  dont  les  Septante  -^e  sirvaieni  poin-  traduire 
le  tétragramme  sacré,  est  devenu  le  nom  de  Jésus-Christ 

1.  Flavius  lOrt.sef.  Antiquités  Judaïques,  U,  IV. 

2.  Gasenlus.  TheMaarus.  2'  édil.,  575  et  57C. 

3.  ICoangile  selon  Afarknx. 

i,  I  Lcê  Makkabi,  IV;  11  Uê  Makkabi,  IX. 
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sauf  dans  les  citations  de  rAiicicu  Teslamenf\  et  Dieu  est 
désigné  par  Oeôç  avec  ou  sans  article  ,  mot  par  lequel  les 
Grecs  désignaient  la  divinité  en  général, comme  aussi  les 
divinités  particulières  ^  » 

En  elTet,  le  Mç,  l'Ëlohim  dleschou  est  «  VÉlohim  d'A  bra- 
ham^  dicehak  et  d*laàkob  ^  »,  et  c*est  ainsi  qu'Iahvé  est 
désigné  dans  la  Bible.  La  Genèse  l'appelle  «  l'Ëlobim 
<rAl)rali;un  *  »,  les  J^aaiimes,  «  rKlohini  criaiikoh  '  >»  et 
VEj-atle  lui  fait  dire  :  «  Je  suis  rKloliim  d'Abraham,  rÉlohim 
d  icchak  et  l'Elobim  d'iaiikob  '  .» 

Le  Ococ  d'ieschou  est  si  bien  le  dieu  national  et  exclusif 
dos  Henê-Tsraël,  le  dieu  qui  dit  à  Mosché  (Moise  dans 
ï Exode  :  «  Ne  te  prosterne  point  devant  un  autre  £1,  car 
lahvé,  qui  est  surnommé  Gana  (le  jaloux),esten  effet  un  El 
jaloux »,  que  le  théomane  Toppose  à  deux  divinités  phé- 
niciennes, Baal-Zcbonfo,  le  dieu-mouche,  le  dieu  solaire  de 
l'été,  et  Mamùn,  le  dieu  de  la  richesse. 

««  Vous  ne  pouvez,  dil-il,  servir  hUoliiincl  Mumon' 

Dès  lors,  on  com[>rerid  que  le  Oeo;  d'ieschou  ail  son 
domicile  dans  la  ca})italc  juive,  qu'il  ait  pour  maison  le 
temple  de  Uiérusalcm^ 

V 

lAlIvé,  DIEU  UNIQUB 

La  formation  d*une  nation  a  toujours  pour  conséquence 

1.  Visrouroux.  Dictionnaire  de  la  Bibltt  Artiele  Jehovah» 

L*    ;  tnuj iU'  Kt'lon  Markoiy  XII  ;  Lucanu»,  XX. 

3.  Genèse,  XWI. 

4.  Puaume  XX. 

/i'.ro(/e,  II,  \  I. 

ti.  E.ro,l,'. 

7.  Evangile  selon  MnUhias^  \  i  ;  Lucanus^  XX. 
»,  Évangile  *elan  lohanan,  II. 
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la  suppression,  au  proHt  d'un  seul,  des  dieux  adorés  par  les 
tribus  el  les  peuplades  composantes.  Ces  roiteleU  de- 
viennent des  ducs  et  s*effacent  devant  le  roi«  La  conception 
d'un  dieu  unique  est  déjà  en  germe  dans  les  religions 
hindoue  et  iranienne.  Indra,  Prajâpaii,  Viçrakarman, 
Ahuramazfla^  sont  des  dieux  uniques  pour  leurs  adoialeurs. 

De  môme  Iahvé  devint  de  bonne  heure  pour  î^s  Bené* 
Israël  le  premiei  des  dieux,  le  dieu  des  dieux,  ÏEi  Kloliim 
de  Daniel  %  puis  le  Dieu,  TÉIobim  par  excellence  :  «  Sache 
qu*Iahvé,  lui,  est  l'Élohim  K  » 

Les  nebiim  (  prophètes)  antérieurs  à  leschou  étaient  déjà 
monolhéisles.  lesclia}  jiliou  Isaîe},  qui  eut  tant  d'in- 
lluence  sur  le  Nazaréen,  s'écrie  :  «  lahvé  esl  dieu,  et  il  n'y 
en  a  point  d'aulres^.  » 

De  môme  Tl^lobim  d'Ieschou  esl  «  le  seul  vrai  Elohim  ^  ». 


Vl 

lAHVÉ,  Dieu  SOLAIRE 

Les  hommes  primitifs  hiérarchisèrent  les  dieux  selon 
rimportance  des  forces  qu'ils  personnifiaient.  Parmi  celles 

qui  se  manifestent  au  firmament,  le  soleil  fut  la  plus 
aimée.  Source  de  chaleur  et  de  lumière,  il  réjouit  la  chair 

1,  yidaévO-d'iicm  { \  endidad  .  fur^ard  1  et  ^illlv. 

2.  DanM,  XI.  l/niiploi  du  pluriel  ÊJohiiii  pour  di  ^ii^Mior  labvé  rétfulte- 
peut-ôlre  de  l'abn  x  iatioa  de  celle  expression. 

'6.  I  >r';'  •r(tn(rnU',  W. 

4,  lçs«  hiiyahou,  XLV,  XLIII,  XLiV,  XLV,  XVIII. 

6.  Évangile  selon  lobanan,  XII.  On  lit  dan»  la  Vie  d'hta  :  «  Le  divin  enfant, 
à  qui  l'on  donne  le  nom  d'Ifi-.i.  «  oimin'iM;;»  ses  plus  londre»*  ans  à 
p?»rU*r  uni(|ne  el  irulivisible,  exliorl.mt  les  fSfu*"^  «'••_•  .ircc-  ;'i 

repenhr  el  à  se  purilier  des»  péchés  dunl  elles  s  étaienl  reiiflii»—  «  <»upables,«« 
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et  îo  rorveau  des  lioiniiics;  il  les  cniviN'  de  la  sj)lendour  de 
ses  aui  oies,  tie  la  s«  icuiléde  ses  midis,  de  la  niagnilicence 
de  ses  soirs.  Aussi,  i  liez  la  plupart  des  peuples,  le  soleil 
fut-il  le  premier  des  dieux.  Le  uioL  sanscrit  deva  {dieu,  a 
pour  racioe  dit>  ou  dyv  {briller). 

Dans  riNDE,  Indra^  Tennemi  de  toutes  les  puissances  des 

ténèbres,  RrahmOy  Sûrya^  dont  le  nom  signifie  «  soleil», 

Millira,  \'ishn()U,  qui  traverse  le  eiel  en  trois  pas,  Savilai\ 
u  l'exrilaleur  »,  et  Pùshan  sonl  (1rs  [M'isonuilicalions  du 
bolcil.  Varouna,  dont  le  cluUeau  est  dans  le  ciel,  a  le 
soleil  pour  œil.  Agni  réside  dans  l'astre  du  jour. 

En  Assyrie  et  en  Badylonie»  presque  tous  les  mythes 

sont  des  mythes  solaii  es.  On  lit  dans  le  poème  de  (îilgamès: 
«  Liiistpie  Snnttish  lire  le  verrou  des  cieux,  qu*il  élève  sa 
l(Me  au-dessus  du  monde,  monde  entier  devient  resplen- 
dissant, les  (lieux  el  les  hommes  le  legardent  avec  joie. 
C'est  1.'  pa>four  de  toutes  les  créatures,  Pilluminaleur  du 
ciel  et  de  lu  terre.  Son  éclat  descend  jusqu'à  l'océan,  la 
vaste  mer  voit  sa  lumière,  qui  pénètre,  répandant  lelTroi, 
jusque  dans  les  régions  inconnues.  »  A  Sippara,  le  temple 
de  ce  dieu  s'appelait  «  la  maison  du  soleil  »,  el  Tautel  était 
orné  du  dis(|U(*  solaire. 

A  naljiK>u  Baljylone  ,  Mardaiik,  le  dieu  de  lumière, 
('  èhné  dans  1<\«^  cieux'  )>,  qui  lail  pousser  irs  plantes  et 
nourrit  les  homuK     personniliail  le  soleil  j)rinlanier. 

Sebo,  le  dieu  do  liarsip,  Xinih,  le  dieu  dcSirpoula,  Béi^ 
le  dieu  de  Nippour,  Nergal,  dont  «  haute  est  la  demeure  » 
et  qui  parcourt  le  ciel  resplendissant,  Dou*Ouzou  (Tarn- 
mouz)  enfin  étaient  des  dieux  solaires. 

En  pEitsE,  A  hiiraniazda,  le  lumineux,  le  brillant,  l'écla- 
tant, avait  le  soleil  pour  œil  et  le  ciel  pour  vêtement. 

1.  Les  Juitîï  licritt  reut  île  celle  expression  :  iiV  Elyon  Lv  Dieu  très  haul, 
It  Très-haut). 
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Dieu  solaire  également /?d,  le  plus  communément  adoré 
des  dieux  de  TEgypte',  le  maître  du  temps,  te  bienfaiteur  de 
la  nature  entière,  qui  naviguait  au  ciel  dans  sa  barque  et 

chassait  le  serpent  des  nuées. 

Dieux  solaires  Horou,  Touni,  Anour  i\G  Thinis,  M<initni 
d'IIernioiilhis,  Alon  d'El-Amarna,  dont  le  nom  si^nilio 
.<  le  disque  solaire  »  et  qu'on  représentait  sous  la  forme 
d'un  aslre  d'oii  jaillissaient  des  rayons  terminés  par  des 
mnins,  Heseph,  Bisou^  le  dieu  nain  et  difforme  du  pays 
de  Tencens. 

Brugsch  et  A.  Meyer  voient  dans  Ousiri  le  soleil  après 
son  coucher,  le  soleil  des  ombres. 

Pour  Le  Pagc-Henouf,  Apiiou  est  également  le  soleil, 
opinion  oonlii  inée  par  de  nonihrcnx  textes  des  Pyramides. 

Parfois  des  dicnx  solaires  originaires  de  régions  dilVc- 
rentes  se  combinaient  entre  eux.  Il  en  fut  ainsi,  dès  la 
douzième  dynastie,  de  Rà  et  de  SobkoUy  puis  de  Hà  et 
d'i4mon,  le  dispensateur  de  la  vie. 

Il  arriva  môme  que  les  théologiens  de  la  capitale  égyp- 
tienne, dans  le  but  de  donner  satisfaction  aux  mystiques 
des  provinces,  partagèrent,  comme  une  galette,  le  soleil 
entre  plusieurs  dieux.  C'est  ainsi  que  Khoprf  devint  le 
soleil  du  malin,  RA  le  soleil  du  midi,  Touui  le  soleil 
couchant,  Ousiri  le  soleil  couché. 

Les  Sybikns  adoraient  aussi  les  astres,  lis  priaient 
sur  l«'s  montagnes  pour  se  rapprocher  de  leurs  dieux,  et 
nous  verrons  leschou  bar-lossef  se  conformer  à  cette  cou* 
turae  séculaire. 

Leur  dieu  suprême  était  Hadad,  dont  Macrobius 
fait  un  dieu  solaire. 

1.  Amclineau.  Le$  idées  êur  Dieu  dan»  f ancienne  Egypte,  Faivre  et  Teil* 
lard,  1693. 


Digitized  by  Googte 


«2 


LA  POLIB  DE  JÉSCS 


Semci^  ol  Malakbel  sont  égaleineot  des  persoiuiiiica lions 
du  chef  des  astres. 

En  PiitNicii:,  la  divinité  supr<^me  est  un  dieu  du  ciel  qui 
•commande  aux  forces  de  la  nature. 

Tous  les  Baais  sont  des  dieux  solaires  qu'on  prie  sur 
les  monlagncs.  Tel  le  Baal-Samen  de  Tadmor,  dit  «  le 
Mettre  du  ciel  »,  tel  le  Baal-Hammôn  de  Karth4iaschath 
(Garthage)  ;  tel  le  Baal^Zeboub  (notre  Belzébuth),  dont 
les  ardents  rayons  font  naître  les  mouches.  L^un  d'eux  est 
représenté  sous  la  forme  d'une  sphère  entourée  de  sphères 
pluspelilcs,  comme  le  soleil  au  milieu  des  jilaiiètes. 

Adôn  (Adonis  rsl  le  soleil  du  printemps. 

Molok,  le  dieu  en  1  honneur  duquel  on  lin'ilait  des  enfants, 
représentait  la  chaleur  destructive  du  soleil  d'été. 

Iahvé  était  également  une  personnification  du  soleil. 

Cerlains,  en  souvenir  de  l'Hûpi,  incarnation  de  Ril,  le  dieu 
solaiie  ('nyplien,  l'adoraicni  sous  la  forme  d  un  taureau 
d*or  fie  veau  fTon.  De  là  celle  coneeidion  qu'lahvé  était 
lunuèie  cl  iiabilait  le  ciel:  «  Sa  splendeur  est  comme  la 
lumière  du  jour;  ses  mains  dardent  des  rayons ^  »  On  le 
désigne  parfois  sous  le  nom  de  C/eua;  pour  ne  pas  prononcer 
son  nom.  Il  se  manifeste  tantôt  dans  une  nuée  lumineuse^, 
tantôt  dans  une  flamme  éclatante  ^,  tantôt  dans  un  brasier 
ardent^.  Il  est  le  «  dieu  d'élévation*^  »,  le  «  dieu  très-haut  (El- 
Elyon  ^  ».  II  apparaît  6  lehczkel  comme  un  feu  dont  nul 
ne  peul  supporter  la  vue. 

1.  ll.lil  iklvOllk,  III. 

2.  Exode,  XL. 

3.  Genène.  XV. 

4.  ETode,  III. 

Ô.  Mika  Miellée ),  IV. 
«.  Genèse,  XIV. 
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lAHVËy  PÈRE  DES  HOMMES 

Gomme  le  soleil  qui  fait  s'ouvrir  les  fleurs  et  incite  les 

animaux  et  les  hommes  à  se  reproduire,  les  grands  dieux  de 
tous  les  peuples  sout  des  dieux  créateurs. 

Dans  riNDE,  Varoana  a  établi  les  fondements  du  ciel  et, 
comme  le  boucher  étend  la  peau  des  bêles,  étendu  la  terre 
devant  le  soleil. 

Indra  a  créé  et  conserve  les  choses. 
Pra/fîpfili  dispense  la  vie  et  la  force, 
Vit-rakarman  est  le  ererrne  de  l  iiuivers. 
Ahuramazda  nous  a  formés  el  nous  fuit  vivre. 

Tous  les  dieux  de  TÉgypte  sont  de  puissants  démiurges. 
Neilh  de  Sais  tisse  le  monde  comme  une  toile.  Khnoumou^ 

le  potier  divin  du  pays  des  calaractes,  le  modèle  sur  son 
tour.  Phlah^  Tarchitm  te  de  Minnofirou,  le  construit  comme 
un  temple.  Toum  le  procrée,  à  lui  seul,  tel  un  androgyne 
surbuQiaiu. 

De  même  riAHvÊ  de  rÂncienTeslamenta  créé  le  monde*  ; 
il  fait  naître  chaque  homme  ;  il  est  le  maître  de  la  vie  et 
de  la  mort. 

Pour  les  auteurs  de  V P. rode  •  et  <lu  l)e!ilt'*roni)me^j 
pour  leschayahou  \  irmeyahou     Le  Muleak  ^Malachic)^, 

1.  O-clién,  XI. 

2.  Exode t  W. 

,3.  Deuiéronome,  î«  lit,  XXXII. 

4.  If schay.'ihou,  LXIII,  1. 
6.  Irinoynhmi.  III.  XXXI. 
6.  Le  Maleak,  i,  11. 
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OsriK'îi  Osroi,  l'uljil  ^  vl  ailleurs  des  Psfirifnes  il  osf 
le  père  «les  Bené-lsraM.  I^our  leschou  bcn-bira  le  père 
de  chaque  homme  en  parliculier. 

Colle  foii(  C|)li()n  <l  lahvr-jM'M'c,  leschou  l'acceple  intégra- 
lement. Sou  Éloliim  cât  non  sculcmcalson  propre  père»  mais 
le  père  de  ses  disciples  : 

«  Un  seul  est  voire  père,  celui  qui  est  aux  deux  » 


VIII 

iAlIVK,  ROI 

Les  adoralciirs  du  soleil  lui  pn;l;ii«Mil  la  forme  huuiaine. 
Ils  se  le  représentaient  rotninc  un  liuiiiuie,  niais  comme 
un  homme  splcndide,  comme  un  despote  oriental. 

Dans  TIndb,  Varouna  passe  sur  son  char  en  costume 
fastueux.  11  c  trône  sur  le  monde,  roi  universel^  ». 

Indra  est  runi(|ue  roi  du  monde  ;  le  ciel  et  la  terre 

obéissent  à  >a  volonlé. 

Les  artistes  de  TIran  représentaient  Ahuramazda  sous 
Paspect  d^un  roi  avec  la  tiare,  le  sceptre  et  Tanneau. 

Kn  Assvnii -T. \i;vi  <»\ii;,  Miu  donk  c^t  r<»i  dans  le  monde 
des  diriiv.  Sur  un  i»ilini*^ue  assyrio-araïuéen  se  trouve  le 
motu  Sarsariel  »  qui  signifie  :  «  El  est  le  roi  des  rois  ». 

Râ  était  considéré  comme  le  premier  roi  de  I'Égypte. 

1.  Tobit,  xm. 

2.  Psaumes  L\  III  et  CIII. 

3.  lesrliou  b.-n-Siivi.  Sage>(^'r  MWXXllI, 

4.  Évangile  selon  Mallhius,  XX III. 

5.  Rig  Veda,  8,  44,  l. 
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Pour  les  Syriens  et  les  Phénicicns,  les  dieux  Irônent  dans 
le  ciel  et  sur  la  terre.  II»  sont  les  seigneurs  du  pays  qui 
les  adore.  Le  noai  de  Molok  signifie  roi;  le  nom  d  Adôn 
sigtiiric  m  ai  Ire. 

De  môinc  pour  les  mystiques  Juifs,  Obadya  (Abdias), 
Irmeyahou  *  cl  les  auteurs  des  psaumes  xlvii,  xxiv  et  lu, 
Iahvi:  csL  un  roi,  le  roi  des  nations.  Icschayahou  le  place 
sur  un  Irôno,  et  c'est  sur  un  char  surmonté  d'un  trône 
qu'lclio/kel  le  voit  monter  dans  les  cieux. 

D'après  1  au  leur  du  livre  de  Hanôk,  il  habite  une  maison 
splendide.  «  Je  vis  dans  cette  maison  un  trône  élevé,  dont 
Taspect  était  celui  du  cristal  et  dont  le  pourtour  était 
comme  le  soleil  brillant,  et  la  voix  des  kéroubim  se  faisait 
entendre...  La  grande  gloire  siégeait  sur  ce  trône  et  son 
vêlement  était  plus  lirillant  que  le  soleil  et  plus  ijlanc 
(jne  toute  neige-'.  »  Ailleurs,  les  saints  du  ciel  disent  au 
dieu  :  «  Tu  es  le  roi  des  rois,  et  le  Irône  de  ta  gloire 
demeure  à  travers  toutes  les  générations  du  monde,  et  ton 
nom  est  saint  et  béni  et  glorieux  pour  toute  Téternité  ^  >» 
«  Déni  sois-tu,  ô  Adonal,  ô  grand  et  fort  dans  la  gran- 
deur, Seigneur  de  toute  créature  céleste,  Roi  des  rois 
et  Dieu  de  tout  TUnivers.  Ton  empire  et  ta  royauté  et  ta 
grandeur  demeurent  à  jamais  et  dans  les  siècles  des  siècles 
et  dans  toutes  les  génr'ralioiis  des  générations  de  ta  puis- 
sance. Tous  les  doux  sont  ton  trône  pour  rélcrnilé  et  la 
terre  entière  est  l'escabeau  de  les  pieds  à  jamais  et  pour  les 
siècles  des  siècles  ^.  » 

On  lit  enfin  dans  le  Schemoné  Esré,  «  Sois  roi  sur  nous 
toi,  Adonaï,  seul,  » 

î.  îrmf'\  iliou,  X. 
2.  liaiiok,  XIV. 
S.    -  IX. 
4,    -  LXXXIV. 
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î^schou  no  chancre  Henn  ces  concoplions.  Son  Kioliiin  est 
c(»u>lrnit  m  l  image  de  1  lionniuî,  à  l  imace  des  souvemiiis 
orièntaox.  Il  csl  rhommc  qui  câl  au  ciel. 

Le  cîel  est  le  «  irône  d'Élohim  ^  ». 

Là  lerre  esl  le  «  support  de  ses  pieds  -  ». 

«  Çui  Jure  par  le  ciel  fatl  serment  par  le  trône  d'Èlohim 
et  for  celui  gui  g  est  assis  » 

IX 

lAtiVK,  JI  GE 

Beaucoup  de  dieux,  élant  des  rois,  sont  en  même  temps 

des  juges. 

Tel  Vfiroiina,  l<'l  Indra,  loi  Mil/wa,  le  juge  des  morts, 
loi  Ahuratïuizda^  loi  Sanuiah,  lel  Ou:>irt\  le  président  du 
irilmnal  des  inorls  die/  les  l-^gypticns,  le  grand  juge  des 
dieux,  le  juge  du  ciel  eldc  la  terre  ». 

Lufvé  est  également  dans  rAncien  Testament  le  juge  de 

riniin  uiih',  l<î  dieu  de  la  morale  et  du  droit,  «  le  Seigneur 
de  justice  '  ». 

U  en  est  de  môme  de  TÉlobim  dTeschou. 
Mialh«ur  tiux  perotischim  qui  négligent  son  jugement  et 
sa  charité  '*^!  Mais  heureux  les  disciples  du  Nazaréen!  lahvé 

exauce  toutes  leurs  prières;  il  leur  donnera  son  royaume''; 
il  li  s  r«Ma  s'assnurà  la  droite  et  à  la  gauclie  de  Alaschiab. 

1.  2.  Èoangih  hIoh  MullhUifs,  V,  VI,  VII,  X.  XIII  :  Lucaiw&,  XI. 

5.  Kiumtiih  selon  Mallhias,  Wlll. 
4.  l|;ui..'k  MÎI.  I.XIII. 

6.  Eoangile  selon  /.lu  anua.  \1. 
6.  —        Liii  <inu!i,  XII. 
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M  De  s^as.<eoir  à  ma  droite  et  ù  ma  gauche^  ce  n'est  pas 
à  moi  de  le  donner;  mais  cela  appartient  à  ceux  à  qai  e^esi 
destiné  K  » 

11  abrégera  on  l»Mir  faveur  -  l'ère  des  calastropUei»  qui 
doit  précéder  l'avènement  du  royaume  ^. 


X 

lAIIvâ,  TOCT'PUISSANT 

Comme  le  soleil,  qui  est  le  pasteur  des  planètes, le  suzerain 
de  la  terre,  le  générateur  et  l^ordonnateurde  la  vie,  les  grands 
dieux  de  tous  les  peuples  sont  des  dieux  tout*puissants. 

Varùana  gouverne  le  monde  entier. 

/ii(fro  est  fort  comme  un  taureau  ;  le  ciel  et  la  terre  lui 
obéissent. 

Prajflpali  est  l'unique  maître  du  monrle;  il  établit  l'ordre 
dans  l'univers  ot  soumet  à  sa  voIonl6  tous  los  èlres. 
Mardouk  est  le  seigneur  du  ciel  et  de  la  terre. 

De  même  TIarvé  de  F  Ancien  Testament  est  VEl-Sckaddaî 

{le  dieu  lout-puissani),  11  fait  tout  ce  qui  lui  plaît  sans 
que  rien  puisse  lui  résister  -  ,  car  «  sa  parole  ne  remonte 
jamais  à  vide  ;  toujours  elle  exénitt»  son  mandai  et  accomplit 
sa  mission^  ».  il  eai  le  seul  qui  opère  des  merveilles  11 

1.  Éuaagile  êeion  Afarkos,  X. 
8.  —        Jiiarkos,  XII. 

B,  Dans  la  Vie  rfe  wint  Issa,  lescliou  s'exprima  «intsi  :  «  Dieu  le  père 
n'élAblii  aucune  différence  entre  ses  cnraat«  9111  Uma  lui  «ont  égalemcni 

<"Ik'|-î4. 

4.  Psaume  CXV. 

6.  /t/ofe,  XII. 

Ti.  loiMSbayahoti.  LV. 

7.  Piaumu  LXXil  et  CXXXVI. 
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a  créé  le  monde  '  et  il  en  est  le  dieu  ^.  H  procrée  chaque 
hoiniiic^  et.  pour  .iii<''nnlir  un  C'trc,  il  n'a  qu'à  retirer  .-^ijii 
bras  V  11  rsl  le  malin'  de  la  vie  et  de  la  mort  «  C'est  toi  qui 
as  tout  fait  et  eu  toi  réside  le  pouvoir  sur  toutes  choses'*.  » 
«  11  n'est  pas  d'œuvrc  qui  te  soit  difficile;  il  d  en  est  pas 
une  7.  » 

leschoa  ne  le  conçoit  pas  autrement  : 

«  Toai  esl  possible  à  Elohit'n  ^.  » 

«  //  est  plus  grand  que  lous^,  » 

«  Jl  a  vie  en  soi-même  » 

a  II  est  le  créateur  des  choses  **,  » 

«  le  mailre  et  le  seigneur  du  ciel  et  de  la  terre  ^  %  » 

11  fait  lever  le  soleil,  tomber  In  pluie  '  *  el  eroitre  les  lleurs; 
il  nourrit  les  oiseaux  ef  les  disciples  de  son  Fils  induit  en 
tentation,  pardonne  les  ollenses,  délivre  de  l'esprit  malin. 
Rien  n'est  anéanti,  sans  qu'il  le  permette  *^  ;  il  peut  sauver 
les  hommes  du  trépas,  ressusciter  les  morts  et  les  faire  en* 
irer  dans  son  royaume  pour  Fétemité.  11  désigne  ses  élus  à 
Tavance. 


1.  (Jrnètie,  I  ;  Paatinieê  CXXI,  CXXiV,  CXXXIV. 

2.  Genèse. 

3.  Handk.  IX. 

4.  Il.iiiôk,  IA'\\I\-. 

û.  Deiiléronome.  X.WiJ  ;  Oschi'a.  XHI;  h'srhuyahoii,  LXVI. 

6.  ïeschnyahoii,  XXIX  ;  Iifnb,  X  ;  Psaume  CXXXIX. 

7.  h's.  havahou  XXXI  ;  /f/o6.  XXXIV. 

8.  évangile  selon  Afarh,/.  \  \l\  ;  Malthiat.XlX  \  Lueanu9,  XVIII. 


9.  —  Johanan^  X. 

10.  ■—  lahanan^y. 

11.  -  MarkoB,  XIII. 
18.  —  /jsf'antif!,  XII. 
13.  —  Matthias,  V. 

!♦<  —  Mailhia»,  VI  ;  Lucanua,  Xll. 

16.  —  Matthias,  X. 
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.  «  Celui  (jui  est  d  Klohini  entend  la  prirole  d  Elohim  «» 

«  Toute  plante  qui  n'aura  point  été  plantée  par  mon  père 
te  céleste  sera  déracinée  ^.  » 

C'est  lui  qui  conduit  les  foules  auprès  du  Nazaréen. 

Nui  ne  peut  venir  à  moi  si  cela  ne  lui  est  donné  par 
le  père  K  » 

El  ses  disciples  sonl  «  les  bénis  de  son  père  ». 

Ëlohim  s'immisce  constamment  dans  rexistence  des 
hommes.  11  leur  donne  le  pain  quotidien,  unit  le  mari  h  la 
femme  '%  fait  entendra  sa  voix  à  Mosclié  et  à  loschou  lui- 

ux^me,  cache  parfois  ses  secrets  aux  sages  et  aux  avisés  et 
les  révèle  aux  enfants 

XI 

lAHvé,  OaiNISCIBNT 

Le  phénomène  de  la  transmission  directe  ou  divination 
de  la  pensée,  dont  j'ai  pu,  grâce  à  des  expériences  rigou- 
reusement conduites,  constater  la  réalité,  a  été  signalé  un 
grand  nombre  de  fois  chez  les  d ('générés  mystiques  :  pro- 
phètes, saints  ou  illuminés.  C'est  ce  phénomène  qui, 
observé  cl  mal  com()ris  par  les  prêtres,  donna  lieu, 
semble-t-il,  6  la  couccpli(Hi  de  l'oiniiiscicnre  des  dieux. 

Varoiinn  «  sait  qui  marche  et  qui  reste  innnobilc,  ([ui  se 
glisse  secrètement,  qui  cherche  une  cachette  et  qui  s'en 

1.  Évangile  telon  luhanan,  VIfî. 


2.  —  Mallhiag,  XV. 

8,  —  Johanan,  M.  VIIl 

4.  —  Malthios,  XXV. 

6.  —  Mallhiaa,  XIX. 

6.  LucanuSf  X. 
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échappe;  ce  que  deux  hommes  compiolent  assis  eRSemble, 
Varouna,  roi,  le  sait,  lui  troisième.  » 
Indra  entend  tout  et  voit  tout. 

Ahuramazda,  «  science  et  sagesse»,  sait  distinguer  la 
vérité  de  l'erreur  et  le  bien  du  mal. 

Mnrdoaky  dieu  inlclligenl  el  bage,  voil  au  plus  prufuiid 
de  l'homme. 

II  en  est  de  même  du  dieu  des  Juifs. 

Point  de  secrets  pour  lui  ;  il  sait  tout  *  ;  il  sonde  les 

reins  el  les  cœurs  ;  il  lit  au  plus  inlime  de  l'homme  *  ;  il 
connîiit  Tavenir  :  Kl  lu  tonnais,  el  lu  vois  el  lu  entends 
lonf,  el  il  n'y  a  rien  qui  le  soil  caché,  car  Lu  vois  ioules 
choses  » 

lesehou  hérite  de  cette  croyance.  Son  Élohim  «  sait  les 
choses  secrètes^,  »  11  connaK  le  jour  de  ravèncmenl  du 

Fils  de  l'homme les  besoins  de  ses  disciples  et  le  cœur 
des  perouschim  ^. 

Xll 

LE  «  BON  DIEU  »  lAllVÉ 

Il  est  peu  d  homnjos  dont  la  méchanceté  ne  soil  allénuée 
par  un  peu  de  bonté.  11  en  fut  de  môme  des  dieux  ;  les  plus 
terribles  étaient  compatissants  envers  leurs  Qdëles. 

1.  Ii(n<*yahou,  XVI,  XXIII  ;  lyob»  XXXIV;  Proverbe*,  V  ;  Pêaume 

XXXIV. 

2.  l'saume  \  II. 

3.  Proverbe»,  XV,  XVII  ;  IlnnOk.  IX. 

4.  lesrliavnhou.  XLI,  XI  A' 

6.  H;u>ok.  lA'XXIV.  LXIIl. 
G.  Évangile  selon  Mallhias, 

7.  -  Matihittê,X\l\  ;  llêarkoi,xni 

8.  —         iMcanui,  .XVI. 
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Dans  rivDE,  si  Varonna  aime  è  prendre  riiomme  dans 

les  fileU  (lu  pôclié,  souvent  aussi  il  lui  |){inionne,  il  oublie 
ses  fauios,  il  le  conduil  d'une  uiain  douce  à  lrav(*rs  la  \'u\ 
La  prière  fervente  et  plaintive  lient  daiis  son  culte  plus 
de  place  que  ie  sacritice.  Le  poète  Vasishtho  l'iinplore  en 
ces  termes  :  «  Pardonne  ce  que  nos  père;^  ont  auUefaîs 
commis,  pardonne  ce  que  nous  avons  mal  fait  de  nos  pro- 
pres mains;  écarte  de  moi  mes  propres  fautes  et  né  mç 
fais  pas,  6  seigneur,  expier  pour  des  étrangers.  » 

Afjni  est  un  dieu  proteeteur  qui  chasse  les  démons. 

Indra,  dieu  iraseihlc,  est  facile  à  apaiser  et  se  montre 
souvent  plein  de  compassion. 

Vishnoii  travaille  perpétuel lemenl  à  instruire,  à  pro- 
téger les  hommes,  à  les  attirer  dans  son  ciel. 

Mihir  protège  ceux  qu'il  aime  contre  la  défaite»  la  maladie 
et  la  mort;  il  leur  donne  la  santé  et  la  richesse. 

En  Ihan',  Ahiiramazda  est  la  «  bienfaisance  suprême  i», 
«  le  protecteur,  le  soutien  invisible  »  de  ceu}^  qui  croient  on 
lui  et  se  conforment  à  ses  lois. 

En  Assvhie-Habylomk,  Mardouk  est  le  dieu  uiihcriQor- 
dieux  par  excellence  ;  il  chasse  les  démoqs,  guéfi^  les  411%- 
lades  et  ressuscite  les  morts. 

Bél^  qui  envoya  le  déluge  aux  hommes  pour  les  punir 
de  leurs  péchés,  n*est  pas  non  plus  dépourvu  de  bienveil- 
lance. 1!  bénit  Oum-Napîstîm,  leNoah  (Noé)  chalcîéen,  ainsi 
que  sa  femme,  et  leur  as?»ignc  comme  demqurti  i  ii^  des 
bienheureux. 

Samash  protège  les  faibles  et  les  opprimés,  guide  le 
voyngeur  dans  les  chemins  difliciles,  rend  Itt  santé  8iux 
malades,  délivre  les  prisonniers. 

Ninib,  souvent  furieux  et  redoutable,  sait  Qussi  être 
bienfaisant.  Il  donne  la  vie,  surveille  le  monde,  fait  prospérer 
les  cultures. 
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En  pHéNictB,  Nabou  est  un  dieu  miséricordieux. 
Assour  signifie  «  le  bienfaiteur  ». 

Tel  Baai,i\m  clc'chaîne  sur  le  riioiitlr  l.i  fcuidrc,  lo  mala- 
dies cl  la  fnort,  f)r()ciirc  aussi  la  |»luie,  la  iV-comîit»^,  nourrit 
les  hommes  et  les  IxHes  ;  ou  1  appelle  le  généreux,  le  clé- 
ment, le  miséricordieux. 

Kn  l'^iiVPTE,  yVi/(i/i,  Ousin\  Aman  sont  des  dieux  prolec- 
leurs. 

De  même,  si  riAuvÉ  de  l'Ancien  Testament,  «  El  jaloux  », 
haïssait  les  adorateurs  des  autres  dieux»  il  aimait  ardemment 
ses  propres  adorateurs.  Il  était  pour  ceux>ci,  <«  le  dieu 

d'amour'  «  le  dieu  de  salut  '  »,  «  le  dieu  de  miséricorde  3», 
veillant  sur  le  chemin  i'humme  pieux,  pitoyable  envers 
les  ]M'cli('urs  repentants  : 

«  Par  son  nom  ils  seront  sauvés,  et  le  Seigneur  des  es- 
prits aura  pitié  d'eux,  car  sa  miséricorde  est  grande.  Mais 
il  est  juste  dans  son  jugement  et,  en  présence  de  sa  gloire, 
dans  son  jugement,  Tinjustice  ne  pourra  tenir  :  celui  qui  ne 
fera  par  pénitence  devant  lui  périra  » 

De  môme  i'Éloliim  d'Ieschou,  implacable  envers  les  inii- 
dMes  qu'il  envoi»'  dnns  le  géhenne  de  feu,  comble  les 
fidèles  de  ses  bienfaits. 

«  Il  nij  a  de  bon  qa  Lluliim  st'ul  » 

Il  est  «  bon  envers  les  ingrats  et  les  méchants  ^t»* 

\\  n'absout  cjue  ceux  qui  absolvent  ^. 

«  Elohim  a  lellemenl  aimé  le  monde  quil  a  donné  son 

1.  Exode,  XXXIV, 
S,  Psaume  XVIII. 
8.  Ptaume  LIX. 

4.  Hnn.'.k.  L. 

fi.  Évangile  selon  Markan,  X  :  Mailhias,  XIX  ;  LucofffiA»  XVIII. 

<*.  —      Lucanus,  VI. 

7.  —     Markos,  XI  ;  Matthiat,  VI,  XVII I  ;  lueanus,  VI. 
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Filsi  unif/ne  ddns  le  cirasein  (/ne  tons  ccnx  qrii  croient  en 
lui  ne  périssent  point ^  mais  possèdent  la  vie  éternelle  » 

«  Èlohim  n^a  pas  envoijé  son  Fils  au  monde  pour  jiKjer  le 

monde  ^  mais  afin  que  le  monde  soit  sauvé  par  celui-ci  '.  » 

U  veut  qu  on  pratique  l'aumône,  mais  en  secret  et  sans 
ostentation  ^,  En  un  mot  il  est  parfait  : 

tt  iSoyez  parfaits  comme  votre  père  te  céleste  est  parfait  » 

XIII 

LE  «  SAINT-ESPRIT  »  d'iAIIVÉ 

Les  mystiques  hindous  croyaient  à  l'existence  d*un  prin- 
cipe intime  et  spirituel  de  la  vie  qu'ils  aj>pelaicnt  Vatman 

[llialeine), 

l/nirTiîui.  iiH'oiu'evable,  îndélinissîihlo.  nhsoluiiH^iit  iiiiinn- 
lériel^  deviiiL,  chez  les  l^gyplipns,  le  //(/,  niiinmit  le 
corps  des  vivants  et  le  doubje  des  morts.  L'atinnn  et  le  ba 
«lovinreni  le  rotta/i  des  .îuiis.  Le  rouah  [l'haleine]  désigna 
d  abord  la  respiration  do  Ta  ni  mal  vivant,  puis  la  vie  dont 
elle  est  le  signe;  on  opposait  la  chair  au  rouah  ^. 

lahvé,  créé  à  Timage  de  Thomme,  avait  aussi  son  rouaht 
qui  était,  au  début,  le  vent  ^.  Le  Rouah  d'Iahvé  ou  Rouah- 
Eltthini  rxjtressiuu  que  la  V'iilgale  traduit  par  .S/^//77//.s /^e/) 
ne  tarda  pas  à  devenir  le  principe  mémo  de  sa  vie,  de  la  vie 
universelle,  de  la  puissance  créatrice  ~. 

1.  2.  fCrarii/Hf  se!on  ïohonan.  III. 

3.  Evangile  Stolon  Atallhias,  VI. 

4.  —        MaUhiaê,  V. 

5.  li^schavahou,  XXXI  ;  Zokm  v  .i, 

fi.  Erndr'W  ;  I.'s.  hMvr,h< Mj.  XL  ;  /gob,  XV,  XXVI. 
7.  Genèse t  l  ;  Psaume  X.WIII. 
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G'eslcc  souffle  qui,  pénétrant  dans  le  corps  de  l'homme, 
le  vivifiait  et  ranimait  :  «  Le  corps  retourne  h  la  poudre 
et  le  Romk  retourne  h  Ëlohtm  qui  la  donné  » 

Avant  loiit,  falivé  rlail  i^spril Il  était  cl('f(*ndu  de 
radorfrsons  une  Tonne  sensifile  coiurplion  cl  inlenlie- 
tion  i\m  se  précisèrent  pendant  !a  caplivilr  «!«•  iiabilou  et 
expliquent  l'absence  de  toute  représentation  divine  dans 
les  synagogues. 

Tantôt  l'Iulivé  de  i* Ancien  Testament  s'adressait  direc- 
tement aux  hommes  et  leur  faisait  entendre  sa  voix,  comme 
à  Moschéf  à  SchcmoucMt  à  Ëliyahou;  tantôt  il  leur  envoyait 
son  Hounh.  C'élnil  le  Houdh  Ebthim  qui  provocjuail  chez 
eerinins  homnies  des  inanifeslalions  mentales  sorlani  <!♦• 
l'ordinaire  les  lumières  surnalundles  d'Iosscf  '  el  d  OUi- 
nicl'',  riiahileté  de  Beealeël  I. a  science. la  sagesse,  la 
forée,  lapiéfé  et  la  rraînfe  d  lahvé,  toutes  les  vertus  étaient 
des  dons  de  l'esprit^,  il  en  était  de  même  des  visions, 
de  rinspiration,  de  leloquence,  des  impulsions  des 
nebîim,  ^  qu*on  appelait  les  hommes  de  Tesprit  (fiisch 
hn  ponnh)  Le  Ronah  Èlohim^  qui  vivifiait  l'homme  ft  sa 
naisbànce,  pouvait  ;ui^>i  lui  reutlrc  la  vie  après  qu  il  élail 
descendu  dans  \v  loinhe.ni  Aux  jours  inesxjnniipies , 
(!et  esprit  devait  être  répandu  sur  tpus  les  eutauls  des 
hommes^'*'. 

Le  Hottah  /s7oA<m,  devenu  ainsi  quelque  chose  de  distinct 

1.  l-^rcléaùtsle^  XII, 

2.  I«'s«  li;i\ .iImmi. 

?i.  Exode,  XX;  D^uléronome,  l\\ 
4.  I  /?oi«,  XXII. 

(ienèse,  XLI. 
♦l.  Jtlt/fS.  IIÎ. 

7.  l£xode,  XXXI. 

H.  leHchayahou,  Xi  ;/jfcifr, XXXII;  Nehtmif/Qh^  IX  ;  PêoumeÊ  LI  el  CXLIII. 
H.  I  Srhenwui^l.  X.XVï;  II  /îo«,  II  ;1ericliayaliou,  XLIl,  LIX;  leliezkel,  Ul. 

10.  Osi  liéîi.  IX. 

11.  lehf/kel.  XXX va  ;  Psaume  CIV. 

12.  loôU  III  ;  leitchayahou,  XLIV. 
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d'Iahvé,  n'avait  pas  lardé  h       matérialiser  cl  la  Genèse 
ù  IVxoiiiplo  (lu  Mufuiva-ljharnui-'^fisfra  ',  nous  moulre^  au 
moiiieuLde  la  création,  TEspril  divin  piaiiaut  sur  les  eaux. 

I^cs  idécîs  d  le^chousur  IVspril  divin  ou  <tSainl-Esf)ril  »>  ne 
dinÏTcnl  (M\  ritMi       coiici'ptioiis  de  l'Ancien  Testanient. 

Son  Êlohim  est  avant  toul  esprit  et  veut  éli*e  adoré  comme 
tel: 

«  L'heure  vie  ni  que  vous  n*  adorerez  le  père  ni  en  celle 

montagne j  ni  à  IHêrnmlem...  [.'heure  approche  el  elle  esl 
là  que  les  vrais  honinu\<  rt'li'/n'u.r  ailoreronl  le  père  en 
esprit  el  en  vérité^  car  le  père  demande  de  leis  adorateurs, 
Elohim  esl  esprit  et  il  faut  que  ceux  qui  Vadorenl  le  fasaenl 
en  espril  el  en  vérilé  ^.  » 

Le  Saint-Espril  pénètre  dans  les  lioninies  comme  une? 
sorte  d'inilux,  el  la  «'érémoiiie  du  biiplèinc  n  a  d  uulrc  Lui 
que  de  faciliter  celte  péoétration. 

' .  Si  quelqaun  ne  naît  d'eau  eid\espril^  il  ne  peal  entrer 
au  royaume  d^ Elohim  ^.  » 

.  lescbou  est  «  rempli  de  l'Esprit  saint  ». 

Il  est  conduit  par  la  vertu  de  f  Esprit  dans  te  désert'^ 
puis  en  Galilsea,  comme  Rlîyahou  (f]lic)  avait  été  conduit 

par  le  Rouah  Klohim  au  \  al  de  Kerilli,  à  Çarepiia,  h  Izrëol, 
à  Belhel,  à  leriho,  à  l'Iardcn  ',  comme  lona  (Jonasi  avait 
été  conduit  à  Nina  (Ninivej.  C'est  par  l'esprit  qu'il  cUasse 
les  démons.. 

1.  Genèse,  I. 

2.  Daii!»  le  Manaua-Dharma  Saslra  Vfmvll  divin  est  ap|>t'lù  A'a/a. 

8.  ÉoanQiiê  êelon  iohanan^  IV.  Je  faïA  du  y^.*%%  Uiulei^  ré«er\-efl  sur  C4» 

ptassajfc.  Il  catln^  moins  .-vvtM-  I.i  nifritalitr  iI  I.'-cIumi  i[ii';ivoc  ctflle  (le 
l'évangélisle  selon  lohanan,  inipré^^né  Ue  la  UocUine  Uu  Logus. 

4.  Evangile  selon  lohanan,  III. 

5.  —        Luranus,  IV. 

(>.  nim  t -Sanglé,  l/t  prop/fUe  Élit»  Archives  d'anthropologie  criminelle, 
mari  liK>4. 
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«  Si  cest  par  t Esprit  dTÉlohim  que  f  expulse  les  démons^ 
c'est  donc  que  le  royaume  (TÈlohim  vous  est  advenu     »  | 

Ses  disciples  peuvent  aussi  recevoir  TEspril:  1 

«  Voire  père  le  céleste  octroiera  le  Saint-Esprit  à  ceux  \ 

qui  lui  en  feront  la  requête  » 

L'Esprit  parlera  en  eux  lorsqu'ils  comparaîtront  devant 
leurs  accusateurs'. 

Ce  Saint-Ksitrit  est  distinct  d*Iahvé,  mais  il  veut  être 
respecté  comme  lahvé  lui-même  :  ' 

(  Quiconque  aura  blasphémé  contre  le  Saint-Esprit  nob- 
tiendra  pas  de  pardon^  mais  sera  coupable  d'un  crime 
éternel^,  » 

Enfin  il  peut  se  matôriaiii>cr  cl  apparaît  à  leschou  sous 
la  forme  d'une  colombe  ■'. 

»  J 

En  résumé,  le  dieu,  TElobim  d^leschou;  le  ^  des 
Évangiles  est  identique  au  lahvé  de  F  Ancien  Testament. 
Comme  lui,  il  est  un  dieu  unique,  construit  à  l'image  de 
l'homme,  du  despote  oriental,  et  il  habile  le  ciel.  Comme 
lui,  ilesl  un  rui-juge  omniscient  el  lout-|)uissant,  le  dispen- 
sateur de  la  vie  el  de  la  niorl,  Ir  cn^ilcnirdu  monde,  le  |)ère 
des  bommrs.  dont  il  surveille  les  moindres  actes,  aussi 
impitoyable  envers  les  impics  que  bon  pour  ceux  qui  , 
l'adorent  cl  miséricordieux  enirers  ceux  qui  reviennent  à 
lui. 

De  même  le  Saint-Esprit  d'Ieschou  est  identique  à  Tcsprit 
d'Iahvé,  au  Rouak  Élohim  de  l'Ancien  Testament.  Comme 
lui,  il  est  distinct  du  dieu  et  en  est  IVsseuce  principale.  | 
Comme  lui,  il  pénètre  les  hommes  saints,  parle  par  leur 

1.  Évangile  $ehn  MaHhias,  XII;  Lucanut^  X. 

2.  —         Lurunun.  XI. 

3.  —         Marko&,  III  ;  Matlhiaa, 

4.  —        Markott  I  ;  Matlhiat^  III  ;  lAieanus»  III. 
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bouche,  préside  h  leurd  impulsions  ambulatoires  et  peut 
revêtir  une  forme  matérielle. 

Le  fils  du  charpentier  de  iNazarelh  a  donc  eni|>ruiité  à 
l'Ancien  Testament  «M  à  la  tradition  juive  toutes  ses  idées 
sur  son  dieu  et  sur  1  Esprit  saint. 
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CHAPITRE  111 
Les  anges. 


I 

LES  IDÊE8  SUR  LBS  ANGES  AVANT  lESCHOU 

Co  n'est  pas  sans  t'inolion  (lu'on  arr<Mo  1»'  vol  des  légen- 
des. Nous  aussi  nous  en  connûmes  la  (jouceur  ;  elles  nous 
furent  contées  à  voix  basse  par  des  personnes  chères,  et 
nous  reçûmes,  nous  aussi,  celte  heure  enchantée  qui 
marque  la  limite  de  la  veille  et  du  rêve,  la  visite  des 
anges  gardiens.  Ils  descendaient,  vaporeux  et  blancs,  dans 
un  rayon  de  lune  ;  leur  visage  encadré  de  boucles  blondes 
se  penchait  sur  nos  herceaux  et  nous  sentions  sur  nos  pau- 
picres  le  (lu\('l  de  leurs  nili O  vieilles  légcnfles  harmo- 
nieuses ei  parfumées,  venues  des  profondeurs  des  horizons 
cl  de  l'histoire,  nous  vous  aimerons  toujours  dans  voire 
expression  naturelle  qui  est  la  poésie.  Nous  ne  cherchons 
pas  à  vous  détruire  ;  nous  ne  voulons  que  vous  écarter  de 
noire  chemin. 

Qui  songerait  h  maudire  la  science  de  ce  qu^elle  projette 
son  faisceau  de  lumière  dans  le  pays  du  réve?  Esl-il  rien 
fie  plus  hcîHi  que  ce  «pfelle  éclaire?  Quel  poMe  de  génie  ima- 
gina jamais  ce  qu'elle  réalise?  bans  cesf^e  le  merveilleux 
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relût  sous  ses  pas.  (^ointno  les  péris  irnnionncs,  elle  trans- 
port o  riioininc  .1VPC  la  vitesse  du  vent.  Elle  le  conduit  sans 
eiïorldans  les  entrailles  de  la  terre,  Hnns  le  sein  des  flols, 
dans  les  profondeurs  du  ciel.  Elle  fait,  d  un  coup  de  ba- 
guette, comme  une  fée  marraine,  scintiller  dans  ses  creu- 
sets tous  les  joyaux  de  Golconde.  Elle  emprisonne  le  son 
et  reproduit  la  voix  humaine  à  des  milliers  de  lieues.  Klle 
emprisonne  la  pensée  et,  eonimc  une  ïuannc,  la  répand 
inshinlanéinent  sur  l'uTiivei  s.  Mieux  que  les  sorritTs  rl  les 
thaumaturges,  elle  guérit  d'un  geste  les  maladies  sacrées, 
Iilic  [i(]ué(ir  Tair,  volatilise  Tacier^  crée  des  fleurs  fan- 
tastiques et  des  animaux  moaslruaux  et^  daas  sa  puissance 
divine,  fait  de  la  matière  inerte  jaillir  des  ôtres  vivants! 
Pour  une  légende  qu'elle  rejette  dans  le  domaine  des  légen- 
des, que  de  chimères  sont  par  elle  devenues  des  réalités! 

Alors  que  les  reliprions  ne  sont  riches  que  <lc  pro- 
nîesscs,  qui  jauiiu^ue  satisfont  le  hoD  sens  des  hommes,  la 
science,  chiujue  jour,  apporte  à  chacun  de  non<  plus  de 
bîen-ôlrc  et  de  bonlieur.  Laissons-la  donc  déblayer  sa 
rouie,  aplanir  son  chemin,  dissiper  rombre»  le  brouillard  et 
jusqu'aux  nuées  que  modèlent  et  colorent,  au  gré  de  leur 
fantaisie,  les  jeunes  imaginations.  Puisqu*il  lui  faut,  pour 
assainir  le  cerveau  des  hommes,  le  connaître  en  toutes 
SCS  ajjfracl  iiosilés  et  analyser  toutes  ses  productions,  laisr 
sons-la  découvrir  la  face  des  dieux  eldissé'juer.le  corps  des 
anges. 

Les  anges  ne  sont  que  la  personnificalioti  des  étoiles» 
Les  hommes  pnmitifs  ne  connaissaient  point  Torigine  et 
in  nature  de  ces  lumières  qui  palpitent  dans  les  hauteurs. 
Ils  édifiaient  h  leur  sujet  les  plus  audacieuses  hypothèses. 
LtîS  uns  voyaient  en  elles  les  prunelles  d'êtres  invisibles, 
les  autres  des  Iam|>es  souiemies,  <les  torcln's  l>randies 
par  dos  niaiii>  iny>[érieuscs.  l  ous  imaginaient  alentour  les 
iinéaments  d'an  dieu. 
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(«es  linéauienls,  les  aslrunoincs  les  onl  vainement  rli<  r- 
chés.  Vainemcnl  ils  onl  fouillé  de  leurs  ft'lescopcs  rélciiduc 
infinie.  Us  n'ont  trouvé  que  des  sphères  énormes  cl  incan- 
descentes roulant  dans  la  solitude  des  nuits.  Leur  clîort  a 
dispersé  les  fantômes  dont  rimagination  de  nos  pères  avait 
peuplé  Tombre.  Grâce  à  eux,  nous  pouvons  sans  terreur 
lever  nos  regards  vers  le  ciel  ;  ils  n'y  ronconlrent  plus  d'yeux 
scruliilnirs  rt  de  faces  roiiiroucécs,  mais  le  sourire  épa- 
noui de  l  indulgente  ualurc  qui  calme  nos  craintes  el  tarit 
nos  pleurs. 

Lorsqu*un  groupe  de  peuplades  se  nationalise  el  évolue 

vers  le  monothéisme,  les  dieux  provinciaux  ou  poliades, 
autres  qu«'  Ip  dieu  rlmisi  coiiuik*  dieu  siipri' me,  se  trnns- 
fornionl  m  (li«Mt\  se. oinlniies.  Lorsque  le  monol lifisuic  est 
un  iuil  a(M*onipii,  ils  se  transforment  en  sous-dieux. 
C'est  ainsi  que  naquirent  les  anges. 

Inde.  —  Les  mystiques  hindous  croyaient  qu'il  existait, 

autour  du  dirn  Varouna.  sept  adiiijnn  immarleh  ,  divini- 
ti's  secoiidniii'S  et  lumineuses  qui  j»ar;)iNS('iit  rire  la  pcr.son- 
niticatiou  des  j)lan('tcs.  Ils  croyaient  qu'il  exislait,  autour 
du  dieu  Indra,  sept  richis  \sainis)^  et,  autour  du  dieu  Hrahma, 
des  anglras  {d'où  le  grec  3tYr«^^s-a/î//fs),  c'est-à-dire  des  fils 
du  dieu  ou  des  fils  da  ciel.  Parmi  eux  se  trouvaient  déjà  les 
anges  gardiens  ou  nâthas» 

Iran.  —  La  m^  tlioioi^ie  iranienne  admeltait  l'existence, 
autour  d'Aluiramazda,  de  serviteurs  et  de  messagers,  et  en 
particulier  de  sept  ameschas^çpentas  {sainls  immortels) 
suivant  des  sentiers  lumineux.  C'étaient  des  êtres  forts  et 
justes;  les  bonnes  penséesjes  bonnes  paroles,  les  bonnes 
actions  leur  étaient  toujours  présentes  et  ils  secouraient 
les  fidèles.  ï^es  deux  plus  grands  étaient  Vohu  manô  (La 
Ihiiuut  Pensée)  et  Afiha  Vdhishln  La  plna  parfaite  Justice^, 
Puis  YondLiQni  Khshathra  Vairya  iJLcHèyne  de  la  Volonléj^ 
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Spenla  Armaiii  (La  Sainte  Humilité), Haurvafâf  (La  Santé), 
Ameretât  (L' Immortalité),  Sraoscha  L*Ohéiss<ince). 

Les  amcscha8-çpciitas  avuieiil  sous  leurs  ordres  les  yaza" 
ias,  répandus  partout  pour  veiller  à  la  conservation  et  aux 
mouvements  de  l'univers. 

Au-dessous  des  yaza  tas  se  trouvaient  les  fravarschis  ou 
anges  gardiens  charges  de  protéger  les  fidèles  contre  les 
démons  et  de  les  conduire  au  bonheur. 

Les  étoiles,  c'est-à-dire  les  anges,  foriiiaienl  une  armée'; 
on  les  représentait  la  lance  à  la  main  sur  les  remparts  du 
cieL 

Babylonie. — La  mythologie  babylonienne  parlait  d*étres 

supérieurs,  de  ntm-galene  (grands  seigneurs)  qui,  d'après 
Lenormant^,  correspondi aient  à  nos  archanges. 

Phénicib.  —  Les  Phéniciens  adoraient  les  sept  planètes 
sous  le  nom  de  kabires  {les  forts), 

JuoÉE.  —  La  tradilioa  rabbinique^  fait  provenir  de  Babi- 
lou  les  noms  des  archanges  juifs,  lesquels  ne  furent  connus 
qu*après  la  captivité.  Quoiqu'il  en  soit,  il  est  certain  que 
les  maiéâkim  de  la  Bible  descendent  en  droite  ligne  des 
angîras  hindous,  des  amêschas-çpentas  persans  et  des 
nun-galene  babyloniens. 

Ces  anges  juifs  sont  des  élohim  disqualitiés  \  dos  dieux- 
éloilcs  que  le  triomphe  de  l'ialivé  solaire  a  rejetés  an  serond 
plan,  des  roitelets  transformés  en  ducs  par  la  conquête. 
Dans  la  Genose,  en  eiïet,  un  même  personnage  est  appelé 
tantôt  ange,  tantôt  dieu. 

Égaux  d*Iahvé  tout  d  abord,  après  son  triomphe  ils 

1.  Lcnoroiant,  Éludes  accadifnnes,  1874,  II,  p.  140. 
Schrader.  Hollenfahrl  derlslar,  ls74,  Wk 
Moi  r  i>  .Instrow.  DkRtUffion  BabyionitM  und  Assyriens,  1905. 

2   Geneêe,  I,  III,  IX. 

'à.  Jyobf  l,  II. 
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devinrent  ses  vassaux,  ses  féaux  sujets,  ses  fils.  On  les 
appela  benê  ha  élohim  *  ou  benMlohlm  ^  ou  bené-èltm  ^ 
et  on  leà  qualifla  de  saints  [kédosekim) 

Cré(^s  par  lalivé  avant  la  cnkilion  du  monde*»,  ils 
tenaient  le  milieu  entre  ee  dieu  et  les  hommes. 

Dans  Nehemtja  ^  et  dans  lyob  on  les  confond  avec 
lesi  astres.  Dans  Hanôk,  ils  guident  les  étoiles  et  on  le^ 
appelle  a  fils  des  cieux'-^»,  «  saints  du  ciel*®  »,  «  veilleurs 
du  ciel  **  »  ;  Tun  d'eux  est  désigné  sous  le  nom  de  «  soleil 
brillant  ».  Dans  le  Deuléronome  les  Juges  les /?oiâ*^, 
leschayahou  Hanôk,  anges  et  astres  forment  une  même 
armée,  celte  armée  céleste  k  laquelle  lahvé  devait  son 
surnom  de  V-vIkioUi  \Sviijnent'  des  armées 

De  leur  ancimno  condition  •ihlrale  ils  cc)n?>frvèrent  l  lia- 
bitat  céleste,  laakob  vit  monter  et  descendre  les  anges  sur 
une  échelle  qui  s'enfonçait  dans  les  nues  Ils  se  tenaient 
en  présence  d'iahvé^^,  entouraient  son  trône*^et  lormaient 
son  conseil.  Les  mystiques,  en  effet,  avaient  créé  la  cour 
dlahvé  à  rimage  de  la  cour  des  souverains  orientaux  ^. 


I.  lyoh.  xxxviir. 
s.  Psaume  .XXI.V. 

3.  Psaume  LXXXIX  ;  ///o/j.  V  ;  Daniel,  V. 

4.  Psaume  (  XLVIII  j  Daniel,  lit  ;  Il  Btra,  IX. 
r».  /yoh,  XXXVIll. 

G.  psaume  VIII, 

7.  NehimyOy  IX. 

8.  lynh,  XXXVlII, 
i».  Il.môk,  M. 

10.    —  IX. 

II.  —  XII. 

n.   -  Lxxxn. 

13.  Deuléronome^  XVII. 

14.  Juges,  I. 

15.  I  Roiê,  XXII. 

16.  leschaxiUiou,  IX,  XXIX. 

17.  Genèse' \xy m.  XXXI,  XXXII,  XLVIIL 

18.  Daniel,  VII  ;  Tobit,  \II. 
19. 1.  aoln,  XXII. 

90.  lyob,  I. 
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De  leur  ancionnc  condition  divine  ils  conservèrent  la 
forme  humuine.  Les  hallucinations  des  fous  et  des  demi-fous 
mystiques  permirent  aux  auteurs  religieux  de  les  décrire 
avec  Texactitudc  d*un  Buiïon  ou  d*un  Lacépëde  détaillaàt 

des  animaux  exotiques.  L'ange  Raphaël^  qui  voyagea  en 
conipagaie  de  Tohil,  ressemblait  à  un  homme,  D'après 
Daniel  le  visage  dos  archMiiir<'s  respl»Mi(lit,  leur  regard  est 
de  llamme,  leur  voix  de  loijucne.  ils  sont,  comme  les 
astres,  majestueux  et  éblouissants.  Mapôk  ccril  :  »  Il  arriva 
ensuite  que  mon  Ame  fut  caclice»  et  elle  monta  dans  les 
cieux,  et  je  vis  les  fil^  des  anges  saints  marcher  sur  les 
flammes  de  feu  ;  leurs  vêtements  étaient  blancs  ainsi  que 
leur  tunique,  etleurface  resplendissante  comniedu  criîilap.» 
Pour  ce  mysli{|uo,  les  anges  n'ont  point  de  compagnes;  ce 
sont  des  1^ Ires  «  spii-ilurls  ».  Lesanf^es  inangciitfl  boivent 
avec  Abraliaiu  et  lefuscnt  de  s'asseoir  à  la  table  rie  Mononb^ 
père  de  Scbimscbon  Sanison) '•.  Ils  ap[)araisscnt  et  [>arlent 
à  Agardans  le  désert, il  Dileiim  k  Zekarya  au  ^1ale6k^, 
&  Daniel^.  Beaucoup  se  les  représentaient  çous  l'aspect 
nébuleux  de^  personnages  qui  peuplent  nos  songes.  A\issl 
bien  c'est  dans  les  songes,  qu*ils  se  constituèrent  togl 
d'abord,  dans  1rs  songes  qui  fournissent  tant  d'éléments  à 
nos  rêveries,  à  nu»  c  i('ii lions  poéli(|ues,  à  nos  légendes, 
à  !H)S  lialliiciiialions.  1)  après  le  livre  d  lijuh  i|s  ne  isont 
point  comme  nous  formés  de  terre,  et,  d'après  les  porous- 

I.  fkiniet,  X. 
H,  Hanôk,  LWi. 
H.     -  XV. 

4.  Gaifse,  XVI,  .\VIII,X1.\,  X\l,  XXII, XXIV,  XXXI  ;  .Vop4/ur«,X.\,  X-NII; 
Jugeê,  II,  VI.  XIII;  11  Boù,  XXIV;  III /To»,  XIX;  IV  fiai$,  1»  XIX  ; 
I  Chroniques,  XXI  :  Pfauirie  XXXIII  ;  leêchayahou^  XKK\\\, 

fi.  Xonihre^,  W'H. 
0.  Zckai'va,  \,  lii. 
7.  Le  MâleAk,  III. 

s.  DanieL  X. 
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chîm,  leur  substance  est  plus  légère,  plus  élhcréc  que  la 
substance  terrestre.  D  après  l'auteur  du  livre  de  Tobii*^  ce 
n^esi  qu'en  apparence  qu'ils  prennent  de  la  nourriture,  et 
l'on  retrouve  ici  Tinfluence  de  TÉgyplo,  où  Ton  sculptait 

les  aliments  du  doul)!e  sur  les  tables  (roll'mndc. 

Les  souverains  orienlaux  sorlfii<'iil  pou  el  sfu  rt'jiirt- 
taienl  à  des  gouverneurs,  du  soin  cl(^  yérer  leurs  étals,  lie 
même  lahvé,  presque  toujours  invisible,  agissait  sur  le 
monde  par  Tinlermédiaire  de  ses  maleâkim.  Les  anges 
commandent  aux  éléments.  Ils  portent  aux  hommes  les 
ordres  et  les  avis  d'Élohim^.  Ils  guident  Mosché  et  les 
Benê-Israël  pendant  ^li!xode^  ordonnent  à  Manoahde  faire 
de  son  fils  un  nazir  et  d'ofTrir  un  holocauste  à  fahvé  rap- 
pellent au  peuple  les  bienfaits  et  les  volcjnlés  du  dieu 
indiquent  à  (iuideim  sa  mission'',  aiiiioncciit  la  nai>sam!c  de 
Schimschon déchaînent  la  pcsle  sur  les  Hené  -  Israël  ^, 
exterminent  les  Assyriens    lalivé  les  charge  d'assister  et 
de  protéger  les  justes     d'écarter  tout  danger  de  ses  ado- 
rateurs ^^  de  les  défendre  contre  les  embûches  du  démon 
de  lui  présenter  leurs  plaintes   et  leurs  prières    Il  a  même 
partagé  la  terre  en  nations  suivant  le  nombre  de  ses  anges 
cl  confié  chacune  d'elle  h  l'un  d'eux      l'Iran  et  la  (irèce 

1.  Tobil,  XII. 

2.  Exode,  XXIII  :  II  liais,  I. 

B.  Exode,  XXIII,  XXXII  ;  Nombres,  XX. 
4.  Juges,  XIII. 
6.  Juges,  II. 

6.  Jugex,  VI. 

7.  Juges,  XIII. 

H.  II  Srhemouël,  XXIV. 
9.  II  Hois,  XIX. 

10. 1  Bois,  XIX  ;  P«aiimeXC  ;  Daniel,  IV. 

11.  Genèse,  XLVIH  ;  Iehottdith,XlU  \  Psaume  XXXIV. 

12.  Tohif,  ViU. 

13.  HanOk. 

I*.  Genèse,  XVIII,  XXXII.XXLVIII ;  i&xo</e.  XIII;  Oschéa^XII;  7oW/,  XII. 

ir>.  Deulcronome,  XXXII. 

1(>.  Daniel  Xjlescbou  bén-Sira »  Sagesse,  .WII. 
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onl  cliacuQG  leur  ange;  celui  des  Benâ-Isracl  est  MikaëlK 
Enfîn,  d'après  Hanôk^,  chaque  ange  est  préposé  à  une 
créature. 

Cerinins  d'eiitrc  eux  sont  des  guerriers  lajikoh  ren- 
conlrc  une  nrnuV  do  I^oné-Hlohim  ^  et  k  le  sAr  de  l'armée 
c(^lcste  bnindissiuil  i  t  pée  >»  promet  à  lolioschoun  l'.Tosué)  de 
combattre  avec  lui  *,  i^'nrmée  des  cieux'*  est  innombrable^. 
«  Des  milliers  de  milliers  et  des  myriades  de  myriades 
innombrables  et  sans  supputation  (possible)  se  tiennent 
devant  le  seigneur  des  esprits  »  Cette  armée  comprend 
les  seraphim  les  keroabim^^\  qui  sont  ailés  et  d'origine 
cbald('*enne,  les  ophanim.  Elle  est  organisée  comme  les 
armées  onc  iiLdcN  avec  un 2rénérnli>>ime  ou  fiâr-saha  et  des 
cliefs  de  l<''gions.  (^cs  chefs  d'unges  ou  archanges  (.sar/m, 
rischonim)  sont  au  nombre  de  sept  comme  les  ameschas- 
çpentas  persans  Ils  se  tiennent  autour  du  trône d'Iahvé  '•^ 
comme  les  sept  planètes  autour  du  soleil.  Ce  sont  Gabriel 
(Le  fils  d'El)^  transformation  du  Sraoscha  persan»  Mikaël 
(Qui  est  comme  El)^  transformation  du  Vobu  Man6  persan, 
Raphaël*^  {El  guérit),  JMmiel^"^,  OurieU  Bafjuel eiSerakiel. 
Dans  chacun  de  ces  noms  nous  retrouvons  la  sy  llabe  A7  qui 


1.  Daniel,  \,  Xll  :  Ilnriùk.  XX. 

2.  Genèse,  XXVM;  I  ifoi*.  XXll;  Il  i?o«,  VI, 

3.  Genèse,  XXXM. 

4.  kho9chouay  V. 
T).  II  /::ru,  IX. 

«.  Daniel.  \'\\. 

7.  Haiiôk,  XI.. 

8.  le^hayahoa,  VI. 

0.  Ceiu-^se.  in  :  Exode,  XXV  ;  lehezkel.  X. 

10.  Daniel,  \  II. 

11.  Tohit,  Xll. 

12.  Tohii,  xn, 

la.  Daniel.  VII. 
M.  Daniel,  VIII,  IX. 

15.  Daniel,  X,  XII. 

16.  Daniel.  VIII;  Tobit,  VII. 

17.  IV  Eira, 
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rappelle  i'origiiie  divine  des  uugos.  11  faulcneore  ciler.  parmi 
les  grands  anges  d'Israël,  Miitron,  fils  du  Milhra  persan,  el  j 
Sandalfou,  nom  formé  d'une  racine  pehlvie  et  d'une  racine  f 
perse. 

Les  anges  sont  comme  les  hommes  soumis  au  juge- 
meni  dernier*. 


II 


LES  IDEES  D  lESCHOU   SUR  LES  ANGES 


Les  anges  d'icschou  ne  didèrent  pas  de  ceux  de  l  Anciei) 
Teslâmenl. 

Il  les  conçoit  comme  des  êtres  à  forme  humaine  (car  ils  lui 
servent  &  manger  au  cours  de  ses  hallucinations  dans  le 

désert)  cl,  à  Tex^mple  de  Hanôk,  il  les  imagine  insexués*. 

Selon  lui,  ils  luiliileni  ie  ciel  :  c'est  au  ciel  que  lui  apparaît 
l'ange  consolalcur,  la  nuit  de  son  arreslalion.  Ils  sont 
saints  Ils  savent  plus  de  choses  que  les  hommes,  mais 
ne  connaissent  point  tous  les  secrets  d'Élohim  ^. 

Chaque  homme  a  un  ange  qui  le  représente  auprès  du 
dieu,  et  les  anges  des  enfants  jouissent  de  ses  faveurs  : 

t<  Cifu  dez-rotis  de  mépriser  un  de  rç.<î  ftclils,  car  je  rom 
assure  (juaiix  rieiix  leurs  anges  voient  toujours  la  face  de 
mon  père  céleste  ''  », 

Les  anges  se  réjouissent  de  la  conversion  des  pécheurs: 

1,  leschayaliou,  XXIV. 

2.  Évangile  selon  Mafthiag,  XXrf. 

8.  —        il/a!/,"s,  \  \\\ . /.liianun.  \X . 

4.  -       M"rkn.<,  \\\\  ;  Matthia»,  X\L 

6.  —       MatHuaH,  XMll. 
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«  Il  y  aufa  joie  dêvani  les  anges  d^Éiohim  pour  un  $eui 

pécheur  venant  s* amender  *♦  » 

Ce  sont  des  guerriers  qtii  pourràicnt  défendre  le  pro*^ 
pbète  nazaréen  contre  les  policiers  du  temple: 

«  Penses-iii,  dil-il  à  La  Pierre  qui  s'est  servi  de  son  glaive, 
que  je  ne  puisse  prier  mon  père,  lequel  m  enverrait  plus 
de  douze  légions  d  anges  ^  ?  n 

A  la  façon  des  anges  chinois,  les  anges  d'Ieschou  trans^ 

portent  les  trépassés  au  ciel.  Nous  lisons  en  eiïet  dans  la 
parabole  d'Eleazar  : 

<«  //  advint  que  le  pauvre  mourut  et  qu*il  fut  porté  par  tes 
anges  d" Adonaï  au  sein  d* Abraham^,  » 

Les  théologiens  catiioliques  ont  donné  un  nom  à  ces 
croquemorls  angéliques,  ils  les  appellent  des  psychopompes» 

Enfin  les  nngos  d'ieschou  jouent  un  r6le  capital  dans  le 
jugement  dernier  : 

«  ^4  la  consommai  ion  des  siècles,  les  anges  apparaHronl 
pour  ^(^pnrer  les  méchants  d'avec  les  justes^  les  jetant  en  la 
fournaise  ardente  » 

Les  anges  d*Ieschou  ne  diffèrent  donc  pas  des. anges  de 
l'Ancien  Testament  et  de  la  tradition  juive.  Comme  eux, 
ils  sont  intermédiaires  entre  lahvé  et  l'homme,  ("oninic 
eux,  ils  sont  les  agents  du  f)reniieret  les  proleclcnrs  du 
second  qu'ils  représentent.  Connue  eux,  ce  sont  des  guer- 
riers organisés  en  légions.  Comme  eux,  ils  sont  insexués* 

Dans  cette  conception  de  Tinsexualité,  acceptée  par 
tant  de  mystiques  chrétiens,  apparaît  manifeste  la  diffé- 
rence qui  existe  entre  eux  et  les  hommes  normaux.  Jamais 

1.  Éoangile  iêion  LucanuM^  XV. 
».  —  MnIthiaa.WW. 

S.  —       Lucanui,  XVI. 

«.  ^      Hiatthiaâ,  XI 11. 
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il  ne  viendra  à  Tidée  d'^in  homine  bien  constitué»  d'un 
homme  «  sain  et  dégourd  »,  comme  eût  dit'  Rabelais,  que 
l'absence  des  organes  génitaux  puisse  être  un  signe  de 

pornvtioii.  L'niiurchidir  et  ranci  du  développement  des 
ovaiivs  ne  sont  pas  c!n>>r  doul  il  y  ail  li«'Li  de  s'enorgueil- 
lir, (^e  sont  des  monstruosilés,  rien  de  plus,  et  les  anges 
d'Israël,  si  jolis  soient  ils,  ne  sont  que  des  monstres. 

Au  surplus  cette  idée  de  Tinsexualité  devait  sourire  à  un 
psychopathe  qui  joignait  à  des  idées  d'eunuchisme  une 
profonde  indifférence  sexuelle  à  l'égard  des  femmes*. 

.  1.  Binet-Sanglé.  La  fM'e  de  JéêUê.  Son  héridUé,  ia  eoMlitaiiùnt  m  phi/- 
êiohgie,  Paris,  Maloine,  1907. 
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CHAPITRE  IV 
Les  démons. 


1 

< 

LES  wkES  SUR  LES  DÉMONS  AVANT  lESUlOU 

Les  hommes  priniilifs  dislinguuicnl  les  dieux  bons,  qni 
élaient  la  personnification  des  causes  du  plaisir,  et  les 
dieux  mauvais  ou  démons,  qui  étaient  la  personnification 
des  causes  de  la  douleur.  Les  démons  se  retrouvent  dans 
toutes  les  reliions  humaines. 

Inde.  —  L'Inde  avait  les  marouis,  \v>  i-àL-shasan,  démons 
nocturnes,  les  partis  qui  refusaient  aux  hommes  le  trésor 
de  la  pluie,  les  ytUus^  mystérieux  enchanteurs,  les  dasijons 
qui  représentaient  les  noirs  habitants  du  Dekhan  refoulés 
par  les  Aryas. 

A  la  téte  des  hordes  démoniaques  se  trouvaient,  dans 
l'Inde  védique,  Vrilra,  le  démon  de  la  sécheresse  repré- 
seiilr  \yd\'  un  serpent.  Çiishna,  le  démon  dv  In  stérilité, 
Roiidra  le  roupie,  qui  envoyait  des  maladies  et  qui  survit 
dans  le  Çiv<i  de  l'hindouisme. 

'  Dans  rinde  bouddhique,  le  chef  de  l'armée  des  démons, 
>  était  Mâra^  lUntroducteur  du  mal  et  du'  malheur  dans  le 
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monde,  riuslit:.'>t«'iir  des  pensées»  des  paroles  eldr-s  nclions 
mauvaises,  le  lenlalcur  du  Bouddha  et  de  ses  lidèies. 

Iran.  —  De  tout  temps,  dans  un  sentiment  de  haine  à  la 
fois  reliLnetise  et  palriolique,  les  hommes  iraiisloriiièrenl 
en  dt^mun>  les  dieux  de  leurs  ennemis.  Ainsi  firent  rer- 
Inines  peuplades  de  l  lnde  ;  le  mOme  mol  daévas  désigne 
les  dieux  des  uns  ol  les  démons  des  autres* 

Les  daévas  restèrent  des  démons  pour  les  Iraniens.  Ces 
<Hres  malfaisants  emplissent  la  terre,  mais  ils  affectionnent 
les  lieux  écartés,  les  montagnes,  les  landes,  les  maré- 
cîigi's,  les  déserts  rocailleux,  les  cimetières.  Ils  s'efforcent 
de  eon^piérir  l'empire  du  monde  par  la  séduction  des 
lidèlrs:  on  h  s  appi^lle  les  Hricks  {les  menlcurs).  Ce  sont 
eux,  surluuL  le  /iorrl,  qui  provoquent  la  maladie,  le  vicCi 
les  aeles  eoupablen;  chaque  péché  a  son  démon. 

On  les  (  liasse  |)ar  des  purilications,  des  sacrifices,  des 
prières,  des  conjurations,  «  ia  parole  de  secours  »  de 
Vaiharvan  (mnye,  prêtre)* 

Ils  forment  une  armée  innombrable  &  la  tète  de  laquelle 
se  trouve  A  nffnimajfniou      Ksprii  dWnyois^e). 

Angiaiii.i  N  iii(ju  lial»ite  les  ténèbres,  le  monde  mauvais. 
Miiiicmi  personnel  d'Aliuramazda,  il  dévaste  le  paradis 
et  parfois,  pareil  à  un  serpent,  saute  du  ciel  sur  la  terre; 
l'éclair  c'est  Angramayniou,  le  Schatan  iranien,  tombant 
du  ciel.  11  est  le  corrupteur  de  la  création  et  a  déchaîné 
sur  les  hommes  9-999  maladies.  Il  est  assisté  de  six  démons 
principaux,  parmi  \e^€{\xe\^  BrishijdnçfatXAêschma-daéva^ 
le  démon  de  la  concupiscence^  et  de  vingl-(|ualrc  démons 
secondaires. 

ÂssYRiB  ET  Badylonib.  —  LcB  démons  assyriens  et 
babyloniens  étaient  extrêmement  nombreux.  C'étaient  les 

sept  artrtOfmr/A/,  qui  brandissaient  des  torches  enflammées, 
les  lilals  suceurs  de  sang,  les  lumazzt  gigantesques,  les 
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aharri  ronfleurs,  Icsscheirim^  démons  clin  m  pélrcë,  ancêtres 
des  faunes  païens,  les  nocturnes  lHin,  les  labani^  ïeshengéy 
les  gallou^  les  ouloakkou^  les  maskim  ^ 

Ils  habitaient  de  préférence  les  lieux  déserta  et  incultes. 

Certains  s'insinuaient,  avec  la  permission  des  dieux,  dans 
le  corps  do  riioiuine  et  y  délcrininaienl  des  maladies.  11  y 
avait  (les  (louions  sp»  ^  laiix  pour  la  jieslo,  In  lièvre,  la  cé- 
phalr<\  riiisomnio,  le  cauchemar,  la  (It'iiioncf,  la  paralysie, 
cl  la  llK'rapeiilique  des  Assyriens  et  des  liabyloniens  con- 
sistait surtout  en  exorcistnes  pratiqués  par  des  prêtres  ou 
des  sorciers.  Ceux-ci  observaient  le  patient,  écoutaient  les 
paroles  qui  lui  échappaient  dans  le  délire  et|  grûce  à  ces 
indices,  devinaient  la  nature  et  parfois  même  le  nom  de 
Tennemi  à  coni battre.  Contre  lui  ils  enftployoient  des 
remèdes  et  âos  paroles  nint^iqucs,  ce  que  nous  appelons 
aujourd'hui  des  suggesUoub. 

hcYPTE.  —  En  Egypte,  le  chef  des  démons  était  o/7,  le 
dieu  des  ténèbres  et  du  désert  iiirertilc  (pron  assimilai  1  au 
serpent  des  nuages.  Son  armée  hal)ilail  à  l'occident  dans 
des  Villes  de  fer.  On  rencontrait  aussi  dans  l'hadès  égyptien 
le  Piquier,  le  Lancier,  la  Dame  des  billots,  la  Dame  des 
épées,  la  Courbeuse  de  fronts^  le  crocodile  Abou-Shàott^ 
et  le  serpent  Nehaho, 

La  maladie  n*étaît  que  la  lutte  de  Thomme  contre  les 
démons,  et  le  Iraileinenl  consistait  à  chasser  Finlrus  en 
pionoiicant  au  iiioiiicut  favorable  et  sui*  un  certain  ton, 
qu'on  appelait  a  la  voix  juste  »,  des  paroles  magiques. 

Judée*  —  Nous  retrouvons,  chez  les  démous  juifs,  les 

I  F  «îf  Pro^<z('(\<i  .  [,a  religion  chaldéo-aiÈyrienne.Hùvae  âeVhïAoire  des 
reliKHuis,  t.  Xl\  ,  \66t\. 

Lenormant.  fja  nnu/ie  chez  les  Chaldien»,  1H74. 
G.  Sriiilh.  The  Chal'leitn  aceoant  Of  (jen^sis,  I.s7*». 
DeliUHch.  Smil/i'ê  (Htaidaeitche  geneùê^  1871»,  p.  7 7*99. 
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caractères  des  démons  hindous,  iraniens,  assyriens,  chal- 
dccns,  égyptiens. 
L'influence  iranienne  se  traduisit  par  l'adoption  du  démon 

de  la  concupiscence,  Ac'^schina-tlo^va.  qui  âev'mt  A^chmO' 
(laï  [AsuitH/rr  l'I  (ir  1  îiishyanclo.  ([u'hÏcsUû  Ltlilh  ;  l  innuciiro 
assyrio-l)îil»\ loniciiuc  par  rodoplioii  des  m^/s/»*//;i  <•!  dt  s 
scheirim.  A  (  fs  hordes  s'ajoulèrciil  ÏG&schêdim  les  ruuhim 
et  les  rescha/im. 

Comme  les  Hindous  et  les  Iraniens,  les  Juifs  transfor- 
mèrent aussi  en  démons  les  dieux  des  peuplades  voisines. 
C*est  ainsi  que  les  divinités  })hénico-syrienne8,  Molok^ 
Mamôn,  le  dieu  de  la  richesse,  et  Boal-Zeboub  peuplèrent 
leur  enfer.  Ilaal-Zcljuul»  dev  int  Bcl/.chulh. 

La  i^cnèse  de  ce  Baal-Zeboub  est  cxtrèuiojiicat  intcre^- 
sante. 

Nous  savons  aujourd'hui  de  façon  certaine  que  les  mou- 
ches jouent  dans  la  transmission  de  la  fièvre  typhoïde,  de 
la  dysenterie,  du  choléra,  du  charbon,  du  paludisme,  de  la 
fièvre  jaune  et  de  la  maladie  du  sommeil  un  rôle  important, 
sinon  capital,  et  <|ue  les  habitants  des  pays  chauds  ont 
particulièrement  à  soullVir  d(*  ces  insectes. 

Claudiiis  (KliaiiLLs  nous  ;ip|M-e!i(l  <|ue  les  riverains  de 
l'Astaboras  iTacazzés  llcuve  d  l!^lliiu|iie,  furent  chassés  de 
leurs  pays  par  uik*  nui'**  de  mouches  apparue  tout  à  coup. 
Cette  mouche  était  le  Isaltsalya  (tsetsé),  qui  injecte  aux 
hommes  et  aux  bestiaux  le  trypanosome  de  la  maladie  du 
sommeil.  Elle  se  platt  aux  bords  des  rivières,  à  Tombre  des 
mimosas  et  des  bananiers,  et  rend  désertes,  pendant  {ûx 
mois,  jusqu'à  Féquinoxe  d'automne,  les  rives  du  Haut-Nil 
et  du  T;icaz/.é. 

Aussi  les  anciens  Eg'Vplicns  adoraient-ils  le  soh'il  de 
1  équiuoxe  d  aulonine  comme  le  vaiuqueurdcâ  mouches.  Ce 

1.  De  <cAou(f,  nuire,  perdre.  Deutéronome^  XXXII  ;  Psaume  CVl. 
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ruHo  passa  à  Cyrène,  où  ce  dieu  spécial  portail  le  nom 
à'Achoras^  puis  en  Fhénicie  et  en  Syrie,  où  il  prit  le  nom 
de  Baal*Zcboub  (Dieu-Mouche). 

Les  Juifs  le  diabolisèrcnt  et  diabolisèrent  les  mouches 
du  même  coup.  F^ulher  croyait  encore  que  les  mouches 
(liaient  lianU'cs  par  Sclinlan.  X'eiiaiciit-ellcs  s 'abaltre  sur 
son  visage  on  sur  son  livie?  Il  se  mettait  en  colère  et 
s'écriaii  :  "  Au  diaMe,  siiii^e  du  démon  et  dosa  séquelle! 
Si  j'ouvre  ma  bible,  le  voilà  vilaine  mouche  avec  les  pâlies 
et  les  ordures,  comme  si  lu  disais  :  «  Ce  livre  est  à  moi«  je 
puis  le  souiller  de  mon  baume  ». 

On  n'avait  pas  oublié  en  pays  juif  Torigine  de  certains 
démons.  D'après  Barouk^  ils  ne  sont  autres  que  les 
idoles  des  païens,  identification  acceptée  par  les  Septante 
qui  désignent  rrs  idoles  parle  mol  ^atuiovta 

D'autres  diMunns  «'taical  des  anges  juifs  dis(|ua!itiés.  En 
effet,  5  l'origine,  il  y  avait,  outre  les  bons  anges,  les  bons 
maléâkim,  des  nialéakim  mauvais  ^  à  l'égard  de  l'homme. 
C'est  un  maléâk  d'iahvé  qui  se  ticnl  sur  le  chemin  de  Bi- 
lefim  pour  lui  faire  obslacle,  pour  lui  élre  un  opposant 
{ieschatanto)  *.  I/esprit  mauvais  —  rouâh-râah  —  qui 
inspire  à  Schaoâl  son  humeur  farouche  et  homicide,  est 
également  envoyé  [)ar  lahvé  lui-même  Il  en  est  de  môme 
de  celui  que  pro\  oi[uc  une  peste  sous  le  rui  David,  en  l'en- 
gageant h  faire, contre  la  volonté  d'Iahvé,  le  dénombrement 
de  son  [xuiple'',  de  Tesprit  de  discorde  doul  parlent  les 
Juges  "^^  de  1  esprit  de  mensonge  des  nebiim  d*Ahab^,  de 

1.  Barouk,  IV. 

S.  Deatéronome,  XXXII  ;  lesehayahou,  LXV;  Ptaumeê  XVCI  et  CVI. 

3.  Psaume  CXXVII. 

4.  Nomhrcs,  XXIÎ. 

5.  I  Hoig,  XVI,  XIX. 
6. 1  ChroniqueSt  XXI. 

7.  Jui/fH,  IX. 

8.  adu,  XXII;  il  ChroniiiutÊ,  XViU. 
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IVsprit  de  volupt<^  don!  parle  Oscliéa  do  Te^prit  do  vcr- 
ti|^«'  cl  de  siomiioleiicc  (loni  j)orle  Iosclui\ aliou  ^  des  mrs- 
sugcrs  de  inullieur  {maleakeurim)^  et  des  anges  de  la 
mort. 

Ces  anges  mauvais  furenl  par  la  suite  expulsés  du  ciel. 
Déjàf  dans  la  légende  assyrienne  déchiffrée  par  Smilh, 
i!  est  question  de  leur  cliule.  C*est  là  sans  doute,  aussi  bien 
que  dans  un  passage  obscur  delà  Genèse  S  qu'il  faut  voir 

Toric^iiic  du  mythe  des  nii^j^cs  déchus,  dont  IfniiAk  se  lit 
réelio     nu  n"  sirclr   av;int   l'ère  vulgaire.   1)  itjM  cs  lui, 
des  uialrakirn  d'iahvé,  ayant  f»lé  séduits  par  les  lillt-s 
hommes  et  eonvfitis  par  elles  à  riilolAtrie,  avaient  <^tc 
précipités  du  eiel  Dans  les  frrtgmenls  les  plus  anciens  de 
cet  auteur,  le  chef  suprême  des  mauvais  anges,celui  <({)ar 
les  doctrines  et  les  œuvres  duquel  toute  la  terre  fui  cor- 
rompue »,  est  Azazel.  Cest  lui  que  l'archange  Haphaf»!  est 
chargé  de  ligoKer  et  de  plonger  dans  les  ténèbres  ju>4jirau 
jour  du  jugement  dernier,  (»ù  il  si»ra  pn'fipilé  dans  l'éUiiig 
de  feu  avec  les  aulrc^  nial«'Mkiiii  <l(''cliiis.  I  i'nwl  i  c  pai't,  d'après 
VKn'U'siaslc    et  Tohil     le  premier  péclië  des  démons 
fut  un  péché  d'orgueil. 

Emprunts  laits  h  Tcxtérieur  de  démons  et  de  dieux  et 
déchéance  d*un  certain  nombre  d'anges,  tels  furent  donc 
les  deux  procédés  à  l'aide  desquels  les  mysli(|ues  juifs 
créèrent  leur  peuple  de  démons. 

Ces  démons  hahilaient  les  solilutles^.  L)"après  le  livre  de 
Tohit,  rarcliange  Haphaél,  s'élant  saisi  du  démon  qui 
lourmenlail  Saru,  le  relègue  dans  le  désert  de  la  Haute 

1.  Otfchéo.  IV. 

2.  I«>:4<  hM,vahnii,  MX.  XXI.V. 

:\.  II  Srhemoui-I,  \XL\;  1  Chroniques,  XXii;  U  Hois,  Xl\. 

4.  Gencae,  \l. 

6.  Hanùk,  VI.  IX»  X,  XVI.  XIX,  XXI,  IV,  XC, 

0.  Itcrlcsiastey  X. 

7.  Tohil.  IV. 
Proucrhes,  \\.\. 
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Égypte  ^  Et  on  lit  dans  Uanôk  :  «  Le  Seigneur  dit  à  Raphaël  : 
«  Enchatne  Azazel,  pieds  et  mains,  et  jelte*le  dans  \eà 
ténèbres,  et  ouvre  le  désert  qui  est  en  Dudaêl  et  jette-le 
là,  jcltcsurluîdes  pierres  raboleuses et  tranchantes,  couvre-le 

de  ténèbres  etqu'il y  reste  éternellement'-.  » —  II  élail  (l'us;i<,'e 
d'envoyer  à  Azazel  dans  le  désci  t  un  bouc  que  le  cohen- 
hngadol  chargeait,  par  Timposilion  des  mains,  des  péchés 
des  Juifs  ^. 

Pleins  d  ennuis,  dévorés  de  soif,  ils  y  tourbillonnaient 
sans  trouver  le  repos,  et  leur  grande  ressource  était  de  se 
loger,  parfois  &  plusieurs,  dans  le  corps  humain  pour  se 
nourrir  de  sa  substance  et  se  rafraîchir  de  son  sang. 

C'étaient  eux  qui  causaient  1;»  chorée,  l'hystérie,  l'épilepsie» 
la  folio  :  les  uialhcureux  alloiots  fie  ces  affi  ctions  étaient 
des  (léinoninf/fu's.  Miiis  Inhvé  était  plus  fort  ciue  ces 
hordes  mauvaises, et  les  hommes  inspirés  qui  prononçaient 
certaines  formules,  où  le  nom  du  dieu  entrait  en  première 
Itgne^  avaient  le  pouvoir  de  chasser  les  démons 

Le  chef  de  ces  démons  fut  ha  schalan  [Vadversaire)  ^  en 
grec  UMk^  (de  haA%ÙM  — dhiser,  allaquer,  calomnier).  Du 
nom  commun  schnlan  le«  mystiques  chrétiens,  par  igno- 
rance de  riiébrou.  lin  ni  un  iium  propre  Schalan  ou  Saian; 
de  diabolos  ils  firrrit  \e  diable 

Le  schatan  apparaît,  pour  la  prcmièn'  fuis  dans  le  livre 
d*/yob  (Job).  C'est  un  ange  qui  prend  part  ;in  ciuiseil  d  lahvé 
et  qui,  comme  les  autres  anges,  rend  compte  de  la  mission 
qui  lui  a  été  confiée  sur  la  terre.  C'est  un  ange  de  malheur 
analogue  à  ceux  dont  parlent  le  ii*  livre  de  Schemouëi  ^,  le 

1.  Tobil,  \IU. 

Hanùk,  X. 
8.  Barouk,  IV. 

4.  I.  Schemauëtf  XVI. 

5.  Tobil,  VIII. 

6.  Psaume$  XXXVUI,  LXXIcl  CIX. 

7.  Albert  Révifle.  HMoire  du  diable.  Revue  de9  Deux  Mondes,  1907. 
a.  nSefiemouëltXKlW, 
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II*'  livre  dea  Bois  S  leschayabou^  et  les  Psaumes^.  C'est 
un  ange  envieux,  malfaisant, cruel  envers  T  homme  vertueux; 
il  frappe,  avec  la  permission  d^fahvé,  lyob  dans  son  corps 
et  dans  ses  biens,  essaye  de  le  détacher  du  service  du  dieu, 
Faccusc  de  ne  pratiquer  la  vertu  que  par  intérêt,  tientsur  lui  I 
devant  lahvé  des  propos  ironiques*. 

11  fallait  expliquer  ee  rôle  singulier  du  st  lial.iii.  D'après  le 
livre  de  Tohii,  il  rsl  chargé  d'éprouver  les  hommes  qui 
s'abandonnent  si  aisément  aux  mauvaises  passions  ;  dans 
ce  rôle,  il  est  encore  le  serviteur  du  dieu  des  Juifs  ^. 

Mais  bientôt,  sous  l'influence  des  mystiques  iraniens,  qui 
reconnaissaient  un  dieubon^  Ahuramazda,  et  un  dieu  mau- 
vais,  Angramayniou  ^,  lahvé  se  dépouilla  de  tous  ses 
défauts  en  faveur  du  schatan,  qui  ne  tarda  à  pas  devenir  , 
son  ennemi  j)ersonnel.  ] 

Dans  /ckarya  il  se  tient  à  la  gauche  du  cohen-haga-  [ 
dol  loscliuua  pour  Tacouser,  et  lahvé  s'écrie  :  u  y U' lahvé  le  ; 
repreimc  durement,  ôschntnn  !  » 

Dans  la  Sagesse  d'Ieschou  bèn-Sira  (ii**  siècle  avant 
Tère  vulgaire),  il  est  confondu  avec  le  serpent  de  ia  Genèse  ; 
c'est  lui  qui,  en  suggérant  la  désobéissance  du  premier 
couple,  introduit  la  mort  dans  le  monde.  Or  Je  serpent  de 
la  Genèse  n'est  autre  que  PAngramayniou  iranien. 

La  liMiisfoiMiial ion  <lu  schatan  est  désormais  accomplie. 
Il  <'sl  le  di«'U  mauvais.  Tcnnerui  d  lalivé,  cet  Ahurauia/.da  ) 
juif,  et  par  suite  1  enucmi  de  son  peuple  cl  du  Maschiah 
(Oint,  Messie). 

L*auteur  du  livre  de  Daniel  avait  dépeint  le  dernier 

1.  II  Rois,  XIX. 

2.  Icsclinyahou,  XXXVII. 

3.  I*saumeii  l  A'XVHf  **l  XXXV.  i 

4.  Chroniques,  1,  \Xl;/yo6,  II,  I  ;  llanôk,  XC  ;  Cf.  XVI,  XL,  IJV.  | 
5  Tobit,yi, 

f:  Spiegel.  Auesla  dit  heilingen  Sehrifien  der Panent  i9Si-&,  I,  p.  9M. 
7.  Zekarya,  111. 
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ennemi  du  peuple  juif  comme  le  plus  terrible  et  le  plus 

acharné  à  la  ruine  du  iahvisme  '  ;  cet  ennemi  fut  repré- 
senté comnie  le  prince  des  démons  conduisant  Tarmée  du 
mal  contre  TOint,  qui  était  destiné  à  le  combattre  et  à 
le  vaincre  ^. 

Comme  TAzazel  du  livre  de  Hanôk,  le  schatan  était,  à  la 
téte  de  légions  démoniaques'  qui  rappellent  les  légions 
chaldéennes  et  dont  quelques-unes  venaient  en  droite 
ligne  de  Chaldée. 

II 

LES  IDAbS  n*IBSCHOU  SUR  LES  DÉMONS 

lescbou  bar-losseC  accepte  toutes  ces  idées. 

I.  SCHATAN. 

La  chute  des  anges,  racontée  par  Han6k«  provoque  chez 
loi  une  de  ces  hallucinations  lumineuses  et  hautes  qui  sont 

si  fréquentes  chez  les  paranoïaques  mystiques  : 

«  Tai  vu  Schaian  tomber  du  ciel  comme  un  éclair  K  » 

•Il  fait  allusion  de  la  façon  suivante  à  la  tentation  d'Adam 
et  de  Hava  par  Schatan  : 

n  Jl  a  été  homicide  dès  le  commencement  et  ne  se  tient 
point  dans  la  vérité  parce  qu*il  n^y  a  point  en  lui  de  vérité. 
Quand  il  exprime  te  mensonge  ^  il  parle  diaprés  sa  nature^ 
car  il  est  meniear  et  père  des  menteurs  ^.  » 

1.  Michel  Nicolas,  lêê  éodrinêt  retigieuset  dt*  Juifs^  p.  296. 

2.  Oracle»  iybillini,  III,  V;  Targotttn  dlonalhan  sur  lescliayahoi^. 

3.  Hanôk.  I.XIX. 

4.  Évanyile  aeioit  Lucanus,  X. 

5.  .       iokanan,  VIII. 
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Kn  sa  (jUiililo  (i'ancit'fi  anc-o,  le  Sciialan  d'Iesclion  b  cùlè^ 
sorvf*  lui  |)('U  (In  la  puisRance  divine.  Il  transporte  le  Ihi^o* 
mane  à  iiiénisalem  et  Je  pose  sur  le  faile  du  temple,  puis 
iur  uoe  haute  mootagne  d'où  il  lui  découvre  tous  les 
royaumes  de  la  terre: 

M  Je  te  (lunnerui^  lui  dll-il,  tout  cela^  siy  ivmhanl  à  terre^ 
lu  me  fais  le  prosiernemeni  ^  «  car  çclq  ni'eft  4^V9lti 
et  je  le  livre  à  qui  je  veux  » 

Pour  co  fils  de  cliarpenlier,  qui  ignorait  riii^loiro  reli- 
giruse  cornnic  loul  le  reste,  Baal-Zeboub  et  Schataa  ne 
font  qu'un. 

«  Les  sophérim  (scribes)   descendus   de  Hiérusalem 

s'rerialenl  :  «  //  est  possàrlé  de  Baal-Zeboub  et  expulse  le 
dênum  fuir  le  jii  ince  des  drnions  !  »  Mais  leschoii,  le^  atfant 
inte/'peliés,  leur  dit  en  paraboles  •  «  Qt^rum^iii  6chulf4n  fieul" 
il  jeter  Schalan  dehors  ^  ?  » 

Schalaii  est,  à  ses  yeux,  le  méchant  6  z<m)poç\  l'ennemi 
[ô  l//J:o;  ,  son  oniKMiii  jKM'sonnel.  Il  le  lente  dans  le  désert  pen- 
dant quarante  jours  et  essaie  de  lui  persuader  qu'il  n'est  pas 
le  fils  d'Klohim.  11  le  tente  aussi  par  Tiotermédiaire  des 
Juifs  sceptiques: 

«  J^<)ur'((U(ii  ne  reeonnaissez-iuxjs  pas  mon  enseiynement  ? 
d'esl  jffu'cc  '/ne  vnns  ne  pouvez  comprendre  ma  parole,  l^aits 
éles  du  diable  et  ce  sont  les  de^sein^  4^  i/olre  pçre  que 
vous  voulez  accomplir  » 

Ses  disciple*»  sont  en  butte  aux  suggestions  du  Mauvais. 
H  Voyez  ceux  qui  sont  le  long  du  chemin  oà  ta  parole  esl 

1,  Èvamjih  selon  Malikinn,  IV, 

2.  —       LttranuM,  IV. 
».  —        Markox,  III. 
4.          —       lohanan,  Mli. 
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jetét.  Siiâi  quUlâ  Vont  ouïe ^  arrive  Sehatan  qui  enlève  la 

parole  semée  en  leurs  cœurs  » 

Il  leur  dit  encare^  lorsqu'il  leur  défend  de  jurer  : 

«  Qae  voire  parole  soil  donc  :  «  Ou/,  oui»  Non,  non  !  » 
Le  surplus  est  du  Malin  » 

Kt  on  lit  dans  la  prière  qu'il  conseille  d'adresser  à  son 
père  céleste  : 

«  \e  nous  induis  pas  en  lenialionf  mais  délivre-nous  du 
Malin  -^  »>. 

Sclh-^lan  essaye  iiK^tno  do  le  convaincre  d'erreur  par 
rinlerinédiaire  de  Scliiniëou  dit  La  l^ierrp,  le  plus  clier  de 
SCS  disciples  : 

«  lescliou  commença  à  déclarer  à  ses  disciples  qu  i!  lui 
falldil  aller  à  Hiérnsalem  el  san/J'ri/-  Jn'diu  imp  flr  la  ptifl 
des  zekéniin  ?aiiciens',  des  principaux  cohénim  pidi  es;  cl 
des  sophérim,  êire  mis  à  nwrl  el  ressusciter  le  troisième  jour, 
La  Pierre^  le  prenant  à  part,  commença  de  te  reprendre  en 
ces  termes  : 

<c  Aie  compassion  de  loi-même  y  rabhi  !  Cela  ne  Vadvlen^ 
dra  point,  » 

Mais,  se  retournant,  leschou  dit  à  La  Pierre  : 

«  Arrière  de  moi,  Schalan  !  Tu  m\'s  lenfalion  car  la  ne 

comprends  point  les  c/ioses  d'Élohim,    mais    celle  des 

tiommes  ^.  » 

lehoudn  d»»  Keriolh  était  aux  yeux  du  tiieuniaue  possédé 
par  un  démon  : 

hÉvangile  iêlon  Markoa,  IV;  Malthia»,  XIII. 

t.  —        Sfaïthïas,  V. 

9.  —        Mntlhias,  Vî, 

4.  —       Matihiat,  XVI. 


biyitizeu  by  L^OO^^iC 


100  LA  FOLIE  DE  JÉSU8 

«  Ne  mus  ai-je  pas  choisi,  vous  les  douze^  et  l'un  de  vous 
0$t  un  diable  » 

Pendant  le  dernier  repas,  il  dit  6  Schiméon  : 

«  Schimëon,  Schimëan,  voici  que  Schatan  vous  désire 
pour  vous  cribler  comme  le  blé  ;  mais  fai  prié  pour  ioi^ 
afin  que  ta  foi  ne  défaille  point  K  m 

Enliu  il  adresse  à  iahvé  cette  prière  couceroantses  fidèles: 

«  Je  leur  ai  donné  la  parole  et  le  monde  les  a  déies* 

lés  parce  quil  ne  sont  point  da  monde,  de  même  que  moi 

je  n'en  suis  point.  Je  ne  demande  pas  que  tu  les  enlèves  du 
monde,  mais  que  lu  les  préserves  du  Malin  ^.  » 

Schatan  est  pour  leschou  le  chef  des  démons,  6  m 
II.  Les  maladies  démonuques. 

Comme  les  anges»  les  démons  forment  à  ses  yeux  une 
armée.  L'un  d'eux  lui  déclare  : 

«c  Je      appelle  léyion^  car  nous  sommes  nombreux  » 

Ce  sont  ces  Sottaovc;  oti  Szt^ovta.  ces  esprits  mauvais  ou 

iiii()urs  (Ttvfj'^-x-.-x  ;;ov/.ia  ou  ct/iaOapTi  ^ui  tltHcrmincnt  U  s  alTec- 
lions  nerveuses  el  mentales  ".  Les  sujets  atteints  de  ces  allec- 
tions  sont  en  elTel  appelés  oaijAovtCojMvoi,  ôaip«vta6iyT«(,  ^|aomov 
ou  Sctp^fta  èxovTtc* 

1.  ÊvangUe  ieion  fohanan,  V(. 
8.  —       Lucanug,  XXII. 

E,  —       lohanan,  XVH. 

4.  "~       iiofitoêj  V. 

.').  Civile  iTdvanro  nti\  di'inoiig  dos  maladin^  pç:t  oncore  Ir^s  répandu»'  en 
HusHie,  en  Abys^^iiiie  et  en  Géorgie.  Les  prêtres  et  les  soreipr<  les  chn^- 
ïicnt  en  récitant  des  prières.  (X.ïiied'Ko.  L'acliondet puissances  impures  dans 
ta»le  de  la  femme.  Êlnn^ralUt iieskoe  Obozrienie,  1899).  Au  Brésil  Ténip* 
tint)  variolique  est  altribuée  à  de  ouiuvais  esprite» rOrl«<l  Soponant  Homo- 
nulUt  AbaluaL 
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D^aillearson  distinguait  neltemeDi  ces  maladies  démo- 
niaques des  autres  : 

«  En  cette  même  heare-lày  leschou  en  guérit  plusieurê 
de  maladies,  (fin firmiiés  et  d'esprits  mauvais  <.  » 

«  Les  douze  élaienl  avec  lui  et  aussi  quelques  femmes  gué- 
ries d'esprits  malins  et  de  maladies  ^.  » 

«  On  lui  présentait  toim  les  yens  mal  jiorlanls,  atteints 
de  diverses  maladies  et  iourmenls  démoniaques^  lunatiques 
et  paralytiques,  et  il  les  guérissait  ^,  » 

n  Au  coucher  du  soleil^  tous  ceux  qui  avaient  des  mala- 
des  les  amenèrent  à  leschou  ;  cl  lui,  imposant  les  mains  sur 
chacun,  les  guérissait.  De  plusieurs  aussi  sortirent  des 
démons^,  » 

Les  maladies  provoquées  par  les  démons  sont  la  cécité 
hystérique,  la  surdité  hystérique,  le  délire  hystérique,  la 
manie  hystérique,  les  attaques  d*hystérie  et  d*hystéro-épi- 
lepsie,  le  mutisme  hystérique,  la  paralysie  hystérique^. 

Un  même  malade  peut  contenir  plusieurs  démons^  tel  le 
démoniaque  de  Gadara  : 

«  Lorsque  V esprit  impur  est  sorti  d*un  homme ^  dit  leschou, 
it  circule  par  les  déserts  cherchant  repos,  mais  en  vain. 
Alors  ildit:«i  Je  retonrnerai  en  ma  maison  d'où  Je  suis 
parti  ».  Mais,  f/uand  il  ij  entre,  il  la  trouve  vide,  balayée 
et  parée.  Sur  ce^  il  s'en  va  et  prend  avec  soi  sept  autres 
esprits  plus  mauvais  que  lui,  lesquels  entrent  et  s'y  établis- 
sent,  si  bien  que  la  fin  de  cet  homme-là  est  pire  que  son 

1.  Évangile  selon  Lucanas,  Vif. 
S.  —      Loeanuê,  VIII. 

3.  —       Lucanuê,  IV. 

4.  fiinel-Sanglé.  Lei  eures  miractUeuset  de  Jésus,  Revue  JiUanchet  1903« 
ft.  ÉvangUe  ielon  Moiihiaê^  VIII. 
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commencement.  Ainsi  en  adviendra-l-il  à  cette  (/e/iéraiion 
perverse  K  » 

Les  [)roj)us  tenus  par  les  hystériques  ou  les  fous  déli- 
rants sont  tenus  par  les  démons,  avec  lesquels  leschou  entre 

eu  convcrsalion  : 

<c  Or,  il  y  avait  en  la  synagogue  (de  Capharnauni)  an 
homme  ayant  un  esprit  de  démon  impur  et  qui  cria  d'une 
voix  haute  : 

«  (Jny  fi-t'it  entre  noua  et  foi,  leschou  de  Nazareth  T 

hs-tu  venu  pour  nous  perdre  ?  Je  sais  qui  lu  es,  le  Saint 
d  l-AoJuin.  » 

leschou  le  menaça  y  disant: 

«  TaiS'ioi  et  sors  de  celui-ci  » 

yuand  le  possédé  de  Gadara  vit  le  Nazaréen, 

«  il  accourut  et  se  prosterna,  clamant  à  grande  voix  : 
«  Quy  a*t'H  entre  nous  deux  y  leschou^  fils  de  VÉtohim 
suprême  ?  Je  f  adjure  de  par  Étohim  de  ne  me  point  tour" 
menter  »  ;  car  leschou  lui  disait  :  «  Sors  de  cet  homme ^  es" 

prit  immonde  ». 

//  rinlerro(/ea  ensuite  en  ces  termes: 
«  (Juel  ps/  Inn  nom  ? 

' —  «  Je  m  appelle  légion^  répondit  Vautre  y  car  nous  sommes 
nombreux'*,  » 

lli.  ËXOnCISME. 

lesclïou  r\()ici.>ail  gr;)co  à  la  confiaiiro  qu'il  avait  eii  lui- 
même  et  qiJ  il  inspirait.  Ses  disciples  a  ayant  pu  chasser 
un  démon,  lui  disent  : 

«  Pourquoi  ne  l'acons-nous  pu  chasser  ? 

1.  Évangile  te/on  Mallhia»,  X\h 
♦  8.  — '        Liicanag,  IV. 
S.  ->       Markoê,  V. 


^  C*€$i  à  eaiUe^  kur  répondit  leèchou^de  voire  incrédo' 
lia  ;  car  en  vérîléje  dU  que  «i  vous  aviez  de  la  foi  groà 
comme  un  grain  de  sénevé ^  vous  diriez  à  cette  montagne  : 
«  Passe  d*iei'là  »  et  elle  g  passerait^  ^  rien  ne  vous  serait 

impossible  K  » 

L*expérience  a  montré,  en  eiïet,  que  la  confiance  en  soi- 
même  et  la  volonté  de  réussir  soni  la  condition  du  succès 
pour  toute  pemonne  qui  pratique  la  thérapeutique  sugges- 
tive. Cette  confiance,  les  malades  la  sentent  dans  la  parole 

et  dans  le  geste  du  tht'rapeuie  ;  ils  la  devinent  aussi,  rarbeau- 
coup  d'hystériques  jouissent,  surtout  dans  l^élat  second,  de 
la  divination  de  la  pensée,  ils  la  devioent»  la  contractent  et 
se  laissent  convaincre. 

leschou,  se  conformant  sans  doute  à  une  tradition, 
prescrivait  parfois  aux  démoniaques  le  jeûne,  qui  augmente 
la  suggesUbilité,  et  Toraison,  qui  est  aatosuggostive  : 

«  Ceiie  race  de  démons  ne  s  en  va  que  par  loraison  et 
le  jeûne  ^.  » 

Mais  son  procédé  de  choix  était  la  parole  sous  forme 
d'ordres  ou  de  mon  aces  adressés  aux  démons  : 

a  Le  soir  étant  vemiy  on  lai  présenta  plusieurs  démoniu" 
ques  dont  il  jeta  hors  tes  esprits  par  sa  parole  K  » 

«  Quand  tes  esprits  impurs  le  vogaient^  ils  se  proster* 

haient  devant  sa  face  en  s'écriani  :  «  Tu  es  te  fils  d'/tlo* 
t<  him,  n  Mais  il  les  menaçait  /'o/'/,  afin  qu  ils  ne  le  fissent 
point  connaître  Lui-même  » 

îesckou  MBNAÇA  en  ces  termes  tesprit  impur  :  «  Esprit 
muet  et  sourd^  je  te  te  commande^  quitte-^te  pour  ng  plus 
rentrer^,  » 

1.  Êuangile  êtton  Mallhias,  XVII. 

2.  —        Mallhias,  XVII. 

3.  et  4.  Markosj  111. 
6.           —  Mùrkoê,lX. 
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c  Jeschou  MENAÇA  le  démon^  lequel  quitta  aussiiôi  le 
patient  ;  et  y  dès  ce  même  inetatÉ^  Penfa^l  fut  guéri  » 

Il  employait  aussi  rimposition  des  mains,  procédé  très 
ancien,  connu  de  T Egypte,  et  dont  les  passes  de  nos  hypno- 
tiseurs ne  sont  peut-être  qu'une  modification  : 

«  Comme  lesrhou  enseignait  dans  une  de  leurs  sijnago- 
gues^  un  jour  de  schabbalhy  se  présenta  une  femme  ayant 
depuis  dix-huit  ans  un  esprit  d  asthénie  ;  elle  était  courbée 
et  dans  l' impossibilité  de  pouvoir  se  redresser,  leschou^  la 
ooyanty  Vappela  et  lui  dit  : 

u  Femme^  tu  es  délivrée  de  ton  maL  » 

Et  IL  LUI  IMPOSA  LES  MAINS.  A  finstunt  elle  fat  redressée 
et  elle  glorifiait  Elohim  -,  » 

Ce  pouvoir  de  chasser  les  démons,  leschou  Tavait  délé> 

gué  à  SCS  disciples  : 

«  //  en  établit  douze  pour  se  tenir  avec  lui  et  pour  les 
envoyer  en  prédication  avec  te  pouvoir  de  chasser  les 
démons  » 

«  Ces  douze-là,  leschoii  les  enroija  en  leur  donnant  cet 
ordre  :  «...  (iuérissez  les  malades,  /m/  i/îez  les  lépreux^  res- 
«  suscitez  les  morlsy  jetez  hors  les  démons  » 

L'évangcliste  selon  Lucanus  porte  même  h  soiscante-dix 

le  nombre  des  disciples  thérapeutes  : 

«  Après  celOf  le  seigneur  en  désigna  soixante^ix  autres 
et  tes  envoya  devant  lui  deux  à  deux  dans  toute  ville  ou 
lieu  où  il  devait  venir.,,  » 

«...  Les  soixante-dix  revinrent  Joyeux  en  disant  :  «  SeiV 

1.  Évangile  selon  Mallfiias,  XVII. 

2.  —       Lucanus,  XIII. 
S.  —      McrkoÊ,  III. 

4.  —  MatlMaêaX, 
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LES  DAMONS  lOS 

gneur,  les  démon$  même  nouB  soni  Msujeitis  en  ton  nom  » 

Lui-même,  faisant  allusion  au  jugement  dernier,  s'écrie  : 

«  P!ii<;îefirs  me  diront  en  cette  journée:  «  Seigneur,  sei" 
«  gneur^  n  avons-nous  pas  prophétisé  en  ion  nom,  en  Ion  nom 
«  jeté,  hors  te  démon  et  en  ton  nom  aecompti  de  nombreux 
<c  miraetee^?» 

Ces  chefs  de  clinique  ne  réussissaient  pas  toujours.  Le 
père  d'un  hystéro-épileptique  lui  déclare  : 

«  Je  t'ai  amené  à  tes  disciples^  mais  ils  n*ont  pu  te  guérir»  n 

En  revanche,  des  gens  ne  faisant  pas  partie  de  Tégh'se, 
des  exorciseurs  non  patentés,  si  j'ose  dire,  chassaient  les 
démons  en  son  nom.  Un  jour,  l'un  des  douze,  lohanan- 
bar-Zebadya,  prit  la  parole  en  ces  termes  : 

«  Habbi^  nous  avons  vu  quelqu'un  chasser  tes  démons  en 
ton  nom^  lequel  n  était  pas  des  nôtres^  et  nous  Ven  avons 
empêché  parce  qWit  ne  marche  pas  avec  nous.  » 

— »  (t  A^e  r empêchez  pas^  répondit  leschou^  car  il  n*y  a 
personne  qui  puisse  accomplir  un  miracle  en  mon  nom  et 
aussitOl  après  dire  du  mal  de  moi  -K  » 

Les  démons  chassés  du  corps  de  Thomme  se  réf  up^iaient 

dans  le  désert  ou  dans  le  corps  des  animaux,  tels  lesdéraons 
de  Gadara  : 

«  Quand  il  fut  passé  de  Paulre  côté^  en  la  contrée  des 

Gadaréniens,  vinrent  à  sa  rencontre  deux  démoniaques, 
sortant  des  sépulcres ^  fort  dangereux,  tellement  que  per- 

1.  Étfùngiitêiiûn  Lueanu»,  X. 
t.  —       Matthiai,  VII. 

8.  ^       JlforkM.  IX. 
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êonne  ne  pouvait  passer  par  ce  chemin-ià.  El  voici  qu^Us 
s^  écrièrent  : 

«  Oti'tf  a-i^ii  entre  nous  et  toi,  fils  itÉtoHim  ?  Eê-iu  ici 

pour  nous  lotirmcnter  avant  le  temps  ?  » 

Or,  //  7  andit  un  i/ranfl  troupeau  de  pourceaux  loin 
d^eux,  (/ui jtuissaily  el  les  démons  le  priaient  en  ces  termes  : 

«  Si  tu  nous  jettes  dehors,  permets^nous  de  nous  en  aller 
en  ce  troupeau  de  porcs.  » 

—  n  A  liez  »  leur  dit'il, 

Ett  sortant f  ils  entrèrent  dans  les  pouMaux^  et  ooici 
que  tout  le  troupeau  se  rua  du  haut  en  bas  dans  la  mer, 

de  sorte  que  tous  périrent  dans  les  eaUx  K  » 

leschou  avait  dotic  emprunté  ses  idées  sur  les  démons  & 

la  Bible  cl  à  la  tradition  juive. 

l.  Évangile  telon  Matihiai^  VlII. 
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CHAPITRE  V 
Les  trépassés. 


Nous  revotons  parfois  on  soiige  les  inorU  que  nous  avons 
connus.  Les  fous  et  les  demi-fous  peuvent  les  revoir  en 
hallucination.  Ces  phénomènes,  TuD  anormal,  Tautre  mor- 
bide, sont  l'origine  de  la  croyance  aux  doubles,  aux  om- 
bres, h  la  seconde  vie. 

D  a()rès  les  Hindous,  les  Iraniens,  les  Assviukns  el  les 
Babyloniens,  le  mort,  m^nin  réduit  en  cendre,  continuait  à 
vivre  d'une  certaine  manière  son  existence  corporelle* 

Les  Égyptiens  croyaient  au  double  (/ra),  image  colorée 
et  impondérable  du  corps  et  dernier  asile  de  l'âme. 

D'après  les  Juifs,  rhonime,  après  avoir  répandu  son  ànie 
avec  son  sang  '  ou  Tavoir  exhalée  avec  son  dernier 
souffle  ^,  devient  une  ombre  légère^.  Cette  ombre  conserve 
la  (orme  bumaine;  elle  garde  ses  vêlements  et  ses 
armes  ^.  Elle  se  nourrit  des  mêmes  aliments  que  les 
vivants,  mais  elle  n*cn  assimile  que  Tombre;  comme  les 
Assyriens,  les  Babyloniens  et  les  Kgyptiens,  les  Juifs  dépo- 
saient pour  elle  des  provisions  sur  les  tombeaux 

1.  Genèse,  IX,  X\i\  ;Deutéronome,  Xil. 
s.  Genèie,  XXXV  ;  I  Ao/s,  XVH. 

8.  Prouerbes,  IX,  XXÏ. 

4.  I  Schemmifl,  XVIIF:  Ir^he/.kol,  XXXlI. 

6.  Deuleronome,  W\ï  ;  Psaume  CVI;  Icàchou  bcn-Sira,  Sageiê.e,  XXX; 
Toèir,  IV. 
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Elle  est  plongée  dans  un  demi-sommeil  ^  qu*éineui  seu- 
lement l'écho  des  grands  événements  terrestres.  Si  elle 

a  acquis  la  connaissance  de  l'avenir,  elle  a  perdu  celle  du 
passé.  Le  pays  qu'elle  habile  est  le  pays  de  l'oubli  [erezne- 
chiah)-.  C'est  aussi  le  pays  du  silence  flo/inirlh^  ^,  si- 
lence de  la  parole  et  de  la  pensée  ^  ;  si,  en  etVcl,  l'âme  Ircnible 
devant  la  puissance  d'iabvé  ^,  elle  ne  lui  adresse  point  de 
louanges  ^  Muette  et  vaporeuse  comme  les  personnages 
de  nos  songes,  elle  est,  comme  l'homme  endormi,  sans 
énergie  et  sans  vigueur.  Les  ombres  sont  «  les  faibles  » 
[refaïm) 

Les  refdïm  restent  en  relation  avec  les  corps  qu'ils  ont 
autrefois  animés.  Ils  reviennent  parfois  sur  la  terre  et 
obéisseal.  aux  évocations  ^. 

Ce  qui  va  suivre  montrera  qu'Ieschou  croyait  à  1  existence 
des  refaïm. 

1  le^chnvnhon,  XIV,  XXVIL;  Inneyahou,  I  ;  leheikel,  XXXI,  XXXII  ; 
/yo6,  XIV,  LXm. 
2.  I  SelwnouH,  XXVIII. 
8.Psaa/neXXXVIl[. 

4.  P^rrr/mM  XXXVIU.  XLIV  ei  LXV. 

5.  lyoh,  XVI. 

6.  leschayahou,  XXXVIII:  Ptaumeê  VI,  XXX.  LXXVIII  et  GXV. 

7.  leschayahou,  CIV,  XXVI;  /yo6«  III,  XXVI ;  Prooff^,  IX,  XXI, 
â.  1  Schemouit,  XXVili. 


CHAPITRE  VI 


Le  purgatoire. 


AssYRiB  ET  Babylonib.  —  D'après  les  Assyriens  et  les 
Babyloniens t  les  trépassés  étaient  réunis  dans  un  monde 

souterrain,  Vnraliu^  séjour  de  ténèbres  et  de  poussière 
environné  d'eau 

Égyptb.  —  D'après  les  Égyptiens  le  double,  après  avoir 
séjourné  auprès  de  la  momie  dans  Fhypogée  ou  la  syringe, 
pénétrait  dans  VamenitL 

Les  Egyptiens  concevaient l'ani^iif//  sur  le  modèle  de  leur 

pays.  C  élail  une  vallée  située,  comme  la  nécropole  mem- 
phite,  de  Faulre  côté  de  la  chaîne  d*occidenl,  bordée  de  mon- 
tagnes et  parcourue  par  un  grand  fleuve  sur  les  rives  du- 
quel se  pressaient  une  multitude  de  doubles,  de  monstres 
et  de  génies.  Cette  vallée  n'était  que  ténèbres 

JuDÉB.  —  Les  Juifs  croyaient  que  les  refaïm^  réunis  par 

familles,  tribus  et  nations ^  habitaient  le  scheôl  {goulJre 
béant;  les  Septante  traduisent  par  ^%). 

1.  Jobannèfl  iérémias.  Vtnfer  el  le  paradië  «Aet  lté  Babytwtiêtw. 

Smith.  The  Chaldean,  arcminl  of  yenf^ia,  1876, 
Delitzct».  iimith'»  Chaldirische  genenin,  1870. 
Schrader.  Z>ie  IlôUenfahrl  der  lêlar,  1«74. 
JenMn.  Die  Koemotogle  dee  Babglonier,  18B0,  p. 

2  G.  J«'>(|iiior.  Le  livre  de  ce  qu'il  y  a  daitê  tUmdéê,  BiblioUièque  de 
l  École  des»  Hautes  éludc!^,  90*  fa*c.,  1894. 

3.  Genèse,  \\,  XXXV,  XLIX;  iVom6re«.  XX,  XXVIII,  XXXI;  Ihtatironome, 
XXXi;  lehexkel,  XXXI. 
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Le  schoOl  était  situé  dans  les  profondeurs  de  la  terre  \ 
du  cùlé  du  nadir C'était  une  sorte  de  cave.  <f  s  uiIh  c*  comme 
la  nuit  »,  divisée  en  chambres  par  »les  cloisons  '  et  munie 
de  portes  soigneusement  verrouillées  \  que  seules  pou- 
vaient forcer  de  puissantes  incantatioos  \  Tous  les  refaîm 
sans  distinction,  pieux  et  impies,  s'y  rendaient  ^. 
Hanôk  le  conçoit  sur  le  modèle  de  Tamenttt  égyptien  : 
«  De  là  je  me  rendis  dans  un  autre  lieu,  et  il  (l'archange 
Uriel)  me  montra  à  l'occident  une  grande  et  haute  mon- 
lairnc  et  de  duis  rochers.  11  y  avait  là  quatre  cavi!<'''S  très 
pruloiulcs  cl  très  lisses  (les  syringesi.  ..  et  je  dis  :  •«  (  .ouuue 
ces  cavités  sont  lisses  et  profondes  et  d  un  aspect  sombro  \  » 
A  oe  moment,  HaphaëKun  des  saints  anges,  qui  était  avec 
moi,  répondît  et  me  dit  :  «  Ces  cavités  sont  pour  quy 
soient  réunis  les  esprits  des  Ames  des  morts:  c'est  pour 
cela  qu^clles  ont  été  créées,  pour  qu'y  soient  réunis  tous 
les  enfants  des  hommes.  Ktces  lieux  ont  été  faits  pour  les 
y  faire  demeurer  jusqu'au  jour  de  leur  jugoipcnt  *  ». 

leschou  ne  fait  aucune  allusion  au  scheol.  Mais  qu*il  ail 
connu  et  nceepté  ce  mythe,  cela  résulte  de  sa  croyance  en 
la  résurrection  générale  des  corps. 

1.  Gem'.^e,  XXWII,  XI  11.  XIJV. 

2.  (ienè»e,  WX\ l[  \  :  .\ombref(,  XVI;  Deuléronome,  XWli;  Ies«  lia>ahou, 
LMI;  lehMkel.  XXXII:  lijoh,  X.  XVII,  XXVI;  PcamiiM  XLVl II,  LIV, 
LXII.  LXIll,  lAXXV,  LXXXVil,  CXXXVIII  ;  Proirer6e<,  IX,  XV. 

3.  Psaume  C.XXXIX. 

4.  Proverhex. 

6.  lesrliavahou,  XXXVni;  lyoh,  VII,  XXXVIll;  Psaume»  IX,  XLIX  et 

CVf  ;  lescluui  Ix'n-Sira.  Sagegae^XW, 
G.  I  Srh^mouël,  XXVll, 

7.  liaiiok,  XXII. 
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CHAPITRE  VII 


IjB,  résurrection. 


Les  trépassés  n*étdnl  pas  anéantif ,  -^r^  rhomine  inçuUe 
en  voyail  la  preuve  dans  les  hallucinations  et  dans  les 

songes,  —  on  pensait  qu'ils  pouvaient  revivie  la  vjc  cuui- 
plète  cl  intégrale. 

L'honiiiie  aime  Ip  vie  plus  que  son  bonheur  mOme.  De 
tous  les  mythes  qui  endormirent  sa  raison  et  charmèrent 
son  rêve,  celui  de  la  résurrecUo|t  fut  assurément  le  plus 
cber» 

Les  Hjndou^,  les  Iraniens  et  les  Égyptiens  croyaient 
que  Tombre  survivante  peut  rendre  ou  cadavre  la  sensibilité 

el  le  mouvement. 

leschnijnhou  prédit  la  destruction  de  la  mort 
D'après  Daniel^  «  de  nombreux  dormant  en  la  terre  de 
poussière  s'éveilleront,  les  uns  pour  la  vie  éternelle,  les 
autres  pour  Topprobre  et  Tignominie  sans  lin  '^  m* 
Cette  même  idée  se  retrouve  dans  Jyab  : 
«  Je  sais  que  mon  goël  est  vivant 
et  qu  enGn  sur  la  poussière  il  se  dressera. 

I.  leschayabou,  XVI,  XXV. 
S.  ùanUU  Xli. 
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Quand  ma  peau  sera  tombée  ea  miettes, 
privé  de  ma  chair,  je  verrai  EloSh. 

Oui,  je  le  verrai  prenant  mon  parti; 
mes  yeux  le  contempleront  et  il  ne  sera  pas  ennonii  » 
Or  le  goël  désigne  un  proche  parent,  au  iiguré  1  ombre, 
le  double. 

Oêchéa  croyait  que  la  résurrection  aurait  Hea  le  troisième 
jour  après  la  mort'^. 

D'après  lekezkei^^  les  os  épars  se  réuniront  et  se  recou- 
vriront de  chair. 

Les  auleurs  des  psaumes  xux  et  lxxi,  qui  sont  probable- 
ment (lu  temps  de  l'exil,  .^'expriment  de  la  même  manière  ; 
«  Hloliim  rachèlora  nia  vio. 
De  la  puissance,  du  sclu'ol  il  me  tirera.  » 
t(  Tu  nous  rendras  la  vie, 

Tu  nous  feras  remonter  des  profondeurs  de  la  terre.  » 
Le  II*  livre  des  Makkabi  (Macchabées)  nous  raconte 
qu'Iehouda  Makkabi,  après  une  bataille,  expédia  une  somme 
d'argent  à  Hiérusalem  pour  y  offrir  un  sacrifice  expiatoire. 

«  acte  bon  et  religieux  accompli  dans  la  pensée  de  la  résur- 
rection. Car,  s'il  n'avait  espéré  en  la  renaissance  de  ceux 
qui  étaient  tombés,  il  eût  eslnm  >iipernu  et  vain  de  priei 
pour  les  morts.  Mais,  considérant  qu'à  ceux  qui  meurent  en 
vraie  piété  il  y  a  une  belle  récompense  réservée,  il  eut  cette 
sainte  et  pieuse  idée  de  faire  expiation  pour  les  défunts» 
afin  qu'ils  fussent  absous  de  leurs  fautes^  ». 

D'après  Hanôk^  Ëlohim  ressuscitera  tous  les  mort», 
qu'ils  soient  dans  la  terre,  dans  le  scbedl  ou  dans 
l'enfer-'. 

leschou  Oèn-Sira  croii  aussi  à  la  résurrection. 

1.  /f/oft,  XIX. 

2.  Osrli.'.^  Vr. 

3.  Icbe/kel,  XX.W  li. 

4.  Lu  êiaMtabit  II. 

6.  Han6k,  LILXI,  XGI,  XCII. 


LA  RÉSURRECTION 


lis 


Hepoussc^c  par  les  saddoukim,  celle  croyance  fui  accep- 
tée par  les  perouschim  cl  les  esséuiens  et  se  répandit  dans 
le  peuple 

leschou  racccpla  à  son  tour  : 

«  Que  les  morts  ressuscitent^  Mosché  lui-même  Va  déclaré 
au  sujet  du  buisson-,  » 

Selon  lui,  Abraham,  Icehak  et  laakob  &ont  déjà  vivants 
dans  le  ciel . 

«  Le  Père  ressuscite  les  morts  et  les  vivifie  K  » 

La  résarrecUon  sera  générale.  Elle  embrassera  les  bons 
et  les  méchants  : 

«  L^heure  viendra  on  tous  ceux  (jue  sont  aux  tombeaux 
ouïront  la  voix  du  Fils  de  l'homme  et  en  sortiront,  ceux  qui 
auront  bien  fait  en  résurrection  de  vie^  et  ceux  qui  auront 
mai  fait  en  résurrection  de  sentence^»  » 

1.  Flavius  loééef.Antiquilés  judaïques,  XVIU  ;  Guerre  des  Juifs,  II. 
Adtê  detApôlrea,  XXIII. 

2.  ÊvangiU  «e/on  Lucanus,  XX;  Marktn^  XII. 
8.  —       lohanan,  V. 

4.  —       Matthias,  X\\  ,  lohanan,  \' . 

Dans  sa  première  EpUre  aux  ThetêatonkienB,  Schadul  {St  Paul)  écrit, 

d'après  "  In  poiole  du  seigneur  "  :  Nnii?;  <]ui  vivrons  et  qui  sommes 
reslé»  jusqu  à  l'av  ("'nemonl  du  seigneur,  nous»  ne  préviendrons  pas  ceux 
qui  reposent,  parce  que  le  ï^eigiteur  lui-mOme,  à  un  signal  donné,  à  la 
voii  d'un  archange  et  au  son  d'une  trompette  divine,  descendra  du  ciel  ; 
et  1«'S  iMôrls  en  Ip  Mnsrhinh  se  lèveront  d'nhor*!  :  ensuite  nou^.  les  vivants 
et  les  restés,  nous  sertuis  ravis  ensemble  avec  eux  f^ur  les  nuées,  h  la 
rencontre  du  seigneur,  eu  l'air,  et  ainsi  nou»  serons»  à  jamais  avec  le 
seigneur  •  SSciiaOuL  i**  Epttre  aux  The9satonieien$t  IV, 
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Le  Jugrement  dernier. 


I 

LES  IDÉES  SrR  LB  JUGEMENT  DEHNIEA  AVANT  lERCUOU 

Le  besoin  de  justice  est  naturel  au  cœur  de  !*homnie. 
Les  hominr^s  primitifs  ne  pouvaient  croire  que  la  justice 

pùt  ùlre  impiinrmeiil  violée;  ol  coiiîiiio ello  l'ékiil  sans  cesse 
dans  les  S()ci<  li''>  harliaros,  cuuiiiH'  il  et;ut  constanl  que 
les  bons  inoiiraiciil  sans  avoir  Hv  réfom j>eiîscs  et  l«\s  mau- 
vais sans  avoir  été  punis,  ils  imaginèrent  uu  jugement 
d'outre-tombe. 

Indk. —  l/iiulc  védique  croyailque  la  vieéternelle  s'ac- 
quiert par  les  l)Oiiiic^  «l'uvres. 

Pour  11  nde  brainiianique,  riiiuiiorlaliié  n'est  pas  lioaiu  c 
à  tous,  mais  seuleuicnl  à  ceux  qui  l'ont  méritée  par  ie  sacri- 
iice  et  l'assimilation  de  la  vérité. 

Iran.  —  Les  (Uil/nîs  aiinoiKenl le  ju^einenl dernier.  Il  sera 
précédé  de  Iléaux  i  nvos  és  par  lUspi  il  du  îiial.  Des  siijncs 
apparaîtront  an  ^olril  el  ilans  la  lime;  la  Inrre  tremblera  : 
le  ventsoufllera  en  tempête.  Des  envahisseurs  et  des  hordes 
dtooniaques  s'abattront  sur  Tlrau  et  en  ravageront  tous 
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les  dislrictâ.  L'humanilé  sera  saisie  de  crainle  el  d'angoisse  ; 
tel  qui  pourra  échapper  à  la  mort  ne  pourra  sauver  sa 
femme,  ses  enfants  ni  ses  biens.  Alors  se  réunira  le  tribu* 

nal  suprt^me;  Milhra,  Sraoscha  et  Rashnu  Razishta  siége- 
ront à  rentrée  du  pont  Çuisat  el  jiip^eront  avec  suiii  les 
âmes,  qui  recouvreroiil  leurs  corps  et  s  eu  iront,  les  bonnes 
au  ciel,  les  mauvaises  en  enfer. 

D  après  une  autre  conception,  Tâme  restera  trois  jours  et 
trois  nuits  auprès  du  corps  ;  après  quoi,  elle  se  rendra  au 
pont  Çînvat  et  sera  jugée  ^  C'est  peut^tre  un  écho  de  cette 
légende  qui  suggéra  à  Oschéa  Tidée  de  la  résurrection  au 
troisième  jour,  qu'leschou  lui  emprunta  et  s'appliqua  &  lui- 
ni('UH  .  L{\  résurrecliuii  au  tioisiènie  jour  fait  encore  jiartie 
des  croyances  des  Boxers  ^. 

Ègyfte.  *—  D*après  le  chapitre  cxxv  du  Livre  des  Morts 
le  doabie^  image  lumineuse,  colorée  et  impondérable  du 
corps,  se  rend  dans  l'amenlYt  et  comparait  devant  Oasirt 

el  quaranle-ilriix  juges.  Son  Cduir  est  pesé  par  fioi  ou  et 
Anepou  dans  la  balance  de  la  déesse  Maît  ;  Th ut  inscrit 
sur  ses  tahletles  le  lésultal  de  la  pes«''e.  Si  le  cu'ur  fait 
équilibre  à  la  plume  de  vérité  et  de  lumière,  Tliot  prononce 
ces  paroles  sacramentelles  :  «  On  n*a  point  découvert  de 
trace  d*impureié  dans  son  coeur  »  ;  le  double  est  alors 
envoyé  dans  les  champs  dlalou,  le  paradis  égyptien.  Sinon, 
il  est  précipité  en  enfer  et  torturé  par  les  démons. 

Jl'dée.  —  Pour  les  Juifs  primitifs,  lahvé  inspirait  les  ma- 
gistrats et  était  le  juge  permanent  des  hommes^.  11  punis- 
sait leur  impiété  en  leur  envoyant  des  fléaux. 

Mais  déjà  chez  les  nebiim  (prophètes)  du  vui*  siècle 

1.  Natan  Sô<lril»lMin.  La  vie  fulurr  daprèn  le  monléiame.  l'étude  d'earha- 
tologie  eomparée.  l'aris.  I1K)1       !\ l'iIdioiluMiin'  du  mtî-i'*fM 

2.  Ernest  Bdklen.  Die  Verwandtéchnfi  dtr  jadiêch-<hri$tlichen  mil  der 
paniêehen  Eiehatotogie,  GdUlingeii,  IW2, 

8.  Deulironomey  I. 
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avant  lcs<  liou  un  voit  poindre  ri<l«'e  d'un  jug^einent  jilus 
imporlanl  que  les  autres,  du  «  jour  d'iahvé  »  (expression 
empruntée  au  barreau),  où  les  n a lioas ennemies  des  Juifs  et 
de  leur  dieu  subiront  la  loi  du  talion  : 

«  Journée  de  ténèbres  et  de  nuit» 

dit  Joël  (début  du  viii*  siècle  av.  I.) 

journée  de  nuages  et  de  brouillards  épais.  » 

«  ï.o  soleil  et  la  lune  noircissent; 
«  toiles  ont  rcMirë  leur  lueur.  » 

«  J  exécuterai  des  prodiges  dans  les  cieux  et  sur  la  terrCi 

du  sang,  du  feu  et  des  vapeurs  de  fumée; 

le  soleil  :se  tournera  en  ténèbres  et  la  lune  en  sang, 

quand  viendra  cejourdlabvé,  jour  grand  et  terrible.  « 

M  Les  cieux  et  la  terre  ont  des  tremblements  ^  » 

Alors  lahvé  réunira  toutes  les  nations  dans  la  plaiue  du 
jugement,  instruira  leur  procès  à  l'endroit  de  son  peuple  et 
leur  appliquera  lu  lui  du  talion;  il  n'épargnera  que  ses  fidèl»  -  . 

Amor  «00-784  av.  1.)  conçoit  le  jugement  dernier  de  la 
même  manièr*'  : 

«  Hoi  I  à  qui  désire  le  jourd'labvél 

De  quoi  vous  servira  à  vous  ce  jour-là, 

qui  sera  ténèbres  et  non  clarté  ? 

N'esl-il  pas  nuit  et  non  lumièrele  jour  d'Iabvé? 

Ne  porle-l-il  pas  Tobscurilé  et  non  laîueur?  » 

((  En  ce  jour-là,  parole  du  seigneur  lahvé 

je  ferai  coin  her  lesolcil  en  plein  midi 

et  enh'iH  l>rerai  la  terre  dans  l'éclat  du  jour. 

En  deuil  je  changerai  vos  fêtes  solennelles, 

et  toutes  vos  chansons  en  lamentations  ; 

sur  tous  reins  je  mettrai  le  sac, 

et  le  rasoir  sur  toute  tête  ^.  » 

1.  In.  I.  III.  IV.  TiaducUon  E.  Ledrain»  18]»8« 

2.  Amoç,  Vill. 
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Cette  idée  est  reprise  par  feschayahou  (Isate,  milieu  du 
VIII*  siècle  av.  L)  : 
«  Il  y  aura  un  jour  pour  lahvé-Çébaoih 
contre  tout  orgueilleux  et  hautain, 

contre  toutce  qui  s'élève,  afin  qu'il  soit  précipité.  » 

tt  La  hauteur  de  l'homme  sera  humiliée 

et  la  grandeur  des  vivants  jetée  bas  ; 

le  seul  lahvé  se  lèvera  en  ce  jour-là. 

Quant  aux  idoles,  elles  s'évanouiront  entièrement. 

Les  gens  entreront  dans  les  cavernes  des  rochers 

et  dans  les  trous  du  sol, 

devant  les  terreurs  d'Iahvé 

et  Téclat  de  sa  grandeur, 

quand  il  se  dressera  pour  épouvanter  la  terre  'I  » 
<t  Larnenfez-vous,  car  il  est  proche  le  jour  d'Iahvé. 
11  viendra  comme  une  dévastation  de  Schaddai. 
Aussi  toutes  mains  défailleront, 
et  tout  cœur  d^bomme  se  fondra. 
Ils  sont  éperdus  ; 

angoisses  et  deuils  les  saisissent  ; 

ils  sont  en  travail,  comme  celle  qui  enfante  ; 

chacun  se  tourne  ébahi  vers  son  voisin; 

des  visages  incendiés  sont  leurs  visages. 

Voici  qu'elle  arrive  cruelle,  la  journée  d'Iahvé, 

débordante  et  toute  brûlante  de  colère, 

pour  changer  le  pays  en  désert 

et  en  exterminer  les  pécheurs. 

Alors  le9  étoiles  du  ciel  et  ses  orions 

ne  font  plus  luire  leur  clarté  ; 

et  le  soleil  s*obscurcit  h  son  lever, 

et  la  lune  n'envoie  plus  sa  lumière. 

Je  châtierai  le  monde  pour  sa  malice 


1.  lescbayahou,  II. 
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et  les  pervers  pour  leur  iniquité  ; 

j*abattrai  Torgueil  des  fiers, 

et  j'abaisserai  la  hauteur  des  redoutables.  » 

tt  J*ébranlerai  les  cieux 

cl  la  Icrret'iiuie  quittera  sa  place, 

h  cause  de  rcmporleuient  d'Jahvé-C^ébaolh, 

au  jour  de  sa  fureur. 

Comme  la  gazelle  pourchassée, 

comme  le  troupeau  que  nul  ne  rassemble, 

chacun  se  tournera  vers  son  peuple 

et  s*enfuira  vers  son  pays. 

Qui  l'on  trouvera  sera  transpercé, 

Qui  l'on  saisira  tum  liera  sons  répcc. 

Sous  leurs  yeux,  leurs  noiirnssons  seront  écrasés, 

leurs  maisons  pillées  cl  leurs  femmes  violées  ^  » 

«  En  ce  jour-là,  lahvé  examinera 

Tarmée  en  haut  dans  les  hauteurs  % 

puis  les  rois  de  la  terre,  sur  le  soL 

Ils  seront  rassemblés,  amas  de  captifs  dans  la  fosse« 

et  enfermés  dans  la  prison, 

pour  <^tre  jutrés  après  de  longs  jours. 

La  hhnu'he  I nue  roui; ira 

et  l'ardent  soleil  aura  iionte » 

«  Ën  ce  jour-là,  lalivé  fera  sa  cueindte 

depuis  le  cours  du  fleuve  jusqu  au  torrent  du  Miçraira 

Et  tous,  vous  serez  ramassés  Tun  après  Tautrc, 

6  Bené-Israêl. 

En  ce  jour,  on  sonnera  de  la  grande  corne, 

et  ils  viendront  les  |)crdus  dans  la  terre  d'AscliOur 
les  dispersés  an  pays  de  Miçraïm  ; 
ils  se  prolerneronl  devant  lalivé 

1.  leschayahou,  Xlil. 
3*  lescliayahou,  XXI  V. 
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sur  la  montagne  sainte,  à  lerouschala'im.  ^  » 

«  La  main  d*lahvé  se  révélera  à  ses  serviteurs» 

et  sa  colère  à  ses  ennemis. 

Car  voici  qu'lalivé  vient  dans  une  (laraïue  ; 

ses  chars  resscinblenl  à  l'oiiragau. 

Il  vient  tournant  sa  colère  en  embrasement 

et  sa  menace  en  langues  de  feu. 

Oui,  c'est  par  la  flamme  et  par  son  glaive 

qu*lahvé  doit  juger  toute  chair  » 

Çefanya  (Sophonie,début  du  vti«  siècle  av.  I.),  ayant  sans 
doute  en  vue  l'invasion  des  Scythes,  s^exprime  de  la  même 
manière  : 

«  Le  voilà,  le  trrnnd  jour  d  lulivé,  il  est  proche, 
il  se  luUe  grandcincut. 

En  ce  jour  amer,  on  rnlond  les  clameurs  du  guerrier. 

C'est  un  jour  d*exaspération,  de  détresse  et  d'angoisse, 

un  jour  d'éclatant  et  terrible  fracas, 

un  jour  de  noires  ténèbres, 

un  jour  de  nuée  et  de  brouillards.  » 

«  Je  lucltrai  les  hommes  au  désespoir, 

et  ils  clieiniueront  en  aveugles, 

parce  qu'ils  ont  |m'(  hc  contre  lalivé. 

Ni  leur  argent,  ni  leur  or  ne  les  pourra  sauver 

en  la  journée  de  ia  fureur  dlahvé  » 

Obadya  (Abdias,  vers  538  av.  1.)  s'écrie  : 

«  Elle  est  proche,  la  journée  d'Iahvé  sur  toutes  les  na- 

comme  tu  as  fait,  ainsi  seras-tu  traité  ;  [tions  ; 

sur  ta  tiite  retombera  ta  rélrihution. 

De  même  que  vous  avez  hu  sur  ma  sainte  montagne, 

on  abreuvera  sans  fin  tous  les  peuples  ; 

1.  h-srhayahoo,  XXVII. 

2.  leiichayabou,  LXVL 

3.  Çefanya,  I. 
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ils  boiront  et  cngoulcront  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  comme 

[n'ayant  pas  été*.  »> 

Daniel  (588-538  av.  I.)  s'exprime  nînsi  : 

«  Il  y  aura  une  époque  d'angoisse,  telle  qu'on  n'en  a 
pas  vue  dej»uis  qu'il  y  a  des  gens  jusqu'aiijourd'luii  ;  alors 
ton  peuple  sera  sauvé»  tout  ce  qui  se  trouve  inscrit  dans 
le  livre.  De  nombreux,  dormant  en  la  terre  de  poussière, 
s'éveilleront,  les  uns  pour  la  vie  éternelle,  les  autres  pour 
Topprobre  et  T ignominie  sans  fin.  Les  sages  luiront  comme 
la  splendeur  du  firmament,  et  ceux  qui  en  auront  intro- 
duit plusieurs  dans  la  justice  comme  des  étoiles  à 
jamais  » 

Zeknrija  CZarharîe,  vers  5'>o  av.  l.)  s'écrie  : 
M  Voici  qu'il  vient  un  jour  d'Iahvé  où  tes  dépouilles 
seront  partagées  au  milieu  de  tes  rues,  ô  lerouschalaïm. 
J'assemblerai  donc  toutes  les  nations  en  bataille  contre  la 
ville,  laquelle  sera  prise,  ses  maisons  pillées,  ses  femmes 
violées.  La  moitié  de  la  cité  s*en  ira  en  déportation,  sans 
que  le  reste  en  sott  retranché.  Puis  lahvé  partira  en 
guerre  contre  ces  nations,  luUant  comme  il  le  fait  nu  jour 
de  Tabordagc.  Kn  ce  jour-là,  >*ts  pieds  s<'  tiendront  sur  le 
mont  des  Oliviers  qui  est  en  fare  d  h  rnuschalaim,  à  l'est; 
et  le  mont  des  Oliviers  se  fendra  par  le  milieu  devers 
Torient  et  devers  Toccident,  tellement  qu'il  se  creusera 
une  très  grande  vallée,  la  moitié  de  la  montagne  tirant 
vers  le  nord  et  l'autre  moitié  vers  le  midi. 

Vous  fuirez  par  le  val  de  mes  montagnes...  En  ce  temps- 
là,  point  de  lumière,  ce  sera  le  froid  rigide.  Ce  sera  un 
jour  unique  connu  d'Iahvé;  alors  ni  jour,  ni  nuit,  mais 
vers  le  soir  paraîtra  une  lueur  ^  » 

1.  Obadya. 
S.  Daniel,  XII. 
3.  Zekarya,  XIV. 
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Dans  L€  Maleâk  (Malachie,  vers  339  av.  I.],  lahvé  dé- 
clare : 

«  Voici  je  vais  envoyer  mon  Maleak  pour  qu'il  m'ar- 
range le  chemin,  et  incontinent  le  Seigneur  (jiic  vous 
clierelie/,  entrera  dans  son  temple.  î.e  Maleak  de  Talliance 
que  vous  souhaitez,  voici  qu'il  vient,  dit  lahvé-Çébaoth,.. 
Qui  pourra  porter  le  jour  de  sa  venue?  et  qui  subsistera  à 
son  apparilion?...  Je  m'approcherai  de  vous  poar  juger, 
et  je  serai  un  témoin  immédiat  contre  les  enchanteurs, 
les  adultères  et  les  jureurs  à  force,  contre  ceux  qui  frau- 
dent le  mercenaire  en  son  louaçre,  la  veuve  et  Torphelin, 
et  i[ui  Ibiit  tort  an  colon  sans  avoir  aucune  crainte  de 
moi,  dit   lalivé-Çébaoth  » 

Et  encore,  parlant  des  fidèles: 

c  Ils  seront  miens,  dit  lahvé-Çébaoth,  pour  le  jour  que 
je  vais  faire  et  où  j  aurai  pitié  d'eux, comme  chacun  a  pitié 
du  fils  qui  le  sert.  Convertissez-vous  donc,  et  vous  verrez 
ce  qu'il  y  a  entre  le  juste  et  le  méchant,  entre  le  serviteur 
d^Élohim  et  celui  qui  ne  le  cultive  pas.  Car  voici  que  le 
jour  vient,  ardent  comme  un  four  ;  iou^  les  orgueilleux  et 
falH  icii leurs  de  mérhaneet<^  seront  la  paille  que  la  future 
journée  embrasera,  dit  lahvé-Çébaoth,  ne  leur  laissant  ni 
racine,  ni  rameaux'-.  » 

<c  11  est  aisé  au  Seigneur,  dit  leschou  bèn-Sira  dans  sa 
Sagesse  (début  du  ii*  siècle  av.  !.),  de  rétribuer  chacun 
selon  ses  œuvres  au  jour  de  la  mort  ^.  » 

<c  G  jeune  homme^  ûiiVBcclésiasie  (ii*  siècle  av.  I.),  ré- 
jouis-toi dans  ton  adolescence  et  satisfais-toi  au  jour  de  ta 
jeunesse;  marche  dans  les  cliennus  de  ton  cœur  et  les 
vi^ionsde  tes  yeux,  mais  sache  que  pour  tout  cela  Élohim 
tamèaera  au  jugements  » 

1,2.  Le  Malelik,  111. 

8.  leschou  bèn-Sira.  Sogeêu^  XI. 

4.  BecléêtoMte,  XI. 
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D'après  I/anâk  iH*^nocli,  n"  siôclc  mv.  I.\  le  jugement 
nura  lieu  à  la  lin  du  monde  el  sera  préccdc  d*uue  «i  période 
de  Tépée     Alors  les  peuples  s'agileronl;  les  hommes,  ré- 
duits à  la  misère,  égorgeront,  délruiront  leurs  frères  et 
leurs  enfants  depuis  Taurore  jusqu*au  coucher  du  soleil  ; 
un  fleuve  de  sang  se  formera  oii  baigneront  les  chevaux  et 
les  chars  ;  une  épëe  sera  remise  aux  justes,  qui  déeapile- 
ront  les  pécheurs,  les  méchants,  leurs  ennemis,  leurs  op- 
presseurs. «  Les  hautes  montagnes  seront  él)ra niées,  et  les 
collines  élevées  seront  ahaissées  comme  la  cire  devant  ia 
flamme.  El  ia  terre  se  déchirera,  et  tout  ce  qui  est  sur 
la  terre  périra,  et  alors  aura  lieu  un  jugement  sur  toutes 
choses  ^  »  Ce  jugement  sera  présidé  par  lahvé'  et  exécuté 
parle  Maschiah,  «  le  Grand  Boi  »,  TÉlu.  En  ces  jours,  «  la 
terre  rendra  son  dépôt  et  le  schcôl  rendra  ce  qu'il  a  rei;u  et 
les  enfers  rendront  ce  qu'ils  doivent,  il  (le  Maschiah  choi- 
sira parmi  eux  les  jusles  et  les  sninis,  car  il  esl  proche  le 
jour  où  ils  seront  sauvés.  L'I'ilu,  en  ces  jours,  siégera  sur 
mon  trône  et  tous  les  secrets  de  la  sagesse  sortiront  des 
sentences  de  sa  bouche,  car  le  Seigneur  des  esprits  l'a 
gratifié  de  ce  don  et  Ta  glorifié  3.  »  11  sera  assisté  d*une 
myriade  d'anges  qui  descendront  des  cieux  et  rassemble- 
ront ceux  qui  ont  fait  germer  le  péché  sur  la  terre.  Il  récom- 
pensera les  justes  ci  sur  les  impies  exercera  sa  vengeance 
au  milieu  d(*s  anges    car  «  la  .somme  du  jugement  a  été 
donnée  au  l'^ils  de  l'homme  '  ».  «  Les  impies  seront  chassés 
de  la  face  des  justes  cl  des  élus*'.  »  Le  sera  pour  eux  un  jour 
d  a  miction,  d'angoisse,  «  de  tribulation,  de  souffrance,  de 

1.  llanùk,  f. 

2.  —  n. 

3.  —  Lf. 

4.  —  I. 

6.  —  LXIX. 

6.  —  XXXMII. 
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ruine,  de  lénèbrcs.  »  «  Vai  tes  jours,  on  ne  sera  sauv(5  ni 
par  l'or,  ni  par  l'argent  et  on  ne  pourra  pas  fuir'.  »  «  Et 
tous  les  rois,  et  les  puissants  et  les  grands,  et  ceux  qui 
domioent  l'aride  tomberont  devant  lui  sur  leur  face,  et  ils 
adoreront  ;  et  ils  espéreront  en  ce  Fils  de  1  homme,  et  ils  le 
supplieront  et  ils  lui  demanderont  miséricorde.  Mais  le  Sei- 
gneur des  esprits  les  pressera  pour  qu'ils  se  hâtent  de  sor- 
tir de  devant  sa  face,  et  il  remplira  de  honlc  leur  face,  et  les 
ténèbres  s'accumuleront  sur  leur  l'nro.  Kl  il  les  livrera  aux 
anîjos  pour  le  cluitiuient,  alin  (ju'ils  1rs  punissent,  ceux  (|ui 
ont  opprimé  ses  eufanls  et  ses  propres  élus.  Et  ils  seront 
en  spectacle  aux  justes  et  à  ses  élus;  ils  se  réjouiront  à 
leur  sujet,  parce  que  la  colère  du  Seigneur  des  esprits 
s^appesantît  sur  eux,  et  que  son  glaive  s*enivre  d'eux  »  Il 
n*y  aura  de  miséricorde  que  pour  les  pécheurs  qui  auront 
fait  pénitence. 

D'après  les  Orac/es  siin/llins  'K  écrits  par  des  .luifs  en 
hexainrlros  grecs  m*  et  nu  ii  Mrele  avant  lescbou, 
Je  jugement  sera  précédé  de  guerres  atroces  et  les  cadavres 
sans  sépulture  seront  la  proie  des  loups  et  des  oiseaux. 
Une  pluie  de  feu  et  une  odeur  de  soufre  annonceront 
rheure  fatale.  Alors  «  Élohim  enverra  du  ciel  un  roi  qui 
jugera  les  hommes  avec  le  fer  et  le  feu.  »  Après  avoir  tué 
les  méchants,  il  supprimera  la  guerre  et  nouera  des  alliances 
euire  1rs  hommes. 

L'auteur  dt  s  /^sfiuiiic^  de  SchelomOy  écrits  en  hébreu  ou 
en  nramécn  vers!  an5.'i  av.  leschou,  annonce  aussi  ce  juge- 
ment, qu'il  appelle  le  «  jour  de  la  miséricorde  d'Adona'i  ^  », 

1.  Haiiùk,  LUI. 
a.      —  LXII. 

3.  Oracles  sifbillins.  Trnditclion  Alexaiuliv.  isr.î»,  III,  77,  91. 
Roiiss.  Lefi  xihylle^i  rhnVienneê.  Nouvelle  Revue  de  (héuiogic  de  Slra:»- 
bourg,  VU,  184il,  |t.  1!<3. 
i.  Piaume*  de  Sehetomo,  III,  XIV,  XV. 
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Il  eu  est  de  m<^me  de  l'autt  ur  du  Livre  des  Jubilés^  écrit  en 
hébreu  ou  en  araméen  sous  llérodr  s  le  Grand  (72-4  av.  I.) 
et  doot  Krain  a  retrouvé,  en  181 1 ,  dans  le  canon  de  TÉglise 
abyssine,  une  version  éthiopienne  probablement  traduite 
du  grec  :  «  Le  Seigneur,  y  lit-on,  va  faire  venir  un  grand 
châtiment  sur  cette  génération  h  cause  de  ses  crimes...  Israël 
implorera  la  délivrance  mais  en  vain  :  personne  ne  leur 
vient  en  aide  » 

On  reconnaîtra,  d'aprôs  le  Pirké  Ahofh,  la  venue  du 
Maschiah  «  lor.nquc,  les  nuits,  dans  les  cieu^x  étoilés,  on 
verra  des  épèes,que  la  poussière  pleuvra  du  ciel  sur  la  terre, 
qu*au  milieu  de  sa  course  la  lumière  du  soleil  sera  éclipsée, 
faisant  tout  à  coup  place  aux  rayons  de  la  lune;  que  des 
cavaliers  et  des  fantômes  se  heurteront  dans  le  ciel  et  dans 
les  hautes  nuées  » 

Les  laryoams,  (radiu  lions  lil)rrs  de  rnnrien  Tcslamont 
avrc  commentaires,  (\n  \  pnrnissent  dater  du  temps  dicschou, 
parlent  aussi  du  jugement  dernier. 

C'est  en  prévision  de  ce  jugement  quiohanan  le  Bap- 
iisear  s  écriait  :  «  Repenlez-vous,  carie  royaume  des  deux 
est  proche  »  et  quil  répandait,  dans  Tintention  de  les 
purifier,  de  l'eau  sur  le  corps  des  dévots  en  leur  disant  : 
«  Je  vous  baptise  dans  Veaa  pour  la  repentance  1»  C'était 
«  le  baplème  de  repentance  pour  la  rémission  des  péchés  ». 

Le  lecleiir  n'a  pas  été  sans  reinanjuer  ce  qu'il  y  a  de 
sombre  dans  ces  élucubrations.  Aussi  bien  presque  toutes 
les  prophéties  sont  des  prophéties  de  malheur.  La  bioio* 
gîe  nous  fournit  l'explication  de  ce  phénomène.  Les  pro- 
phètes sont  des  dégénérés,  c'est-à-dire  des  êtres,  des 
colonies  de  cellules  arrêtées  dans  leur  développement.  A 
ce  titre,  ils  font  de  la  mauvaise  chimie  organique  ;  ils  sont 

1.  Livre  de$  Jubilit,  XXIII. 

2.  Pirké  Aboth,  W .  V^A7. 

d.  Évangile  selon  Maithias,  lll. 
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toujours  sursaturés  de  produits  de  désassimilation,  de 
toxines  qui  impressionnent  désagréablement  les  nerfs  de 

la  sensibilité  interne.  Or  les  états  réneslhésiques,  les  étals 
de  bien-être  on  de  mal-(ître  ne  sont  qu'un  coniplexus  sen- 
soriel rrsullanlde  ces  diverses  impressions.  Les  prophètes 
ayant  des  humeurs  mauvaises  sont  de  mauvaise  humeur. 
Ils  vivent  dans  un  état  de  mécontentement  perpétuel  ; 
toute  sensation  exaspère  leur  malaise  ;  ils  voient  tout  en 
noir.  Leur  pessimisme  est,  comme  tous  les  pessimismes, 
affaire  de  tempérament. 

Ils  sont  de  plus,  en  tant  que  dégénérés,  d'un  prodigieux 
orgueil.  Cet  orgueil»  étant  insaliable,  est  conslammenl 
blessé  par  ceux  qui  les  apj)r()chent.  si  lunnbles  soieid-ils 
devant  eux.  Us  méprisent,  ils  calomnient,  tout  le  monde  ; 
ils  haïssent  le  monde  entier;  ils  révent  sa  destruction» son 
anéantissement.  Comme  toutes  les  anarchies,  leur  anarchie 
relève  de  la  physioloiçie  pathologique» 
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leschou  bar-Iossef  accepta  docilement  l'idée  du  jugement 
dernier. 

I.  Phénomènes  cosmiques  et  sociaux  prémonitoires. 

Les  phénomènes  cosmiques  et  sociaux  qui,  selon  îuî,  Ton- 
nonceront  ne  diffèrenl  pas  de  ceux  qu'avaient  luiagiiics  les 
nebiim  (prophètes)  antérieurs. 

«  Quand  vous  entendrez  des  (juerres  el  des  bruits  de 
guerre  \  nen  soyez  point  troublés^  car  cela  doit  arriver; 

1,  •  el  deê  êéditiom  >.  ÈvongUt  êdon  Lucaniti,  XXIV* 
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mais  ce  ne  sera  pas  encore  la  fin,  car  me  nation  s^élèvera 

contre  l  attire,  el  il  y  aura  çà  et  là  des  iremblcmcnls  de 
terre ^  des  famines  et  des  tronhles]  (^e  sera  le  rommen' 
cernent  des  douleurs.  (Juand  vous  verrez  l'abomina li(tn  de 
la  désolation  établie  on  elle  ne  doit  pas  *  —  qui  lit  cela 
prenne  garde  !  —  alors  que  les  habilanls  de  la  Judtea 
fuient  vers  les  montagnes  !  Quiconque  sera  en  haul  de  la 
maison  y  qail  ne  descende  point  en  sa  maison  et  n^y  entre 
noint  pour  en  emporter  aucune  chose  !  Que  celui  qui  sera 
aux  champs  ne  retourne  point  pour  prendre  son  oête» 
ment  ! 

«  Malheur  au.r  femmes  enrei/tleset  à  celles  qui  allaiteronl 
en  ces  jours-là  I  Priez  que  cela  n  arrive  pas  en  hiver,  Car^  en 
ce  temps-là,  il  //  aura  unetelle  af/Iicfion  qu*il  ngen  n  point  eue 
de  semblable  depuis  la  création  des  choses  qu*Èlohim  a 
faites  jusquà  maintenant  et  on  n'en  verra  plus  Et  si 
AdonaX  n'abrégeait  ces  jours ^  nul  ne  serait  sauvé ^  mais  il 
les  abrégera  en  faveur  des  élus  quil  a  choisis... 

f(  I *<ireiUen\enl ,  en  ce  lemfis-b'i ,  (tjirès  cette  lrHndaiion,  le 
Soleil  sera  olisciirei  el  In  la/te  ne  donnera  point  sa  ciarlè,  les 
étoiles  (la  ciel  lomheront,  el  les  forces  qui  sont  au  ciel  seront 
ébranlées  *.  »  Ce  sera  «  la  consommation  des  siècles  ^.  » 

1.  •  Deêpetles,  de*  époHvanltmtnh  et  de  çrofidê  ëiffiteê  auciel»  »  ÈoangU.t 

scion  Liu-anns,  X\I 

2.  «  L'aboiniiuihun  dt  ia  démlalion  yrùditf  par  Daniel,  le  nabi,  inslaltée  dans 
h  tfeit  saint     Hvarujilc  selon.MaHhias,  XXIV. 

M  Quand  cou»  Vi'rre:  Hiéruaolem  enferrée  d  armées,  voos  êmtttei  gut  te 
d:s<ilalion  esl  prochaine  ».  h''(iniji!r  scfau  IjicaittiSy 

H.  u  Car  il  y  aura  Hur  la  lerre  une  grande  anyoisse  el  une  colère  contre  ce 
peupft  ;  ifs  tomberont  au  tranehaut  de  Vépée  et  terontemmenéê  caplifs  parmi 
toules  les  nation*,  et  Hiirasalem  sera  fouU-f  par  1rs  (joXm  jusiju\'t  ce  que  les 
trmps  (h  c>'!i  r  /  snien!  a''rnmplis.  »  Evangile  selon  Lueanas,  XXI, 

4.  ÉiHinytle  selon  .Markos.  XflK 

n  et  sur  la  terre  une  angoisse  des  nations  en  détresse  aa  milieu  du  mugis- 
sement de  la  terre  el  des  ondes;  ies  hommes  rendront  lûmt  de  peur^  daûê 

VaUeu!c  J  -  qui  devra  snrrrnir  au  mon<le  :  car  tes  puissances  des  cieax 
seront  ehmnlccs.  »  Évangile  setun  Lucanus,  XXI 

5.  Évangile  selon  Maitttias,  XXIV. 
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«  En  vérité  je  vous  disque  cette  génération  ne  passera  point 
sans  que  tout  cela  soif  accompli  ;  le  ciel  et  ta  terre  passeront ^ 

mais  mes  paroles  fw  passenmt  point.  (Juanl  à  ce  jour-là  el 
à  i heure,  nul  ne  le  sail^  pas  rm-nu'  les  anges  qui  sont  au  ciel, 
ni  le  /'V/6',  mais  le  seul  père  '.  w 

IL  Iauvé,  jugb. 

Quant  au  \u<i;^\  c'esiy  pour  leaehou  dans  la  première  pé- 

riude  i\c  suii  drlirc,  comme:  pour  les  mysli(|ues  de  l'Ancien 
Testament,  le  puissant  roi  tlu  ciel.  Toulefois  il  a  déléj];ué 
ses  pouvoirs  à  son  Fils,  au  Fils  de  i'iiommc,  et  ne  juge 
que  suivant  ses  indications  : 

«  Si  qiu'lquun^  écoutant  mes  paroles,  ne  les  garde  pas,  ce 

n  esl  pas  moi  qui  le  jugerai  ;  /V  ne  suis  /tas  renu  en  e/fet  pour 
juger  le  monde,  mais  pour  le  .<(iarer.  (Jiii  me  rejette  el 
n'accueille  point  mes  paroles  a  son  juf!;c  ;  Ir  ccrhe  que  j  ai 
prononcé  y  voilà  ce  qui  le  jugera  an  dernier  jour  » 

«  Quiconque  me  confessera  devant  les  hommes ^  je  le  con- 
fesserai aussi  demnt  mon  père  '  ,  celui  (pii  est  dans  les 

deux,  .\ffiis  (jiiî  me  reniera  dcrfint  les  ho/iuncs,  moi  je  le 
renierai  devant  mon  père,  celui  qui  esl  aux  deux  » 

UL  Iesciiou,  JirGE« 

L'aggravation  de  sa  vésanie  conduisit  par  la  suite  le 
lils  du  charpentier  de  Nazarclli  à  se  substituer  à  laiivé 
dans  .^on  rOle  de  juge  : 

^  Le  père  ne  juge  personne,  mais  a  confié  tout  jugement 
au  Fils,  à  cet  efjel  que  tous  lionorent  le  Fils  comme  ils  hono- 

1.  Évangile  selon  .^^/  •  /^^.^,  \in. 

2.  —         lohanan,  XII. 

8»  *  devant  les  anyen  tTÉiofiim.  »  Jîvangile selon  Lucanus,  XII. 
4*  ÉvangiU  selon  Matthias,  X. 


lA  POUE  DB  JÉSUS 


rent  le  père,.»  Il  lui  a  donné  pouvoir  d'exercer  un  juge^ 
ment  par  cela  même  qu'il  esl  le  FiU  de  V homme  » 

«  Le  FiU  de  l  homme  doit  venir  dans  la  gloire  de  son 
père  aoec  ses  anges,  pour  rendre  alors  à  chacun  selon  ses 
œuvres^,  » 

«  Alor  s  on  verra  le  Fils  de  i homme  venu-  dans  les  nuées 
avec  une  grande  puissance  el  gloire  ;  il  enverra  ses  anges,  cl 
des  quatre  venls,  du  bout  de  la  terre  jusqu'au  bout  du  ciel, 
assemblera  ses  élus » 

IV.  La  proc^durb. 

Quanl  à  la  manière  dont  ce  jugement  sera  rendu,  les- 
chou  nous  le  dccril  loul  au  long. 

«  Quand  le  Fils  de  Vhomme  viendra  dans  sa  gloire  el 

tous  les  anges  avec  lui,  alors  il  s*assiéra  sur  son  trône  glo^ 
rieiix.  Toutes  les  nations  seront  l'assemblées  en  sa  présence, 
el  il  séparera  les  hommes  les  uns  des  autres,  comme  le  berger 
sépare  les  brebis  d'avec  les  boucs  ;  il  mettra  les  brebis  à  sa 
droite  el  les  boues  à  sa  gauche.  Alors  le  Roi  dira  à  ceux  qui 
se  tiendront  à  sa  dt*oile  : 

«  Venez,  les  bénis  de  mon  père  ;  possédez  en  héritage  le 
royaume  qui  vous  a  été  préparé  dès  la  fondation  du  monde. 
Car  jai  en  faim  el  vous  m'avez  donné  à  manger  ;  j'ai  eu  soif  y 
cl  vous  m'avez  donné  à  boire  ;  j'étais  étranger,  et  vous  m'avez 
recueilli;  nu,  el  roas  m'avez  vétu  ;  malade,  cl  rtnis  m'avez 
visité  ;  j étais  en  prison,  et  vous  m'êtes  venu  voir,  » 

A  lors  les  justes  lui  répondront  ceci  : 

«  Seigneur  y  quand  t'avonS'-nous  vu  affamé  et  favons-^nous 
rassasié^  altéré  et  tavons-nous  donné  à  boire?  Quand  itran^ 

1.  Évangile  i«lo/t  lokanan,  V. 
i,  —      Matlfiias  \VI. 

8.  -       Markoê,  XllU 
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(jcr  el  t' arons-nous  reciiciUi  ?  Quand  nit  cl  rarons-nons 
vêtu  ?  Quand  l^aoons-nous  vu  malade  ou  en  prison  et  l' avons- 
nous  oisilé  ?  n 

—  »  En  vérité f  répondra  le  Hoi  en  s' adressant  à  ewx,  toutes 
tes  fois  que  vous  Vavez  fait  à  Vun  des  moindres  que  voici^ 
vous  t'avez  fait  à  moi-même.  » 

//  tiendra  ensuite  ee  discours  à  ceux  qui  seront  à  sa  gauche  : 

«  Eloif/nez-rousi  de  moi.  mdiidUs.  Allez  au  feu  éternel 
qui  est  préparé  au  diable  et  à  sefi  anges.  Car  j'ai  eu  faim 
et  vous  ne  m'avez  point  donné  à  manger  ;  f  ai  eu  soif  et  vous 
ne  m'avez  point  donné  à  boire  ;  fêtais  étranger  et  voas^  ne 
ne  m'avez  point  recueilli;  et  vous  ne  m'avez  point  vêtu; 
malade  el  en  prison,  et  vous  ne  m* avez  point  visité,  » 

Alors  ceux-là  lui  répondront pareitlemenl  : 

«  Seigneur j  quand  favons-nous  vu  avoir  faim  et  soif^ 
ou  être  étranger,  ou  nUy  ou  malade  ou  en  prison  el  ne 
f  avons-nous  />/^/s  as.'^isté  ^  » 

//  leur  répliquera  ceci  : 

«  En  vérité  Je  vous  dis  :  Toutes  les  fois  que  vous  ne  iavez 
pas  fait  à  l'un  de  ces  petits,  vous  ne  Vavez  point  fait  à  moi- 
même*  » 

Et  ces  derniers  s'en  iront  à  la  peine  éternelle,  mais  les 
justes  à  la  vie  sans  fin  ^,  » 

V.  Les  délits  bt  lb  crime. 

Sur  quoi  les  hommes  seront-ils  juges  ?  Sur  leurs  péchés 
saas  doute  : 

«  Prenez  garde  à  vous-mêmes  dans  la  crainte  que  vos 

cœurs  ne  soient  chart/és  de  f/ourmanflise^  fl'irrogneriey  de 
soins  terrestres,  et  que  ce  Jour-là  ne  vous  surprenne,  car 


1.  Évangile  selon  Mallhias,  XW . 
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il  iomhf^rn  romme  un  /ilet  sur  tout  ce  qui  habile  la  surface 
de  la  terre  K  » 

Toutefois  les  péchés  reconnus  par  la  religion  juive  ne* 
joueront  pas  dans  ce  jugement  un  rôle  primordial. 

vi  Je  ne  suis  point  venu  appeler  les  justes^  mais  les  pé^ 
eheurs  » 

Le  grand  critérium,  c*est  la  croyance  en  la  divinité- 

d'icschou  et  en  sa  mission. 

(c  Élohim  a  tellement  aimé  le  monde  qu^ila  donné  son  Fils- 
unique  dans  le  dessein  que  tous  ceux  gn  croient  en  lui  ne 
périssent  point  mais  possèdent  la  vie  éternelle ^  car  Êloftim 
na  pas  envoyé  son  Fils  au  monde  pour  juf/er  le  monde, 
mais  afin  que  le  monde  soit  sauvé  par  celui-ci.  ()t  i  croit  en 
i.n  ne  sera  jutinl  Jaffé,  mais  qui  nk  croit  pas  est  dû  a  ju(.i': 

l'OLIl  n'avoir  pas  eu  KuI   Al    NOM  TU*  Flî.S  l'NïOUE  D*Él0HIM. 

Voici  tjuel  est  le  jugement  :  c  es!  t/ae  la  lumière  est  venue 
an  monde^  et  que  les  hommes  ont  préféré  les  ténèbres  à  la 
lumière  parce  que  leurs  actes  étaient  mauvais  ^.  » 

«  (Jaicanf/ite  aura  et  iionil  ul  moi  parmi  i-cUe  nalion 
(idiillèresse  el  pécheresse,  le  Fils  de  l'homme  (tara  pareil^ 
Ivnwnl  honte  de  ////,  f/iian<i  il  viendra  avec  les  saints  anges 
en  la  gloire  de  son  père  ^.  » 

V  La  reine  du  Midi  se  dressera  au  Jugement  avec  les 
hommes  de  celle  génération^  et  les  jngt'i'n  parce  quelle  est 

venue  du  bout  de  la  terre  pour  entendre  la  s<igesse  de  Sche~- 
Inmo.  f.es  gens  de  .\ina  ressn^<  ileront  au  jugement  arec 
celle  gèiicialiun  et  la  jugeront^  [nirce  qu'ils  sont  amendés  à  ta 
prédiction  d'Iona  ^Jonas;  el  vous  voyez  ici  plus  qu'Iona  •'.  * 

1,  Évangile  selon  Luca/ius,  X.\l. 


2.  —  iMcanus,  IX. 

3.  —  lolianan,  III. 

4.  —  Markos,\\\\. 
0  —  Lucanuë,  \|. 
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«  Celui  qui  sème  la  bonne  semence,  cesl  le  Fils  de 
Vhomme.  Le  champ,  c  esl  le  monde  ;  la  bonne  semence,  ce 
soni  les  fils  du  royaume ;rioraie,  ce  sont  les  fiis  des  maaoaiê, 
et  Vennemi  qui  Va  semée,  le  diable.  La  moisson,  cesi  la  fin 
du  siècle,  et  tes  moisonnears  sont  les  anges. 

Tout  de  même  quon  cueille  V ivraie  ef  quon  la  brûle  ait 
fen^  ainsi  en  sern-l-il  à  la  cnnsomniiihon  dt's  siècles.  Le- 
Fils  (le  l'homme  enverra  ses  anycs  (/m  arracheronl  de  son 
royaume  lous  les  scandales  et  tous  les  fabricants  d* iniquité» 
pour  les  jeter  en  ta  fournaise  ardente,  là  où  il  tj  aura  rfer 
pleurs  et  des  grincements  de  dénis.  Alors  les  justes  res- 
plendiront comme  le  soleil  au  royaume  de  leur  père  » 

«  Comme  Mosché  éleoa  te  serpent  au  désert,  ainsi  faut-il 
que  le  Fils  de  Vhomme  soit  élevé,  afin  que  quiconque: 

CROIT  EN  LUI  NE  PÉRISSE  POINT,  HAIS  POSSÈDE  LA  VIE  ÉTER- 
NELLE^»... 

Les  pcrouschiin  rayant  accusé  de  chasser  les  démons- 
par  Baal-Zeboub,  il  s  en  indigne  et  s'écrie  : 

«  De  toutes  les  paroles  oiseuses  (/n'aitronf  dites  les  hommes 
ils  rendront  eoniple  nu  jour  du  Jiu/einenl  ;  c<ir  par  les  pro^ 
pos  ta  seras  justifié  et  par  tes  propos  condamné  ^  !  » 

En  elTel  c'est,  croil-il,  par  le  noiKili-Kloliim,  i)ar  l'espril 
<l'IalïV(^  qu'il  rlinsso  1rs  (I»'miioh,s,  e\  drclarci-  qu'il  les  tthassc^ 
par  liaal-Zcboub  c  est  pécher  conlrc  TEsprit  lui-ntéuie^ 
contre  TEsprit  qui  est  en  lui  : 

«  En  rérilé  je  nftns  le  dis  Jous  les  péchés  seront  pardonnes 
aux  enfants  des  hommes,  el  les  blasf thèmes  par  lesffnds  ils- 
auront  blasphémé.  Mais  quiconque  aura  blasphémé  contrex 


1.  Évangile  telon  Matthias,  XII t. 
8,  —        lohanan,  III. 

a.  —        Mailhian,  XII. 
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le  Sainl-Espril  n  obtiendra  jamais  de  pardon,  mais  sera 
'  coupable  d  an  crime  éternel  *.  »> 

Du  reslc,  il  ne  >uHil  [las  de  pi'oj»lnHiser  ei  d'exoreiscr  au 
nom  du  Fils  do  riiomine  jiOiir  aller  au  royauuie  des  cieux. 
11  faut  encore  écouter  sa  parole  el  la  uiellre  eii  pratique  ; 

«  Plusieurs  me  diront  en  celle  journée  :  «  Seigneur^  Sei- 

«  gnear^  n'arons  nous pas  prophèlisé en  Ion  nom,  et  en  ton  nom 
«  jeté  hors  te  dêmon^  el  en  ton  nom  acco/ujt/i  de  nombreux 
«  miracles?  »  Alors  je  leur  déclarerai  :  «  Je  ne  rons  ai  jamais 
u  connus;  écarteZ'Voas  de  moi,  les  fabricants  d' iniquités  ' ,  n 

«  Qui  écoule  les  paroles  f/ue  je  dis  el  les  met  en  pralique, 

je  le  conipai'erai  à  un  fionune  arisé,  lei/uel  a  bnli  sa  maison 
sur  un  rocher...  }fai^  '/uicanf/iie  écoute  ces  paj-oles  <fue  je  dis 
et  ne  les  met  point  en  p/'atif/ne,  il  est  comparable  à  un  homme 
fou,  qui  a  bâti  sa  maison  sur  le  sable  ^.  » 

VI.  Les  juges  suppléants. 

leschou  délègue  à  ses  disciples  le  pouvoir  déjuger  les 
hommes  : 

«  lùi  rérilé.je  vous  a  f firme  t/ue  rous  tjui  m'avez  suivi  en  la 
nouvelle  vie,  ijiiaml  le  l  'ils  de  l  lioninie  sera  assis  au  trône  de 
sa  (jloire,  vous  pareillement,  assis  sur  douze  trônes,  OOUS 
jugerez  les  douze  tribus  d  Israël  ^.  » 

Vil.  L'exécution  du  jugement. 

Le  jugement  une  fois  rendu,  les  hommes  seront  triés 
comme  les  poissons  dans  le  Ulet.  Les  méchants  seront  arra- 
chés d'entre  les  bons,  comme  on  arrache  Tivraie  d'enlre 

1.  Évangile  selon  Marko»,  II!  ;  Cf.  MatihioÈ^  XII. 

2»  3,  —  Mnlthias,\\\. 
4.  —        Malthias,  XIX. 
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les  liges  du  blé.  Ce  liiagc  ^cia  fait  par  leschou  el  par 
ses  anges. 

ieschou  a  donc  emprunté  à  TAncien  Teslainenlsa  concep- 
tion du  jugement  dernier  et  jusqu'aux  décors»  jusqu'aux 
circonstances  extérieures  de  cet  événement. 

11  a  puisé  ridée  des  ténèbres  chez  loêl,  Âmoçet  Zekarya  ; 

ridée  de Textinction  delà  lune  chez  loêl  et  leschayahou  ; 

l'idée  do  la  chiilc  des  étoiles  chez  lesclmyahou  ; 

I  idéo  du  tremblement  du  ciel  el  de  la  terre  chez  loël, 
leschavahoLi  el  Zrkarva  : 

l'idée  des  horreurs  de  la  guerre  chez  Çclanya  et  Zekarya  ; 

ridée  de  la  fuite  du  peuple  dans  les  montagnes  chez 
leschayahou  et  Zekarya  ; 

l'idée  du  rassemblement  des  nations  chez  loel  et  les- 
chayahou. 

II  a  même  emprunté  rexpression  de  «  fabricants  d'ini- 

quilés 

Il  irajoiib^  à  la  coiiceplion  lia<litionnelle  que  les  idées 
suivantes  d'un  caraclère  nellement  égocenlrique  : 

Le  jugement  aura  lieu  avant  la  fm  de  la  génération 
présente.  lalivé  sera  assisté  d'Ieschou,  qui  s'identifie  avec 
range  d'Iahvé  dont  parle  Le  Maleâk,  puis  avec  le  roi-juge 
des  Oracles  êybillins,  et  réquisitionne,  pour  rexécution  de 
la  sentence,  les  myriades  de  saints-juslicicrs  imaginés  par 
Ilanôk.  Le  théoinane  déléguera  à  son  tour  son  pouvoir  à 
ses  disciples.  Les  élus  seront  ceux  qui  aui'unt  ciii  en  sa 
divinité  et  (pii  l'auront  assisié  ou  aitionl  assisté  ses  dis- 
ciples. Les  maudits  seront  ceux  qui  n'auront  pas  cru  en 
lui,  qui  auront  tenu  contre  lui  des  propos  malveillants,  qui 
rauront  ^repoussé  ou  qui  auront  repoussé  ses  disciples. 
En  un  mot,  Ieschou  ne  fait  que  rapporter  à  lui-même  le 
mythe  du  jugement  dernier. 

Sur  ce  mythe  l'Lglise  a  vécu  durant  vingt  siècles.  Aux 
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•esclaves  torturés,  aux  pauvres  avilis,  aux  serfs  pressurés 
par  le  seigneur  féodal^  aux  sujets  tyrannisés  par  le  mo- 

Jiarqut%  auxouvriers  exploites  [»nr  lo  spéculateur,  l'a-l-clle 
■assez  contée  celle  clTroyable  légeiido  î  Ainsi  elle  If^s  con- 
solai!, elle  les  enivrait,  elle  endormait  leur  besoin  «rimmé- 
•diale  jui»lice.  Un  jour,  ils  se  sont  réveillés  el  la  société 
chrétienne  faillit  sombrer  dans  le  sang. 

C'est  une  leçon  «  la  leçon  de  l'erreur  et  du  mensonge. 
Nous  ne  voulons  plus  de  ces  jours  sinistres.  Nous  savons 
•qu'elle  arrive  toujours,  après  la  nuit  haletante,  Theure  où 
la  vérité  se  lève  el  où,  d'un  geste  qui  fauche,  l'homme 
<iissipe  autour  (le  lui  lelrou|>eau  des  illusions.  Nous  vou- 
lons le  tenir  éveillé  par  le  livre  el  parla  parole  ;  rious  vou- 
lons le  préserver  des  ivresses  forcenées  el  meurtrières,  et 
voilà  pourquoi  nous  osons  lui  dire  :  C'est  loi  qui  as  créé 
tes  dieux,  tes  démons  et  tes  anges.  C'est  toi  qui  as  institué 
ton  dernier  jugement.  Nous  ne  connaissons  point  ces 
divines  assises  ;  nous  ne  connaissons  que  des  tribunaux 
humains,  que  des  sociétés  humaines.  A  loi  de  les  transfor- 
mer, (le  les  nruéliorer.  de  les  emljellir.  Fais-le  sans  colère 
el  .s;iii^  heurt;  (Irjihue  dans  rettc  o-uvic  la  paeiliquc  éner- 
gie, bois  la  machine  équilibrée  et  juiissanle  qui,  sans 
fracas,  perce  la  montagne  el  aplanit  le  chemin.  Laisse  la 
rancune  et  la  violence  aux  bétes  de  nuit  surprises  par  le 
lever  inattendu  du  jour  ! 


CHAPITRE  IX 


Le  paradis. 


I 

LES  IDLES  bLR  LE  PARADIS  AVANT  lESCUOU 


1.  Le  paradis  primitif. 

Lr  tlie  du  jugcin  ni  dcriiier  cul  pour  corollaires  ceux 
«lu  paradis  et  de  renier. 

On  trouve  dans  la  [tlupjirt  des  religions  deux  conceptions 
-différentes  du  paradis,  Tune  réaliste  et  primitive,  l'autre 
idéaliste  et  secondaire. 

Inde.  —  Les  poètes  védiques  f>lnrnient  le  paradis,  «  le 
4'oyaume  d'Yanria  »,  dans  la  lumière,  réclat,la  splendeur  du 
finnament.  Là,  Fé!u,  le  brave,  renouvelé  de  corps  et  d'es- 
iprit,  aflVanchI  de  toute  inHrmité  terrestre,  vit  éternellement 
parmi  ses  ancêtres,  rassasié  de  lait,  de  beurre  et  de  miel, 
rassasié  aussi  de  volupté  et  d'auiuiir. 

D'après  une  auhe  école,  au-dossns  de  la  iorre  s'élrvonl 
-i\  flcrfiloLfifi  •riciix  fiirinsjei,  pins  liaul  encore,  viiiLrt  hnth- 
jnalokas.  Plus  le  ciel  est  élevé,  moins  il  y  reste  (  liez  l'élu,  de 
Ja  matière,  des  organes,  des  idées,  des  facultés  de  Thomme  ; 
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plus  la  vie  y  est  spiriluelle  et  légère.  Dons  les  quatre  derniers 
brahmalokas,  les  bienheureux  sont  en  possession  du  nirvand. 

L  II  sacriliant  s'écrie,  en  s'adressaiil  au  somay  le  breu- 
vage sacré  avec  lequel  les  mystiques  hindous  s'enivraient: 
i«  Le  momie  où  luit  l'inépuisable  splendeur,  où  siège  le 
soleil,  fais  m'y  siéger,  ô  soma,  dans  le  monde  impérissable  de 
rimmortalité...Où  est  la  roule  solide  du  tirmainent, au  triple 
Hrmanient,  au  triple  ciel  du  ciel,  où  sont  les  mondes  de  lu- 
mière, en  ce  lieu  fais  que  je  sois  immortel...  Où  sont  le  désir 
et  la  complaisance,  où  la  surface  du  ciel  empourpré,  où  le 
banquet  des  Ames  el  l'abondance  de  la  nourriture,  en  ce 
lifîii  lais  (pie  je  sois  imnioi  tel. . .  Où  régnent  joies  et  délices, 
joiii-^sance  cl  comble  de  jouissance,  où  sont  atteints  les 
souliails  du  désir,  en  ce  lieu  lais  que  je  sois  immortel.  » 

ce  Au  haut  du  ciel,  ceux  qui  ont  donné  de  riches  salaires 
aux  prêtres  du  sacrifice;  ceux  qui  ont  donné  des  chevaux 
habitent  le  soleil.  » 

D'après  Afanou^  Tâmc  des  justes  va  au  swarga^  où  elle 
passe  par  différents  degrés  de  béatitude  jusqu'à  la  molcha 
ou  absurplioii  dans  la  giaiidt'  àiiie  de  Hrahma. 

Iran.  —  D'après  les  Iraniens,  Âburamazda  habitait  un 
paradis  de  lumière  infinie,  le  Garothman  (le  BekesM  des 

Parsisi.  C'était  un  jardin  délicieux,  un  paradis  ou  parc  royal, 
uu  puu>.-.ail  le  (jaokeiena ,  dont  le  fruii,  le  haoma  blanc, 
doniiail  un  jus  délicieux  (pii  |»rocurail  l'immortalité.  Or 
los  li»léle>  qui  avaient  bien  pensé,  bien  parlé,  bien  agi 
et  suivi  la  bonne  loi,  après  être  restés  trois  jours  près  de 
leur  corps,  étaient  emmenés  par  les  yazaias  dans  le  paradis 
où  ils  absorbaient,  auprès  d 'Aburamazda  et  des  ameschas- 
çpentas,  la  liqueur  et  la  nourriture  célestes. 

Le  Vidaâvô-dâtem  {Vendidad)  nous  dépeint  le  For, 
paradis  embaumé     royaume  du  messie  iranien  Yima, 

1.  Vidaéva-dâtem,  XVIlt. 
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OÙ,  par  trois  étapes,  les  bonnes  pensées,  les  bonnes  paroles 
et  les  bonnes  actions,  se  rendent  les  pieux,  les  justes,  les 
sa^n  s,  «  les  mortels  excellents  »,  c'est-à-dire  les  mazdéens. 

Là,  il  n'y  a  m  inlirinilc,  ni  pauvreté,  ni  loLirboi'ie,  ni  ini- 
mitié, ni  récriminations,  ni  querelles.  Là,  les  élus  jouis- 
sent d'une  félicilé  parfaite  '  dans  la  lumière  éternelle  et 
infinie  Ils  ne  sont  plus  des  hommes,  mais  des  anges,  c'est- 
à-dire  des  étoiles.  On  lit  en  effet  dans  le  Mainyo  y  Kard  : 
«  Les  étoiles  innombrables  sont  les  ferouers  (doubles)  des 
êtres  terrestres.  » 

AssvHrE  ET  Bamyi  omi:.  —  Lrs  Assyriens  cl  les  Babylo- 
niens croyaient  à  la  vie  future  et  désiraient  rejoindre  ;ipi  ès 
la  mort  la  divinité  qu'ils  servaient.  Leur  paradis  était  VJIe 
des  bienheureux  qu*on  plaçait  à  lembouchure  du  Bourat- 
tou  (Euphrate)  et  de  Tidiklat  (Tigre). 

Cette  tle  contenait  une  source  dont  Teau  restituait  la  vie 
et  la  jeunesse. 

Égypte.  —  Les  Égyptiens  pieux  se  rendaient  dans  les 
Champs  d' laloUf  région  délicieuse,  rafraîchie  par  un  Nil  aux 
bras  multiples  et  par  des  marais  verdoyants.  Là,  l'élu 
n'avait  qu*à  jouir  delà  vie,  servi  par  la  domesticité  para- 
disiaque des  c(  Répondants  ». 

Placés  d'abord  dans  le  Delln,  les  Champs  d'Ialou  furent, 
loiM|U  ()u  cuiinut  mieux  ceUc  région,  localisés  au  nord-est 
du  (iiiuament. 

Dans  une  conception  postérieure,  le  hd  {l'âme)  monte  au 
ciel,  devient  pour  l'éternité 'un  khou  {lumineux),  c'est-à- 
dire  une  étoile,  et,  inondée  de  Téclat  et  de  la  gloire  du  soleil, 
convoie  Râ-Ousirî,  la  divinité  qui  l'anime. 

Ji  i>!'i:.  —  A  l'exemple  (l«'s  Assyriens  et  îles  Baliyloniens, 
les  Juifs  conçurent  d  abord  le  paradis  comme  un  jardin 

1.  Mainyâ  y  Kard,  14,  19,  24,  49,  62. 

2.  Yaiht,  23. 
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-délicieux.  L'Êdèti  de  la  (ienèse  •  était  situé,  comme  VIlc 
Aes  bienheureux^  au  conllueut  du  Bourallou  de  ridiklat 
•c'était  là  que  poussait  l'arbre  de  vie.  Le  chemin  qui  y 
-conduisait  était  gardé  par  des  kcroubim. 

leschayahoa^  {yin*  siècle  av.  I.)  annonçait  la  création  de 
nouveaux  cieux  et  d'une  nouvelle  terre,  qui  devaient  faire 
oublier  les  précédenls.  D'après  lui,  les  justes,  v^lus  de 
vôLtiuieiits  hliincs  ri  ininiiieux,  devaient  vivre  dans  un  étal 
<le  pureté  [lai  faile  et  inaccessible  à  tout  péché  '. 
-  L'aufpunlu  Psaume  xvi,  probablement  antérieur  à  l'exil, 
•dit  à  iahvé  : 

«  Tu  ne  m'abandonneras  pas  au  scheol 

et  tu  ne  laisseras  pas  ton  fidèle  goûter  la  corruption. 

Tu  m'enseigneras  le  sentier  de  vie; 

C'eslun  rassasiement  do  joie  que  l'on  éprouve  en  ta  pré- 
sence, 

il  y  a  des  di'lico  éleniciics  a  ta  droite.  » 

D'après  Datiit'l  .)lS.S-â!.]S  av.  l.j,  «  les  sages  luiront  comme 
la  splendeur  du  fîrmann^nt,  et  ceux  qui  en  auront  introduits 
plusieurs  dans  la  justice  comme  des  étoiles  à  jamais^  ». 

L'auteur  des  Oracles  sybUîins  (m*  et  ii*  siècles  av.  L) 
s'<  xnrime  en  ces  termes  : 

«  Ceux  qui  honorent  FElobim  vi^ritable,  éternel,  auront  la 
vie  en  héritage:  duranl  l'élernifé  ils  liahiteronl  les  vercfers 
fleuris  du  paradis  et  se  nourriront  du  doux  pain  du  ciel 
•éloilé. 

l/auleurdes  Psaumes  de  Sehelomo  (vers  03  av.  1.),  qui 
place  le  paradis  dans  le  ciel»  croit  à  la  vie  éternelle  et  bien- 
lieurcuse  des  justes. 

1.  (tcnèse,  III. 

2.  Henri  R.i\vlifïun.  Joiirnat  of  Ihe  royn)  a.siatîc  society  annual  report, 

3.  Icschaynliou.  LXV,  LW'I. 

4.  leschny.'ilKMi,  IX. 

5.  Daniel,  Xll. 
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D'après  le  deuxième  livre  des  Makkabi  (i*'  siècle  av.  I.), 
les  juifs  fidèles  à  la  thora  (loi  mosaïste)  ^  se  rendent  devant 
lahvé,  là  où  se  tiennent  les  patriarches,  auprès  d* Abraham, 

dans  «  le  sein  d'Abraham  -  ». 

On  lit  dans  la  .S^/)/enrr  rie  Srheinmo  de  ].  \  :  «  Les 

âmes  des  justes  sont  dans  les  mains  d'Klohim  el  aueun 
ennui  ne  les  atteint.  Aux  veux  des  fous  ils  semblent  être 
morts;  leur  départ  est  réputé  un  malheur,  et  leur  séparation 
d'avec  nous  une  perte;  mais  ils  sont  en  plein  bonheur, 
car,  si  dans  Testime  des  hommes  ils  ont  subi  des  souf- 
frances, tout  leur  espoir  était  pour  rimmorlalifé  :  et,  après 
avoir  beaucoup  pûti,  ils  sont  largement  pourvus  de  biens... 
Au  jour  de  \i\  i ('•>uriCM  li(jii,  ils  respb'udiront,  paroi U  à  des 
étincelles  courant  p;îr  b'  (-liaiime  « 

«  yui  acquiert  la  connaissance  de  la  thora,  disait  Ilillel^ 
s'acquiert  une  vie  éternelle.  » 

Cest  aussi  une  vie  éternelle  que  les  largonms  promet- 
tent aux  justes. 

Les  Esséniens  pensaient  que  Fâme  se  rend  au  ciel  après 
la  mort. 

I)\i|)rès  les  rabbin  lalmiidiffucSt  il  y  a  sept  ciels  ;  les 
palriarcbos  sont  dans  !e  troisième,  le  Ma^(  liiab  dan-  le  oin- 
(juièiiie  ou  le  sixième:  lorstju'un  j'unIo  arrive  dans  le  ciel, 
les  anges  le  révèlent  de  gloire,  lui  nH  lImt  deux  couronnes 
sur  la  téle  et  huit  rameaux  de  myrte  dans  la  main. 

II.  Le  rovalmk  dks  cilux. 

Iran.  —  Au  mythe  paradisiaque  se  combina  de  bonne 
heure  un  mythe  d'origine  iranienne  le  khstUra  {r€tirya)  la 
théocratie  universelle.  Précédée  de  terribles  calamités,  elle 

1.  il  Makkabi,  VII,  XII,  XIV. 
».  I  Makkabi,  XIU. 
3.  Sapienee,  III. 
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sci  a  instituée  la  (in  des  tcmpSt  quand  le  cercle  des  chi- 
liasmcs  sera  épuisé.  Alors  la  Perse  sera  comme  une  plaine  ; 
il  n*y  aura  qu'une  langue,  une  loi,  un  gouvernement  pour 
tous  les  hommes,  et  tous  vivront  parfaitement  heureux. 

Dans  les  Gâthàs^  nous  trouvons  Fannonce  de  la  venue  de 
ce  roN  iiuiiie:  <«  Le  royaume  qui  est  au-dessus  de  uous,nous 
le  recher(  lions  pour  nous-mêmes  cl  pour  le  propager  el 
ranuoncor  aux  aulres.  » 

it  \Hvn)Mi:.  —  Le  khsdlra  des  iraniens  devint  le  «a/vd/ 
samé  des  Babyloniens. 

.Ii  iuh:.  —  Il  devint  la  mnlkoulh  ha  schamaïn^  des  Juifs 
(en  grec  jiastÀÉia  tSv  oupavt»iv,  la  fuyaulr  ou  royai{me  des  deux). 

La  prédication  des  prophètes  hébreux  peut  se  résumer 
comme  il  suit  :  «  lahvé  est  juste.  Or  les  Benê-lsraël  ont 
péché  ;  donc  ils  seront  punis.  Ou'il^  repentent  et  une  ère 
de  pros[)érilé  politique  et  religieuse  s'ouvrira  devant  eux.  » 

Cet  avenir  se  Voncevail  sous  la  forme  d'un  empire  tcr- 
restn\  polil i(jiit\  th«*ocrali(|Uf,  analogue  au  ruyauuie  de 
jlavid.  a\aiil  pour  rapilnlc  Hiénisalen»,  pour  contre  la 
Palestina  vi  gouverné  par  un  homme  ayant  reç^u  d  lahvé 
l'onction  royale,  par  un  oinl  mafichidh,  /c-tto; ).  Ce  royaume, 
attendu  sur  la  terre  etoù  la  volonté  d'iahvé  devait  ôtre  scru- 
puleusement observée,  était  censé  exister  déjà  dans  le  ciel. 

Depuis  qu'elle  n'avait  plus  de  roi,  depuis  qu'elle  était 
vas:$ale  des  monarchies  étrangères,  la  peuplade  juive  cons- 
tituait une  théocratie  analotruc  l\  la  catholicité  acIucUe,  qui 
fait  voiuiiliei's  abr»lrctL liun  do  <  «v^ars  (  lidle  ci  a  pour  chefs  : 
au  ciel  la  triade  Idhrr-f.e  lioudh  Jiluhini'/eschou^  sur  la 
terre  le  ))ape  de  Huma,  qui  représente  le  lils  du  char- 
pentier de  Âaz^arelh. 

1.  Celle  expression  t^c  trouve  dan»  lefi  largoums  rabliiniquets  8ur  Mika 
et  leschayahou. 
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Ln  peuplade  juive  reconnaissait  pour  mnflrcs:  au  ciel 
lahvé»  sur  la  lerrc  le  cohen-hagadol  de  Hiérusalem.  Les 
monnaies  d'Iohanan  Hyrkanos  portent  la  mention  :  /o/ia- 
nan  ha  cohen  ha  gadol  vehéber  ha  teoadim  {lohanan  le 
grand  prêtre  et  la  communauté  des  juifs.) 

Le  royaume  d'bliohim  a  élait  que  le  pcrfeclionneuieiit  de 
celte  lliéocratîe  {)ar  la  libération  (l<^  la  jieiiplado,  le  rappel  dos 
Juifs  (le  la  Dispersion  et  In  conversion  des gonn,  que  divers 
pro{dièles  et  les  auteurs  du  ialmud  veulent  bien  admettre 
dans  la  Jérusalem  fulure. 

Celle  conception  était  du  reste  préparée  de  longue  date. 

S'adressant  à  Icrouschalaîm  (Jérusalem),  leschagakou 
(\ni^  siècle  av.  I.)  s*écrie  : 

«  Dresse-toi  dans  îa  lumière,  car  elle  vîenl,  ta  splendeur; 

la  gloire  d'ialné  fait  son  levani  sur  toi  «. 

«  Vers  ta  clarté  marclieni  les  naiioiis, 

et  les  rois  vers  l'éclat  de  tes  jeunes  lueurs. 

Porte  les  yeux  tout  à  Tenlour» 

et  vois-les  tous  en  masse  s*avançant  de  ton  côté. 

Us  viennent  de  loin,  tes  fils, 

et  tes  filles  portées  sur  les  bras. 

A  cette  vue,  tu  t*illumineras, 

et,  tout  tressaillant,  se  dilatera  ton  conir, 

quand  se  tournera  vers  loi  rahoiidnnee  de  la  mer, 

et  que  te  viendra  la  richesse  des  n.ilions. 

<c  Les  (ils  de  l  étranger  rêédi lieront  les  murailles, 

et  leurs  rois  seront  employés  à  ton  service.  » 

«  Toujours  tes  portes  seront  ouvertes  ; 

ni  le  jour,  ni  la  nuit,  on  ne  les  fermera, 

afin  qu*ait  accès  la  richesse  des  nations 

et  que  leurs  rois  puissent  entrer. 

Ils  périraient,  le  peuple  et  le  royaume 

qui  ne  voudraient  point  \r  servir.  )^ 

«  A' ers  toi  viendront  courbés 
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les  fils  même  He  ceux  qui  t'aflligeaient, 

et  aux  paumes  de  tes  pieds 

se  p^ost^*^1croîl^  tes  insiil tours. 

Ils  t'appelleroDt:  «  Ville  d'iahvé, 

Lieu  du  Saint  dUsraêl.  » 

O  toi  qui  es  maintenant  délaissée  et  baie, 

sans  que  personne  le  traverse, 

je  t'ét;il)linii  dans  uut;  t;loire  élernellc, 

et  te  rendrai  la  joir  dos  fulnres  générations. 

Tu  suceras  le  lait  dos  j»ouplcs 

et  te  nourriras  delà  mamelle  décrois. 

Tu  sauras  alors  que  moi,  I;divc, 

je  suis  ton  sauveur  et  ton  rédempteur, 

moi  le  fort  dlaakob. 

En  place  de  l'airain  j'amènerai  de  Tor  ; 

en  place  du  for,  de  Targent  ; 

en  place  du  iiois,  de  l'airain  ; 

du  fer,  en  place  dos  pierres. 

Toti  inspecteur,  ce  sera  la  prospérité  ; 

et  ton  gouverneur,  la  justice. 

Dans  ta  terre,  on  n'entend r;>  [)lus  parler  de  violence, 

de  ravages  et  de  destruction  dans  les  frontières  ; 

tu  appelleras  tes  murailles  :  Salut, 

et  tes  portes  :  Louange.  » 

((  Il  n'aura  plus  do  couchant,  ton  soleil, 

et  ta  luno  plub  de  (li>parilit)n. 

quand  lahvé  le  tiendra  lieu  de  perpoluol  llaudjeau, 

et  qu'ils  seront  révolus,  les  jours  de  Ion  deuil. 

Ton  peuple  ne  comptera  que  des  justes, 

et  à  jamais  possédera  le  pays, 

rejeton  que  j'ai  planté, 

œuvre  de  mes  mains  pour  ma  glorifîcation  ! 

Lo  petit  croîtra  jusqu'à  devenir  un  millier-; 

et  le  monde  se  changera  en  puissante  nation.  ♦ 
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Moi,  lahvé,  je  hâterai  cela  en  son  temps.  » 

«  L*esprli  du  Seigneur  lahvé  est  sur  moi  ; 

partout  lahvé  m*a  oint  pourévangéliser  les  affligés  ; 

il  m*a  envoyé  pour  panser  les  brisés  de  cœur, 
iinnoncer  oiix  ciiplifs  la  liberté, 
et  aux  rnchaîiK's  roiivertiire  de  la  [Tison  : 
Pour  proclamer  i  anuéc  de  bienveillance  dlahvé. 
Je  jour  de  vengeance  de  notre  Élohim. 
Pour  consoler  tous  ceux  qui  mènent  le  deuil, 
établir  pour  les  affligés  de  Çion  et  leur  donner 
magnificence  au  lieu  de  cendre, 
huile  de  joie  au  lieu  de  deuil, 
habits  de  fi^te  en  place  ilo  tristesse, 
lelleuicnL  (]\i'on       nppcllr  t<M'(''l>inth<'s  de  triomphe, 
plantation  d'iahvé,  [>our  son  honneur. 
Us  rebiUiront  les  désolations  antiques; 
et  les  dieux  aimés  des  ancêtres,  ils  les  remettront  debout; 
ils  restaureront  les  villes  renversées 
et  les  destructions  de  plusieurs  époques. 
Des  gens  du  dehors  se  tiendront  là  paissant  votre  menu 

[troupeau, 

et  les  iïii»  ile  l'étranger  seront  vos  laboureurs  et  vos  vi- 

Lgnerons 

on  vous  appellera  prêtres  d'iahvé  ; 
et  ministres  de  notre  Hlohim  vous  nommera*t-on. 
Vous  mangerez  la  richesse  des  nations  *.  »> 
On  lisait  dans  Irmegahoa  (Jérémie,  6^8-588  av.  I.)  : 
<(  A  cette  époque,  on  appellera  ferouschalaliki  (Jéru- 
salem) trône  d'Iahvé,  et,  au  nom  de  celui-ci,  se  rassem- 
bleront dans  la  ville  tontes  les  nations,  qui  ne  continueronL 
plus  à  courir  après  leurs  pensées  mauvaises  » 

1.  loschayahou,  LXI.  Traduction  E.  Ledrain,  1689. 

2.  Irmeyahou,  III.  *  ' 
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Et  dans  Daniel  (3s.s-o;iS  av.  I.),  le  nabi  le  plus  médité  et 
le  plus  vénéré  des  contemporains  d'Ieschou  ^  : 

«  Aux  temps  de  ces  rois-ià,  l'Élohîui  des  cieux  suscitera 
un  royaume,  lequel  ne  sera  jamais  dissipé  ni  ne  passera  à 
un  autre  ])eLiple;  mais  il  brisera  et  anéantira  tous  les 
royaumes,  lui-même  subftistant  éternellement^.  » 

Et  encore  :  t<  La  royauté,  renijure,  la  souvenu nrlé  de 
tons  les  royatimos  situés  sous  1rs  cieux  seront  dévulus  au 
peuple  des  saints  du  Très-llaut,  dont  l'état  doit  être 
éternel.  A  ce  peuple  serviront,  obéissantes,  toutes  les  sou- 
verainetés^. » 

L*auteur  emploie  du  reste  indifféremment  les  expressions 
de  «  royaume  d*Élohim  »  et  de  «  royaume  du  ciel  ». 

Zekarijn  vers  5sîO  av.  I.)  annonce  que  «  sur  le  pays  tout 
entier  régnera  labvé  ;  alors  lahvé  sera  unique  et  son  nom 

unique  ». 

«  Kluliiui,  lil-on  (Ions  les  Oracles  sijbiUifTs  établira 
son  royaume  sur  tous  les  hommes.  »  Un  prince  saint  vien- 
dra qui  tiendra  pour  toujours  le  sceptre  de  la  terre  entière. 

On  trouve  dans  le  livre  de  Nanôk  {ii"  siècle  av.  I.)  deux 
conceptions  différentes,  Tune  terrestre,  Fautre  céleste  du 
royaume  d'Élohim. 

D'après  la  première  conception,  le  royaume,  très  fertile, 
sera  établi  en  I*alesliun.  mais  s'élcutlra  sur  la  terre  enlière: 
«  Pour  les  élus  il  y  aura  lumière  et  joieel  |n\ixetils  hérile- 
ronl  la  ierre  '•.  »  Il  comprendra  en  elïet  non  seulement  les 
Juifs  palestiniens,  mais  les  Juifs  de  la  Dispersion  et  les 
golm,  qui  se  convertiront  tous.  Sa  durée  sera  éternelle.  Il 
sera  gouverné  par  lahvé  et  par  le  Maschiab,  «  le  Fils  de 

1.  Flaviu>  lo^sef.  AniiquUét  judalquei^  X. 

2.  Daniel,  11. 

3  Daniel,  VII. 

4.  Zekarva  XIV. 

5.  Oracles  sybUUnê,  111,  858,  698>72>»,  768-788. 

6.  Hanôk,  V. 
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riiominen.  Les  anges  en  feront,  disparaître  roppres^ion, 
l'impureté,  la  corruption  ;  les  élus  y  vivront  dans  la  lumière, 

la  paix,  la  justice  et  la  joie,  jusqu'à  ce  qu'ils  deviennent 
dos  anges  eux-mômes  (loiir  réiernilé  '  :  »  Hn  ces  jours,  les 
montagnes  sauleronl  coninK.'  des  béluTs  cl  les  collines 
bondiront  couiine  des  agneaux  rassasiés  de  lait,  et  tous  les 
justes  deviendront  des  anges  dans  le  ciel.  Leur  visage 
brillera  de  joie,  parce  qu'en  ces  jours  TÉlu  se  lèvera  cl  ta 
terre  se  réjouira  et  les  justes  Fhabileront  et  les  élus  mar- 
cheront et  se  promèneront  sur  elle  » 

D'après  la  seconde  conception,  le  royaume  sera  établi  au 
ciel,  dans  le  «  jiudin  de  vie  »,  où  linliilenl  les  [ialrîarclies  i  l 
h's  saints,  là  où  .se  houve  «  la  souice  cl'raii  de  vie  et  de 
lumière  •^».  Il  sera  gouverné  par  lahvé  et  son  Hlu,  «  le  Fils 
de  rhomme  »,  qui  aura  son  habitation  «  sous  les  ailes 
du  Seigneur  des  esprits  *  ».  «  En  ce  jour- là,  je  ferai  habi- 
ter mon  Élu  au  milieu  d'eux  et  je  transformerai  le  ciel 
et  je  le  ferai  bénédiction  et  lumière  pour  Féternité  ^  » 
«  Le  premier  ciel  disparaîtra  et  passera,  et  un  ciel  nou- 
veau paraîtra,  et  toutes  les  puissances  des  cieux  brilleront 
élernellfim'iil  sept  fois  [ilus »  Seuls,  les  justes  y  scioat 
admis.  «  Les  justes  et  les  élus  seront  sauvés  en  c(  jour,  et  ils 
ne  verront  plus  désormais  la  face  des  pécheurs  et  des  mé- 
chants. Ei  le  Seigneur  des  esprits  demeurera  sur  eux,  et 
avec  le  Fils  de  Tbomme  ils  mangeront,  ils  se  coucheront 
ils  se  lèveront  pour  les  siècles  des  siècles  »  Devenus  des 
anges  de  l'armée  céleste,  ils  brilleront  comme  les  étoiles 
du  ciel.  Ils  auront  dans  le  royaume  leurs  dcmeuies,  leurs 

1.  Ilaiiôk,  VXW,  Cb,  LXn. 
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trônes,  leurs  lits  de  repos  et  y  vivront  dans  la  sagesse,  la 
justice,  la  bonté,  la  miséricorde,  la  puissance  et  Tallé- 
gresse.  Leur  occupation  consistera  à  louer,  à  gloriOer 

Adonuï,  à  AiitercéJcr  auprès  de  lui  pour  les  enfants  des 
hommes  ^ 

On  lit  dans  Tnhil  (début  du  i"^  siècle  av.  I.)  : 
«  Que  mon  Ame  célèbre  Élohim,  le  grand  roi«  de  ce 
qu'Ierousclialaïm  sera  rebâtie  en  saphirs  et  en  émeraudes, 
que  ses  murs  s'élèveront  en  pierres  précieuses,  ses  tours 
et  ses  bastions  en  or  pur  !  Ses  places  seront  pavées  de 
béryls  et  d'escarboucles  et  de  pierres  de  Soufeir..  .Toutes  ses 
rues  résonneront  d*allchnas  et  de  chants  joyeux  ;  on  criera: 
«  Béni  suit  l'^ioliiiii  ([iii  Ta  exaltée  àjamais^!  » 

L'auteur  de  la  Sapienee  si.   le  de  1.^  dit  des  justes  : 
«  Ils  gouverneront  les  nations  et  domineront  les  peu- 
ples, et  sur  eux  à  jamais  régnera  A^lonaP.  »  «  De  sa  main 
ils  recevront  une  glorieuse  royauté  el  un  splendide  dia- 
dî.me  ^.  » 

L*auteur  du  Livre  des  Jabilés  annonce  qu'lahvé  habitera 

pour  Téterni té  parmi  les  Juifs  repentants. 

On  lit  dans  la  imUtc  ii  Sc/icnionr  L'zi-c:  u  Soi»  roi  siirnous, 
toi  Adonaï  seul  »  et  dans  la  prière  Kaddisch  :  «  Que  ton 
règne  arrive  !  » 

Au  temps  d'ieschou,  les  perousehim  se  préoccupaient  de 
la  venue  du  royaume  d'Elohim  ^,  et  lohanan  le  Bapiiseur 
Fannonçait  en  ces  térmes  : 

«  RepenUz-vouSy  car  le  royaume  (TÉlohim  est  proche  K  » 

1.  Handk  LVIII.  Cf.  II,  V,  XXII,  XXV,  XXXIX,  XU,  XLV,  LVIII,  LXII, 
\r  XCII,  XCIII.CIV.CVIII. 

2.  Tobit.  XIII. 

3.  Sapienee^  III. 

4.  Sapienee^  V. 

r..  Évangile  êtlon  Lucnnus,  XVII. 
0.  —        Mallhiasy  IL 
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I.  L  KVANt.iij;  DU  H()"\  \r\ii-:  cir.i  \.  —  Icschou,  à  son 
tour,  annonce  «  Vévantjile  du  roijaiunc  '  >».  (Télail  un  me  l»i 
point  principal  de  sa  mission.  En  eiïel,  il  s  exprime  ain:>i  ù 
€aphamaum  : 

«  //  me  fan!  nriSî^i  porU  i  aux  auircs  rilles  la  bonne  noa- 
4>elle  du  royaume  d'Elohim^  car  c'est  four  cela  que  je  suis 

ENVOYÉ'.  » 

11  charge  ses  disciples  d'annoncer  aussi  ce  royaume  * 
■dont  il  leur  a  révélé  le  mystère  : 

«  C*esi  à  oou.s  7//'//  est  donné  de  connaître  le  secret  du 
rotfaame  d*Élohim  ;  mais  à  ceux-là  du  dehors  (oui  advient 

•en  paraboles^  a/in  (/uc,  lont  en  vnijani  bien,  ils  ne  voient 
pas.  et  fin" en  pereevaid  l)ien  des  oreilles,  ils  ne  saisissent 
jms^  de  peur  f/n'ils  se  converiisseni  ti  <jue  leurs  péchés  leur 
soient  pardonnés  » 

Ce  royaume  a  été  préparé  de  toute  éternité  : 

f<  Le  Fils  de  Vhomme  dira  alors  aux  justes  placés  à  sa 
<«  droite:  «  Venez^  les  hénisde  mon  père  ;  possédez  en  héritage 

V  le  roifaume  qui  vous  a  été  préparé  dès  la  fondation  du 
«  monde  ^.  » 

1.  Wabnitz.  L'idéal  megsianique  de  Jesai. 

FrédtM-ir  Krop.  La  penxée  de  Jésus  sur  tê  royaume  de  IHeu, 

2.  ÉoangUe  selon  Au-  arn;*.  IV*. 

5.  —       Lucanus,  IX,  X. 

4.  —       Markos,  tV  :  Matthias,  XIII  ;  Lucanus,  VIII. 

6.  —       Matthias,  XXV. 
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Le  royaume  d^Élohîm  se  confond  avec  le  paradis.  En 
efTct  h  l'un  des  malfaiteurs  crucifiés  près  de  lui  qui  lui 

ailrosse  cctlc  prière: 

«  Se  'ujneur  aie  souvenance  de  moi  ^^cand  tu  apparaîtras 

DANS  TA  HO\  Al  TÉ.  » 

il  rôpond  : 

«  Je  te  r assure  fermemeni^  aujourd'hui  même  tu  seras  dans 
Le  PARADIS  K  » 

Il  se  confond  également  avec  le  seîn  d'Abraham.  C'est 
dans  le  sein  d* Abraham,  séparé  de  la  géhenne  par  un 
ab!me,  que  le  juste  Eleazarest  transporté  par  les  anges^. 

I.e  siège  du  royaume  est  dans  les  cicux.  En  elTel  à  l  ex- 
pressiuii  «  t'injdiime  (Vhltohii)\  »,  dont  se  servent  les 
<'\ nngélisles  slIuii  Markos,  Liicanus  et  lohanan.  Tévan- 
géiiste  scion  Mallhias  susbliLue  celle  de  «  royaume  des 
deux  3  ». 

On  y  pénètre  par  des  portes  fermant  à  cleff  car  leschou 
dit  à  Schtmeôn  bar-lona  : 

«  Je  le  donnerai  les  clefs  du  royaume  des  deux  ^.  « 

Ce  royaume  céleste  est  destiné  à  revenir  sur  la  terre.  H 
y  sera  transporté  comme  ces  monuments  que  les  peintres  du 
moyen  âge  mettaient  aux  mains  des  anges;  il  se  déplacera 
comme  ces  maisons  gigantesques  que  les  ingénieurs 
américains  charrient  à  travers  leurs  cités.  Il  aura  pour 
capitale  Iliérusaleni,  «  la  ville  du  ffvand  roi'-'»,  et  pour 
noyau  la  peuplade  juive,  de  telle  sort»*  qu  leschou,  roi  du 

1.  Évnngiie  seion  Lucanus,  XXIII. 


2.  —  Lueanus,  XVI. 

».  —  Matthias,  \IX,X\\. 

4.  —  Matihiaê,  XVI, 

6.  —  Matthias,  V. 
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royaume  d'Éloliim  sera  en  môuie  temps  «  roi  des  juifs  ^  »>, 
et  que  les  l)ons  «  posséderont  la  tebbe  ^  ». 

Après  le  jugement  dernier»  les  élus,  qui  seront  peu  nom- 
breux ^,  seront  rassemblés  par  les  anges  comme  les  pois- 
sons dans  le  filet  ^  et  introduits  dans  le  royaume. 

I.  onglenip.s  lcsi:hou  cnil  (|iie  la  venue  du  royaume  élait 
iminiucnle,  (lu  i^lle  aurait  lieu  do  sf»n  vivant,  que  colle 
Uicucralie  juive  serait  substituée  à  la  domination  romaine. 

«  Or,  après  qu^Iohananeâi  éié  mis  en  prison^  leschouvint 
en  Galilœa,  prêchant  Véoamjile  da  royaume  d'Êhhim  en 

ces  termes:  «  Le  temps  est  accompli,  et  proche  le  royaume 
«  d  Elohim.  Amendez-vous  et  croyez  à  la  bonne  nouvelle  \  » 

«  Je  vous  ASSURE  QUE  PLUSIEURS,  PARMI  CEUX  QUI  SONT  ICI 
PRÉSENTS,  NE  VERRONT  POINT  LA  MORT  AVANT  d' AVOIR  VU  LE 
ROYAUME  d'ÉlOIIIM  VENANT  AVEC  PUISSANCE^.  » 

Son  entrée  solciinciic  dans  la  capitale  juivo  ^m-  un  âne, 
la  monture  des  rois,  prouve  qu'il  conserva  celte  illusion 
jusqu'à  la  dernière  semaine. 

Son  arrestation  la  lui  enleva.  C'est  alors  seulement, 
devant  Pilatus,  qu*il  prononça,  pour  sa  défense,  la  phrase 
célèbre  : 

«  Maintenant  ma  royauté  nest  pan  de  ce  monde  ^;  si  elle 
élait  de  ce  monde,  mes  yens  luileraient  pour  que  Je  ne  fusse 
pas  livré  aux  Juifs  ;  mais  ma  royauté  n'esi  pas  d'ici-bas,  » 

II.  Ï.E  noi.  —  De  ce  n^vauiue,  où  la  volonté  d*Iahvé  est 
faite,  leschou  est  le  roi. 

1.  Évangile  teion  Markos, 

2.  —      Matthiat,  V. 

5.  —       Mullhiai,  XX. 
4.  —  Molthim. 

6.  —        Maltlïias,  1  ;  Matthias,  IV. 

6.  —       Marko»,\X\ Lticanu9^  W. 

7.  V'JV  C£. 

8.  Tou  xo9)&ou  XQ\*XQ4.  ÉvangUt  selon  Johanan^  XVill. 
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On  verra  «  i.E  m. s  i>f>  l'homme  venir  dans  les  nt^es. 
AVKc  GUANDE  iTissANcE  RT  GLOIRE //  enverra  ses  anyes^  et 
des  quatre  venls^  du  bout  de  la  terre  jusqu'au  bout  du 
ciel  assemblera  les  élus  » 

111.  K  \  VIE  DANS  LE  ROYAUME.  —  Les  élus  consevvcrool  la 
forme  h  u  mu  inc. 

«  Que  si  la  main  le  failchopper,  coupe-la;  il  te  vaut  mieux 

entrer  manchot  dans  la  vie  qu'avec  deux  mains  et  aller  en- 
te Gué-Hinnoni  du  l'en  >//ii  nr  <  éteint  point.  Que  si  ton  jtiecr 
aussi  te  scandalise,  coiipc-le ;  li  te  funl  mien j-  entrer  boilenjc 
dans  la  vie  qu'arec  deux  pieds  et  être  Jeté  dans  le  Gué-- 
Uinnom.  Que  si  ton  oeil  pareillement  le  fait  chopper^  arra^ 
che-le  ;  il  le  vaut  mieux  entrer  n  ayant  qu'un  œil  au  royaume 
d*Êlokim  qu'avec  deux  yeux  et  être  jeté  dans  le  Gué- 
Hinnom  » 

Ce  royaume  ost  un  séjour  de  bonheur.  leschou  le  com- 
pare à  vmc.  perle  \  Les  trésors  qu'il  contîenl  sont  à  Tabr» 
de  la  leignc,  de  la  vermoulure  et  du  vol  ^  La  prédîcalioa 
de  sa  venue  est  une  «  bonne  nouvelle  ^  »,  L'exclusion  est  la 
punition  la  plus  terrible  qu*aient  à  redouter  les  impies  ^. 

Les  élus  prendront  part  à  un  banquet  présidé  par  le  Fils- 
de  1  houuiic  : 

«  J*ai  fort  désiré  manger  celle  paskhû  avec  vous,  avanf 
de  soujji'ir.  Car  je  vous  dis  que  je  nen  mangerai  plus  jus^ 
qu'à  ce  qu*elle  se  fasse  complètement  dans  le  royaume 

d  El(diim  » 

1,  ËUQii'j'd'-  <fl()n  Mnrlins,  X'III. 


2.  —  MarkoSt  1\. 

3.  —  Matthias,  XIII. 

4.  —  Mail/lias.  \  l  ;  Lucanus.  Xll. 

—  M<irl;u.<.  {.Matthias,  IVJX. XXI V.  Luvaniia.  IV.  VIII.  W  I. 

—  Markos.  X  M'illhiasy  V,  Vli.XVIil  ;\1X;  Lucanuë,  XXIV- 
7.           —  Lucaiius,  Wll. 
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«  En  uériié  je  vous  dis  que  je  ne  boirai  plus  du  fruit  de 
la  vigne  jusqu'au  jour  où  je  le  boirai  de  nouveau  au 
royaume  d^Elohim  K  » 

Ace  banquel  assisteront  Abraham,  Icchak  et  laakob. 

«  Beaucoup,  venant  d'orient  et  d'occident,  seront  à  table 
au  royaume  des  deux  avec  Abraham,  Icehak  et  laûkob  ^  » 
cl    tous  les  prophètes  du  royaume  étÈlohim  ^  ». 

Les  premiers  sur  la  terre  seront  les  derniers  au  royaume 
des  cieux  et  inversement  ^. 

Quant  aux  disciples,  les  privilégiés  d'enireeux  s'assoieront 
è  la  droite  et  à  la  gauche  du  Fils  de  l'homme. 

'<  Octroic-noiia,  lui  disent  lankob  et  loliaiKui,  l«\s  hoiiè- 
Zebadia,  que  nous  soyons  assis  en  lagloire,  l'un  à  la  droite. 
Vautre  à  la  gauche.  » 

1.  Kvaruiik  &elon  Markou,  XI\'  :  Mallhias,  XXVI;  LucatluSyWH. 
On  lit  dans  Eir*»nni')-   Contre  /en  hérésies,  \')  : 

«  Dcî>  cohénimquiavaienlvulolinn.ui,  le  disciple  du  Kcigiteur,  se  souvien- 
nent de  Uti  nro'ir  entendu  dire  qii  en  parlant  de  ces  temps,  le  seigneur 
enseiu'ri.ul  r\  iliïi.ul  : 

"  Il  viendra  des  jours  où  nnttroiit  des  viirn«'s  ;iyant  <  li.inm»'  dir  niill»' 
li((es,  et  chaque  tige  aiitvi  dix  mi\\(*  bran<-li(*s,  el  ihaciue  braïuiie  aura 
chacune  dix  mille  grappes,  et  i-iui  iue  grappe  aura  dix  mille  i^rainsi,  et 
chaque  grain  étant  presiié  donnera  vingt-cinq  met^iires  de  vin.  VA.  l(M-s(pi  un 
dessainis  pr^ndr/»  urj**  urnpp»»,  !«•<  aidrrs  s"i''fri(*r«int  :  «  Je  suis  la  nioill<n>re 
des  grap(>es,  prcnds-nioi  et  l)énis  le  Seigneur  à  mon  sujet.  »  De  même 
chaque  grain  de  froment  donnera  dix  mille  épis,  et  chaf{ue  grain  «le  ces 
épis  donnera  dix  livres  de  piii  i'  Tarinc,  elles  autre»  Truits,  cl  les  grains  et 
les  herlj<'-^  piinluiront  dans  la  nuMm'  proportion,  rhaeun  selon  sa  nature, 
et  le.-*  aauttaux,  qui  ac  nourriront  de  ces  pro(lu«Mir»ns  de  la  terre,  ëcront 
dans  une  soumission  entière  A  Tégard  dcM  hommes;.  * 

«  C'est  ce  dont  Papias,  qui  avait  entendu  le-  p.ii(des  d'Iohanan  el 
fut  le  cotnpagnon  de  Poîycarpos.  a  consisrnA  le  h  nioifrnage  dans  le 
quatrième  de  aca  livres»,  car  ilavail  écrit  cinq  livres,  ht  il  ajoute  :«  Toutes 
ces  choses  sont  croyables  pour  ceux  qui  croient.  Et,  comme  le  perfide 
lehouda  ne  croyail  pas  et  demandait  comment  le  seigneur  accomplirait 
de  semblables  créations,  le  seigneur  dit  :  «  Ceux  qui  viendront  en  ces 
temps  le  verront.  •» 

8.  Évangile  selon  Malthia»,  VIII  ;  Lucanus^  XII I,  XIV. 

3.  —        Lucnnus.  XIII. 

4.  —       Markogf  X  ;  Mallhias,  XIX,  XX. 
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El  il  leur  répond  : 

<i  De  s'asseoir  à  ma  tlroîle  el  à  ma  gauche,  ce  n'esl  pas  à 
moi  de  le  donner;  mais  cela  appariient  à  ceux  à  qui  il 
esl  destiné  *.  » 

Les  apôtres  seront  assis  sur  des  trônes. 

«  En  vérité,  je  vons  affirme ,  dit  feacftoit,  que  vous  qui 

m'<irv:  suivi  en  la  nnurelle  rie,  (uwd  i.e  Fils  de  l'hommk 

SliHA  A.>SI>  AT  TRÔNE  DE  SA  GLOIHE,  VOUS.  PAHEILLKMKM  . 
ASSIS  SI  R  DOLZK  TRÔN£S,    VOUS  JL'GEREZ   LES  DOUZE  TRIliLS 

d'Israël.  Kt  quiconque  aura  quitté^  à  cause  de  mon  nom^ 
maison,  ou  frères,  ou  sœurs,  ou  père,  ou  mère,  ou  femme,  ou 
-■enfants,  en  recevra  cent  fois  autant  et  aura  en  possession  la 
vie  éternelle 

Les  élus  seront  in  sexués  : 

«  -4  la  résurrection,  les  hommes  ne  prendront  point  de 

femme,  ni  les  femmes  ne  seront  données  en  mariage  à  des 
hijnimes,  mais  tous  se  cotnpoiierunl  comme  les  anycs  qui 
sont  aujD  cieux^.  » 

«  Ceux  qui  sont  jugés  dignes  de  participer  à  Vâge  futur 
et  à  la  résurrection  des  morts  ne  se  marient  point  et  ne  sont 

point  mariés;  ils  ne  peuvent  mourir;  ils  sont  pareils  aux 

anges  cl  enfants  d' Elohim,  élanl  la  rcsarreclion  » 

Ils  resplendiront  eomnie  le  soleil  Us  verront  Èiobim. 
Ils  ressusciteront  pour  rélernité^  : 

w  La  volonté  de  eelui  qui  m'a  envoyé  est  que  Je  ne  perde 
rien  de  ce  quit  ma  donné,  mais  que  je  le  ressuscite  au  dernier 

l.  Évangite  $ehn  Morlios.  X. 


2.  —  MaUhtas,  \I  \  ;  Luainus,  XVIII,  XXll. 

3.  -  Marknit,  XII  ;  MnflhiaÊ,  XX!I. 

4.  —  I.ucdntin,  \\. 

R.  —  '/.;  "if</s,  Xm.  XiV;  LttCfl/ïMK,  XVI,  XXII. 

6.  —  Mallhidu,  XXV. 
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jour.  Tel  esly  en  effets  le  vouloir  de  celui  f/ai  m'a  envoyé  que 

QUICONQUE  VOIT  LE  FiLS  ET  CHOIT  ES  LUI  AIT  LA  VIE  ÉTERNELLE 

ei  que  je  le  ressusciie  au  dernier  jour  K  » 

lahvé  n'est  pas  le  dieu  des  morts,  inoi^  relui  des  vivants, 
(  l  leschou  lui  ressemble,  il  dit  en  efl'cl  à  Marlha,  sœur 
d'EIeâzar : 

(«Je  SLIS  la  IlÉSUHRËCTiON  I^T  LA  Vi£.  Qui  CROIT  EN  MOI, 
ENCORE  qu'il  SOIT  MORT,  VIVRA.  Ct  QUICONQUE  VIT  ET  CROIT 
EN  MOI  NE  MOURRA  JAMAIS  ^.  » 

Une  autre  fois,  il  tient  ce  discours  à  la  foule: 

«  Tonrmeniez-vouSf  non  point  pour  la  nourriture  péris- 
êable,  mais  pour  ta  nourriture  gui  subsiste  envie  éternelle  y 
celle  que  rous  donnera  le  Fils  de  l'homme,  car  c'est  lui 
qu'Eloiiim,  le  père,  a  marqué  de  son  SCKAU  » 

M  Qui  voudra  sauver  son  souffle  le  perdra  ei  qui  perdra 
son  souffle  pour  moi  et  pour  Vévangile^  celui-là  le  sauvera. 
En  effets  quel  profil  pour  l  homme  s'il  yagne  l'univers 
entier  et  fait  perte  de  sa  vie  ?  Qu  est-ce  que  V homme  peut 

faire  entrer  en  comparaison  de  sa  vie  » 

«  Que  devons-nous  faire,  demandèrent' ils ^  pour  accom- 
plir tes  œuvres  d'Élohim  ?  » 

—  «  C*est  maintenant j  reprit  leschou,  l*oeuvre  d'ëlohih 
Que  vous  croyiez  en  celui  qu^il  a  envoyé  ^.  » 

«  Qai  boira  de  Veau  que  je  lui  fournirai  naura  plus 
jamais  soif,  car  cette  eau  deviendra  en  lui  une  source  d'où 
jaillira  une  vie  éternelle  ^.  » 

].  Évangile  selon  lohanan,  VI. 


2.  —  lohanan  XI. 

8.  lohanan,  VI. 

4.  -  Marko»,  VII L 

h.  —  lohanan^  VI, 

6.  —  tohanan,  IV. 
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IV.  Les  coNumoNs  de  l'entrée  dans  lb  royalme.  — 
Pour  entrer  dans  le  rovauino  ci'Klohim  il  faut  donc  avoir 
la  foi.  C'est  pourquoi  leschou  dit  à  ses  disciples  :  Le 
royaume  d'Élohim  est  «  au  dedans  de  vous  *  ». 

11  faut  aussi  observer  les  commandements  de  la  tliora  et 
des  nrl)iim  : 

«  Celai  donc  qui  rompra  un  de  ces  commandements^ 
même  des  moindres ^  el  instruira  ainsi  les  hommes^  sera  ré- 
puté le  plus  petit  au  royaume  des  cieuXy  mais  qui  les  aura 
pratiqués  et  enseignés  y  celui-là  sera  tenu  grand  au  royaume 

des  rieiix.  (Jar  Je  roiis  dis  t/iie  si  votre  jnsiice  ne  siwpafise 
celle  fies  sophêrim  el  des  /icro/ischiin^  vous  n  entrerez  nul- 
lement dans  le  royaume  des  deux  '.  » 

Entreront  également  au  royaume  des  cieux  ceux  qui  ont 
é(é  baptisés^  ceux  qui  font  la  volonté  d*lahvé,  les  pauvres  en 

fspril,  les  purs  de  cœur,  ceux  qui  ont  élc  persëculés  pour  la 
justice. ceux  qui  pardoiuieiH  à  leurs  frères, ceux  qui  son!  p.is- 
sioiuii's  dans  leur  foi  crux  qui  vivfMil  dans  la  clia>l<'l(\  ceux 
«  qui  se  sont  fait  eunuques  pour  le  royaume  des  deux  *  ». 

«  Si  quelqu^un  ne  nail  à  nouveau^  il  ne  peut  pas  voir  le 
rotjaume  d*Ëlohim...  Si  quelqu'un  ne  naît  d'eau  et  d'es- 
prit^ il  ne  peut  entrer  au  royaume  d'Elohim  .  » 

«  Chacun  qui  me  dit  :  «  Seigneur  !  Seigneur  !  »  n^ entrera 
pas  au  royaume  des  cieu.v,  mais  celui-là  qui  fait  la  volonté 

de  MON  l'LRB,  LtgULL  E>T  AL  X  CUCl  X  » 

a  Heureux  les  pauvres  en  esprit j  car  le  royaume  des 

1.  Èvangite  selon  Lmchi  <  WU. 


2.  —  Moll/iùi.'f,  \  . 

3.  —  AlallhiaH.XMll. 
i.  —  Matthias.  XIX 
6.  —  lohanitn.  III. 

«.  —  Maltliias,  VU, 
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deux  leur  appartient  /...  heureux  les  purs  de  cœur ^  car  ils' 
verront  Élohim  !  Heureux  tes  persécutés  pour  ta  justice^ 
parce  quà  eux  appartient  te  royaume  des  deux  /...  Heu- 
reux êtes-vous  quand  on  vous  outrage^  vous  poursuit  et  que 

mensoriffèremcnl  on  débile  à  voire  enconlre  tontes  sortes  de 
mauvais  propos  a  cause  de  moi.  Ih'Jouissez-roiis  et  tres- 
saillez y  car  votre  récompense  sera  grande  aux  deux  » 

La  colère  le  fait  [);\rfois  se  contredire  et  il  accorde  aux 
violents  ce  qu'il  réservait  aux  débonnaires  : 

«r  Depuis  les  jours  d'/ofianan  te  Baptiseur  jusqu'à  pré- 
sent, te  royaume  des  deux  est  forcé  et  les  violents  s^ert 
emparent^,  » 

Son  tempe'' rament  anarchiste^  sa  haine  des  riches  les  lui 
fait  écarter  du  divin  séjour.  L*un  d*eux  8*en  étant  allé  tout 
triste  parce  qu*îl  lui  avait  ordonné  de  vendre  ses  hiens  et 
d*eû  donner  le  produit  aux  pauvres,  il  s'écrie  : 

tt  IL  EST  PLUS  AISÉ  A  UN  CHAMEAU  DE  PASSER  PAB  LE  TROU 
D*UNE  AIGUILLE  QU*AUN  RICHE  D* ENTRER  AU  ROYAUME  DES  CIEUX'^!» 

Kn  un  mot,  si  l'on  \  ('iit  entror  dans  1<:  lovauine.  il  faut 
obéir  aux  nebiim,  à  la  thora  et  ù  icschou  bur-losscf. 

«  Toutsopher  (scribe)  instruit  à  l'endroit  du  royaume  de» 

deux  ressemttlc  à  un  chef  de  maison  f/ui  lire  de  son  magasin 
des  objets  nouveaux  cl  d'anciens  » 

Mais,  avant  toul,  il  faut  croire  en  la  mission,  en  la  messia- 
nité,  en  la  divinité,  en  la  parole  du  fils  du  charpentier  de- 

Nazarclb.  C'eslen  ce  sens  que  la  semence  jelée  en  terre, 
c'est-à-dire  le  Verbe    d'Iescliou,    prépare  le  royaume 

1.  Luangile  ielon  Mallhias,  V;  Lucanus,  VI. 

2.  —        .l/«///im.s\  XI. 

8.  —       Mallhias,  \\X  ;  Lueanut,  XVIU. 

4.  —       MaUhiaa,  XIII. 
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d'Ëlohim,  que  le  royaume  germe  et  croît  comme  une  graine 
et  lève  comme  le  puiii  '. 

«  Comme  Moscké  élem  le  serpent  au  désert,  ainsi  fant-it 

que  le  Fils  de  V homme  soil  élevé^  afin  gi  i-  (ji  k  onque  troit 

KN  Ll  I  m:  l'K'USSE  POINT,  MM>i  l»OSSK!)K  I, A  VIK  RFERNELLi:,  rat' 

Elohuu  n  il  jxis  cnrni/i'  .so/i  /Us  an  iiiorule  poiii'  jnijci'  le  monde, 
mais  afin  fjiie  le  monde  soil  satiré  par  celui-ci.  croil  en 
lui  ne  sera  pas  jugé;  mais  gui  n  e  choit  pas  est  déjà  jugé  pour 

N*AV01R  PAS  EU  FOI  AU  NOM  DU  FlLS  UNIQUE  d'ËlOHIM  ^.  » 

«   CëLLI  yUl  ENTEXD  MA  PAROLE  El  CROIT  A  CELUI  m'a 

ENVOYÉ  A  UNE  viH  ÛTn^NELLE  cf  ne  viendra  pas  en  jiujement, 
mais  il  est  passé  de  la  mort  à  la  vie.  En  vérité^  en  vérité  Je 
tfous  dis  :  L'heure  vient  et  existe  déjà  que  les  morts  enten- 
dront la  voix  du  fils  dElohim^  et  ceux  qui  V auront  entendue 
vivront.  heure  viendra  où  tous  ceux  qui  sont  aux  tombeaux 
ofiYronf  sa  roix  ci  en  soriironL  ceux  (/ni  nnronl  bien  fait  en 
rèstii  iciliun  de  rie  el  ceux  qui  auront  mai  fa  il  en  résurrec- 
tion de  sentence  ^.  » 

«  En  vérité,  en  vérité  je  vous  dis  que  celui  qui  croit  a  vie 

éternelle.  Moi,  je  suis  le  jiain  de  vie.  l  'o.s  frères  ont  mangé  la 
manne  d(nis  le  désert  et  sont  morts.  C'est  ici  le  pain  des- 
cendu du  ciel,  de  sorte  qiœ  t/ui  en  mange  ne  meurt  point  ;  je 
SUIS  LE  PAIN  VIVIFIANT  DESCENDU  DU  CIEL.  Si  quclqu'un  mange 
de  ce  pain^  il  vivra  éternellement  ^.  » 

«  OuiCONgUE  GARDE  MA  PAROLE  NE  VERRA  JAMAIS  LA 
MORT  » 

«  Père,  r heure  est  venue.  Glorifie  ton  fils,  pour  que  ton 
1.  Èoangile selon  Markos,  W  ;  Matihiûi,  Xlll;  Lueanui,  XIII. 


2.  —  lohanan,  III. 

9.  —  lohanan,  V. 

4,  —  lohanan.  VI. 

6.  —  lohanan ^  VIII. 
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fils  ie  glorifie^  comme  iu  lui  as  donné  pouvoir  surlouie  chair ^ 
de  sorte  quà  tous  ceux  que  iu  lui  as  remis  il  octroyât  une  vie 
éternelle.  Or  telle  est  la  vie  éternelle  quils  te  connaissent^ 

toi  le  seul  rèi  ituble  Jïi,  el  *:hlui  yUE  TL  as  envoyé,  Iesciiou  LE 

MAM^HiAli  '.  » 

«  Qui  aime  sa  vie  la  jwrdf  et  qui  hait  sa  vie  en  ce  monde  la 
/fardera  pour  une  vie  éternelle.  Quelqu'un  me  veut-il  servir  ? 

On' il  me  suive...  et  a  oui  me  sehviha  mon  I»ÈHE  donnera 

HONNEUR^.» 

«  Si  quelqu'un  veut  venir  après  moi,  qu'il  renonce  à  soi- 

même ,  ((Il  il  i  hdiuje  Ions  les  jnui-s  sa  eroi.r  el  me  suive  !  En 

<  //<'/,  yLICONQUE  l'ERUHA  SA  VIE  POLIl  L'aMOLU  DE  MOI  LA  hAU- 
VEHA  » 

Ccsl  m  ce  sons  qu'Icsdiou  est  lu  sauveur: 

«  Le  Fils  de  l'homme  est  venu  pour  sauver  ce  qui  était 
perdu  • 

Il  faut  avoir  eu  lui  la  foi  des  enfants  : 

«  En  vérité,  je  vous  disque  si  vous  ne  changez  et  ne  deve^ 
nez  semblables  aux  petits  enfants,  vous  n'entrerez  pas  au 

royaume  des  deux.  Celui  donc  (fni  se  fera  peiil  comme  cet 
enfant,  voilà  celui  (jni  dominera  dans  le  royaume  des 
vieux.  Quiconque  scandalise  un  de  cespelils  yi  i  croient  en 
noi,  mieux  vaudrait  pour  lui  (fu'on  lui  pendit  une  grosse 
meule  au  cou  et  qu'il  fût  plongé  au  plus  profond  de  la 
mer'^,  n 

«  Laissez  les  pelila  enfants  venir  ù  moi  et  ne  les  empêchez 

1.  Évangile  telon  f>>hnnnn.  \\  II. 

2.  —  lohanan,  XII. 

3.  —  Lucanua,  IX. 

4.  -  Malihias,  XVIII. 
6.  —  MaithioSf  XVUI. 
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poinl,  car  cesfà  leurs  pareils  qvtapparlienl  le  royaume 

des  deux.  En  vvi-iic  je  vous  dis  :  Quiconque  ne  recevra  pas 
comme  un  petit  enfant  le  royaume  des  deux  ny  entrera 
pas  K  » 

Il  faul  sans hésilalion  croii-e  ot  n^ii  selon  la  foi.  A  un 
homme  qui  lui  demande  l'aulonsatioii  d'aller  prendre  congé 
lie  SC6  proche»  avant  de  le  suivre,  il  déclare  ; 

«  Quiconffue  met  la  main  à  la  charrue  el  retourne  en 
arrière  esl  mai prc/jarê  pour  le  royaume  d  Elohim  » 

La  foi  en  leschou  est  si  bien  la  condition  essentielle  pour 

«nlrer  dans  le  royaumo.  ipie  bons  et  mauvais  y  seront  admis 
iniiisliii(  l(;ni{;i]l,  puur\  u  iju  ils  l'aient  cru  el  suivi  ■\  ou  (jn  ils 
aieiil  cru  lobanaa  le  liapliseur  aliinnant  la  mission  du 
>iazaréen. 

«  En  vérité  je  vous  assure  (fue  les  publicains  et  tes  pail- 
lardes vous  (It'iumrt'rniil  <ni  i-injdiunr  d' Elohim^  car  Johanan 
Vi)us  est  venu  dans  le  chemin  de  jus  lice  el  vous  Jio  t'avez  point 
<îr«,  mais  les  publicains  et  les  paillardes  l'ont  cru  ;  et,  après 
<ivoir  m  cela^  vous  n'en  êtes  poinl  encore  à  croire  en  lui  *.  n 

Le  royaume  d  Llohim  sera  donc  composé  de  disciples, 
il  se  constitue  à  mesure  que  ses  disciples  augmentent;  il 
se  développe  peu  à  peu  comme  une  semence,  comme  un 
grain  de  sénevé  '\  comme  ta  pâte  qui  lève  ^, 

leschou  va  jusqu^à  s'identifier  avec  la  théocratie  rêvée. 

«  Le  royaume  d'Êtohim  ne  vient  pas  avec  apparence.  On 

1.  Évangile  a^'lon  LucanuSy  XVIII. 


2.  —  LuennaSy  IX. 

3.  —  Matthias,  XXII. 

4.  —  Matthias  XXI. 
6.  —  Markos^  IV. 

«.  •-  Mattkiaê,  Xill. 
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ne  dira  pas  :  «  Le  voici  )»  ou  le  voiià  »,  car  le  royaume 
d'Élohim  bst  au  milieu  db  vous  <.  » 

Eo  revanche  les  incrédules  ne  seront  pas  admis  dans 
le  royaume. 

«  Malheur  à  voits^  sophérim  et  perouscliim  hypocrileSy 
parce  que  vous  fermez  devant  les  hommes  le  royaume  des 
deux,  car  roiis  n'y  entrez  pas  el  n'y  laissez  pas  pénétrer 
ceux  qui  le  désirent  » 

Parfois  ses  menaces  s'étendent  à  la  peuplade  juive  tout 
entière  : 

<'  Le  rniffinmr  d' Flohiin  rftus  fiera  enlevé  pour  èlre  donné 
à  une  nation  qui  en  produira  les  fruits  » 

En  résumé  le  fils  du  charpc^ntier  de  Nazareth  se  contente 

d'accafsiror  pour  lui  f^f  s»^s  disciples  la  Ihéocratie  céleste 
conique  par  sos  tlevaiiciers 

Cette  prédication  du  royaume  des  cieux  fui,  avec  l<»s 
cures  par  suggestion,  la  principale  cause  de  son  succès.  11 
fit  miroiter  devant  les  paysans  de  la  Galilœa,  devant  les 

1.  Évangile  »elon  Lucanus,  Wll. 

2.  —        Mntfhiug,  XXIII. 

3.  —  Matthias, 

4.  Voir  sur  la  quesUon: 

\V.  Coppiiigcr.  Le  royaume  de  Dieu  d'après  le  termon  »ur  la  moalagne. 

Strasbourg.  1hô4. 

J.  Marlin-Dupont.  Le  royaume  de  Dieu  d'après  l'enseiynemcni  de  Jc&us. 
Monlauban,  1861. 

Ch.  Zwillinir.  Idée  du  roii>uime  dr-  Dieu  d'aprèekê  paroUs  de  JieUê  conte- 
nues (hins  les  si/nopfiiiur'i .  Slra^iiouru.  1*<»">H. 

L.  (ialioril.  La  nolioit  du  royaume  de  Dieu  dann  les  synoptiques.  Monlau- 
ban,  1873. 

A,  Vidal.  Du  royaume  de  Difu  (Paprès  les  synoptiques.  (len<'"\  »\  is^^iv 
Neliion  Uié.  Le  royaume  de  Dieu  d'aprèe  les  évangiles  synoptiques.  Paris, 
1888. 

E.  Corinaldi.  La  notion  biblique  du  royaume  de  Dieu.  Montaiiban.  1H88-89. 
E.  Joitïtelin.  idée  du  Royaume  de  Dieu  dans  les  iHiraboles,  Monlaiibnn, 
1890. 
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pauvres,  devaiil  l<\s  harbajos,  ilevaut  les  rsrluvos,  l'espoir 
de  la  vie  élerDellc  autour  des  tables  bien  servies  d'un 
royaume  gouverné  par  lui  et  le  dieu  des  Juifs. 

Ce  royaume  il  ne  l'ouvrait  qu'aux  gciis  de  sa  suite, 
à  des  pécheurs  du  lac  de  Tibérias,  à  des  laboureurs,  à  des 
publicains,  à  des  prostituées,  à  des  vagabonds  hâlés, 
déguenillés  et  pittoresques  qui  eussent  ravi  Goya  et  excité 
renlii()n>iasme  de  l'auteur  du  Chenùncau  et  de  La  (Jianson 
des  f/neux, 

I/Kglise  a  netlov'  colio  (!our  des  niii-acles.  l^llle  l'a 
balayée,  ratissée  el  lleurie  et  elle  y  a  entassé  la  plus 
etîroyaiilc  cohue,  la  multitude  la  plus  incolore  qui  se  puisse 
imaginer. 

Ah  !  la  vie  clernclle,  avec  la  constitution  physique  et 
intetlecluelle  des  anges,  dans  le  ciel  glacé,  dans  Phumidité 
des  nuées,  la  vie  élernclle  avec  les  gens  qui  fréquentent  le 

paradis,  qu'l''l()lniii  nous  en  pr('serve  à  jamais  !  (ju'il  nous 
accorde  le  profond  Munineil,  lesoiunieil  sans  (in  à  l'ombre 
des  forêts  luxuriantes,  entre  les  racines  <les  clicnes,  le 
sommeil  qui  charme,  adoucit,  apaise  le  mépris,  l'indigna* 
tion.  b's  nobles  r<d<'MV's  ;  le  sommeil  où  l'on  oublie  les  varié- 
tés inférieures  de  l'espèce  humaine,  la  béte  de  somme  et  la 
hôte  de  proie;  le  sommeil  où  sombrent  le  deuil,  le  regret,  la 
folle  espérance;  Faugusle  sommeil,  le  sommeil  immobile 
et  impassible  qu'aucune  injure  ne  saurait  émouvoir,  le 
sommeil  calme  dans  la  nuil  sileneitîuse,  le  nirv.Vnn  de 
nos  [)('r<'s,  <pie  nous  ahandnnnAmes  [jour  roui  ir  les  tlé>erls 
de  Judée  î\  la  suite  d Un  vagabond  délirant  et  halluciné, 
qu'il  nous  accorde  le  sommeil  sans  réve,  le  repos  éternel  ! 


CllxVPlTRE  X 


L'enfer. 


I 

LES  IDÉES  SUR  l'eNFBR  AVANT  IBSCIIOU 

De  tout  teinj)s  las  mystiques  iinagin*' roni  pour  les  im- 
pies un  lieu  de  supplice  qui  présente  celle  particularité 
d*êlre  en  relation  avec  le  climat  sous  lequel  ces  mystiques 
construisirent  leurs  rêves.  Les  enfers  des  bouddhistes  du 
nord  sont  des  glacières;  les  enfers  des  bouddhistes  du  sud 
sont  des  fournaises. 

Inde.  —  Les  narakas  de  Tlnde  étaient  des  prisons  sou- 
terraines et  cubiques,  où  les  pécheurs  demeuraient  au  moins 
1.600.000  millions  d'années. 

Dans  le  iapana  cuisaient  des  brûleurs  des  forêts  ;  dans 
le  railaranî,  fleuve  de  feu  liquide,  les  destructeurs  d'imi- 
maux domestiques;  dans  Vavilchi  les  t^ens  coupables  d  avoir 
outragé  leur  mère,  leur  frère  ou  leur  précepteur  ;  dans  les 
rorouua  et  le  mahârorouvn  les  menteurs  et  les  violents  ; 
dans  le  pratâpana  les  docteurs  d'impiété.  Dans  le 
koakkoala^  les  pécheurs  subissaient  le  supplice  de  la  cendre 
chaude.  Dans  le  milhakoupa,  ils  étaient  rongés  par  les 
vers^. 

1  Léon  Feer.  Lenfer  indien.  Journal  asiaUque,  sept.-oct.  1893. 
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Iran.  —  L^enfer  iranien  était  un  terrier,  le  terrier  du 
démon t  où  les  damnés  étaient  torturés  par  les  flammes. 

Babylonie.  —  Les  Uabyloniens  avaient  imaginé  le  palais- 
subterresli  e  d  Allai  et  de  Namctar,  dont  les  impies,  rongés 
de  lèpre  et  affublés  d'ailes  de  vampire,  heurtaient  les  voûtes- 
en  poussant  des  cris. 

#  # 

Kf.YpTr:.  —  Les  enfers  des  Egyptiens  étaient  situés  dans  le* 
nuieV'ker  {le  divin  dessous)  ou  louaou  ou  douaoai^  contrée- 
que  le  soleil  parcourt  pendant  les  heures  de  la  nuit. 

L*un  était  un  désert  immense  et  ténébreux  conçu  sur  le*  | 
modèle  du  désert  de  Lybie,  hanté  par  des  serpents- 
énormes  et  par  des  monstres  à  léle  humaine. 

Ln  ;uitr<'  était  un  étang  brûlant  comme  les  luarigols  de 
l'Ltliiojjie,  où  les  damnés  luirlaienf  dv  douleur. 

Danb  un  autre,  ils  étaient  décapités  par  la  Dame  des- 
épées. 

La  onzième  région  se  composait  de  six  fourneaux  ardents- 
attisés  par  Sit  sous  la  forme  d*un  serpent  crachant  de»  ^ 
flammes.  > 

Judée.  —  L'enfer  juii  se  trouvait  dans  le  bas-fond  du  î 
schcôl     Les  impies  y  élaientf  durant  l'éternité  ^,  rongés. 
par  des  vers  immortels-'  ou  consumés  par  les  flammes^. 
Leurs  âmes  mêmes  étaient  anéanties 

11  ♦'xi>tait  dans  la  banlieue  de  liiérusnlrm  luie  vallée,  le 
(  1  iir- II mnam  iv-svvxi  qui  avait  élt-  autrefois  consacré**  au 
culte  de  Molok,  le  dieu  phénicien  du  soleil,  du  feu  el  de  \ 
la  richesse.  On  y  avait  brûlé  des  enfants  en  son  hon* 
neur.  i 

1.  l.-h.'/KH,  XXXII, 

2.  Dm  II  il,  XII. 

8.  Ic^r  b.iyahou,  XIV,  XXIV,  XXXIII. 

4.  /•,■(■  ■/'•.N/"(/.N-/r.  N  UI. 

5.  le'ichou  bèn-Sirn.  Sagesse,  V. 
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C'est  dans  «  cette  vallôo  niaudile  »  qu'Ioën,  Ze/iarya  ', 
leschayahou  '\  Jrmeijahou  *  et  Hanùk  placent  l'entrée  de 
rcnfer,  la  géhenne  de  feu. 

L'enfer  de  Hanôk  est  une  vallée,  un  gouffre  profond  et 
ténébreux:  «  Le  péché  aéra  [u  rdu  dans  les  ténèbres  pour 
toujours  ^.  «»  Le  Fils  de  Thomme  «  renversera  la  face  des 
forts,  et  il  les  remplirîi  de  honte;  h's  léiirhi-cs  seront  leur 
demeure  et  les  vers  seront  leur  couche,  et  ils  ne  pourront 
pas  espérer  se  soulever  de  leur  couche,  parce  qu'ils  n'ont 
pas  exalté  le  nom  du  i^eigneur  des  esprits  ^  ».  Ce  goulTre 
contenait  une  «  fournaise  ardenle  '  »  qui  hrûlait  les  dam- 
nés jusqu'aux  os  et  d'où  s'échappaient  des  sources  ther- 
males. 

«  Cette  vallée  maudite  est  destinée  aux  maudits  pour 
Tétemilé;  c'est  là  que  seront  rassemblés  tous  ceux  qui  de 
leur  bouche  prononcent  contre  Adounï  des  paroles  incon- 
venantes el  disent  sur  sa  gloire  des  insolences;  là  on  les 
réunira  et  là  sera  le  lieu  de  leur  chàtimenL  "*.  »  Là  on  fera 
justice  des  rois  et  des  puissants  de  la  terre:  m  Dans  ces 
jours,  les  rois  de  la  terre  et  les  puissants  qui  possèdent 
l'aride  auront  le  visage  abattu  à  cause  de  Tœuvre  de  leurs 
mains,  car  au  jour  de  leur  angoisse  et  de  leur  affliction 
ils  ne  se  sauveront  pas.  Je  les  livrerai  aux  mains  de  mes 
élus;  comme  la  paille  dans  le  feu,  comme  le  plomb  dans 
l'eau,  ainsi  ils  brûleront  devant  la  face  des  saints  et  ils 
seront  submergés  devant  la  face  des  justes;  on  n'en  Irou- 
vera  plus  trace    »  —«  Et  je  regardai  et  je  uic  tournai  vers- 

1.  !o»H.  I. 

2.  Ztkarya,  XIV. 

3.  leficbayahoa,  XXX,  LXVI. 

4.  IriiKnahoii,  VII,  XIX. 

5.  IlanOk,  XI  II. 
«.    —  XI.VI. 
î.    —  LIV. 

8.  —  XXVII. 

9,  —  XLVIII. 
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un  autre  côlé  de  la  terre  et  je  vis  là  une  vallée  profonde  où 
un  feu  flambait.  El  on  amena  les  rois  et  les  puissants  et  on 
les  jcîla  dans  celte  vallée  profonde.  Là,  mes  yeux  virent 

fal)ii(ju('i'  loiir>  iiistruuieiils  de  supplices,  des  ehaînc>  de 
fer  ([u'on  ne  pourrait  peser'.  »  Ccl  enfer  contient  h  la  fois 
les  pécheurs  et  les  mauvais  anges.  Les  pécheurs,  chassés 
de  la  face  du  Seigneur  des  esprits  pour  les  siècles  des 
siècles  \  seront  tourmentés  jusqu'à  la  consommation  des 
générations  K  Quant  aux  mauvais  anges,  «  en  ces  jours  on 
les  emmènera  dans  Tabtme  de  feu»  dans  les  tourments,  et 
ils  seront  pour  toujours  enfermés  dans  la  prison^  ».  Les 
archanges  les  jelleront  «  dans  la  fournaise  ardente  afin  que 
le  Seigneur  des  es[>rils  les  chAlie  de  leur  iniquité,  car  ils 
^<•  sont  faits  les  serviteurs  de  Sclialan,  el  ils  ont  entraîné 
au  péché  ceux  qui  habitent  sur  l  aride  '  ». 

A  ce  propos,  on  trouve  dans  Hanôk  une  assimilation 
curieuse  des  étoiles  et  des  anges.  Les  étoiles  jugées  et 
reconnues  pécheresses  s*en  vont  «  dans  le  lieu  du  châti- 
ment et  on  les  jette  dans  un  endroit  profond  plein  de  feu 
ardent  et  rempli  par  une  colonne  de  feu  ^  j>. 

La  Sibiflle  dWIcxandria  menace  en  ces  termes  les  ido- 
lâtres :  «  l  II  orage  de  feu  ardent  desceiulrn  sur  vous  ;  vous 
serez  sans  cesse  cL  pour  rélernilé  consumés  par  des 
flununes.  » 

1.  Hnnnk  LIV. 
-^    -  r.VIIL 
3,4.  —  \. 
h.     —  LIV, 
6.    —  XL, 
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leschou  bar-lossei*  adopte  ces  conceptions.  Pour  lui, 
les  péclioiîrs,  surtout  ceux  qui  ue  çi  ()i(M»t  pas  à  sa  diviuité, 
seront  jelés  hors  du  royaume  d  Élohiu). 

«  //  if  aura  l'inwnhtlions  et  grincemenls  de  dents  (/uand 
vous  verrez  Ahi-dluim,  Irehak^Iaakob  ei  tous  les  nebiini  du 
royaume  d'Elohim^  ei  que  vous  serez  jetés  dehors  K  » 

«  Serpents  !*  engeances  de  vipères  !  comment  éviterez-vous 
la  condamnation  da  Gué-Hinnom 

Celle  condamnalion  esl  prononcée  par  labvé  : 

«  A yez  peur  de  celui  qui  a  le  pouvoir^  après  avoir  tuéy 
<f  expédier  en  le  Gué-Hinnom  ^.  » 

L  enfer  d'ieschou  est  un  lieu  souterrain,  séparé  du  ciel 
par  un  abtme  : 

«  Capharnaum,  qui  as  été  élevée  jusqu'au  ctei^  tu  seras 
abaissée  jusqu'aux  lieux  infernaux^,  » 

CVst  un  lieu  téucln  f  ii\.  <  les  ténèbres  du  dehors  »,  rémi- 
niscence de  1  umcntit  ég)  pliea  : 

«  Jetez  le  serviteur  inutile  dehors ^  dans  les  ténèbres,  là 

1.  Évangile  selon  Lu(anu$,  XIII. 
3.  —       Matlhiaê.  XXIII. 

3.  —         f.':rnntis.  \||. 

4.  —  Matthias, 
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-OÙ  seront  les  lamenlaiions  et  les  grincements  de  dents  ^  » 

I/(  iiliée,  munie  de  portes,  «  les  portes  d'enfer'^  m,  se  Uuuve 
-dans  le  Gué-Hinuom. 

Les  pécheurs  sont  «  les  /ils  du  Gué-Uinnom  '  >>.  iiongcs 
par  «  le  ver  qui  ne  meurt  point  »,  par  «  te  feu  (/ni  ne 
^'éteint  point  *  »,  ils  subissent  une  «  peine  éternelte^  », 

«  Le  Fils  de  l  homme  enverra  ses  anges  qui  (u-racheronl 
de  son  royaume  tous  !>'<  srmvhdes  et  tous  les  fabricants 
(f  iniquités  pour  les  Jeter  dans  la  fournaise  ardente^tà  où  it 
y  aura  les  pleurs  et  les  grincements  de  dénis  » 

C/»*sl  \h  au?>si  ((ue  se  rendent  la  plupart  des  ricJies.  Hn 
elîet,  dans  la  parabole  du  riche  et  du  pauvre,  le  théo- 
mane  anarchiste  s'exprime  en  ces  termes  : 

«  //  advint  que  le  pauvre  mourul  et  qu'il  fat  pt>rU'  par  les 
anges  d^Adonaï  auprès  d'Abraham;  le  riche  aussi  mourut 

et  on  r ensevelit.  Et,  dans  l'enfer,  au  milieu  des  tourments, 
levant  les  yeux^  il  vit  de  loin  Abraham  et  Eleâzar  dans 

son  sein.  Et  il  s'écria  :  «  Père  Abraham,  aie  pitié  de 
moi  et  envoie  Eleâzar^  lequel,  mouillant  d*eau  le  bout  de  son 
doi<jf  rafraîchira  ma  lanijn,'^  car  je  suis  fort  torturé  en 
celte  jUimme.  » —  I-'nfanlJuirrpondilA  braham^souvicns-loi 
qu C/t  ta  vie  lu  as  /  eçu  tes  bii'n.'<  cl  FAedzai'  ses  maux;  et 
maintenant  le  voilà  ici  consolé^  tandis  que  tu  es  tourmenté. 
D'ailleurs^  il  y  a  entre  nous  et  vous  un  grand  abîme^  tellement 

■que  ceux  qui  veulent  passer  d'ici  vers  vous  ne  le  peuvent^  et 

-que  ceux  de  là^bas  ne  sauraient  venir  chez  nous  ^.  » 


1.  Évangile  selon  Mallhiax  XXV. 

2.  ^ 

S.  ^ 

Ma!lhia>i.  Wlll. 

4,  - 

Markos,  \  \  ;  Mallhias,  V. 

5.  — 

MoUhhis,  XXV. 

«.  - 

'm'  'Ihififi,  XIII. 

7.  - 

Lucanus,  XV' ï. 
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Le  corps  et  l'âme  peuvent  être  anéantis  dans  le  Gué- 
llinnora. 

«  \e  cniujncz point  ceux  (jiii  luetd  le  corps  el  no  peuvent 
tuer  l'âme  y  maî^  plutôt  craignez  celui  qui  peut  perdre  l'âme 
M  le  corps  dans  le  Gué-Hinnom  K  » 

I.e  (iué-FIinnoni  roroit  aussi  les  di'inons.  li  est  «  le 
Jeu  éternel  qui  est  préparé  au  diable  et  à  ses  anges  ^  ». 

leschou  a  donc  emprunté  ses  conceptions  sur  l'enfer  à 
l'Ancien  Testamci  l  el  à  la  Iradilion  juive. 

I)  uuefa<;.on  générale  on  peut  dire  avec  Liclilenberger 
que  les  idées  eschatoiogiques  du  lils  du  charpentier  de 
Nazareth  ne  diffèrent  pas  de  celles  qui  avaient  cours  chez 
les  Juifs  palestiniens  de  son  temps. 

1.  Évangile  selon  Mallhias,  X. 

2.  —  .\fal!hias,  XXV. 

3.  Article  Eschatologie  de  l'Encyclopédie  des  sciences  rcliyietu 


Digrtized  by  Google 
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LE  DÉLIRE 


CHAPITRE  PREMIER 
JLes  hommes-dieux  antérieurs  À  lesohou  i)ar-Iossel . 


Il  y  a  deux  espèces  de  divinités,  les  d i a inités  mythiques^ 
créées  par  rhomme  à  son  image,  et  les  hommes  divinisés, 

La  plupart  des  hommes  divinisés  étaient  des  théoméga- 
lomanes. 

L'histoire  de  ces  aliénés  peut  se  diviser  en  trois  pé- 
riodes : 

i*La période relujicase  ou  de  la  Uhcrlê ,(\\n  s'étend  des  ori- 
gines à  la  mort  d'ieschou  bar-lossof.  Pfiidanl  celte  période, 
les  théomégaiomanes  sont  généralement  cuDsidéi*és  comme 
des  dieux  ou  des  hommes  in <|  tirés  par  les  dieux  ; 

2*  La période  hisloriqueou  de  l'emprisonnement^  qui  s'étend 
de  lamortd*Ieschou  bar-Iossef  au  xix' siècle.  Pendant  cette 
période,  les  théomégalomanes  sont  généralement  considé- 
rés comme  des  possédés  ou  des  hérétiques  et,  à  ce  titre, 
incarcén'S,  torturés,  mis  h  mort  ; 

3"  f^a  pth'indc  srienli/i(jue  ou  de  1  inlfi-ncmenf .  qtii  rom- 
nieiK'e  au  xix-  siècle.  Pendant  cette  pt  riude,  les  Llieonirirn- 
lomaaes  sont  considérés  comme  des  fous  et  confiés  aux 
soins  des  aliénistes. 


Digitized  by  Google 


173  LA  FOLIE  OE  JÉSUS 


PËiUODE  RELIGIEUSE 


INDE 


▼AMANA.  PARAÇOURAMA.  RAMA 

Les  Aryas,  puis  les  Hindous»  en  étaient  arrivés  à  croire 
qu'à  des  périodes  séparées  par  des  centaines  de  millions  de 
siècles,  la  divinité  revêtait  la  forme  huroaine>t,  du  ciel  où 
cliemtnent  les  astres  et  les  dieux,  descendait  parmi  ses 

adorateurs. 

La  descenl<^  {nratàm)  clail  en  quelque  sovle  une  spécia- 
lité de  X'ishnou  qui,  sur  la  terre,  véritablement  dieu  et 
véritablement  bonimc,  unissait  intimement  les  deux  natures. 
Furent  considérés  comme  des  incarnations  de  ce  dieu  : 

Le  brahmane  Vamana  ; 

Le  brahmane  Pabaçouhama,  qui  mit  à  mori  des  rois 
orgueilleux  ; 

Rama,  le  Ragliouide,  le  béros  du  Hûmàyana  qui,  d'abord 
identifié  à  un  «lifu  [lupnlairc  du  iiiAtne  nom,  BiUna,  le  v.nin- 
queur  des  dénioii>.  l  ut  ensuite  considéré  comme  la  septième 
avalàra  de  Vishuou. 


I 
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KRISHNA 

La  huitième  fut  Krishna.  Sa  biograpliic,  alourdie  de  nom- 
breuses légendes,  se  trouve  dans  la  li/iat/arad-Gilà ,  que 
Télang  '  estime  ;\iiléri«Hire  au  iT  siècle  avant  lescliou,  le 
Bhoffaval  puurana  ^j  le  Bagaveda  saslrUy  \g  Pruiamany- 
yoga  '\ 

IlèrcdUé.  —  Il  était  filsde  \  asoudeva  et  de  Devaki,  sd'ur 
de  Kansa,  rajah  de  Madourah,  petite  province  de  Tlude 
orienlaie. 

Kansa,  ayant  voulu  le  mettre  à  mort,  sa  mère  Temmena 
dans  le  pays  de  Gokoula,  où,  recueilli  par  le  berger 
Nanda  et  sa  femme  Yaçoda,  il  passa  une  heureuse  enfance. 

Délire.  —  Comme  leschou  croyait  ôlrc  lahvé^  Krishna 
croyait  être  \^ishnou  descendu  sur  la  terre  pour  ramener  le 
règne  du  bonheur. 

Il  disait  :  «  C*esl  moi,  que  tous  les  védas  font  connaî- 
tre ^.  »  De  même  leschou  dira  plus  lard  :  «  Les  Écriiares.,. 
témoignent  à  mon  sujet  » 

<'  Tontes  choses  ont  leur  source  en  moi,  flisail-il  encore; 
c'est  pour  moi  (\\\r  T  LUI  vers  est  créé  etdis^oiis  » 

u  Je  suis  la  vie  de  tous  les  êtres,  le  support  du  monde, 
sa  voie  et  son  refuge  ^.  » 

«  Les  hommes  égarés  ne  connaissent  pas  ma  nature 
supérieure  et  me  méprisent  sous  la  forme  humaine  ^.  » 

1.  Sacred  book»  of  Iht  Bat!.,  VIII,  19. 

2.  Traduction  Th(''o<!orp  l'.uie,  1852. 

3.  \'<>ii-:  Dti  ( '.liali-Iior.  Krishna, 

4.  Hhuyavad-iiitâ,  XV. 

6.  Évangile  iehn  lohanan,  V. 
6.  Bhagawtd'GHdt  VII. 
7, 8.       —  IX. 
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I 


Comme  chez  leschou  et  Guillaume  Monod,  cet  oi^ei! 
s*unissait  à  la  douceur. 

Miti-nlc.  --  ICloqucnt,  Krishna  pn^cha  In  justice,  Indi  oilure. 
la  paix,  pîilience,  rarnoiir  du  |  rochaiii  cl  la  charitc  Lieu 
avuQl  liillel,  bien avaul  bciiaiumaï,  biea  avaat  notre  «  dieu 
d'amour  ». 

hromomanic.  — Dèsl  ^igcde  seize  ans  selon  les  uns,  tl» 
viii^l  ans  solori  h's  autres,  il  se  mit  î^î  parcourir  les  pro- 
vinces liiniUoplit's  (lu  .Milliila,  el  coatiiiua  à  lueuer  la  vie 
vagabonde  que  mènera  plus  tard  le  Nazaréeu. 

Cnreii  miraculemes.  —  En  raison  de  sa  renommée  et  de 

I  rniolion  que  sou  arrivée  suscitait  dans  les  foules,  i)  g"ué- 
ris^ait  les  hoileux,  les  aveugles,  les  sourds  et  rtH'cillait  les 
hHhargiques,  comme  leschou  et  comme  nos  modernes 
hypnotiseurs. 

Ennemiti.  — Mal  vu  du  clergé  régulier,  comme  le  nova- 
leur  Lçalilécn  des  juifs  de  la  synagogue,  il  fut  tué  au  honl 
du  f  iang<*  par  un  hi  alifuane,  à  Page  <l(Mjuarante  ans.  On  live 
la  date  de  sa  mort  à  Tan  47^0  avant  leschou  bar~losscf. 

MANOU.   FARÇVA.  VARDHÀMANA 

Manou,  l'auteur  présumé  du  Manava-dkamm-sasira 
(Lois  de  Manou),  où  la  morale  chrétienne  pourrait  faire 
d*utilcs  emprunts,  fut  également  divinisé.  Il  passait.pour  le 
fils  du  soleil. 

Après  Krislinn  cl  Manou,  les  hommes-dieux  attendus 
dans  rindc  étaient  désignés  sous  le  nom  de  jinas  (vain- 
queurs) ou  de  bouddhas  {illuminés)^  appellations  qui  sou- 
lignent la  nature  mégalomaniaque  et  hallucinatoire  de  leur 
délire.  Il  y  eut  vingt-quatre  jinas. 
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Ldjina  Pàrçva,  qui  passe  pour  le  fondateur  de  lasecle^ 
Jaïna^  apparut  vers       avant  l'ère  vulgaire. 

Lejina  Vardhàmana,  surnommé  «  le  grand  héros  »,  ap- 
parut  vers  Ooo.  Fils  d'un  pelil  prince  du  pays  de  Magadba,. 
il  appartenait  à  la  caste  des  kshatriyas  (guerriers).  Il  mena 
d'abord  une  vie  purement  mondaine.  Vers  Tâge  de  trente- 
ans,  à  la  suite  de  la  mort  de  ses  parents,  événement  qui 
peut-être  provoqua  chez  lui  un  accès  de  mélancolie,  il 
quitta  sa  femme  et  ses  proches  et  se  mita  mer  en  ascète  à 
travers  le  monde.  Après  douze  années  de  niorliiiculious 
terribles  et  de  profondes  méditations,  il  se  mit  à  prêcher 
la  vérité  selon  Parçva  et  organisa  une  communauté  reli- 
gieuse. Il  mourut  à  soixante-dou7.e  ans. 


SIDDHÀRTHA  dit  LE  UOUDDIIA 

Vers  la  mémo  époipie,  on  attendait  dans  1  ind»'  le  Tchn^ 
kradnrtin,  l'empereur  universel,  le  souverain  idéal  qui 
devait  faire  régner  la  justice,  la  paix  et  Tamour,  car  trop 
souvent  la  jeune  humanité,  incapable  de  se  gouverner  elle- 
môme,  mit  son  espoir  dans  les  rois. 

Un  commentaire  du  Digkanokayâ  raconte  qu'à  celte^ 
éj)()(|ue  nombre  de  gens  parcouraient  Tlnde  en  criant  :  «  Je 
suis  le  bouddha  î  »  C'est  du  resle  un  phénomène  constant 
dans  les  aniinlos  de  la  folio  ;  tout  sujet  atteint  do  méga- 
lomanie    croil  un  do-i  |)crsonna£*"es  illn^^lrcs  do  sou  <''poque. 

C'est  alors,  vers  520  avant  leschuu,  qu'apparut  Sid- 

DnÂRTlIA. 

Comme  Volney  et  Dupuis  à  Tégard  du  Nazaréen,  le  sym- 
boliste Kern  '  a  voulu  faire  de  Siddliârtha  un  mythe  solaire. 

1.  II.  Kern.  Geschiedenis  van  het  Buddhhm  in  hidie,  2  vol.  18S2-84. 


Digrtized  by  Google 


176 


LA  FOLIB  DE  JÉSUS 


La  plupart  dos  hiéroloi^^isles  voient  eu  lui  et  avec  raison 
UQ  personnage  historique  divinisé. 

Hérédité.  —  Il  était  originaire  du  petit  royaume  de  Mad- 
hyadei^a,  pays  de  rizières,  insalubre,  liabilé  par  les  orgueil- 
leux *  çdkijas  ou  (johiinns  (»t  borné  au  nord  par  l'Himalaya 
du  Nepâl,  au  sud  par  le  \  indhya,  à  l'esl  par  le  Bengal,  à 
Touest  par  le  Panjab  elTlndus. 

11  naquit  à  Luinbint,  près  de  la  capitale  du  royaume, 
Kapilavastou,  qui  passait  pour  avoir  été  bâtie  sur  l'emplace- 
ment où  avait  vécu  le  rilchi  [saint)  Kapila,  lequel  affirmait 
rinutilité  du  sacrifice  aux  dieux.  Le  pèlerin  chinois  Hiuen 
Tlisani^  vit  les  ruines  de  la  ville  enfre  Oi^.)  et  ô/ft")  de  l'ère 
vulgaiie.  Elle  étaif  sihiée  au  nord-ouest  de  1  ancienne 
Fai/Ab.id .  de  l'actuelle  Audlic. 

hidJIi  u  tha  appartenait,  comme  Vardhamâna,  à  la  caste 
des  ksbalrivas. 

U  était  fils  de  Çouddhodana,  rajah  du  Madbyadeça,  qui 
lui  transmit  ses  sentiments  à  l'égard  des  brahmanes  et 
d'une  femme  nommée  Mûyâ.  L'un  et  l'autre  passaient 
pour  avoir  de  grandes  vertus.  Mâyâ,  qui  mourut  préma- 
lurcnient,  était,  tlil-oii,  chaste,  austère,  franche,  sérieuse, 
modeste,  ju^Le  el  bonne.  C'est  ainsi  qu'aujourd'hui  les 
ciirétin^s  se  représentent  la  mère  d  leschou  bar-Iossef. 

Siddhârtha  fui  élevé  par  sa  tante  Gotami.  Marié  à  la 
belle  Yaçodharà,  appcb  e  aussi  Gopâ,  il  la  quitta  ainsi  que 
Tenfant  qu'il  avait  eu  d'elle,  pour  mener  une  vie  errante. 

Dès  lors  la  transformation  de  sa  personnalité  est  accom- 
plie. Il  n'est  plus  le  prince  Siddhârtha,  mais  Bhagavat  {le 
Bienheureux),  ou  le  Bouddha  (rilluminé),  ou  le  Thaiagalha 
{le  Sage ,  ou,  du  nom  de  »on  peuple,  le  Gotamn  ou  le  Çakya- 
mounî  {le  Çakya  solitaire), 

1.  On  diMUl  K  orgueilleux  comme  un  çùkya  ». 


Digitized  by 


LILS  HOMMES- DI LUX  ANTLRILURS  A  ll>CHOl'  llAn-lUS:5L;F  177 


ConsliiuUon,  — On  raconte  qu'au  momenl  de  commencer 
sa  nouvelle  vie,  il  jeûna  pendant  vingl-huil  jours  —  ainsi 

fera  plus  tard  loschou  —  et,  six  ans  apivs  le  début  de  sa 
folie,  pendant  quai  antc-ncul  jours.  Au  cours  d'une  fainino, 
il  é(  liapj)a  aux  tortures  de  la  faim  on  se  mettant  eii  extase, 
l^endant  six  ans  il  se  livra  h  un  ascétisme  rigoureux;  oii 
nous  le  montre  vétu  d'un  costume  d'ermite,  s'appliquant  h 
rester  assis,  immobile,  la  langue  appliquée  contre  le  palais; 
son  corps  est  épuisé  par  les  tourments  qu4I  s^impose. 

Il  mourut  à  Kusinârâ,  à  Tâge  de  quatre-vingts  ans,  en 
l'an  44^  avant  leschou,  pour  avoir  trop  mangé,  dit-on,  d'un 
rôti  de  porc  au  cours  d'une  atTcclion  de  lu  poitrine  qui 
i'ol)liircail  il  se  couchei-  sur  lecôté  droit  ^pleurésie ?)  et  qui 
s'était  compliquée  de  diarrhée. 

Délire»  —  Son  délire  parait  s'être  manifesté  dfrs  l'enfance. 

11  subit  les  suggestions  du  mystique  Houdraka,  qui  fut 
son  Tohanau  le  lîapliseur,  et,  dans  la  ^  ille  do  \'a"fr;ili ,  celles 
du  clicf  de  secte  AMra  Kàlamà,  nihiliste^  qui  l'initia  aux 
divers  degrés  de  la  contemplation. 

A  la  suite  d'une  méditation  d'un  jour  et  d'une  nuit,  il 
crut  avoir  trouvé  la  cause  de  la  misère  du  monde,  le  che- 
min de  la  délivrance  et  se  sentit  appelé  à  porter  ce  message 
aux  hommes. 

Il  disait  :  «  Les  dieux  et  les  hommes  sauront  un  jour  que 
je  suis  un  dieu.  »  Aiîisi  lescliou  dira  plus  tard  :  «  J/o/ 
et  le  père  noua  som/iirs  un 

«  Je  détruirai  le  malin  et  l'armée  du  malin,  disait 
encore  Siddhârtha,  je  révélerai  la  grande  loi  qui»  comme 
une  pluie»  éteindra  le  feu  de  l'enfer.  » 

«  Je  suis  le  plus  grand  être  du  monde;  je  suis  le  meilleur 
guide  du  monde  ^.  » 

1.  ÉvançU^  telon  lohanont  X. 
i.  Laiita  Viêtara,\iU 

12 
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«  Je  suis  mailre  dans  ce  monde,  je  suis  Tètre  suprême. 
Parmi  les  dieux,  les  dénions  et  les  esprits,  nul  n*est  mon 
semblable  » 

«  Le  loiil-|Hiissanl,  romniscierit,  je  le  suis;  je  le  suis  en 
s;iiis  line  tache.  .  Je  n'ai  pas  de  précepteur;  personne 
Il  (;.sl  à  conipitrer  h  nioi...  Je  suis  le  SainL  du  monde,  je 
suis  le  Maître  suprême.  » 

«  Le  Sublime...  apparaît  dans  le  monde  pour  le  salut  de 
beaucoup,  pour  la  joie  de  beaucoup,  par  compassion  pour 
le  monde,  pour  la  prospérité,  pour  le  salut,  pour  la  joie 
des  dieux  et  des  bommcs^.  » 

«  Je  veux  aller  à  Rénarès  afîn  de  battre  le  tambour  qui 
doit  réveiller  ce  inonde  à  la  vie  éternelle,  alla  d  v  l'aire  con- 
linner  la  marche  d<'  l'ordre  »  lesehou  dira,  lui  aussi, 
qu'il  peut  «  orli'oi/ci'  la  rie  èlernelle  '  »>. 

Siddhàrlha  se  croyait  le  Bouddha,  le  prédicateur  de  la 
délivrance  des  dieux  et  des  hommes  et  annonçait  son  suc- 
cesseur, Maltreya,  «  le  bouddba  d'amour  fraternel  i>,  pro> 
totype  du  Pararlei. 

Morale.  —  11  n'éprouvai  1  i  ivrognerie,  la  débauche,  l'adul- 
tère, le  luxe,  l'orgueil,  l'envie,  la  calomnie,  le  vol,  la  vio- 
lence et  le  meurtre. 

11  avait  peu  d'estime  pour  les  prescriptions  rituelles.  Ce 
qui  souille  Thomme,  disait-il,  «c^esltuer,  voler,  mentir, 
commettre  des  adultères,  concevoir  de  mauvaises  pensées 
et  non  pas  manger  de  la  viande*  ».  De  même  leschou  coîi- 
damneia  la  uii)ralc  purement  rituelle  des  perouschim  qui 
nettoient  «  le  dehors  de  Ui  coupe  et  du ploif  mais  au  dedans 
sont  pleins  de  rapines  et  d'excès  », 

1.  Jai^a, 

2.  Angutlara  A^iA.,  vol.  I,  p.  82  et  pa&sim. 

3.  Jiitdka. 

4.  Évangile  tehn  hhanan^  XVII. 

5.  .Sor;//a  MjxUa.  Trnd.  V.  Fausboll,  T.  X,  ûts  Saered  book»  of  fhe  tiaêi. 

6.  Évangile  êeion  Mailhia$,  XXII I. 
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Sidtlhùrlha  j)i  ér<niisail  l'amour  de  la  vérité,  I  nhslinonre, 
l'humilité,  la  patience,  la  bienveillance,  la  charité,  le  dé- 
vouement, l'oubli  de  soi  à  Pégard  de  lous  les  êtres.  «  Ma 
loi,  disait-ily  est  une  loi  de  grâce  pour  tous^  » 

Il  recommandait  aussi  la  foi  qui  procure  la  nourriture 
•céleste  la  pureté,  ia  pratique  du  baptême  pour  la  rémis- 
sion des  péchés.  EnÔn  et  surtout  il  voulait  qu*on  vécût 
selon  sa  loi.  Au  moment  de  mourir,  il  dit  h  son  disciple 
Ananda  :  «  Le  disciple,  la  disciple,  le  frér»  iaK^ue,  la  sœur 
laique,  qui,  dans  les  i^rnndes  et  les  petites  cIkiscs,  vit 
-d'après  la  vérité  et  vit  selon  la  loi,  voilii  ceux  qui  rendent  le 
mieux  au  Parfait  honneur,  gloire,  culte  et  hommage.  C*est 
pourquoi,  ô  Ananda,  il  vous  faut  faire  tous  vos  efforts  en 
fiensant  :  Nous  voulons,  dans  les  grandes  et  les  petites 
choses,  vivre  d'à  près  la  vérité  et  nous  voulons  vivre  selon 
la  loi^.  »  Il  voulait  qu*après  sa  mort  on  continuât  à  suivre 
cette  loi  et  à  la  répandre.  11  pronon(;a  encore  ces  paroles, 
<|ne  nous  leiroiiveroiis  presque  ideiiti<[ues  dans  la  Ifuuclie 
d  lebcliou  bar-Iossef  :  «  Mon  exislence  touche  à  sn  (in,  le 
terme  de  ma  vie  est  proche.  Je  m'en  vais,  vous  demeurez; 
«n  lieu  d'asile  est  prêt  pour  moi,  Veillez  sans  relâche  et 
vivez  toujours  en  sainteté  résolument;  o  disciples,  conser- 
vez sans  cesse  votre  esprit  tout  prêt.  Celui  qui,  sanschan- 
•celer,  vit  incessamment  fidèle  à  la  parole  de  la  vérité,  celui-là 
arrive  d'emblée  au  terme  de  toute  douleur  ^.  » 

Il  croyait  que  le  mal  portait  sa  ()unition  en  lui-nirnie; 

tt  iVest  par  soi-iuème  que  le  mal  est  fait,  c'est  sur  sui- 
méme  qu'il  relomltc.  Ln  puroté  et  l'impureté  retombent  sur 
soi-même;  nul  ne  peut  en  purilier  un  autre.  A  quoi  bon,  ô 
i>rahmanc,  ton  manteau  de  chèvre  et  tes  cheveux  tressés  ? 

1.  DMgâoadâna,  XIII. 

2.  Lalila  Visfara,  Ll. 

3.  Houlla  ,\ipiUaf  ia  Sctcred  Books,  X. 

4.  Mahaparinibbâna-Suita. 
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A  l'cxUricur  esl  le  vernis,  au  dedans  la  pourriture     »  ■ 

Hnllncinalions,  —  Sans  cesse  obséd(^  par  Pidée  des  dieux, 
(l«'s  aiiyos  el  des  démons,  il  avait  des  haiiuciiialiuns  où  in-  i 
trrvcnaienl  ces  personnairf's  mylliiques.  ' 

Marà,  le  prince  des  démons,  le  fulur  Selialan,  assisté  ' 
d^unc  armée  innombrable  de  mauvais  esprits,  essaye  de  le 
détourner  de  sa  mission,  l*engage,  au  eours  d'un  jeûne, 
à  prendre  de  la  nourriture  et  lui  crie  :  «  Seigneur,  ne 
quittez  donc  pas  votre  demeure  comme  un  moine  errant. 
Dans  huit  jours  on  vous  donnera  la  souveraineté  de  la 
terre  entière,  de  ses  quatre  parties  et  de  ses  deux  mille 
îles.  lîc\  encz,  Seigneur.  »  —  «  Tentateur,  répondit  le  l>o- 
tlliisal\ n,  je  sais  que  la  souvcraiiielé  universelle  nTesl  iIps- 
linéc,  niaisje  ne  m  en  soucie  pasj  au  milieu  des  acclama-  ; 
lions  fi»  s  créatures,  je  veux  devenir  un  bouddha^.  «  Dès 
lors,  Marà  le  suit  comme  son  ombre. 

De  son  côté  Brahma  parlait  à  Siddhàrtha  en  ces  termes  : 

«  Il  y  a  des  êtres  qui  sont  purs  de  la  fange  terrestre, 
mais,  sUls  n'entendent  pas  la  prédication  de  la  doctrine,  ils 
ne  seront  pas  sauvés  3.  » 

La  nuit,  il  s'entretenait  avec  les  esprits. 

Au  coin  s  (l'un  de  ers  jeûnes,  les  anges  lui  versent  de  la  | 
force  à  travers  les  pores.  Une  autre  fois,  l'un  d'eux  lui  | 
apporte  les  huit  ol)jets  nécessaires  au  moine  mendiant  :  i 
trois  pièces  d'étofîe  comme  vêtement,  une  sébile,  un  cou- 
teau, une  aiguille,  une  ceinture,  un  crible.  i 

Un  jour  qu'il  était  assis  sous  un  arbre,  deux  femmes  qui 

raccompagnaient  crurent  voir  sortir  de  lui  une  lumière  ' 

I 

1.  Ohanimapada,  Itirj-Hii4.  i 

2.  Introduction  aux  Jâtakas. 

L^htstoirc  de  la  tonU-^non  de  MarA  se  Irouvcaui^si  dans  le  Lolita  Viêtara^ 

Nî  Soulla  ;V//)(}/a,  le  S(imiiu!tn~\ikf^}t/n     îo  }fiili<ij><irinibbâna-Sulla,  0Uvntg9 
|)àli  que  lUiys  Davids  cràUxue  aulcrieur  au  iw  bièclc  avant  leiicbou. 

3.  Mahdvoi/g'i,  I,  82, 
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qui  enveloppa  l'arbre  comme  d*uii  voile  d'or  et  obscurcit 
les  étoiles.  Ainsi  leschou  apparut  a  irans figuré  <  »  à  La 
Pierre,  à  laâkob  et  à  lohanan,  ainsi  n  son  visage  resplendit 
comme  le  soleil^    Le  plus  cher  disciple  du  Bouddha, 

Ananda,  ému  jusqu'aux  larmes,  eut  la  même  illusion  pen- 
dant la  nuit  de  su  luurl  . 

De  ce  que  ces  hallucini'liuns  sont  prescjuc  idonliqiies  ù 
celle  (l'Iescliou  au  dôsort,  il  no  faudrait  pas  en  conclure 
qu'elles  ont  été  purement  et  simplement  transportées  dans 
les  Evangiles.  11  existe  pour  les  tbéomanes  —  nous  le  ver- 
rons dans  la  suite  —  de  véritables  types  hallucinatoires. 

Caractère.  —  Le  d(51ire  de  Siddhàrtha  (ilait  île  couNuir 
frislecommeccluid'Ieschoubar-Iossei'.  C'est  sniisrintluem  e 
d'un  accès  de  mélancolie  causé  par  la  vue  d'un  vieillard  et 
d*un  cadavre,  à  la  suite  de  sombres  réflexions  sur  la  fragi- 
lité de  la  vie,  l'inconstance  des  choses,  le  néant  des  biens 
corporels,  la  vieillesse,  la  maladie  et  la  mort,  qu'il  quitta 
la  maison  paternelle,  embrassa  la  vie  des  solitaires  et  se 
soumit  aux  pires  mortifications. 

Son  attitude  était,  paralt-il,  d'une  modestie  et  d'un(^  dou- 
eeiir  inelTahles.  On  nous  le  iiioiiire  Invant  les  pieds  d'un 
moine  dont  le  corps  en  décomposition  par  la  maladie  avait 
éloigné  (le  lui  tous  ses  disciples.  Ainsi  le  ÎNazaréen  lavera 
les  pieds  des  apôtres. 

En  revanche,  il  haïssait  les  brahmanes.  «  Comme  une 
chaîne  d'aveugles,  telle  est  la  parole  des  brahmanes  ^.  » 
Il  les  haïssait  autant  qu'Ieschou  haïssait  les  sophérim. 

Dromomanie,  —  Dès  son  enfance,  il  eut  des  accèn  de  dro- 
momanie. 

Un  jour,  il  disparaît;  on  le  cherche  longtemps  et  on  le 

1.  ÉuangUe  selon  Markos,  IX. 

2.  —        Matlhiat,  XVII. 

3.  CankUutlanla  [majjhima  iV.) 
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rotrouvr  <ians  un  village  où  il  .se  livruit  à  la  médilalîon^ 
coiiHiie  on  retrouvera  le  Uiéomégalomaue  de  iNaz^arelh  dans 
le  leinpic  <le  Hiérusalem  assis  au  milieu  des  docteurs. 

xV  vingl-neuf  ans,  l'âge  vers  lequel  le  délire  d'Iescbot» 
entra  dans  sa  phase  active,  il  abandonne  sa  famille  el, 
pendant  plusieurs  années,  parcourt  les  «  pays  de  l'Est  >»•  le 
royaume  des  Ki\si-Kosalns,  celui  de  Magadha,  dont  il  tra- 
vers»' (  Il  niriidianl  la  caj>ilale,  liàjnLrrilia,  s'arn^tant  aux 
porl<'>  «les  \  illcs,  logeant  clic/,  ses  disciples  ou  gîtant  sous 
les  nuuigmcis  cl  les  bananiers,  vivant,  comme  Icsi  lion. 
exclusivement  d'aumônes.  11  passe  à  Lruviiva,  préclie  à 
Bénarcs,  la  ville  sainte,  se  retire  au  désert  et  y  vit  dans  la 
méditation  et  la  pénitence. 

Paraboles*  —  II  parlait  la  langue  populaire  de  THindous- 
tan  oriental  et,  pour  se  faire  comprendre,  employait  com- 
munément rimage,  la  parabole,  le  conte  moral.  Voici  une 

de  CCS  j»araboles  : 

«  Imaginez,  ù  disciples,  dans  une  forêt,  sur  le  penchant 
d'un»'  monlagnc,  un  grand  lias-fond  et  nn /'tang  près  duquel 
vit  un  grand  ti  oupeau  de  bêtes  sauvages.  Il  vient  un  homme 
qui  cherche  la  perte,  la  souffrance  et  le  malheur  de  ces 
béteï»;  il  cache  le  cliemin  par  lequel  on  peut  passer  sûre- 
ment et  ouvre  un  faux  chemin,  un  sentier  marécageux.  Et 
alors,  6  disciples,  un  homme  vient  qui  cherche  la  pros- 
périté, le  hien-étre  et  le  bonheur  du  grand  troupeau  de 
bêles  sauvages  qui  dorénavant  ])rospércra,  croîtra  et  aug- 
nicnlcra. 

f«  I  ne  parabc)lc,  o  ilisciples,  je  vous  ai  dite,  ])Oiir  en  faire 
connaître  le  sens.  Or,  le  sens,  le  voici  :  Le  grand  bas-fond 
cl  l'élang,  ô disciples,  ce  sont  les  plaisirs.  Le  grand  Iroupeaa 
de  botes  sauvages,  ù  disciples,  ce  sont  les  êtres  vivants. 
L*homme,  ô  disciples,  qui  cherche  la  perte«  les  souffrances- 
et  le  mal  heur  est  Mdra^  le  Malin.  Le  faux  sentier,  ô  disciples» 
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est  le  faux  seulier  à  huit  branches  qui  s'appelle  :  foi  fausse, 
volonté  fausse,  langage  faux,  action  fausse,  moyens  d'exis- 
tence faux,  méditation  fausse.  Le  chemin  marécageux,  6  dis- 
ciples, est  la  jouissance  et  le  désir.  Le  sentier  marécageux ^ 
ô  disciples,  est  Tignominie.  L'homme^  ù  disciples,  qui 
cherche  la  prospéri  té ,  le  bien-être  et  le  bonheur,  est  1  e  pa  rfa  i  t, 
le  saint,  letrès-haul  Bouddha.  Le  chemin  sùret  bon,  ô  dis- 
ciples, et  par  ou  1  uii  peut  passer si1r«'iuenlcsl  le eheiiiiii sacré 
à  huit  hraiiehcs  qui  s'appelle  :  loi  pure,  volonté  pure,  lan- 
gage pur,  action  pure,  moyens  d'existence  purs,  aspiration» 
pures,  mémoire  pure,  méditation  pure.  Ainsi  donc,  ô  dis- 
ciples, par  moi  a  été  ouvert  le  bon,  le  sûr  sentier  par  le- 
quel on  peut  aisément  passer  et  le  faux  chemin  est  détruit; 
le  chemin  marécageux,  le  sentier  marécageux  est  anéanti. 
Tout  ce  que  peut  faire,  ô  disciples,  un  maître  qui  cherche 
le  bonheur  de  ses  disciples  et  qui  a  compassion  d'eux,  je 
l'ai  fait  })Our  vous  » 

Une  iuitn'  de  ses  p:ir.'d)ole>  <'?»t  ie  prototype  de  IJÎnfdnt 
prodigue,  Peut-être  lescliou  1  a-t-il  empruntée  aux  yoguis^ 
qui  poussaient  jusque  chez  les  Juifs. 

Disriplcs.  —  SiddliArtlia  marchait  accompagné  de  plu- 
sieurs centaines  de  disciples.  C'étaient  des  simples,  des  igno- 
rants, des  mystiques,  des  pauvres,  des  artisans  comme  le 
barbier  Upâli,  des  femmes  comme  VisàkbA,  qui  subvenaient 
à  ses  besoins,  des  courtisa  nés,  mais  aussi  des  marchands,des 
savants  comme  le  célèbre  Jtvaka  de  Rddjagriha,des  riches 
comme  Anâthapindika  de  Çravasti,  qui  bâtit  pour  lui,  dans- 
son  parc,  le  premier  cloître  bouddhicpu',  ou  comme  le  jeunes 
Yaçns,  <le  Rénarés,  qui,  sous  son  iiilluenee,  embrassa  la 
vie  monasl i<jue  :  des  kshatiiy.is.  drs  lajahs  coiuiik'  liiiii- 
bisàra,roi  duMagadha;  des  brahmanes  même  comme  S«\ri- 

1.  Dv€d/ldoitakka  {majjh.  îï,vol.  I,  p.  117), 
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putra  MandgnlynN  ana  elles  trois  frères  Ka(^\  apa,([ui  avaient 
rassemblé  autour  d'eux,  à  Uruvilva,  des  milliers  d'élèves. 

Ainsi  nous  rcncoiilroroiis  autour  d'ieschou  bar-Iossef.  avec 
les  fomiii'-^  qui  «■  ianhni  iil  de  leur  aroirK  >»  avec  ranririine 
ilénioniar|ue  Miryani  de  Magdala,  lossef  d  ilariinalhaiui  et 
Nikudenios,  naeud>res  du  synhedrion  sanliédriiij. 

i':u-rois  les  multitudes  eulouraient  Siddhârtiia  au  point 
qu'il  ne  pouvait  se  frayer  passage.  Son  entrée  è  Hàdjagriha 
fut  certes  plus  triomphale  que  celle d*leschou  à  liiérusalem. 

11  envoya  cinq,  puis  soixante  de  ses  disciples  prêcher  sa 
doctrine  dans  diverses  directions:  «  Vous  êtes  délivrés  de 
Inus  les  liirMis  diviiis  et  huiiiains,  leur  dil-il,  mettez-vous 
doiic  m  roule,  ô  di-^riples,  et  mnrclirz  pour  le  s.diii  de 
Im  uK  oup,  pour  ie  liuiilu  ur  de  beaucoup,  par  compassion 
pour  le  monde,  pour  le  bien,  pour  le  salul,  pour  le  bonheur 
lies  dieux  cl  des  liommes,..  Prêchez  la  doctrine  » 

Beaucoup  de  ses  iidèles  étaient  des  névropathes  comme 
les  disciples  dloscliou .  Ses  cures  par  suggestion  en  foui  foi  ; 
il  rendait  la  vue  aux  aveugles,  faisait  disparaître  les  dou« 
leurs  et  cicatriser  les  ulcères. 

l  ne  avenhir»'  arrivé».'  à  son  <'her  Aunnda  rap|)elle  sin- 
guli«  reiiieiit  TaiHM  ilole  (le  la  Saiii;n  i(;iiii«'.  l'ne  feinrin'  de 
c;iNle  inf<  rifurc,  une  lr!i;iiidalie,  lenconliée  à  la  fon- 
taine, li/sile  à  lui  donner  à  boire  pour  ne  point  le  souiller, 
nuiis  il  lui  dit  :  «  O  que  je  te  demande,  c'est  de  1  eau, 
non  de  la  caste.  »  Ici,  il  v  a  lieu  de  se  demander  si  les 
évangélistes  n^ont  pas  prêlé  à  leschou  Tanecdole  hindoue. 

A  un  certain  moment,  plusieurs  de  ses  disciples,  jaloux 
d*un  favori,  Tabandonnerent.  I  n  antre,  nevadotia,  le  pro- 
tolype  d'Ieliouda  de  Krnolh.  le  Iraliit.  «  Les  li!s  «le  (lakya, 
disait-il.  viv^nl  dnns  In  < onlinence  e!  les  privations,  mais 
i'ascclc  golatua  est  un  goinfre  cl  ne  ^>ungc  qu  ù  la  bonuc 

1.  Evangile  selon  Lucanu$y  VII. 
S.  Mahâvayya,  I. 
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chère.  »  Et  il  indiqua  sa  relraile  à  des  gens  chargés  de 
Tassa  ssiner. 

Ennemis.  —  Siddh;\rlha  eut  encore  h  lutter  coiilre  les 
docteurs  en  science  vtHlnjtie,  les  Iraividi/a.  ros  so[)h(^rina 
hindous,  et  contre  les  hrahiiinnes  qui  lui  po^ai«*nt  dos  ques- 
tions insidieuses,  lui  reprocliaient  de  chercher  ses  rliseiplcs 
parmi  les  gens  de  basse  extraction,  et  essayèrent  de  le  faire 
mourir. 

Tel  fui  ce  Siddhârtha,  dont  la  religion  est  aujourd'hui 
professée  par  cinq  cent  millions  d'hommes. 

La  thèse  symboliste .  —  I^cs  analogies  qui  existent  entre 
sa  vie  et  celle  d'ieschou  bar-Iossef  ont  fait  croire  à  des 
écrivains  de  bonne  foi  que  le  Nazaréen  était  un  personnage 
légendaire  conçu  sur  le  modèle  du  Bouddha. 

Cette  hypothèse  ne  résiste  pas  à  Texamen.  Ces  analogies, 
si  mandes  soient-elles,  sont  dues  h  ce  (|ue  SiddliArlha  et 
le^-icliou  t''lai<'iit  des  [i-^yclinpiillirs  de  In  intMiie  lamille,  <1'"S 
îîi«'M)inan<'>  qui ,  dans  deux  soeirh-s  |»eu  ditVcrcntcs  l'une  de 
l'autre,  réagiienl  de  la  nuhue  manière. 

Notre  niond»»  occidental  diffère  hcaucouj)  de  ces  sociétés, 
et  cependant  rien  ne  ressemble  plus  à  la  vie  des  anciens 
messies  que  celle  de  nos  messies  des  dix-sept  et  dix-huitième 
siècles  et  même,  Tépisode  de  Tinternement  mise  à  part,  des 
messies  contemporains.  Non  seulement  on  retrouve  chez 
eux  les  mêmes  scntiiucnls,  les  mêmes  émotions,  les  mêmes 
idées,  les  mêmi's  |U'<''occuji;ili()iis  moi-ales,  les  mêmes 
actes,  mais,  dans  leurs  liioLri'ajdiies,  des  événcnuMils  iden- 
tiqu*'^.  r.etie  eonslatalion  ruine  riiypothèse  des  historiens 
symbolistes.  La  vérité  <•-{  que  certaines  règles  de  la  morale 
du  Nazaréen  avaient  été  déjà  formulées  par  Siddhârtha,  et 
que  certaines  paraboles  des  Évangiles  se  retrouvent  dans 
les  vieux  livres  bouddhistes,  d'où  elles  s'étaient  répandues 
dans  tout  le  monde  orientaK 
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leschou  bar-Iossef  est  un  être  aussi  concret  que  Flaido, 
dont  beaucoup  d'idées  sont  d'origine  asiatique,  ou  que  Jean 
de  la  Fontaine  <|ui  emprunta  un  grand  nombre  de  ses  fables 

à  Aisùpos  et  à  rij«*'drus 

M ANJUÇBI.  AVALOKITEGRAVA.  VTA9A.  CSAXf KARA 

Uiilrc  SidcIlKulIia,  les  Hindous  connurent  uik'  vini^^iaine 
de  bouddhas,  parmi  lesquels  MANJuçai  et  Avalokiteçraya. 

Ils  divinisèrent  le  poète  Vyasa  et  le  philosophe  Çankara 
et  ils  attendent  encore  deux  hommes-dieux,  MaUre^a^  le 
successeur  de  Siddhârtha,  et  le  brave  chevalier  Kalkim, 

qui  y  monté  sur  un  cheval  blanc  et  armé  d  une  épée  étince- 

I.  Cuns.uUer  siii'  îMddh.VrUia  : 

Dca].  Vie  de  liomitlha  }t(ir  W'nn  pouh.  .loiiruul  of  Ihe  H.  Asiaslic  Society, 
XX,  172. 

lîi^M'ttli"! .  r/c        !<:i,-tidc  de  Innul'Uiit,  1S7S. 

iùiiesl  de  lUJii^eii.  l kc  Amjtl  tMe&aïah  of  ItuddhUts  Hêêtnt&  and  ChrU" 
tians.  Londrot*,  18^0. 

I  imlt'  iWiriKHif.  Inlrixlnrliitri  à  thUloire  du  bouddhisme  indien. 

Le  hnnddht^tnr  ni  Orridenl.  Ht'viH'  tlcK  licux  Mondes,  15  juillet  1668. 

(.«»llin.  iJuutith'usf-te  el  f/trinlianistiie. 

Or-^ofi  «In  Cufihn.  fîxsai  sur  ta  vie  et  la  religion  de  Gaatama  Buddha. 

Hai'ly.  Utid'Ifi't. 

II.  iiil*-n  ili<  Iv*  y.  l'hh/ials  hibliqueé.lirahmaniume  de  Moite, Bouddhisme  de 
Jénus.  btUi vaille,  l^l'l, 

Ja4*olliot.  Les  fttit  de  Dieu, 

Kern.  ///\7";  '<'      I>()iidd!ii.<nie  dana  l'Inde^  1901. 

(i.  di'  Lalonl.  Le  boudd/iism  .  I>9.'j. 

E.  Lau»aire>>('.  Lu  vie  du  liouddlia.  Carré,  18y2. 

Arihur  Lillie.  The  influence  of  Buddhiam  on  primitive  chrielianily.  Lon* 
dreti,  ishs. 

S.  >!n>««in.  Mental  and  nioml  Srienee  in  Buddtiitm^  1819. 
Oldi'iihi'rg.  L^  bouddha,  ISyi. 
Rockhii.  Ufe  of  Ihe  Buddha, 

I.ôoji  (J«*  Rfc^ny.  /,f.s  nrii/ines  boudtlhi^jues  du  chri^ianiême, 
S»'n.»rl.  L.<!iiii        la  In/rrule  du  lUniddha. 

lludolf  Seydel.  Oas  évungdiuni  von  Jesu  in  seiricn  Verhultniêsen  zu  Bud- 
dha Saga  und  Baddha  Lehre. 
Tfmin.T-..     bouddhisme  dant  «M  rapporté  avee  le  ehriêtianiime. 
Wabàilief.  Le  bouddhisme. 
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lanlr,  (JuiL  venir,  (ian.s  les  derniers  journ  du  inonde,  accaiiicr 
ies  barba reii  et  aiTeriiiir  la  puidsaiict^  des  lidèles. 


II 

IRAN 

YIMA.  GATO-MARATAN 

l/id(^e  d'un  lioninio-dieu  bienlailcur  de  rhunumilé  put 
nnîlrc  pu  Ir;ui  'joininr  elle  était  née  dnns  i  ljide.  Il  se  peut 
Quasi  qu  elle  y  ail  été  iuUuduite  par  les  caravaniers,  les 
pèlerius  hindous,  les  caboteurs  du  golfe  d  Oman,  les  yoguis 
vagabonds. 

^uoi  qu'il  en  soit,  on  retrouve  en  Iran  les  périodes  mes- 
sianiques de  rinde.  «  La  Perse,  depuis  une  époque  an- 
cienne, dit  Ernest  Renan,  conçut  l'histoire  du  monde 
comme  une  série  d^évolutions  à  chacune  desquelles  prési- 
dait un  prophète.  Chaque  prophète  a  son  hazur  ou  r^p^ne 
d(i  mille  ans  icbiliasme)  el  ces  âges  sticcessifs,  analooncs 
aux  millions  de  siècles  dévolus  à  chaque  bouddha  de  1  Inde, 
composent  la  trauic  des  événements  qui  préparent  le  règne 
d'Ormuzd  (  Ahuramazda)  ^  » 

Le  pn-iniiM-  nu'ssie  irnnion  fut  le  roi  Ytma,  îe  rieho  en 
troupeaux,  le  brillant,  la  plus  splendide  des  créatures,  1  illu- 
miné du  soleil  régnant  parmi  les  honmies  ;  a  Le  lumineux 
Yima  aux  beaux  troupeaux  fut  le  plus  resplendissant  des- 
mortels  nés  pour  voir  Ja  lumière  du  ciel  ;  tant  qu'il  régna, 
il  afTranchii  de  la  mort  les  troupeaux  et  les  hommes,  de  la 
sécheresse  les  eaux  et  les  plantes,  rendit  inépuisables  tous. 

1.  ErncHt  Renan.  VU  de  Jéêui.  13'édit.,  1867,  p.  48. 
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les  nlinienls.  Sous  le  rot^ne  du  brave  Yima, il  n'y  eut  ni  froid, 
ni  chaleur,  ni  vieillesse,  ni  iiiorl.  ni  passion  haineuse  n«'e 
tlii  tlarva  (léinon)  ;  père  et  lils  nK»rcliai<'iil  dans  la  t.iill»- 
d  un  jeune  homme  de  quinze  ans  tant  que  r«''gnail  Viiua 
aux  beaux  troupeaux,  iils  de  Vivanhvat  K  »  Il  reviendra  à 
la  On  des  temps  et  élèvera,  pour  les  siens,  un  enclos  où  ils 
vivront  heureux  durant  l'éternité,  comme  les  disciples  d' les- 
chou  dans  le  royaume  d*Ëlohim. 

Le  second  messie  iranien  fut  Gayo-Mahatan,  auquel 
Ahuramnzda  01  connaître  ses  pensées  et  ses  préceptes  et 
qui  prêcha  les  bonnes  œuvres  -, 

Le  troisième  fut  Zaralhustra. 


ZARATHU8TRA 

ZAïtATiiLsTn  v  i^Zoroaslre  vrculvers  le  xxV  siècle  avant 
leschou.  11  passait  pour  un  homme  choisi  par  Ahuramazda 
comme  «  la  bouche  devant  proclamer  Ja  loi  aux  hommes  ». 

-  I)e-;cciuiant  d'un  e^Tlain  Spilana,  dont  la 
l'amille  semble  avoir  joiii  d'une  certaine  considération,  il 
naquit  l  uis  Khan  occidental  et  passa  sa  vie  dans  la  ville 
sacerdotale  de  Hagha. 

Il  épousa  Hvôvi,  011e  de  Frashaostra  et  nièce  de  Jamâspa, 
ministre  du  roi  VishtAspa»  et  en  eut  trois  Ois  et  plusieurs 
filles. 

Délire,  —  A  trente  ans,  l'âge  vers  lequel  leschou  com- 
mença sa  vie  errante,  des  songes  lui  révélèrent  sa  vocation 

UAcesla.  Yacna,  D,  14,  VJ. 

2.  James  Dannesleler.  Ormuzd  et  Ahriman.  Leurs  originn  et  leur  hMoirtt 
1676. 
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de  prophète  et  il  se  retira  dans  une  grotte  pour  y  entendre 
la  parole  d'Âhuramazda. 

A  Balkh,  il  discuta  trois  jours  contre  soixante  sages  et 
sortit  vainqueur  de  la  controverse.  Ainsi  Icschou  triom- 
ptiera  des  objections  des  sophérim. 

Ses  préceptes  ou  nosks^  écrits,  sous  la  dictée  divine, 
conune  les  hriddiih  de  Mohammed  Maliometi,  (  l  réunis 
surtout  dans  le  Vidaèvit-ddlêm  (Vendidad),  l'un  des  livres 
du  Zend-Avesta,  qui  estl  llvongile  et  le  Koran  de  la  Perse, 
porte  Tempreinte  d'un  esprit  doux  et  simple- 

Les  idées  du  Saint-Esprit,  du  Verbe»  du  Fils  de  Dieu,  du 
Médiateur  et  de  la  Rédemption  y  sont  en  germe* 

Haiiucinalions.  — IJ  eut  à  subir,  corn  me  leschou  au  désert, 
la  tentation  d*Angramayniou,  le  Schatan  iranien.  Sur 
l'ordre  d'Angramayniou,  un  démon  se  précipite  sur  le  pro- 
phète qui  le  repousse  en  priant  et,  armé  de  grosses  pierres, 
marche  à  son  tour  contre  Pagrcsseur.  Alors,  Angramayniou 
cherche  à  le  séduire  :  «  Angramayniou  dit  à  Zaralliuslra  : 
«  Renie  la  bonne  loi  ma/.da-yarnifMiin' ;  fu  obliendrus  toutes 
les  faveurs  qu'a  obtenues  le  Meurtrier,  maître  des  nations.  » 
Zaratbustra  répondit  :  «  Non,  je  ne  renierai  point  la  bonne 
loi  mazda-yaçnienne,  non!  quand  éclaleraienl  mon  corps, 
ma  vie  et  mon  âme.  >»  Et  il  menace  le  démon  de  le  frapper 
avec  la  «  parole  de  secours  »  que  lui  donna  Ahuramazda  ^ 
Angramayniou  s*enfuit  alors  dans  Fenfer. 

Selon  Firdousi,  Zaralhuslra  fut  égorgé  par  les  Toura- 
niens  dans  le  sac  de  Balkh. 

Après  lui  viendront  d'autres  messies. 
Ce  sera  d'abord  Vehrâna  Vargâoandp  dont  la  naissance 
sera  marquée  par  Tapparition  d'une  étoile  %  étoile  qui 

1.  Av€$la.  Vidaivô-dâlem,  XIX,  1-36. 

2.  Avesta.  Bakman-  YoêM  (traduil  par  Spi^gel  in  Traditionnelle  iHtéraiur), 
130,  19. 
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baignera  aussi  de  sa  douce  lueur  la  Nativité  légendaire  de 
l' Évangile  selon  Matthias.  Yehrâna  Vargâvand  rétablira  un 

instant  le  W'gne  de  la  bonne  loi. 

Ce  seront  ensiiile  les  (ils  posthumes  de  Zarattiiistra. 
JfiiHhfhIfif  liàmivX  Ilusiir'fnr  Màh,  qui  vaifKTont  les  hordes 
démoniaques  en  des  lulles  irrrihh^s,  iiKuip^iirrroiil,  apn'^s  le 
temps  du  loup,  celui  deTagiieau,  et  régneront  chacun  pen- 
<iant  mille  ans 

Le  brave  Keresâspa  sera  le  maître  d'un  autre  millénaire. 
Lui  aussi  battra  le  Mauvais  et,  sous  lui,  la  discorde  et  la 
ruine  disparaîtront  de  la  terre. 

Alors  t\p[ii\r»Hr9  Saoshf^ant  (le  Bienfaiteur^  le  Hmtpenr). 
D'après  le  lémoiiiiiaye  de  Theopoiiipos  <M)iiserv»''  par  IMou- 
t;)rkl)(>>  la  croyance  en  Saosliynni  était  rt'piii»<lue  chez 
Jt's  Perses  au  iv*^  siècle  avant  l'ère  vulgaire.  Après  avoir 
vaincu  les  démons,  Sa oshyanl  proclamera  une  loinouvelle^ 
ressuscitera  les  morts,  jugera  le  monde,  aflirmera  la  vic- 
toire d'Ahuramazda  sur  Angramayniou  et  inaugurera  le 
règne  de  la  lumière,  de  la  vie,  du  bien  et  du  bonheur  \ 
On  attendait  Saosbyant  à  chaque  période  troublée.  «  Nous 
adorons,  lit-on  dans  le  Yaskl,  la  lumière  souveraine  qui 
is  al tnelHM-a  à  Saoshvant,  tueur  de  dénions  et  à  ses  com- 
pagnons,  lorsqu'il  ranini«îra  le  monde,  l'affranchira  de 
la  vieillesse  et  de  la  mort,  de  la  conception  et  de  la 
pourriture,  le  rendra  éternellement  accroissant,  maitre  de 
lui-même,  alors  que  les  morts  se  relèveront,  que  l'immor- 
talité viendra  et  que  le  monde  recevra  la  vie  au  gré  de  ses 
vœux^.  »  «  Saoshyant,  le  sauveur  et  réparateur,  fera  revivre 
les  morts.  On  la  verra  certainement  cette  résurrection.  Les 
veines  seront  rendues  aux  corps.  De  la  terre  viendront  les 

1.  Glose  (îela  Iraduction  Hou/van*sch  sur  le  Yaçiia,  hyinue  28. 

2.  Plotitarklios.  Dlsit  et  dTOêirU,  23. 

H.  Ave  fil  a.  Vidaévô-IMlem.  fargard  XIX,  IS  et  19. 
4.  Avesla,  ïashU.  XIX,  6»,  19. 
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os;  de  1  eau,  le  sang;  des  arbres,  le  poil  ;  du  feu,  la  vie 
comme  à  la  création  des  êlres.  Ensuite  les  justes  iront 
au  séjour  des  bienheureux  et  les  pécheurs  seront  précipités 
dans  rcafer.  Il  sera  payé  à  chacun  scion  ses  œuvres  » 


III 

CARACTÈRES  COMMUNS  DES  HOMMES^DIEl-X  ANTÉRIEURS 

A  lESCUOU 

Plusieurs  des  hommes-dieux  que  je  viens  de  passer  en 
revue  présentaient  des  caractères  communs. 

Ce  sont  (les  hommes  doux   h  risiuKi^  Siddh'irllin  . 

Al'i^gc  adulte  ils  se  coiivertissenl,  c'esl-à-dire  ahaudoii- 
nent  la  vie  nonnalc  pour  une  vie  anoniiulc  \^  \  avdliamûnay 
Siddhùrlha^  Zaratkuslra). 

Ils  se  croient  dieux  et  destinés  h  réformer  le  monde 
auquel  ils  prêchent  une  morale  parliculière  {Krishna^Sid^ 
dhériha,  Gayo-Maralan), 

Ils  se  livrent  à  des  \rïovï\?\ç.tX\om(Vardkâmanay  Siddhâr- 
îka). 

Ils  ont  des  hallucinations  visuelles  et  verbales,  où  le 
dcinonjoue  un  rùle  capital  et  s'efTorce  de  les  détourner  de 
leur  mission  {Sidd/i>if[Iia ,  /aralh/isti'a). 

Us  alïectionnenl  le  lanL;n<;e  tiguré ets'exprimenten para- 
boles [Krif^hnoy  Siddhàrlha). 

Ils  sont  suivis  par  de  nombreux  disciples  et  guérissent 
par  suggestion  certaines  affections  nerveuses  {Krishna^ 
Siddhâriha). 

1.  Avetla. 
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Soulevant  des  enlhousiasmes  iidèlcs  et  des  haines  vigou- 
reuses, ils  meurent  parfois  de  mort  violente  (Krishna^Zara- 
ihuslra). 

Nous  retrouverons  plusieurs  de  ces  caractères,  d'une 
part  chez  leschou  bar-Iossef,  d'autre  part  chez  les  aliénés 

inysliques  de  nos  asiles. 
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CHAPITRE  II 


Le  mythe  du  Messie. 


La  Judaea  eut  aussi  ses  théomaoes. 

Les  nebiim  [proclamaieurSy  prophètes),  qui  appartiennent 

à  la  même  fnmillo  psychopalhiquc  que  les  nlcliisjrs  gou- 
rous et  les  iiiounis  de  l'Iude  et  se  croyaient  les  inlcrprèlcs 
cl  les  agents  d'Iahvé,se  confondaient  parfois  avec  lui.  Le 
dieu  parlait  par  Jeur  bouche  à  la  première  personne. 

Mais  l'honime-dieu  par  oxccllcnce  fut  le  Maschiah. 

Ce  mot,  qui  signifie  oini  (xp^«^C)  Christ)^  désigne,  dans 
l'Ancien  Testament,  un  personnage  oint  de  l*huile  sacrée. 
Dans  le  Léoilique  le  grand  |)rÔtre  est  appelé  ha  cohen 
ha  maschiah  (le  prêtre  oinl).  Dans  Schemottêl^^  le  mot 
niaschiah  est  synoiiynie  de  roi.  Icsc  hayaliou  ^  donne  ce 
titie  à  Kniiioucli  (Tyrus)  considéré  comme  l'instrument 
d'Ialivé,  el  Daniel  '  à  Séleukos  IV  Philopatôr.  il  servait 
aussi  à  désigner  de  simples  m  l»ii!n.  Mais  il  fut  par  excel- 
lence appliqué  au  davidide  idéal,  au  luiur  chef  de  la  théo- 
cratie juive-'. 

1.  Léoilique.  \' . 

2.  II  Sciicmnucl,  XXII  et  XXIII. 
S.  îfssrhnyahoii,  XLV. 

4.  Daniel'  IX. 

.'>.  Paul  \  (>]/..  Die  oorettiische  lahwe  prophétie  and  der  Meêêia^  Goeil-- 
lingeii,  18Ui~. 


Digitized  by  Google 


194  LA  l'oi.ii:  Jbsts 

A  chaque  malheur  populaire  les  nebiim  annonçaient  Fap- 

pRrition  d'un  liesconilaiit  ignoré  de  ce  Charlemag^ne  juif 
tjui  as  ail  rh'iidii  jus(]u";i  l'Euphralf^  ol  jus» ju";i  la  iiit'i- H<juge 
les  frontièies  de  riiipire.  «  Les  e>])t''iam  ('s  d'avenir  des 
prophètes  du  huitième,  du  septième  et  du  sixième  siècles, 
dit  Maurice  X'ernes,  se  réduisent  à  ce  seul  point:  restau- 
ration politique  et  religieuse  d'Israël  après  un  sévère  cbA- 
liment  *.  » 

Amoç  (800-784      leschou)  fait  dire  à  labvé  : 
«  Je  relèverai  la  tente  tombée  de  David, 

je  clorai  ses  lissure»;  et  restaurerai  ses  ruines, 

je  la  n'I.ililiiai  mimne  aii\ jours  anciens, 

afin  (ju  ils  II    lNra<'litr^  j)Ossèilent  le  reste  d'Edom 

et  toutes  les  nations  sur  ([ui  mon  nom  est  réclamé, 
,  parole  diahvé,  exécutant  ces  choses-  !  » 
,  leschayahou  (viir  siècle),  faisant  sans  doute  allusion  au 
roi  d'Assour,  s*ex prime  on  ces  termes  : 

«  Le  Seigneur  lui-même  nous  donnera  un  signe  :  voici 
que  la  jeune  fîlle  conçoit.  Elle  enfantera  un  fils  lequel  sera 
appelé  Immanon-Kl.  II  mangera  crème  et  miel  jusqu'à  ce 
qu  il  sache  rejeter  le  mal  et  élire  le  bien.  Mais  avant  qu'il 
en  arrive  hi.  elle  sera  al»aiidonnée  la  terre  dont  les  deux 
i;ois  s CllruieuL  Alors  lahvé  amènera  sur  loi,  sur  ton  peuple, 
sur  la  maison  de  ton  père,  des  jours  comme  il  n'en  a  pas 
paru  depuis  qu'Ephraïm  ,s'<'sl  séparé  d'Iehouda*.  » 

Ailleurs,  visant  probablement  Hizkiyahou,  qui  com- 
mença ù  régner  en  7^7,  il  dit  : 

«  Un  enfant  nous  est  donné 

et  un  lils  octroyé 

sur  l'épaule  <lu(|uel  es!  posé  r»?mpire. 

Son  nom,  ce  sera  Admiral»le,  Conseiller,  Dieu  fort, 

•  l.  Mtiurici;  V  cr.ies.  Hi:i!oire  d^ê  idée*  meAsiantques,  p.  6. 
3.  Amoç,  IX. 

3.  IcBcbayaliou,  Vit.  Trad.  E.  Ledrain. 
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P^re  du  Toujouri»,  Prince  du  Boolieur. 
11  sera  pour  augmenter  la  dorninalion, 
pour  donner  une  prospérité  sans  terme 
au  trône  de  David  et  de  sa  royauté, 
pour  la  constituer  et  la  fonder 
sur  le  droit  et  la  justice 
d«'pui.s  maintenant  ju.st|u  à  toujours'.  « 
Kl  ailleurs  : 

«  Du  Iroiir  frïsrhaï sorlirn  un  rameau 
et  un  rejeton  naîtra  d«;  ses  racines. 
Sur  lui  reposera  Fesprit  d'Iahvc, 
un  esprit  de  sagesse  et  de  subtilité, 
un  esprit  de  conseil  et  de  force, 
un  esprit  de  savoir  et  de  crainte  dlalivé  ; 
aussi  ne  décidera-t-il  point  par  Topparence 
et  ne  porlera-l-il  point  de  jugeiuenl  d";i|>irs  ce  que  ses 

oreiller  auront  entendu  ; 
niais  en  loule  justice  il  jugera  les  faibles, 
et  en  toute  droiture  reprendra  les  débonnaires  de  la  terre. 
11  frappera  le  pays  avec  la  verge  de  sa  l)ou(  he 
et  avec  le  souffle  de  ses  lèvres  il  tuera  le  méchant. 
La  justice  sera  la  ceinture  de  ses  reins 
et  la  vérité  celles  de  ses  flancs. 
Le  loup  habitera  avec  l'agneau 
et  la  })ai)llière  s'<^lendra  près  du  chevreau. 
Le  jeune  veau  Je  lionceau  et  le  mouton  gras  seront  môlés, 
conduits  par  un  tout  [>elit  enfant. 
Au  même  lieu  paîtront  la  génisse  et  Pourse, 
dont  les  petits  se  coucheront  ensemble. 
Comme  le  bétail,  le  lion  mangera  de  ia  paille. 
Le  nourrisson  s*ébaltrn  près  du  trou  de  la  vipère, 

i.  Icsrlinyahoii,  IX. 
Le  père  de  David. 
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cl  dans  la  retraite  du  hasilic 

l'enfaiii  sevn^  meHrn  la  main. 

Plus  de  maux  couiinis,  ni  du  dommages  causés 

sur  toute  ma  sainte  montagne» 

car  le  pays  est  plein  de  Ja  connaissance  d'iahvé, 

comme  les  eaux  couvrent  la  mer. 

11  adviendra,  ce  jour-là,  que  le  rejeton  d*lscbaî, 

dressé  comme  enseigne  des  peuples. 

sera  rcclierch(^  des  nations, 

et  glorieuv  sera  son  s(^jour. 

I']n  ce  temps.  Adouaï  mettra  pour  la  seconde  lois  la  main 

à  réaetjuérir  le  reste  de  son  peuple.  » 

u  11  lèvera  une  enseigne  pour  les  nations: 

j]  assemblera  les  ehassés  d'Israël, 

et  des  quatre  coins  de  la  (erre 

ramassera  l^ts  dispersés  d'ieliouda^  » 

«  Ouand  aura  cessé  l'oppression, 

que  1p  ravage  aura  pris  fin, 

el  qu  auront  iiisparti  ccu.v  f[ui  écrasaient  le  pa^s, 

alors  un  trùne  sera  élaldi  par  la  clémence 

et  sur  lui  s'a-si»  rn  <  ii  sûreté, 

dans  la  tenlc  de  Davici, 

un  juge  reeherciianl  le  droit 

et  empressé  de  rtsndre  justice  ^.  » 

n  Voici  mon  serviteur  que  je  soutiens, 

mon  élu  en  qui  je  me  plais. 

Sur  lui  j*ai  mis  mon  Houali 

alin  qu'il  ifiidc  le  droit  aux  nalious. 

Poiid  (]<'  Cl  i.  ni  de  elametir  de  sa  part. 

Dans  irs  places  on  n  eidentlra  point  sa  voix. 

Le  roseau  entamé,  il  ne  le  rompra  point, 

1.  lescbayahou,  XI. 

2.  leâchayahou,  XLII. 
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ni  il  n'éteindra  la  mèche  languissante  ; 
en  tciiife  vVTilé  i!  ft*ra  saillir  le  droit. 
Nul  atlaiblisscjuetil  et  nulle  liAle 
jusqu  à  ce  qu'il  ail  clabli  la  justice  sur  la  terre. 
Les  îles  attendent  son  enseignements  » 
«  Moi,  lahvé»  je  t'ai  appelé  pour  le  triomphe  du  juste  ; 
je  te  prends  la  main  et  te  protège, 
je  te  fais  Palliance  des  [>eu])lo3 
et  la  lumière  des  nations 
pour  ouvrir  les  yeux  aveugles, 
tirer  de  leurs  liens  les  enchaînés 
et  de  la  prison  les  habitants  des  ténèbres'.  » 
On  lit  dans  Mikn  (Michée.  vnr  siècle)  : 
«  De  toi  Bethléhcm-Ëphratba, 
Du  plus  petit  des  nombreux  bourgs  dlehouda^ 
Sortira  celui  qui  doit  dominer  Israël 
et  dont  la  naissance  remonte  h  Fantiquité*  aux  jours 

[d'autrefois. 

Il  les  livrem  jusqu'au  temps  qu'enfantera  la  femme, 
et  le  reste  de  ses  frères  retournera 
près  des  I>enè-Israël. 

Se  tenant,  il  les  paîtra  avec  la  force  d'Iahvé» 
et  avec  l'éclat  du  nom  d'iahvé,  son  Élohim. 
Ils  vivront  en  tranquillité, 
car  on  Texaltera  jusqu'aux  bouts  de  la  terre 
et  il  sera  le  bonheur 3.  » 

«Voici  que  viennent  des  temps,  parole  *d*Iahvé  !  dit 
Irmeya/ioii  (»'>8-f)8<S),  où  je  ferai  lever  à  David  un  îjerme 
juste,  lequel  léi^nera  en  rui  et  avec  snbtilit<'^  et  a<*i  (»ni|»lira 
le  droit  et  la  justice  dans  le  pîiys.  Alors  lehouda  aura  le 
bonheur,  el  Israël  la  sécurité''.»  «  En  cejour-ià,  parole 

1,  2.  Ii'S(  lia>ahou,  XVI. 

3.  Mika,  V. 

4.  Iriuejrahou,  XXIII. 
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d*Ialivé-Çcbaotk  !  je  briserai  le  joug  qui  est  sur  ton  col 
et  romprai  tes  liens,  de  sorte  que  les  élraiigcrs  ne  te 

(loinineronl  plus.  Tu  serviras  lahvé,  Ion  Éloliiui,  cl  David, 
lu  II  i<»i,  quo  je  siiscilf  rai.  » 
Kl  j»arlaiif  des  I»en<>-Israël  : 

a  Leur  ciief  sortira  d'eux  et  de  leur  sein  sera  tiré  leur 
doniinafcur.  Je  lui  donnerai  les  moyens  de  m'approcher*.  » 
«  Voici  que  viennent  des  jours,  parole  d'Iahvé  !  que  je 
réaliserai  la  bonne  promesse  que  j*ai  dite  sur  la  maison 
d'Israël  et  sur  la  maison  dlehouda.  En  ces  jours-là  el  en 
ces  temps-là,  je  ferai  pousser  à  David  un  germe  juste, 
lequel  aeeouq»! ii  a  1«'  droit  et  l'équilé  daii^  le  pays  » 

r)aii>  /i'/ir:l,rl  ôss-.^oS  ,  lahvr,  j)arlanlde  ses  brebis,  leb 
Beut^-lsra«'i,  s  ('X[U'iiiie  en  ees  tenues  : 

u  Sur  elles  je  dresserai  uti  unicjuc  pasteur  qui  les  paîtra, 
savoir  :  mou  serviteur  David.  C'est  lui  (]ui  les  mènera  au 
pâturage  et  leur  servira  de  berger.  Moi,  iabvé,  je  serai  leur 
Ëlohim,  et  mon  serviteur  David  leur  nassi  (conducteur)  au 
milieu  d'elles;  moi,  lahvé,  je  le  déclare,  avec  elles  je  ferai 
un  traité  de  bonlieurct,  dans  leurs  frontières,  mettrai  fin 
aux  luUes  fauves,  pour  (jn  rlN  s  haliileut  le  déscrlen  sécurité 
el  puis-.,  ni  <l(iruiir  dun>  les  iiois.  Môme  je  les  comblerai 
de  béiH'dielious,  eux  elles  euvirous  de  mon  coteau j'y 
ferai  descendre  la  pluie  eu  sa  saison;  ce  seront  ondées  de 
prospérité.  Les  arbres  de  la  campagne  donnerontieurs  fruits, 
el  la  terre  rapportera  son  revenu.  En  sécurité  ils  vivront 
sur  leur  sol;  et  ils  sauront  que  moi  je  suis  lahvé,  quand 
j*aurai  rompu  le  bois  de  leur  joug  et  que  je  les  aurai  tirés 
de  la  main  de  leurs  maîtres.  Ils  ne  seront  [)kis  un  objet  de 
pillage  ]>uur  les  nations,  el  la  béie  fauve  ne  les  dévorera 

1.  IniH'valiou,  X.W. 

2.  Irmeyahou,  XXXII. 
S.  1^  rolline  de  Çion, 
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plus;  iU  habiteront  avec  tranquillité  sans  que  personne  les 
épouvante.  Je  leur  susciterai  une  pousse  glorieuse,  pour 

que  sur  la  terre  ils  ne  meurent  plus  de  faim  en  masse  et 
qu'ils  ne  suppoilent  \>\cs  l'oulra^îe  des  nalions.  Alors  ils 
sauront  que  moi,  lalivé,  leur  Éluhiiu,  je  suis  avec  eux,  et 
qu'eux,  la  maison  d'Israël,  constituent  mon  peuple,  parole 
d'Adonaï  lahvé  !  Vous,  mes  brebis,  menu  troupeau  de  mon 
pâturage,  vous  êtes  des  hommes  ;  moi,  je  suis  votre  Élohim, 
parole  d'Adonal  lahvé  M  »  «  Mon  serviteur  David  sera 
leur  rot;  tous  ils  n'auront  qu*un  pasteur  unique;  ils  chemi- 
neront en  mes  ordonnances,  ils  observeront  mes  statuts, 
les  mettant  h  exécution...  David  mon  serviteur  sera  leur 
nussi  pour  toujours;  avec  eux  je  contracterai  une  uiliancc 
de  paix,  un  traité  élernc!  » 

Ainsi,  avant  la  ca|)tivité  de  Babilou,  le  Mascliiah  était 
conçu  comme  un  descendant  de  David,  qui  naîtrait  à 
Bethléem  et,  plein  de  l'esprit  d  lahvé,  vaincrait  les  golm 
oppresseurs,  rassemblerait  les  Juifs  dispersés  aux  quatns 
coins  du  monde,  reconstituerait  le  royaume  de  Schelomo, 
saurait  mettre  un  frein  aux  incursions  étrangères  et  assu- 
rerait aux  nations  assemblées  sous  son  sceptre  la  paix,  la 
justice  et  la  prosix-rité. 

Cette  concc[)lioii  purement  politique,  les  mystique  s  la 
modifièrent,  ils  virent  dans  le  Maschiali  une  soi  le  de  nabi 
(prophète)  dont  Éliyahou  (Klie)  ressuscité  serait  le  précur- 
seur et  qui,  envoyé  par  lahvé,  viendrait  sur  les  nuées 
fonder  dans  le  temple  de  Hiérusalem  la  domination  éternelle 
du  monde. 

Peut*étre  cette  modification  de  la  conception  première 
eût-elle  lieu  avant  Texil  ;  du  moins  elle  se  iixa  au  cours  de^ 
rêveries  balyloniennes,  alors  que  rien  ne  penncUail  plus 

1.  Iehe/.k»'l,  XWIV.  î 
'i»  iehczkel,  XXXVII.  \ 
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d'espérer  le  relèvement  du  trône  de  David  et  la  réorgani- 
sa tioD  politique  du  pays  juif. 

u  Je  contemplais  donc  mes  visions  de  nuit,  dit  Daniel 

(58J^r>38i  ;  et  voici  romnie  un  fils  d'homme,  venant  dans  les 

nuées  d<'.s  cioiix  et  se  diriireanl  vers  le  vieillard  (I  Ancien 
des  jours  devant  lequel  on  1  amena.  A  lui  fineiil  donnés 
empire,  gloire  et  rèi;ne,  de  sorle  que  tous  j>eu[)les,  nations 
et  langues  le  servissent*  Sa  domination  scm  u  éternelle  sans 
jamais  passer,  et  sa  royauté  ne  sera  point  dissipée,  ni  des- 
tructible ^» 

L'expression  «  fils  d'homme  »  ou  <«  fils  de  l'homme  », 
dont  se  sert  Daniel,  paraît  avoir  été  empruntée  par  lui  à 
sa  patrie  d'adoption.  En  effet,  Adapa,  héros  de  légendes 

assyri()-i>abylonicnnes,  est  appelé  :er  anivinU  {le  Fih  de 
i' homme). 

Les  idées  de  D;miel  se  répandirent  d  autant  mieux  que 
plusieurs  chapitres  de  son  ouvrage  étaient  écrits  en 
araméen,  la  langue  vulgaire,  il  est  probable  que,  depuis 
son  a ppari lion, c'est-ii-d ire  depuis  iiérodèsriduméen,lenom 
de  Fils  de  Thomme  fut  communément  donné  au  Maschiah. 

Zekarifa  (vers  ^rio)  s'écrie  : 

«  N'oici  que  ton  roi  entre  en  tes  murs, 

ju.-^lc  v.i  \  ii  loncux  î 

Il  est  humide  et  clies  aucliant  sur  un  ftne 
et  sur  un  poulain,  fils  des  àncsses.  » 
«<  Le  roi  commaïubM-a  la  paix  aux  nations. 
De  la  mer  à  la  mer  ira  son  empire 
et  des  fleuves  jusqu'aux  extrémités  du  pays  \  » 
Dans  le  psaume  cxxxii,  composé  au  retour  de  la  captivité 
de  Babilou  (Babvlone),  on  lit  : 
«  lahvé  a  choisi  Çion 

1.  Daniel,  Vil. 

2.  Zekar>'a,  X. 
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et  Ta  eue  à  gré  pour  demeure: 

Là  est  mon  lieu  de  repos  pour  toujours.  » 

«  Là  je  ferai  refleurir  la  corne  (puissance)  ^  de  David 

et  donnerai  une  part  de  bien  à  mon  oint. 

Je  couvrirai  de  honte  ses  ennemis, 

mais  >ur  lui  brillera  son  diadème.  » 

Kl  dans  le  psfiiime  u,  qui  parait  cHre  de  l'époque  grecque  : 

«  Les  rois  de  la  terre  se  dressent 

et  les  princes  complotent  ensemble 

contre  iahvé  et  contre  son  Maschiah.  » 

«  Brisons  leurs  liens 

et  lançons  loin  de  nous  leurs  chaînes  !  » 

«  J«3  répéterai  la  résolution  d*Iahvé. 

11  m'a  dit:  «  Tu  ch  mon  fils, 

aujourd  Imi  je  t'ai  enirendré  ; 

deman(i('-iii()i  cl  je  fc  donnerai 

les  goim  en  patrimoine 

et  en  possession  les  extrémités  de  la  terre; 

avec  une  verge  de  fer  tu  les  broieras, 

comme  le  vase  du  potier  tu  les  mettras  en  pièces.  » 

On  lit  dans  Le  Maleâk  (vers  33a)  : 

«  Voici  que  je  vais  envoyer  mon  Maleâk  (mon  ange) 
pour  qu'il  m'arrange  le  chemin,  et  incontinent  le  Seigneur 
que  vous  cherchez  entrera  dans  son  temple.  Le  Malr-ik  de 
l'alliarïre  que  vous  souhnilcz,  voici  (|u  il  vicid,  dit  lahvc- 
Çebaoth.  Oui  pourra  porter  le  jour  de  sa  venue  et  qui 
subsistera  à  son  apparition  ?  Car  il  est  comme  le  feu  du 
fondeur,  comme  la  lavure  des  foulons.  Il  se  mettra  à  raffi- 
ner et  à  purifîer  l'argent  ;  il  nettoiera  les  Bené-Lévi,  les 
épurant  comme  For  et  Targeut,  pour  qu*à  Tavenir  ils  appor- 
tent avec  justice  Toffrande  dlahvé,  que  Toblation  dlehouda 

1.  La  coiffure  royale  en  forme  de  corne  auquel  le  psalmiste  fait  .-illusion 
('-t  ilt  une  trnn>r()i  inatioD  <io  pscheoi  égyptien  et  se  retrouve  dans  le 
costume  des  doges. 
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et  crierousclialaiia  lui  soil  aLrrôable  de  mèini^  qu  ant  refois 
et  dans  les  années  premières  K  »  «  Voici  que  je  vais  en- 
voyer Kliya  fEIie),  le  nabi,  avant  que  vH  nne  lo  crrand  et 
terril)I(  jour  d'iahvé.  11  ramènera  le  cœur  des  pères  vers  les 
fils  cL  lo  cœur  des  fils  vers  les  pères  dans  la  crainte  que 
je  ne  frappe  la  lerre  d'interdit^.  » 

Hanôk     siècle)  nous  fournit  des  renseignements  pré- 
cieux sur  ridée  qu*on  se  faisait  du  Maschiah  peu  de  temps 
avant  le  Nazaréen  ^,  Le  Maschiah  ou  «  Fils  de  l'homme  *  » 
est  un  lioninic  rlioisi  par  lahvé  a  ,  anl  l.i  création  du  monde 
et  potu-  I Clcj  jiili'.  «  r)r\;uil  lui  rst  caché  le  Fils  deriiomme, 
et  le  1 1  rs-Ilaut  Tn  i^ardc  dcvaul  sa  puissance  cl  l  a  révélé 
aux  élus  '.  »  «  L  Élu  *' »  a  été  glorilié  par  Élohim.  «  Su 
gloire  demeure  pour  les  siècles  des  siècles  et  sa  puissance 
pour  les  générations  des  générations  7.  »  Il  est  u  la  lumière 
des  peuples,  Tcspérancc  de  ceux  qui  souffrent  dans  leur 
cœur  ;  tous  ceux  qui  habitent  sur  l*aride  se  prosterneront 
et  Fadoreront^  ».  «  C'est  par  son  nom  que  les  justes  seront 
sauvés  et  il  sera  le  vencreur  d<i  leur  vie'*^.  »  Assis  sur  «  un 
troiH»  de  sa  gloire '      !<'  Iiùuc  inèrne  d'Klohim     il  jugera 
les  homuH's  ressus<-ilés  du  scli<  (d  qui  (•onq>araîlront  devant 
lui''-*.  Il  pèsera  leurs  œuvres  dans  la  balance     et  il  choisira 
parmi  eux  les  jusics  «  t  les  saints      «<  Le  Seigneur  des 
esprits  a  fait  asseoir  l'Élu  sur  un  trône  de  gloire  ;  il 

1.  Le  MaleAk,  tll. 

2.  L.'  Malr.ik.  III.  ïV. 

3.  1  r.'inroi-  Mu  tin.  /-<•  livre  iCIlénnch,  Letouxev,  1906. 

4.  Uaiiùk,  \LVI,  \I,\ m. 
6.  LXII. 

6.  -      XXXIX,  XL 

7.  -  XLIX. 

8.  «J.  —  XLVHI. 

10.  —     XLV,  LV. 

11.  -  M. 

n.    —  i.i. 

13.  -  LXI. 

14.  -  LXII. 
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jugera  toutes  les  œuvres  des  saints  en  haut  du  ciel,  et 
les  œuvres  seront  pesées  dans  la  balance  i.  »  «  Rois  puis- 
sants qui  habitez  sur  Taride,  fait  dire  Fauteur  à  Tahvé, 

vous  verrez  mon  Elu  s'asseoir  sur  le  irone  de  sa  «gloire 
cl  jutrer  Azazel  et  tous  ses  coinp.iLrnons  et  loule  son 
armée  au  nom  Seijrneur  des  esprits  *.  »  Jupfo  inexo- 
rable, rien  ne  pourra  le  lléchir  ^  ;  juge  toul-puissant.  il 
suffira  d'une  parole  de  sa  bouche  pour  détruire  les  mé- 
chants^. Il  est  «  le  Fils  de  l'homme,  qui  possède  la  jus- 
tice et  avec  lequel  la  justice  habite...  Le  Seigneur  des 
esprits  Ta  choisi.  Il  fera  lever  les  rois  et  les  puissants 
de  leurs  couches  et  les  forts  de  leurs  sièges;  et  il  rompra 
les  reins  des  forts,  et  il  brisera  les  dents  des  péeheurs  ; 
et  il  renversera  les  rois  de  leurs  Irjxios  et  de  leur  pouvoir, 
parcf  qu'ils  ne  l'ont  pas  glorifié  et  ((ii  ils  nOiif  pas  coiil!  >sè 
huini>lement  d'où  leur  avait  été  doruiée  la  rovaulé.  11 
renversera  la  face  des  foris  et  il  les  remplira  de  lionlc**.  » 
€  La  soTnmedu  jugement  n  été  donnée  au  Fils  de  l'homme, 
et  il  éloignera  et  il  détruira  les  pécheursde  devant  la  face 
de  la  terre  et  (aussi)  ceux  qui  ont  séduit  le  monde...  Ce  Fils 
de  l'homme  est  apparu  et  s*est  assis  sur  le  trône  de  sa 
gloire,  et  tout  mal  s'éloignera  et  s'en  ira  de  devant  sa  face, 
mais  1.»  {Kiiole  de  <"e  Fils  de  l'iioniuie  restera  dev;nil  le  Sei- 
giH'iir  «les  Jîsprils  En  ee  jour,  tous  les  rois  r[  lr>  puis- 
sants et  ceux  qui  possèdent  la  terre  se  tiendront  debout, 
et  ils  le  verront  el  le  rcconaaltronl  loi*squ'il  siégera  sur  le 
trône  de  sa  gloire  ;  la  justice  devant  lui  sera  jugée  et  de 
parole  vaine  il  n'y  en  aura  pas  qui  soit  prononcée  devant 
lui.  Et  la  douleur  viendra  sur  eux  comme  à  une  femme  en 

1.  Ilanùk,  L. 

2.  -  LV. 

8.  —  XLIX. 

4.  —  LXII. 

5.  —  XIAI. 

6.  —  J.X1X. 
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Iravnil.  doiif  l'accouchement  est  laborieux,  quaiiii  sou 
enfant  vient  à  l'ouverture  du  bassin  et  qu'elle  soulTre  pour 
enfanter.  La  moitié  d'enlro  cmix  regardera  l'autre  moitié 
et  ils  seront  terrifiés  ;  ils  baisseront  la  face  et  la  douleur 
les  saisira  quand  ils  verront  ce  Fils  de  rhomme  assis  sur 
le  trône  de  sa  gloire  »  La  face  des  puissants  ci  des  rois 
M  sera  remplie  d'obscurité  et  de  confusion  devant  ce  Fils  de 
l'homnie,  et  ils  seront  cliassés  de  devrai  sa  face  et  la  gloire 
demeurera  devant  s;i  face  au  milieu  d'eux  » 

Les  Ur<u-l('s  sihyliins  \iiV  et  iT  siècles),  après  nous  avoir 
décrit  des  guerres  atroces  entre  les  peuples,  annoncent  qu'à 
ce  moment  labvé  fera  descendre  du  soleil  un  roi  pour 
anéantir  la  guerre,  détruire  les  méchants  et  réunir  par 
des  alliances  le  reste  des  hommes    «  Lorsque  Roma  gou- 
vernera ri^gyple,  alors  apparaîtra  sur  les  hommes  le  grand 
royaume  du  roi  immortel.  Une  pure  domination  viendra 
pour  conquérir  à  j:iinai>  Ir  sceptre  de  toute  la  terre'.  »» 
On  re( oiinailiM  que  la   \enue  (tu  INhischiah  est  proclie, 
«  lorsipie  les  nuits,  dans  les  cieux  étoih's.  on  verra  desépées, 
que  la  poussirip  pleuvra  du  eici  sur  la  terre,  qu'au  milieu 
de  sa  course  la  lumière  du  >  1  tl  sera  éclipsée,  faisant  tout 
à  coup  place  aux  rayons  de  lu  lune,  que  les  rochers  se 
teindront  de  sang,  que  des  cavaliers  et  des  fantassins  se 
heurteront  dans  le  ciel  et  dans  les  hautes  nuées    ».  Alors 
«  des  deux  étoiles  le  Maschiah  descendra  sur  les  hommes  et 
ave<'  lui  la  sainte  concorde,  l'amour,  la  foi,  l'hospitalité. 
De  ce  momie  il   cliasseia  l  inicpiité,  le   lilAme,  l'envie,  la 
<'olère,  la  folie.  Plus  de  pauvreté,  de  meurtres,  de  contes- 
tations mauvaises,  de  lugubres  querelles,  de  vols  de  nuit, 
plus  rien  de  ce  qui  est  pervers  !...  Les  hommes  pieux,  grou- 

1.  Haduk.  LXil. 

2.  -  LXIII. 

9.  Oraetêê  iyhiUinê,  lU,  m-m, 
4.  —  III.652. 

»,  —  ni,  7'Jô. 
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pôs  autour  du  Moschiah,  glonfioroni  le  temple  du  grand 
Élohim  avec  des  libations,  des  victimes,  des  hécatombes... 
Ils  habiteront  heureusement  les  villes  et  les  riches  cam-» 
pagnes.  Exaltés  par  Tlmmortel,  ils  [)ru|)liétiseront  et  don- 
neront une  grande  joie  k  tous  les  mortels  *  ».  Les  puissances 
païennes  Icntcront  un  rorrnitJable  assaut  contre  TOint-'; 
niais  il  les  jugera  [»ar  le  ïon  '•  cl  mettra  à  mort  sur  le  mont 
Cîon  l'Antéchrist,  leur  cliet'*. 

Le  1"  livre  de»  J/a A- AviA/ (i""  siècle)  annonçait  aussi  un 
grand  prophète  et,  pour  plusieurs,  lehouda  Makkabi  (Judas 
Macchabée)  était  le  Maschiah  lui-même  ^. 

Le  Livre  des  Jubilés  annonce  également  le  Maschiah. 

D*après  les  Psaumes  deScheiomo  (vers  63),  le  Maschiah, 
fils  de  David,  qui  régnera  sur  Israël,  est  un  r>tre  formé  par 
lahvé  kii-iiiènie  et  doué  d'une  sainiclé  siirhiiuianic Son 
espoir  est  en  KIohim,  qui  fera  trembler  dcvaiil  lui  les 
nations:  il  loiiefa  le  Seicneur  h  la  f;icc  de  toute  la  terre: 
les  nations  porteront  son  joug;  il  rassemblera  le  peuple 
des  saints,  purifiera  Hiérusalem,  où  les  goim  viendront 
le  contempler  dans  sa  gloire  ;  il  ne  laissera  pas  le  mal  impuni 
et  triomphera  par  sa  parole  des  ennemis  du  peuple  juif  : 
«  Qu*Ëlohim  purifie  Israël  pour  le  jour  de  la  miséricorde 
(c'est-à-dire,  du  jugement)  quand  il  introduira  son  Mas- 
chiah ;  heureux  ceux  qui  vivront  en  ces  jours  pour  voir  les 
biens  qu'Adonai  duiuicra  à  la  race  qui  vient  sous  le  sceptre 
d'iiisl  i  iicl ion  d'Adonaï  » 

b'après  VApocali/psc  de  Mosché,  ouvrage  écrit,  senil»l<'- 
t-il,  en  araméen  aussitôt  après  la  révolte  d'ieboudu  de 

1.  Oraet€ê  9ybUlins.  Ifl,  7d». 

2.  —  III,  6r.2-656. 

3.  —  111,  2iHi. 

4.  —  III.  6S.75. 

a.  I  Makkabi,  IV,  \IV  ;U  Makkobi,  il,  IV. 

6.  Pêaumes  de  Sch<toma,  XL 

7.  -  XVII. 
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Gamala,  vers  TaTi  T)  de  Tère  vulgaire  ^  et  dont  une 
traduction  latine  fut  découverte  sur  un  parchemin  palimp- 
seste apporté  du  monastère  de  Bobbio  à  la  bibliothèque 
ambrosienne  de  Milano,  un  certain  Taxo,  de  la  tribu  de 
Lévi,  avec  ses  sept  (ils,  s'enfermera  dans  une  caverne  plu- 
loi  que  (le  transi^resser  hîs  préceptes  d  Jahvé.  OIni-ci 
enverra  son  Malenk  qui  vengera  l<*s  Juifs  de  tous  leurs  enne- 
mis: alors  s'ouviira  uue  ère  nouvelle,  prélude  dt'S  Ichi[)S 
messianiques,  où  Israël  sera  élevé  par-dessus  les  aigles  et 
logera  dans  les  étoiles. 

Ce  rôvc  de  Thommc^dieu  enivrait  les  foules  sémitiques, 
si  fécondes  en  folies  religieuses,  comme  il  enivre  encore  les 
Hindous,  les  Juifs  eux-mêmes,  les  Samaritains,  les  Chyrtes, 
les  Sunnites,  les  Marocains,  les  Arabes.  «  Le  messianisme, 
dit  Jules  Soiirv,  sévissait  alors  en  l^aleslinc  connne  une 
épidémie-»,  épitlémie  si  irrave  quOn  en  parlait  dans  le 
monde  romain  'K  Les  dis(  ipics  de  liiliel  attendaient  un 
grand  prince  paeilicaleur,  les  Lsséniens  un  grand  thau- 
maturge, les  zélotos  ou  knnaïm  un  grand  révolté.  Car  Jes 
kanaim,  ces  anarciiistes  de  l'anareliie,  attisaient  sans  cesse 
dans  le  cœur  des  Juifs  la  haine  de  Taryen,  du  romain,  du 
vainqueur,  du  maître,  et  ouvraient  sournoisement  la  voie 
du  Maschiah  à  coups  de  poignard. 

Antiokhos  Lpiplianès  sou  fila  sur  cette  cendre  d'où  la 
lia  111  mr  aussitôt  jaiUiL  de  toutes  parts.  Tour  à  tour  se  lèvent 
contre  les  opprcsseni's  : 

Schinu'on,  esclave  d'iiérodès,  qui,  reconnu  roi  par  une 
baii  l<\  incendie  le  palais  d'Hiérichus  et  plusieurs  citadelles 
royales; 

Un  aventurier  anontfme,  qui  met  le  feu  au  palais  de  Bethra- 
nita  près  du  Jordanes; 

1.  Ewalfl.  fiesrhichle  des  \'olkeg  Jsrai'L  V,  p.  78. 

2.  Jiiî-  -  *^otn  v  Jésus  ei  l'i  i  ,  Ugion  d'Jgraëi,  Charpentier,  1898,  p.  4. 

3.  buoluniuà.  VespasianuSy  IV. 
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Un  berger  gôanl  du  nom  dWihrnngès,  qui,  assisté  de  ses 
quatre  frî-i  es  et  ilo  quelques  partisans,  tue,  prèsd'Kmmûfls, 
le  centurion  Ârccius  avec  ses  soldais. 

En  Tan  4  avant  lescliou,  h  Toccasion  d'un  recensement 
destiné  à  élablir  Tassietle  de  l'impAt,  rîmpôt  dos  goïriï 
donx  foiîî  insupporlnhlc  aux  Juifs,  fehnudd  de  (innvtln  '  en 
(laulanilis  se  lève  à  son  lour  t)  rii|)('  Scphoris,  (l\nj  il 
lerroriso  îos  nmnniîis  II  nio  !n  l('L»iLirnilé  de  l'inipcU  cl 
cnseigue  ([u'il  vaut  mieux  mourir-  que  de  décerner  à  un 
homme  quelconque,  fùl-ce  roinpereur,  le  nom  de  innîfrc 
qui  n*appartienl  qu'au  dieu  d'Isra<"l.  V'arus,  à  la  téle  d'une 
armée,  marche  contre  lut,  incendie  Sephoris,  puis  Emmafis, 
où  lehouda  s*est  réfugié,  et  fait  mettre  en  croix  a.ooo  Juifs 
dont  deux  fils  de  Tagilateur,  Schimeôn  et  lankob.  Un  troi- 
sième, Mnnahom,  suscita  plus  lard  une  nouvelle  n' voile. 
Cv>  inouvenK  iils  jjtdilico-reliiîieux,  nous  les  coiiii;i is-^ons  : 
l'Aliférie  el  le  Maroc  nous  en  oui  oITerl  de  nombreux 
exemples. 

Hcrasés,  les  kanaïm  n'avaiiml  plus  d'espoir  que  dans  le 
Maschiah  eU  comme  il  est  de  règle  en  pareille  circonstance, 
des  Maschiah  s  surgissaient  en  tous  lieux,  péle-méle  avec  les 
démoniaques,  les  insurgés  et  les  voleurs. 

C*cst  Theudatt,  qui  rassemble  /|00  illuminés  sur  les  bords 
du  Jordanes,  dont  tes  eaux,  afiirmo-l-il,  vonl  s'ouvrira  sa 
voix  el  laisser  [insser  ses  dis''i}»les  à  pied  se*!.  Le  proeiiia- 
ItMir  (  liispiiis  F:iilii^  lit  chari^er  [lar  sa  eavaler-ie  ees  «'  fous», 
comme  il  les  a|>pelail,  el  Tlieudasent  la  lèle  tranchée. 

(  l'esl  Schimeim  le  Magicien^  ideuliiié  avec  «  la  grande 
vertu  d'Klohim ». 

C*est  un  juif  anonyme ^  qui  cntrahie  trente  mille  de  ses 
compatriotes  d*Egypliaeii  JuJ;ca  à  travers  le  désert,  elleur 

\,  Fin  vins  losscf.  Anliquilc»  judatfue»,  XX. 
2,  Actes  de^i  tipo{res,^\  lli. 
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parle  de  renverser  du  souffle  de  sa  bouche  les  murs  d  iliéru- 
salein  cl  les  soldais  romains'. 

D'auttH's  niysli<[ues  se  conUnilaient  d'évoquer,  à  Texeir 
[)le  dci»  kanaim,  l'aigloadlsracl,  le  David ide  idéal. 

iolianan  le  Uaptiseur  (Jcan-Baplistc)  ctail  de  ces  poèies  : 
«  Après  moi,  disaiUil,  viendra  an  plus  paissant  qae  moi 
dont  je  ne  suis  pas  même  propre  en  me  baissant  à  délier  la 
courroie  des  souliers.  Certes  je  vous  ai  baptisé  dans  feau; 
lui  ro//s  hdpliscrfi  dans  l' esprit  saint  » 

«  //  yof/.s  fi(ipli.sfra  flans  l'espril  sainl  et  le  feu.  En  sa 
main  il  ticnl  le  van  ;  /7  nelfoierft  lonle  nette  son  aire  :  il 
ramassera  son  yrain  an  grenier,  mais  consumera  la  paille 
dans  un  feu  qui  ne  s'éteint  point  ^.  » 

«  Je  suis  la  voix  de  celui  qui  crie  au  désert  :  «  Aplanis^ 
sez  le  c/iemin  d*Adonat  »  selon  la  parole  d'Ieschayahou 
le  nabi  *.  » 

Et  les  misérables  se  pressaient  autour  d'Iobanan  le 

lîapliseiir.  C'élait  trop  tic  souffrances  ;  assurément  le 
roi  d'israél,  le  fils  d  lnlivé,  du  Très-Haut,  du  Béni,  le 
Masr'liiali  allait  MMiir.  Il  \  i<Midra  au  temps  d'Hi-rodôs  ;  il 
naîtra  à  Helhiécm  ,  ptut-étre  ost-il  déjà  né;  un  astre 
exlraordinaire  annoncera  ba  venue  ;  Eliyabou  ressuscité 
le  précédera^au  milieu  des  hommes.  Ëibeaucoup  de  disciples 
d*lohanan  croyaient  voir. luire  en  ses  orbites  les  prunelles 
de  Papôlre  précurseur. 

En  attendant  son  heure,  le  Maschiah  demeurera  caché. 
Des  cataclysmes  bouleverseront  le  ciel  et  la  terre,  les 
nations  s'écrouleront  les  unes  sur  les  autres  :  alors  il  se 
révélera,   délivrera  les  Juils  du  joug  des  Humains  '  et 

1.  Flavius  los.^cf.  Guerre  des  Juifn,  II,  \  II,  W. 

2,  Évangile  êeion  Marko»,  U 

5.  —  Mal l!ii<i<        Jjieanug,  lll. 
4.  —  lahnnan,  I. 

fi.  —  Matthias,  11;  Lucaruis,  II  :  lohanun^ 

6.  —  LucanuÉ,  XXIV. 
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monlera  sur  le  trùne  de  David;  il  sera  Ir  roî  dos  Juifs, 
leur  roi  défiuilif,  éternel  vcim  au  nom  d  Adonaï*;  il  assu- 
rera leur  salut»  leur  remettra  leurs  péchés  ',  leur  donnera 
Tempire  du  monde. 

Et,  inconscients  des  causes  profondes  de  leur  mal,  de 
leur  particularisme  outrancier,  de  cet  orgueil  de  rare,  léf^'i- 
i'imv  certes  à  réiranl  <lc  la  soldatesque  iiujjcriale,  mais  que 
ne  juslitiait,  aux  yoiix  des  Romains  cultivés,  héritiers  de  la 
science  cl  île  l'arl  i^iccs,  aucune  découverte  scientili(juc, 
aucune  formule  d  art,  de  ce  défaut  de  discipline  cpii,  depuis 
des  siècles,  faisait  avorter  toutes  leurs  tentatives  d'organi- 
sation et  les  vouait  à  l'anarchie,  à  Tinvasion,  à  l'oppression, 
à  la  déportation,  de  ce  défaut  d*bumanitarisme,  de  solidarité 
largement  humaine  (haine  et  mépris  des  étrangers,  des 
gtnm)  qui  attirait  sur  eux  tous  les  mépris  et  toutes  les 
haines,  les  .liiifs  à  demi-barhares  d'alors  al Icntlaient  le 
Maschiali  « otmiii'  Itî  malade  abandonné  par  tous  attend 
le  faiseur  de  miracles 

1.  ÊvnmjUe  selon  MaithioÊ^  II. 

2.  —        Lucanui,  1. 

3.  Un  juif  (^minent,  Tlu'orlarc  Hoinncli,  <htt<  un  nrlirl«>  «  onsnciM^  aux 
hommes?  de  5«i  race,  leur  agâigiic  les  caraclères  psychologique!»  suivaitls 
que  je  donne  au  complet  : 

«•  Sobriété  ;  » 

«  Remarquable  dével(.qq)euiciil  des  qiiahtés  mnémoniques  et  dialec- 
tiques; ;  « 
«  Vjvacil»*  de  roncpption  :  » 

«  Rare  puissance  d'ah-tmctiDn  rf  di*  cttnihin.'iisoîi  :  » 
«■  Esprit  de  mots  »<  donnant  uiw  saveur  ^prciaie  a  leur  coiixcr-^alion  et 
h  leur  style  ; 

<«  A|McU'',  uoùl  d»*iiii.'suré  «lu  lu<  rft,  lhie<-.«*  d»'*i;énérant  en  duplit  ilé^ 
penrhnni  à  croire  <iuc  loui  est  à  vendre  cL  qu'il  est  légitime  de  tout 

aclu'ter  :  * 

m  Ambition  urdenle,  qui  ne  bq  tient  jamais  pour  satisfaite  tant  qu'il 

lui  ii  -ii>  1111  r'chclon  à  f^ravir  et  poursuit  toutes  len  jouissances  sans 

jaai.iis  jouir  c<imph'*lenient  ;  • 
•  K-Hpid  n'îvoluiioiinaire  ;  » 
«  Charité:  » 

«  Humiliii'  qui  >- associe  parfois  au  manque  Ue  courage  et  de  point 
d'honneur,  au  pencluuit  à  la  ruse  ;  » 

U 
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L*avenlure  mes«înnîq«e  est  une  des  innombrables  aven- 

1  lires  de  respi^nnice  liuinaino.  L'cspcranci:  lumi mip  est  un 
r4i\ omieiin'iil  ;  v\U\  *^rlairo  an  hasani  de  ses  p;  Mjt'cl ions 
loulfs  les  voiles  qni  pa.Nscnl  cl  duniie  parfois  ù  une  barque 
de  pêcheur  rapj)arenee  rhi  Vaisseau-fanlùme.  L'espérance 
humaine  est  un  phare  d«»iit  le  gardien  s'enivre  et  s*endorl. 
Combien  de  barques  qui  voguaient  toutes  voiles  gonflées 
vers  ce  faisceau  de  lumière  sont  soudain  replongées  dans 
les  ténèbres  et  errent,  désemparées,  sur  les  flots  sou^ 
lev«^s  !  L'espt^ranee  humaine  abandonne  au  milieu  des 
écneils  les  panvit^s  i;''ns  qu'elle  divinise  et  ne  sait  nubile 
plii^  retrouver  letirs  (';Hla\"iTs  snr  les  L!;rèves. 

l-^ile  esl  anjonrci  iiui  ee  qu  cllr  «'(ail  naguère.  La  eivilisa- 
tion,  qui  est  au  surplus  l'œuvre  d'une  élite,  a  aliiné  l'inlel- 
ligenee  des  hommes  ;  elle  n'a  rien  change^  aux  émotions 
qui  font  battre  leur  cœur.  Sur  les  ténèbres  de  la  jungle,  sur 
les  villes  des  Mille  et  une  Nuits,  sur  les  gourbis  des 
oasis,  sur  les  cathédrales  italiennes,  les  geôles  russes,  les 
forteresses  allemandes,  les  usines  anglaises,  de  Tabriz  à 
Sali»ni<|ue,  de  Moseou  à  Barcelone  et  du  fleuve  Amour  au 
(Inad.'ilijuivir  un  niCme  >oiinie  |>asse.  un  sourfle  brûlant 
qui  oppresse  les  hommes.  Ils  implorent  de  loul  leur  amour 
la  même  chose  à  laquelle  ils  donnent  cent  noms.  C'est 
TavalAra  de  \  ishnou,  c'(îsl  Saoshyant,  c'est  rincarnalion 
de  riman,  c'est  le  Moul-Saa,  c'est  le  Zehma,  c'est  le  Mes* 
sic,  c'est  le  Mabdi.  C'est  un  réformateur  religieux,  c^eat  un 
chef  militaire,  c'est  un  héros  de  révolution.  Il  a  cent  cos** 

"  \ul;r.u ilr.  o-lcnlalidn,  snobimnp...  xii  o^  et  lidiculos  «le  )i.iî  vfmi«5  <»t 
d  alTiviiK  lii-i...  JotiriiBin  et  Poirier  tuml  des  l»pc.*  fréquente»  dan»  le  monde 
irtiurlilc  ;  » 

«  Respect  de  la  lêgalitt^;  n 

"  [l.ir<»lr  (les  «  riiiH's       viul«»tir«':  >. 

<lt'rl.uiis  tir  ers  r;ir;n  l<M'«»>  <'X|)li«nirfit  I»*-;  vîi  i^<i(tii|t'~  -orfMlf-i  flr«  juifs. 
Les  pluMioniènos  soriologiijuesj  sonl  li  linil.nrfs  plM'in»iiiènfs  psvi  ho- 
logKiucià.  (Voir  Théodore  Reinach,  Article  Juifk  de  la  Grande  BnetteIttÔMie.) 
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tûmes,  cent  visages  et  cent  voix  :  il  n*est  autre  que  le  bon- 
heur. C'est  le  bonheur  qu'ils  appellent,  qu'ils  réclament, 

(ju  ils  exigent,  le  l)niilieur  de  l'individu,  de  la  famille,  de 
la  nation,  de  i'iiunuinilé,  le  bonliiuir  qu'ils  <dieiTlienl  avec 
égarement  dans  les  nues,  sous  U  s  |di>  des  drapeaux,  dans 
les  foules  ensanglantées,  le  honiieur  qui  se  dissimule  dans 
les  cabinets  de  travail  et  dans  les  laboratoires,  où  les 
savants  mettent  la  dernière  main  &  ses  atours,  pour  TofTHr, 
comme  un  cadeau  de  la  Nocl,  à  la  société  devenue  par 
eux  sobre,  pacifique,  ordonnée! 
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Influence  des  espérances  messianiques  sur 
le  délire  dleschou  bar-Iossef. 

Ce  qui  se  passe  diins  certains  esprits  au  cours  de  ces 
crises  sociales,  les  aliénisles  le  savent  depuis  longtemps. 
Ësquirol,  Pariset,  Belhon1me^  Brierre  de  Boismont^  ont 
attiré  l'attention  sur  l'éclosion  de  la  folie  en  période  révo- 

InlioiiiKiirc.  Alors,  cxcilrs  jiar  irs  siig^eslion^  nnliianles, 
ir-^  |>uranuïaiju«  >  ni;niil«'->lt'tit  lonr  fli'liir.  ils  apparurofil 
iiombieux  nn  !< mjt.s  de  la  Uclorme,  en  1789,  en  i8iio, 
en  ib4H,  cil  liSji 

Non  seulcnicnl  ie.s  vésanies  sont  alors  un  peu  plus  fré- 
quentes, mais  elles  empruntent  leur  contenu  aux  préoccu- 
pations du  jour.  Ceci  est  de  tous  les  temps.  Les  mégalo- 
manes qui,  au  religieux  moyen  âge,  se  croyaient  Dieu,  le 
Sainl-I'Lsprit,  la  Vierge  ou  le  Christ,  se  croient  aujourd'hui 
einpoiTurs,  lois,  pr/siilfiils  do  r«''piiMi(pic,  inveuleuis, 
r«"'furiiiaUîurs,  iiuIIk 'nnairos.  La  l  aisoii  en  est  que  candi- 
daU  ù  la  folie  sont  Lré^  suggcslibies.  Ils  le  restent  quand 

1.  Belliomme.  fnfluenre  tiaicifénemenfx  et  </«•«  commotion»  politiques  sur  te 

déi'elni>i>cnn'nl  de  la  ftilic.  •ici  iiicr  H.iillu'rc.  1S4!*. 

1?  f{ri»M  i  «'  (!«•  n<>j-iini>nl.  /  .i  ,r  /,^s  >i,Tni,T>  >  rénemenlê  êur  te  dévelop- 
pement de  lafulie.  I  nioii  iin  dicaie,  2U  juillet  1818. 

9.  Lutiier.  De  rinflaenee  de»  grandes  commotions  politiques  et  sociales  sur 
le  développement  des  maladies  mentales.  Annales  médico-psychologiques, 
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ils'  sont  fous,  et  les  aliénisles  savent  avec  quelle  facilité 

l'excitation  vf'saniquc  se  propai^e  dans  los  asiles. 

I^a  folie  religieuse  résulle  de  renseignement  religieux. 
i<  On  ne  voil  jamais  de  prophètes,  retnnrque  Cirero,  que 
lors(|ue  les  es[)rils  sonl  frapp«''s  de  terreur  ou  ([ue  règne  la 
superstition  »  William  Perfeel  '  insiste  sur  rimportance 
de  cette  cause.  Permettre  aux  délirants  mystiques  de  lire 
des  livres  de  piété,  de  recevoir  leur  confesseur  ou  de  con- 
verser entre  eux  est,  dit  Pinel,  «  le  moyen  le  plus  sûr  de 
perpétuer  Taliénation  ou  même  de  la  rendre  incurable^». 
Ksquirol  »  attribue  la  monomanie  religieuse  aux  médita- 
lions  ascéf i((n<'s.  Pour  Bnillarger.  les  missions,  les  ser- 
mons véliéiiieiils,  les  pi(''(lir;ili(>iis  \  i\(\s  ont  iint^  influence 
déterminante.  Calmeil  remaripie  que  lu  lolie  religieuse 
|)ortc  Tcmprcinte  des  doctrines  théologiques  de  l'épiique, 
et  Guislain  qu'elle  est  fréquence  dans  les  pays  de  foi  et 
dans  les  monastères.  D'après  Ellis-\  les  méditations  sûr 
les  sujets  religieux  sont,  à  YVackefield,  après  la  misère  et 
les  chagrins,  la  cause  morale  qui  provoque  le  plus  grand 
nombre  de  psychoses.  Marcé  *  admet  que  Tî^norance  et  la 
supersl ilion  peiiveni  engendrer  la  folie  et  lui  iiuprimer  un 
caractère  parliculit  i.  Il  i-<Mnar<|iie  qu  <»n  voit  souvent  le 
délire  éclater  sous  1  iniluence  <l«  s  confessions  ou  des  ser- 
mons relatifs  aux  peines  de  l'enfer.  Selon  BcDjauiiu  BalP, 
«  avant  d'être  un  aliéné,  le  délirant  religieux  a  vécu  dans  un 
milieu  où  la  piété  recevait  un  culte  spécial  ^  ».  «  Dans  la 

1.  Ci«M*r(>.  De  Divinatione. 

2.  Willinm  Perfect.  AnnaU  of  Insanity* 

3.  Pinol.  Traité  médicO'phÛo»ophique  sur  Faiiénalion  mentale.  Paris, 
1809,  p.  2iVj. 

4.  Esqiiîrol.  De*  maladtex  menlaleg  eonaîdi^rées  sous  le  rapport  médical^ 
hyfiiènii/ue  et  médico-l^'/nl.  PnrÎK,  183S.  I,  '>\:>. 

r>.  Ellis.  Traite  <!<'  nrliénation  nu-ritale.  Paris,  l^jo. 

<».  Marcé.  Traité  pratique  des  maiudies  meniaies.  Paris,  18G2. 

7,  Benjamin  Bail.  Leçons  sur  tes  maladies  mentales.  Paris,  1882. 

5.  J.  M.  dupain.  Étude  clinique  sur  le  délire  retigieux.TUèsGÛePBnBt  1888. 
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plupart  des  cas,  dit  Dupatn  parlant  du  fou  mystique,  les 

asscrliuns  «(n*il  ômel  rappellent  simplenu  iit  une  série  de 
croynncos  <  losquclles  il  a  été  élevé  ou  dont  il  a  enlnulu 
parler  >».  «  (l  est  surtout,  dit  Fenayrou,  à  la  suite  de  ro- 
tratles  que  i  on  observe  la  producUoa  des  troubles  aicn- 
taux  dtiA  aux  pi  éoccupallonR  religieuses.  Ce  facteur  a  une 
influence  particulièromeni  puissante  à  la  fin  du  carôme«  où 
son  aotion  est  facilitée  et  complétée  par  celle  de  Taffiaiblis- 
tement  physique  résultant  de  nombreux  jeûnes  successifs 
et  de  rinstiffîsance  d'alimentation.  Certains  esprits,  déjh 
pré«lis|M)>és  à  In  folie  par  h;  lait  de  leur  déhilitc  mentale, 
soid  si  \ivomejd  iiii(>iTssionnés  par  les  prédications  qu'ils 
entendent  que  leur  équilibre  nuîntal  parlieulièreinent  ins- 
table se  trouve  rompu  ot  que  le  délire  ne  larde  pas  à  appa- 
raître *.  » 

En  résumé  les  périodes  les  plus  fécondes  en  folies  reli- 
gieuses sont  celles  qui  se  distinguent  par  l'exaltation  du 
sentiment  religieux. 

Cotte  exaltation  cai  due  elle-môme  à  la  misère  ou  k  la 

terreur.  Lorsque  .Iulius  Ccesar,  vainqueur  des  (laulois,  niar- 
cba  sur  l'orna  en  con(jii«''ranl.  des  fîinal iqiies  se  mirent  à 
parcourir  les  rues,  où  se  pressait  la  po[)ulation  alTolée  -,  en 
annonçant  la  colère  divine  et  les  plus  grands  malheurs. 
Les  perséeutions  chrétiennes  engendrèrent  de  nombreux 
prophètes.  En  Tan  milles  les  prédicateurs,  attribuant  la 
famine  et  les  maladies  qui  épuisaient  la  population  aux 
crimes  de  l'époque,  évixpiaicnt,  pour  réprimer  ceux-ci,  le 
jugement  dernier  et  les  peines  de  l'enfer.  Sous  Finfluence 
de  leurs  sermons,  de  nondircux  illuminés  apparurent,  an- 
nnm-anl  la  date  du  ealaclysme  et  la  manière  dont  il  se  pro- 
duirait. Trois  siècles  plus  tard,  la  famine  et  lu  poste  furent 

1.  F«'n:i>  roii.  ContrUmlinnu   <'i  l'élnde  de*  folie*  rural**%   La  foti$  duw 

VAveyrun.  Tho?ie  <h*  Toiiliiiisc,  lHy4. 
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attribués  à  la  rolère  du  Christ  contre  les  crimes  des 
hommes.  Alors  il^i3)  naquit  à  Pérousc  i  é|>id6iiHe  des 
IJ'Kjvllanls  qui  se  propagea  en  AllcnumiK'  et  on  France; 
des  gens  de  tout  ûge  et  de  tout  sexe  parcouraient  les 
villes  et  les  campagnes  en  prophétisant  el  en  implorant  la 
clémence  du  cieL  Pendant  la  guerre  des  Albigeois,  des 
folies  religieuses  se  déclarèrent  dans  les  deux  partis  en 
présence.  Elles  furent  aussi  très  fréquentes  au  début  du 
calvinisme.  L'épidémie  de  prophétisme  des  Cévennes  fut 
provoquée  par  la  révocation  de  rftdil  de  Nantes  et  les  dra- 
gonnades qui  suivirent.  La  maladie  de  prédication,  qui  se 
déclara  en  Sucde  entre  i833  et  jS^'>.  fut  préparée  par  les 
pamphlets  religieux  répandus  dans  la  foule.  En  Bretagne, 
le  rôle  de  la  suggestion  dans  réliologie  de  la  folie  mys- 
tique est  d'observation  courante  chez  les  paysans,  proie 
des  diseurs  de  bonne  aventure,  des  magnétiseurs  et  des  sor- 
ciers, clientèle  ordinaire  des  moines  et  des  prôtres. 

Voici,  prise  au  hasard,  une  observation  due  h  KralTt 
Ebing  : 

1.  Une  folle  mystique  étant  entrée  dans  une  période  de  calme, 
on  lui  prt>le  un  livre  de  piéU".  Celte  leclure  lui  rappelle  que 
chaque  personne  a  son  ange  gardien.  Des  la  nuit  stiivîuile,  elle 
se  voit  entourée  d'un  chœur  d'auges,  entend  uue  musique  eclcsle 
el  a  des  révélalions. 

Dès  Ioi  >,  on  comprend  potii(iuoi  Pin(d  '  avait  soin  de 
faire  sortir  les  folles  mysti(|iics  l  inlirmerie  de  la  Salpè- 
triére  chaque  fois  qu'il  y  avait  oflicc  religieux. 

La  répartition  géographiipu;  de  ces  phénomènes  est 
commandée  |>ar  les  caractères  etliniques  de  la  population 
et  par  la  configuration  générale  du  pays,  la  difficulté  des 
communications»  la  rareté  ou  la  lenteur  des  courants  sq- 

).  Pinel.  Lo€,€il.^  p,  2641, 
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ciaux  cl  Tignorance  qui  en  résulte.  Les  régions  qui  four- 
nisscni  aujourd'hui  lo  plus  de  fous  mvstiquos  sont  celles 
où  r/'j^u^i'iTMil  If's  (''j>i(l«'i]ii(^s  rrliyicuscs  du  moyen  Age. 

Lonr  r<'-j>;ii-lili(Mi  sociale  rsl  tond  ion  (\o  In  (l(''ir<'nt'Tf'sce!ire. 
La  folie  rolij^ieusp  e^t  en  r'iVet  partieulièretuenl  fié(|uenle 
cIh^/.Ics  niysli(|ueii  de  naissance  et  de  vocation  :  brahmanes, 
fakirs,  méUiodislesanglais clallemands, prêt n  s  (  alholiques. 

Dans  le  premier  volume  de  cet  ouvrage,  j'ai  insisté  sur 
le  rôle  joué  par  ces  dernières  influences  dans  Taliénation 
d*Ieschou  har-Iossef. 

L'inHuenee  de  la  suu^j^eslion  n'est  pas  moins  certaine. 

N»'  «le  parents  dévots',  il  a\ail  lu  et  relu  la  KiMc.  Il 
(•omiai>>ail  la  f  irnèsc,  V l\  .i-ailc ,  le  Lêrtii(iiit\  le  Deulci'O' 
rionw,  les  J^f orcrhts,  le  livre  des  /itfisy  les  /^saiimes,  hmfi. 
Miixa,  Le  Male.tk.  Zekarya,  leschayaliou,  Irmeyahou.  11 
avait  lu  aussi  et  relu  très  certainement  le  livre  de  ilanùk 
composé  en  aramcen  vers  le  ii*  siècle  avant  lui.  A  ces  sug- 
gestions écrites  s'ajoutèrent  des  suggestions  verbales.  En 
Orient,  dit  Renan,  «  la  culture  morale  et  l'esprit  général  du 
temps  se  trnnsmellent  par  le  contael  perpiHuol  des 
hommes*  ».  l'ont  ce  qu'on  disait  dti  Maseinali  était 
connu  <ln  lils  du  eharpenlicr  de  Na/.arelli.  A  nos  yeux 
lolianan  le  lîajitiscur  n  est  autre  qu*I'>liyalïou  n'\  .'nu  sur  la 
terre  pour  aruionrrr  sa  venue Le  Mascliiali  lui-même  est 
le  fils  d*lal»vr  '\  le  UN  ilii  lîéui  "  vu  par  Daniel '' ;  il  n'est 
pas  toutefois  le  fils  de  David    il  chasse  les  démons ^  gué- 

1.  Daily  fn/lttrnre  de  ht  jii\'nui-rc  vdacation  Sur  l  t-'  otuHon  de»  désordres 
menltiii.r.  Sdcn-lr  iiH''.liro-|»-.y«  |iolo<_'i.nii'.  s«^;uir.e  (lu  28  juin  1878. 

2.  hrcKist  1{<'1KI(I.  yie  dcji'mni,  Vi""  cdil.,  ji.  31. 

3.  Èvamjile  selon  Mnllfiitis,  Vfl. 


4.  —  .\fulthim  \\\  I. 

r».  —  Mavhnii,  \\\  . 

i\.  —  lohu/Kifi, 

7.  —  Matthias,  XXII. 

8.  —  Maithias,  XII. 
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rit  ]cs  malades,  ressuscite  les  morts'.  Il  est  hal^  et  per- 
sécuté*. Son  avènement  sera  soudain  comme  Péelaîr  *; 

il  a|>|);n;nLra  dans  nii  minime  de  gloire;  le  eici  s'omrira  (»l 
les  anges  d'Iahvc  niunteronl  el  desceudroiil  au-dessus  de 
sa  l<Hc 

Mais  qu'leschou  lùl  un  lecteur  assidu  de  l'Ancien  Testa- 
nHMil.  (ju'il  en  connût  tous  les  passages  concernant  le 
Maschiah  et  que  les  idées  de  ses  contemporains  sur  cet 
être  fantastique  lui  fussent  familières,  cela  «^explique  pas 
comment  il  en  arriva  à  sldentifier  avec  lui. 

Pour  partager  les  croyances  religieuses  de  son  éjM>«|uc, 
il  suffit  d'<Mre  ignoraiil,  inintelligent  ou  paresseux  d'esprit. 
Pour  s  ali rihiier  un  rôle  surnaturel,  il  faut  une  nrenlalité 
particulière,  une  crise  biologique,  des  suggestions  spé- 
ciales. 

(  '/est  cette  mentalité»  celte  crise,  ces  suggestions  que  je 
vais  étudier  chez  lescliou  bar-lossef. 

1.  Êvangiie  Mclon  Mallhiax.  XI. 

2.  —  Joharuin.  XH. 

3.  —  Maiiios,  XI \  . 

4.  —  Matthia$,  XXIV, 

5.  —  iohana/ij  I. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  IV 


XnHuencja  de  1  autointoxication  pubérale. 


I 

LEH  COM>1T10N8  A.NATOMi^UES  ET  PHYSIOLOGIQUES 
DE  l'orgueil  des  DÉGÉNÉRÉS 

L'arrêt  de  développement  connu  sous  le  nom  de  dégé- 
nérescence porte  ie  plus  souvent  sur  Vorganisme  tout 
entier,  c'est-à-dire  sur  chaque  cellule  de  Torganisme.  Cer-r 
taincs  ne  se  développent  pas.  11  en  résulte  des  asymétries, 
en  particulier  des  asymétries  encéphaliques,  qui  ont  un 
rclenlissoninit  fonctionnel  :  aux  lacunes  cérébrales  lie  1  aly- 
pique  corresjK iixlcnl  <ii's  lacunes  mentales. 

Chez  lui.  l(;s  cniir;i!its  nerveux  venus  drs  (liv(M's  pnirs 
centripètes  de  l'organisnie,  au  lieu  de  se  K  paiulrc»  comme 
chez  riiomme  normal,  dans  un  nombre  x  de  chaînes  neuro- 
niennes,  n'en  ébranlent  que  x-x*.  Autrement  dit  une  même 
quantité  d'énergie  nerveuse  traverse  un  plus  petit  nombre 
de  conducteurs  chez  le  dégénéré  moyen  ou  supérieur  que 
chez  rhomme  normal.  Aussi  ces  conducteurs  sont-ils  le 
tliéiUre  de  <'f)iirls  cimiUfi  intenses  se  traduisant  par  1  exal- 
tuliou  loncliounclle  de  certains  territoires  nerveux. 
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Ces  exaltations  locales  rendant  ces  dégénérés  supérieurs 
au  commun  des  hommes  par  certains  côtés,  eux  qui  leur 
sont  si  inférieurs  par  tant  d'autres;  ils  ont  des  hypermné* 
sies,  des  rêveries  précises  et  colorées,  des  hallueinulions, 
des  exlnscs,  des  ivresses  éniolioiinelles  et  scntimeDlalcs, 
de  fongueuses  tli'peiises  (l'<Miei  gic. 

(^etle  supériorité,  dont  ils  ne  perçoivent  pas  l'incomplé- 
tude,  ils  la  sentent^  ils  en  ont  conscience  et  ee  sentiment 
n  est  autre  que  Forgueil.  L'orgueil  est,  en  eifet,  comme 
tous  les  sentiments,  un  complexus  de  sensations  internes, 
un  état  cénesthésique  particulier;  c'est  Tétat  cénesthésique 
des  sujets  dont  le  système  nerveux  est  totalement  ou  par- 
tiellement hyperactif.  Chez;  le  dégénéré  moyen  ou  supé- 
rieur, l'orprucii  est  excessif  en  rc  sens  que  l'exaltation 
fonctionnelle  n  inlérc.ssc  qu'un  peiil  nombre  de  neurones. 
H  est  légitimo  en  ce  sens  qu  on  ne  rencontre  pas  de  pa- 
reilles exaltations  chez  le  commun  des  hommes. 

On  appelle  mégalomanie  une  alîection  mentale  caracté- 
risée par  un  orgueil  hors  de  proportion  avec  la  valeur 
sociale  du  sujet  considéré,  etj^appelle  ihéomégalomanie  une 
affection  mentale  où  Torgueil  excessif  se  complique  d'une 
religiosité  extrême. 

La  pait((ui  revient  i\  ror^ucil  dans  la  théf>?négalonianie, 
déjà  sou lii<n«''e  p.ir  ( îcorget  ' .  a  été  bien  mise  en  relief  par 
Thîilié  :  "  Il  lîiul  nMuarqucr  que  tous  ces  possédés  (le  Dieu, 
dit  mou  vénérable  ami,  depuis  les  plus  humbles  d'intclJi- 
gence  jusqu'aux  intellecluels  les  plus  élevés,  avaient  un 
fond  de  caractère  6  pou  près  pareil  formant  le  point  de 
départ  de  toute  leur  évolution  mystique  :ccftcdominontedu 
caractère,  c'est  lorguell.  »  «  L'orgueil,  ditnl  encore,  dé- 
passe toute  mesure  chez  le  dégénéré...  Or,  le  terrain  sur 
lequel  se  développe  le  mysticisme  religieux  est  piéjuiré, 

U  Georget.  De  la  foiit,  Fari»,  1620» 
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presque  dans  tous  les  cas,  par  la  (k^gt'nérescencc.  Tous 
les  mystiques  sans  exception ,  malgré  une  humilité  simulée, 
sont  dominés,  depuis  le  plus  débile  jusqu'au  plus  intelli- 
fçent,  par  un  orgueil  qui  dirige  tout  leur  être  cî  commande 
à  leur  système  nerveux  » 

La  lluM)mê<4:aloinanie  appartient  à  la  grande  classe  des 
pararioïa>  «'!,  romnie  toutes  les  painnoins,  elle  coiisisle 
dans  rhyjiertiophie  d'un  caractère  anoi  inal  %  dans  la  dévia- 
tion d'un  étal  physiolog:ique  ^  De  même  que  «  tout  persé- 
cuté qui  aboutit  à  la  mégalomanie  a  été:  i*"  un  sot;  2''un 
fat  :  3**  un  orgueilleux  ;  un  insuffisant  ^  »,  on  peut  dire 
que  rhommequi  devient  théomégalomane  a  été  tout  cela  et 
autre  chose  encore:  un  mystique,  un  dévot,  un  religieux. 
Je  rattache  donc,  avec  les  auteurs  allemands  et  avec 
Faclet  %  les  paranoïas  ;m\  folies  dégénératives;  j'estime, 
avccMorsrlli,  (pi'd les  sont  des  u  para[dirénies  -savecTanzi 
et  Hiva,  qu  elles  ont  leur  principe  dans  une  malformation 
cérébrale,  avec  Camusel  et  F,  del  Greco '%  que  cette  mal- 
formation est  à  la  fois  anatomique  et  liistolotrique  et  qu'il 
n'est  pas  de  paranoïa  sans  tendance  à  l'asthénie,  à  Tépui- 
sèment  nerveux. 

Bien  plus  j*ai  la  conviction  que  la  constitution  paranoïa* 
que  implique,  non  seulement  une  malformation  du  cerveau, 
une  anomalie  strueUiralc  des  neurones,  mais  une  malforma- 

1.  Tlinii/'.  Le  terrain  mynlique,  Hcvue  de  l  École  d'anUirupologie  (le 

Paris.  llMu;. 

2.  BnlI.  Leçons  ttiir  les  maladie*  mentales,  p.  468. 

K'rnfT!  Kl)i(iu.  Lehrfmrii  dcr  Psi/chialrie,  li.i  l  !.ni]r<Mif,  p.  117. 

3.  DaK* êenluneuls  cl  (es  passions  iluns  leurs  rapports  avec 
raliénaiîon  mentale.  Annalos  mé<^i^^>-p^ych»•lnui4^lt•s,  1>{>8,  I,  p.  107. 

4.  rihar|MMiti<'r.  />//  délire  des  iininikuru  dans  ta  folie  deê  perséculionê» 
Annair-  nitSIico  |k\ cliolo^iqiii's,  isss,  I,  p,  •^Hl. 

5.  Annales  mcdiro-psychulogitjiu'.s,  IHHl,  11,  p.  303. 

<».  F.  dcl  Greco.  Le  détire  et  tes  formes  paranoïqaes  dans  leurs  rapports 
avec  le.<  <iiih'es  dèlireA  :  leur  palhn(jënie.  Il  M.-iiiirniiiio  inodcrno,  1896.  n*  1. 

(f.  DiMiv  oi  f».iii!  {"aiiiiis.  I>( lire  d'inlerprclal ion  et  paranoïa.  Annale»* 
médico-psychologKpies,  l'JOG,  Gc  s»'*rie,  l.  IV,  p.  1)7. 
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lion  générale  de  l'organisino,  j'ontcncis  un  vice  dnns  laçons- 
Utulioii  chimique  qui  fait  du  dégénéré  un  laboratoire  depoi* 
sons.  Le  lien  entre  rarchiteciure  moléculaire  du  sujet  et  les 
idées  délirantes  est  constitué  par  sa  cénestbésie,  par  son 
caractère,  par  ses  sentiments.  «  Les  idées  fixes,  a  dit  Ri- 
bol,  sont  au  service  des  sentiments  et  soutenues  par  elles.  » 
I^ii  «  iVct  rexaltalioii  <lf>  certains  étals  céneslIiésiqiK's  or  gueil 
et  rolic"iosité  dans  In  ll^'oinégaluinanie)  inaugure  «  l  coiidi- 
tioniic  lc.->  délires  systématisés.  Ici  la  doctrine  de  (îuislain, 
de  (iriesinger  '  et  d«'  C-liiarugi,  acceptée  dans  Tespècc  par 
Dclasiauvc  et  Adolphe  Garnier,  me  parait  inattaquable. 
Sécrété  en  quelque  sorte  par  un  organisme,  par  un  cer- 
veau anormal,  le  délire  du  paranoïaque  reflète  son  tempé- 
rament et  sou  caractère.  Au  même  titre  que  son  hérédité, 
au  même  titre  que  sa  constitution,  le  malade  subit  passi- 
VLiMcul  son  di'lii  »';  il  le  subit  coiiinie  subissent  leurs  rcHes 
l'anirineux  qui  s  iiiiniritie  (|u  on  réli.nii^le  ou  le  pleurétique 
îiu  déliuL  (jui  s'imagine  qu'on  le  transperce. 

Un  fait  passé  presque  inaperçu  dans  la  science  met  en 
relief  l'étroite  dépendance  des  idées  à  l'égard  du  cnrac- 
tèrc,  de  la  cënesthésie,  du  tempérament,  de  la  constitution 
organique.  Les  deux  sujets  constituant  le  monstre  double 
Miliie-Christine,  dont  les  aortes  conOuaientetqui  par  con- 
séquent avaientle  même  sang  et  les  mêmes  humeurs, avaient 
aussi  les  nu'incs  croiUs  et  les  mêmes  désirs.  Bien  plus,  «'lies 
avaieiil  piii  lois  \r  uiénic  rêve,  (piVlles  se  r;icunlaienl  l  uiu' 
à  Taulre  à  peu  près  dans  les  mêmes  tt^rtnes  au  sortir  du 
soniineil;  elles  jugeaient,  se  déterminaient  et  agissaient  de 
la  même  manière  ;  elles  avaient  les  mêmes  impulsions  au 
même  degré  et  au  même  moment Geoffroy  Saint-Hilaire 

1.  (li  iesingt-r.  Die  Pathologie  und  Thérapie  der  psyehiêchen  Krankheiten, 

2.  Fournrt.  1:1  n,!,-  médico-i^sycholoyique êut  MiUie-Chriêtîne,  Annales  mé- 
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a  fait  la  même  remarquo  au  sujet  de  Ghang-lilng,  «  les 
f^^^es  siamois  r,^ 

La  supéi  Ktiité  parliello  (pii  (^sl  la  condiliDn  de  r*>rî^ii<*il 
résalte.  ai-j<'  <iil,  ilf  1  arrêt  île  tlévcloppom^nl  qui  fail  de 
beaucoup  de  d«*'g<^n(^rés  des  diMiilen  uierdauxel  correspond 
à  un  court-circuit  nerveux.  Dès  lors  loui  ce  qui  augiuen- 
tt^ra  riiilensilc  de  ce  court  circuit,  en  déterminant  dans 
certaines  chaînes  neuronienncs  la  formation  de  nearo- 
Hiélectriqnes'^  infranchissables  au  courant  nerveux,  au^ 
mentera  Torgueil  du  dégénéré.  Or,  scion  mot,  les  neurones 
du  dégénéré  sont  hyperaudboïques  ;  ils  entrent  en  con- 
Iraclion  sous  rinniinire  des  inloxicalions. 

Les  auloinl  '\n  ;iliou>  son!  fi'équcutes  elie/  le  (léir/nf^ré. 
Si,  on  ciïeL  bciiuroup  de  ses  cellules  ne  se  développent  pas, 
il  en  est  d  aidres  qui  se  développent  d'une  façon  incomplète  ; 
elles  n'atteignent  pas  à  la  contexture  chimique  des  cel- 
lules de  rhomme  normal  et  versent  dans  te  suc  extracellu- 
laire, dans  la  lymphe  et  dans  le  sang,  dessubstatfces  incom- 
plètement élaborées,  de  véritables  poisons.  Ces  poisons,  en 
y)rovoquant  la  contraclion  des  neurones  et  la  formation, 
dans  leurs  prolongements,  de  neuro-diélectriques  infran- 
chissabh^s,  su|>prirneiil  un  certain  nondire  des  ciicuils  inlra- 
cérébraux  et  auj^mentent  les  phénomènes  do  court-circuil 
sur  les  voies  restées  libres. 

L'orgueil  du  dégénéré  peut  ainsi  se  hausser  jusqu'à  la 
mégalomanie;  celui  qui  n'était  qu*un  sujet  étrange^  bizarre, 
un  loqué,  un  oHginaL  peut  devenir  fou. 

l.  UuK.'t  îsangic.  Théorie  des  ncuro  diéUclrique$.  Archives  de  ncuroloi^iâ, 
1900. 
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LES  POISONS  DU  cEavbAU  sÊCBéTÉs  PAU  l'obganisme 

f)nsMil([iio  certains  poisons  jioiivpiil  délorniiiuT  des  alU'- 
lions  du  caractère,  dos  inodilications  dans  le  cours  et 
rintensité  dos  images  et  dos  idées.  Le  bon  vin  provoque  gé- 
néralement une  ivresse  gaie,  les  eaux-de-vic  intérieures  une 
ivresse  méchante;  la  constipation,  la  dyspepsie, Je  cancer 
rendent  le  caractère  sombre  ;  la  tuberculose  le  rend  triste 
et  irritable  ;  la  rage  le  rend  féroce  *  ;  Popium,  la  belladone, 
le  datura,  le  ha.srbirh  engendrent  des  Imllucinations. 

D'autre  pai  l,  oii  ,*  tlrpiiis  lon^tniips  roiiinrqué  rpio  la  folie 
peut  être  caust'o  j»îu  rall»'ralit>ii  dfs  liipiidrs  (pu  haiiment 
nos  tissus.  iIij»pokratès  fait  intervenir  la  corruption  du 
sanij:,  Galenos  (Galien)  et  IMiilippus  von  IIolienh<M'm  P;ira- 
celso)  les  humeurs  malignes  qui  remontent  à  renccphale, 
Vieussens  les  ferments,  les  matières  impures  agissant  sur 
les  esprits  animaux,  Bayle  *^  et  Berthier  les  di  a  thèses,  Char- 
pentier et  Lemoine  Tarthritisme.  De  1880  h  i883  parurent 
une  série  de  travaux  sur  les  Irouhlos  mentaux  (idées  de 
pcrsécuLiun,  de  culpabilité  ou  dr  suicide,  hallucinations, 
d/'liro)  dus  n  la  r(!'tenlion  dos  [M  ii-mis  do  l'urine  au  cours 
des  néphrites  clironiques  ^.  En  ibbô,  MuUer  *  montre  que 

1.  A/ani.  Le  caraclèrc  dansles  maladies.  Aimalcî* nié(li(  «»-|>-ivrliMloi;ii|iies. 
1885. 

2.  Ilaylo.  Ij'nrnrhn!!i<  <  'ironiijiîc,  la  ijnsfrUi  .  la  fjaalra-enférile  chronique  cl 
la  gonllc  cnnsi(létép<  '■onmi'-  rriiKend'aliénalinn  'ncnht/e.  Thèse  «le  Priri-,  18l"_'. 

3.  Hagen.  Des  alJ^ctions  des  reina^  cause  d'aliciialion.  AUgeiueiiu'  Z•'ll^- 
cbrift  r&r  Psyrhtaf  rîe.  \m. 

Raymond.  Délire  surrenu  dana  le  cours  de»  ttiphrite$  chroniqat*.  Ar- 
chivp~  îr<'nér.'il«*s  tf.-  M«'(l«M  iiir,  IS80-lSs2. 

iiouval.  trémie  délirante.  Tlièse  4I0  Lyon,  issii. 

4.  Muller.  ÉlimenU  dgserasiquea  du  »ang  et  psycfiose$.  NeurologidChcâ 
CcntratblaU,  im. 
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rinlroiluclinn  d'rlénients  (]\  s«  i  asiiiurs  dniis  le  s;uiir  il'''t«'r- 
iiiinc  fré(jutMiiinonl  des  Iroubkîs  loiiclionnels  du  sysleine 
nerveux,  Ea  188O-87,  Campbell-Clark  '  fait  intervenir  Tau- 
toinloKÎcalion  par  les  sécrétions  intestinales  cl  par  les 
poisons  de  l'urine  dans  l'apparition  de  la  folie  puerpérale. 
En  188S)  Séglas  remarque  que  le  délire  de  persécution 
coïncide  parfois  avec  des  maladies  du  cœur  et  des  reins. 
Au  Con<^rès  international  des  maladic's  mentales  de  i8f^, 
Ijellencourt-Modrigues  rappelle  qu<!  It's  h.il lui maliuiis  la 
vue,  le  délire,  l'aphasie,  le  coma  ont  été  observés  chez  des 
dilatés  auloirdoxi([ués  et  que,  inversement,  des  aliénés  ont 
été  améliorés  ou  guéris  par  le  lavage  de  l'estomac  et  les 
purgatifs  (observations  de  Régis  En  1890,  Feyat^  cite 
des  cas  où  la  folie  était  manifestement  déterminée  par  l'in- 
toxication intestinale  de  la  constipation.  En  1892,  Bondu- 
ranl^  soutient  (jne  la  moitié  au  moins  des  aliénés  ont  des 
lésions  rénales.  Mairct  et  Bos  ^  constatent  que  dans  toutes 
les  formes  de  ("îiliénalion  m(  iilale  autres  que  la  démence 
sénile  le  degré  tir  loxicilt-  de  Turine  est  augii'enté,  surlont 
si  la  maladie  est  inlt'use,  et  plus  particulièrement  pendant 
les  périodes  d'excitation.  Au  Congrès  français  de  1908, 
Laignel-Lavastine  fait  une  intéressante  communication  sur 
Les  troubles  psychiques  par  perturbation  des  glandes  à 

1.  f  .iiii|>In  ll  (  l.irk.  Foliû  puerpérale.  Mental  science,  1886*1S97. 

2.  \ Oir     rc  T-njcl  : 

Lcven.  Maltidii'  cèrcbro-yasliKiue.  tia/.elle  médicale  tle  Paris,  1J<{>2. 
De  I.itcô.  Mante  aiguë  contticuUoe  à  un  embarraê  gastrique.  Bulletin  de 
tln"'m|)«'uli<|u<'.  t.  X.WIV. 

Liiidirr.  /jjpt'inu/iu'  dr  (yiusc  tli/aiteptituie.  Mars»Mll(.'  iurdical.  l^HO. 

3.  Fcv.il.  /V  la  conslifJuUon  rh»-:  len  a^iènén.  TUi'T^c  de  Lyon,  IS'MK 
Cliex.ilirr-I.nxaure.  Con/fi£»«//on  d  Vétwte  de  la  palhoginie  de  la  folie, 

TIh"'-I'  <I''   I'.i  h  iliN'UU.  IS'.HI. 

4.  lioiiduiaiit.  J-'rt'(jui-nct'  <h's  nuiludies  rénales  chez  les  aliénés.ThQ  Jour- 
nal of  n<*rvoii«  and  tuental  disoaso. 

Thomas  l 'roui.  Maladies  des  reins  el  folie,  American  Journal  of  in- 

sanily.  janvii-r 

û.  Mairel  el  J3o>.  Altfnaltun  menlale  par  trouble  de  la  nulrition,  Annalca 
médico-pfiychologitiue»,         l.  XX,  p.  356. 
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sécrélion  interne.  Il  rappelle  que  Pinsuffisance  thyroïdienne 

détermine  «le  ces  Iroiihles;  fpi'on  eoiistale,  dans  l'excitation 
lhyro"i'l iriiiic.  d*»  l'irrilabilili''.  dr  l  inslahilitô.  de  rn2:ita!ion, 
parfois  -le  \  «  rital)Ies  psychost's  iialluciiiatioiis,  uijsessioiis, 
manie,  mélancolie;;  il  émet  Topinion  que  l'ahonlic,  l'irri- 
labiiité,  la  diminution  de  Teiiscnible  d<  s  fiicullés,  la  dé- 
pression mélancolique»  l'hypocondrie,  les  idées  de  suicide 
on  de  persécution,  Texci talion,  la  torpeur,  la  confusion  tnen- 
tnle  des  acromégaliques  sont  ducs  aux  poisons  liy[)ophy- 
saircs  ;  il  remarque  enfin  que  les  altérations  dos  glandes 
surrénales  délermineni  de  l'aiiatliie,  de  la  tristesse,  j)ari'ois 
de  In  confusion  merdale,  du  d/'liîc  o::irique  avec  agitation 
extrême,  du  ddiie  systématisé  ou  de  la  demidorpeur  avec 
subdélire  continu  aboutissant  au  coma.  Tous  ces  faits  prou* 
vent  surabond  Mtiriient  que  si  certaines  folies,  certaines  ma* 
nies  en  particulier  sont  dues  à  des  infections  microbiennes 
de  rcncéphale,  il  en  est  d'aulros  qui  résultent  d*autoinloxi* 
calions. 

Ij's  folies  déuéiH'ral ives  et  j>armi  elles  les  paranoïas 
reli'\t;nl  srittii  moi  liiujoiirs  de  eeîl''  «  mii^c  Si  en  elVet  l'or- 
ganisme norm.'d  est  «  un  laboratoire  de  poisons  »,  selon 
l'expression  de  l^oueliard  poisons  de  la  salive,  des  sécré- 
tions intestinales,  de  la  bile,  de  la  sueur,  etc.^,  ceslbien 
autre  chose  chez  les  dégénérés  dont  les  cellules  versent 
des  produits  incomplètement  élaborés  dans  les  sucs  extra- 
cellulaires. 

111 

LES  POISONS  TËSTIC:LlLAiHES  ET  LES  nÉUËPHl'.ÉMES 

Parmi  ces  sécrétions  toxiques,  il  en  est  de  particulière- 
ment actives:  ce  sont  les  sécrétions  génitales  internes.. 

16 


Digitized  by  Google 


LA  KOLIi:  l»K  Jliï>U?i 


C'est  à  elles  que  soiil  dues, selon  moi,  les  psychoses  de  la 

puberté. 

D<'S  que  les  leslicules  enlrcnl  eu  action,  dés  qn  il>  cuia- 
niencenl  h  verser  leur  «  venin  »  dans  l'organisme,  1  adoles- 
ceoly  enivré  comme  par  un  éllier  ou  un  alcool,  est  en  proie 
aux  boulTées  d'orgueil,  aux  rêveries  sans  Un,  aux  songes 
hallucinatoires  «  aux  cauchemars,  aux  accès  de  joie,  d  en- 
thousiasme, d'héroïsme  ou  de  mélancolie,  aux  coups  de 
téte  et  aux  coups  de  cœur,  aux  diverses  impulsions. 

Cela  ne  va  pas  plus  loin  chez  Phommc  normal,  mais, 
chez  le  dégénéré  aux  sécrétions  li Vjx  rioxiqucs  et  aux 
neurones  li y|H'i<  (Uil lat  lilo,  ce  sont  les  pliéiiuiaènes de  cir- 
cuit interrompu  et  de  court-circuit  de  la  folie. 

1.  Les  évnnîfiloî*  canonique-;  in'  non»»  apprrnncnl  rien  <1  losohoii  avaiil 
l'Age  lie  doii/.o  ;uis.  M;ii>  les  .ipocryplu's  nous  lo  »l<^peipnenl  roinmc  un 
ilrjfrni'rA.  I)'iipr«"4  le  Lii  re  ilc  /  htonui  l  laniclilc  W  •'t.iil  mérlianl,  vin  iirr)- 
lîf  cl  cruel.  Ln  jour,  mm  pèio  se  lr\c  <'l  lui  lin'  lorfillc.  <•  Lenf.uil  fui 
courroucé  cl  lui  dit  :  «  IJu'il  te  suffise  de  ohen-tier  cl  de  ne  pan  trouver  ; 
tuâgis  coraitie  un  insensé  ;  Je  suis  à  toi  santi  doute,  mais  lu  ne  dois  me 
tnjirrinMitcf  eu  rien,  cor  je  suis  à  loi  piMU'  que  lu  ne  uie  uiollesles  en 
niK  une  fu«;un.  »  (V.)  Une  autre  lois,  lossef  dit  à  Mirjam  :  «•  Ne  le  laisi^e 
j.as  franchir  la  porte  de  la  niainon.  "  (XVI.)  El  à  un  maître  d'école: 

«  lMeti<Js-|e  jiNec  toi.  flore,  >i  tu  Titse-.  »  W''.) 

f,e  Traité  de  renfiim  e  d' Ic^f  fuui  ftùrunl  T/u">rui  t-oiitient  des  renseitrtie- 
iiient.s  ^iualogue^  :  u  Kcm  na/.ai  eens  dirent  à  lussof  :  o  il  ne  faut  pua  iju  un 
tel  enfant  »oii  avec  nwts.  Éloi^nc-lc  de  ce  lieu  et,  a'W  faut  que  tu  ret^tes 
avec  nouM,  appren»!-'  lui  à  |»i  i»'r  «*t  nou  à  maudire...  ln«.>.ef  a]>|)ela  les- 
cIuMi  e1  I»;  ré|»riiiiafMla,  di'-anl  :  "  |Smrr|iioi  ?iiau(lis-tu  ?  Le-^  li.ihil.iiits  de 
celle  viile  nous  hais>eul.  »  IMeia  de  lureiir,  il  l«:  ^aicil  par  I  (U'eillc.  El 
Iei$chout  courroucé,  dit  à  loKsef  :  «  Ou'Il  te  «ufllëe  de  me  voir;  ne  me 
touehc  pas.  Tu  ne  sais  pas  «pu  je  suis  ;  .«-i  lu  le  >a\ais.  tu  ne  me  contra- 
rierais p.ts  Mtiftiniie  j«'  -ois  ici  juV-scnt  avec  loi.  j  ai  •'lé  avaiil  toi.  V.i 

Lu  certain  /.tki^av  b  étant  udert  à  instruire  i  eiilanl,  lossef  lui  dit; 
9  Penionne  ne  peut  l'enseigner,  m  ce  nVsst  KIohim  t*eul.  K»»t-ce  que 
vous  croyez  que  l  '  I  infant  «'-«I  comme  les  .•mires  .  Mais  lesflifm,  ayant 
enlendu  ce  que  /.aixkay  disait  à  Ins-ef.  lui  dit  :  \  laimeni,  rnidu,  toutes 
les  chone*»  qui  sorU*nl  de  ma  Ixmclie  sont  véritables,  el  j'ai  été  Adouat 
avant  loui$  less  hommes.  Voui4  tous,  vou»  éte.<i  dos  (étrangers,  car  la 
fjloire  des  siéiles  m'a  <'té  donnée  f\  tien  ne  vous  a  été  donné,  car  je  suis 
avant  les  siècles.  \  |.;  On  est  olili;,'.'  de  le  coidiei  à  un  autre  uiailre, 
auquel  lossef  déclare  ;  »  Si  lu  peux  le  maîtriser,  prends-le  pour  l'in!»truire 
et  j'en  serai  bien  aiiîie.»  (XIH.) 
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Dèfl  1809,  Pinel  '  range  la  puberté  parmi  Ips  causes  de 
l'iiliriiiiliou  mentale.  Kn  i8/|0,  Marc  élahlil  cpie  les  vésa- 
nies  coiuuienci'rit  fvrdinaireniiînl  à  dév olopper  iui  inoiiienl 
(le  la  malurité  sexuelle.  En  i8.V|,  Guislain  *  remanjue  que 
la  l'oiie  est  rare  avant  Ti^ge  de  la  puberté.  En  i8r>7,  Hous- 
seau  *  consacre  sa  thèse  a  «  la  t'olip  h  r('*[)()qno  de  la  pu- 
berté ».  En  i863,  Kahlbaum  ^  décore  la  folie  de  la  puberté 
du  nom  d*hébéphrénie.  La  même  année,  paraît  le  travail 
de  Skac*»;  en  1867  celui  de  Maudsley  en  1H71  celui  de 
Hecker.  Schflic*,  en  187.S,  BalP,  en  1880,  remarquent  à 
leur  tour  que  les  premiers  accrs  tlélirants  ap[uuait»beiit 
très  >()u\  r,iit  à  1  Age  (!<•  la  [)nl><M  Ir. 

A  quoi  sont  dues  les  liéLn'[ihr('Miies  du  mflle? 

Sans  nier  1  action  du  surmenage  maslurbatoire  chez  les 
stijcls  lubriques^,  aclîon  invoquée  parla  plupart  des  auteurs, 
je  n'hésite  pas  à  attribuer,  avec  Cabanis  et  Angiulclla,  ces 
accidents  mentaux  à  Tapparition  dans  le  sang  des  sucs  testi* 
culaires.  Au  surplus  la  meilleure  explication  qu'on  puisse 
fournir  delà  lubricité  spéciale  de  certain»  dégénér<^s  est  Fin - 
pcrloxit  lté  de  ces  sécrétions  internes.  Les  hé)jL'[>hrénies  sont 
en  tous  jioiiils  scinhlablos  aux  psychosos  cpii  survjtMiiinit 
chez  les  prédisposés  sous  1  inlluenctî  <U;  l  alcool,  de  l'éther, 
du  chloroforme,  de  la  morphine,  de  l'opium  ou  du  haschich. 

J.  Pinel.  Truite  mcdico-pfiilosoiihi'jue  sur  l  ul'u-iutUon  menlnle.  Vi\\'\<.  isi'l^ 
2.  Marc.  De  la  folie  considérée  dans  ses  rapports  avec  les  questions  inedi' 
eo'judieiaireê,  1S40,  t.],  p.  338. 
'A.  ( iiiiHi.'lin.  f.e^  ons  orales  nur  les  phrénoixilhie^,  p.  I<C). 

4.  Hous-e.Mi.  lie  la  folie  à  répoijue  de  la  puherle.  Tli.  ilf  l'iiris  !^57. 
fi.  Kahlliniitii.  Uie  Gruppierumj  der  psijcfi.  Kranliheilen.  DanUig,  i.'**>3. 

6.  HeckiT.  hie  iUbephrenie.  Virrhow'rt  Aroh.,  i,  LU,  1871. 

SUnp.  MnrUoninn  lectures.  T]\o  jnnin.il  of  hkmiI.'iI  sciciiff.  1n(">3. 

7.  Maiulrtley.  Mania  pubescenl.  The  journal  ol  iiu'iital  bcieuce,  1607. 

8.  Schuole.  llandbueh  des  Crisleslcranfiheilen.  I.eip/itr.  1S78. 
'J.  Bail.  Leçons  sur  lei  ni'i^n  iics  nicnhilei^lÈDO,  |>.  'A><>*. 

lu.  Gabani^».  Rapporté  du  phy tique  et  du  moral  de  i'homme.  Kilit.  CerÎMO, 

I,  p.  m. 

Fletcher  Beach.  La  folie  chez  les  enfants.  Journal  of  mental  i^ciencc, 
juillet  im. 
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Les  sucs  losliculaiios  parjiisscnl  iiirmc  jouer  le  rùlc  île 
(  Miisr  îiiilr  h  l'étrnr<l  des  \(''s;niies  de  l'adulte.  On  ad- 

inel,  en  elVet,  depuis  Ks(|uiroI,  (jue  le  (  éliljat  |>i<'Mlis{»ose  a 
la  Xolie.  La  France  fournit  un  aliéné  sur  bjH  célibalaires» 
un  sur  9/»!^  veufs,  un  sur  iSrA^  mariés,  et  il  est  vraisem* 
blable  que  la  régularité  de  la  vie  sexuelle  influe  sur  ces 
proportions  D'autre  part  on  a  vu  le  coït  déterminer  la  gué- 
rison  de  la  folie. 

La  folie  de  la  puberté  est  souvent  une  paranoïa  (San- 
dcr  *,  KralVl-L^bin^     et  [jai-fuis  une  uiéi^alouiauie. 

«  Les  idées  déliranlcs,  dit  Voisin  se  inanifesleal  sous 
la  lornie  d'idées  de  peiM'culion  ;  mais  une  folie  de  gran- 
deur peut  aussi  se  présenter.  Ces  jeunes  gens  se  croient 
moins  aimés  que  leurs  frères  et  sœurs.  Ils  interprètent  en 
mal  ce  que  disent  leurs  parents,  tandis  qu'ils  sont  très  tou- 
chés des  paroles  flatteuses  des  étrangers  et  surtout  des 
personnes  ayant  une  baute  fonction.  Si  leurs  parents  ne  les 
aiment  pas,  <:'kst  ou'ils  ne  sont  pas  leurs  propres  enfants, 
ils  ont  été  placés  en  nourrice  chez  eux.  Ils  sont  lks 
ENi  ANTs  Di:  n.\i  Ts  PKHSON N ACiEs.  Lc  délire  niégalomaniaque 
est  conslitiié...  I^a  marche  dtî  cette  {laranoia,  «  véritable 
roman  de  persécution  et  de  grandeur»  (KrafTt-Ebing),  est 
essentiellement  semblable  à  la  paranoïa  tardive,  notam- 
ment à  la  forme  hystérique  et  masturbaloire.  Des  intcrmis* 
sions  peuvent  durer  pendant  des  années...  Krafft-Ebing, 
sur  550  cas  de  paranoïa,  Fa  trouvé  16  fois  chez  des  jeunes 
gens.  >» 

La  )dus  lV(''»|uciiU'  des  |)aranuias  pub»Mali  •>  paiail  être  la 
paranoïa  religieuse.  Ali  Abbas  »  attire  Tattcntion  sur  elle, 

1.  Sander.  Arch.  f.  psyc'hialrio,  I,  p.  389. 

Kr.iiïi  rjMni;.  l.chrbiirh  dt'r  Pgijrhiatrie. 
'.i.  N'oisin.  Lea  psyrhosrf^  df  la  puhrrté.  p.  3.",. 

4.  Cité  par  l' liedrcicli  iii  Jlandbuch  der  aiigtmeinen  Pathologie  der  p»y- 
chitcher  Krankheiien^  1839. 


Digitized  by  Google 


INFLUENCE  DE  L*AUT0INT0XICATI0N  PUBÉRALE 


229 


«  Apres  1.1  puberté,  dit  de  son  côte'?  Esquirol,  on  voit  beau- 
coup de  folies  érotiques,  hystériques  et  religieuses  K  » 
N*csUce  pas  au  surplus  Fâgc  où  la  vocaliou  se  révèle 
chez  les  moines  et  les  religieuses,  où  les  j)ro))hèles  commen- 
cent h  croire  h  leur  mission  divine  (l'épidémie  cévenole  en 
luurnil  de  nombreux  exeniplesi,  où  les  messies  «le  nos 
asiles  coianu'incnl  à  se  mainlester?  KianiMhinL,^  soutient, 
non  sans  raison,  (|ue  la  ferveur  relij^ieusc  est  un  vérital)lc 
équivalent  clinique  de  Tinstinct  sexuel  surexcité,  que  la 
propension  à  s^adonner  aux  cxereices  religieux  est,  au 
point  de  vue  organique,  parente  de  1  impulsion  sexuelle. 
Au  moment  de  la  puberté,  dit  Dali,  il  se  produit,  chez  le 
candidat  &  la  folie  religieuse,  «  une  sorte  de  poussée 
morale  qui  le  fait  (pencher  en  quelque  sorte  dans  le  vcsti- 
l)ule  de  l'édilice  palliolo^-iqne  ;  b  s  idées  de  perfection 
naissent  et  se  développent, un  sentiuH'iil  [iiofoud  du  péché 
se  manifeste,  le  malade  conçoit  uu  grand  mépris  de  la  vie 
et  des  intérêts  terrestres  -.  » 

Touh'fois  il  ne  faudrait  pas  pousser  les  chosesà  l'extrême 
et  s'imaginer  que  les  sécrétions  génitales  possèdent  des 
vertus  mystiques.  Elles  agissent  sur  le  sujet  prédisposé-'^, 
sur  le  dégénéré  mental  comme  un  poison  quelconque, 
comme  Péthcr  (pii,  chez  une  jeune  fille  que  Laujrier  allait 
anipuler  de  la  cuisse,  provorpia  une  extase  avec  lialluci- 
nations  visuelles  t<'lati\('s  à  Dieu  et  aux  an^es. 

Chez  rhomme  normal,  leur  rétention  ne  produit  qu'une 

1.  Esqiiirol.  Des  maladies  menloles.  Pni  is.  is:is.  p.  '.M). 

Ca\im'i\.  f)e  la  folie  considérée  au  point  de  vue  palhoiogiquCy  phiioao- 
phiifue  et  physiolot/ii/tie. 

2.  ItnU.  Ijeçon»  nu  ries  moiadtex  menlaleê.  1890.  p.  'SiK 

:\.  W  îiitiLT   f^r.-!, .■,■,■!)>'<  :<nr  /Vî  'r/f///^*  dan*  tnliénation  mentale.  Allge 
mciiic  Zeilàchnll  Kir  i'a^'ciiialne, 

Fînk.  Coniribufhn à  la  ennnaissnnrr  de  rhéb^phrénie.  Allgemeinc  Zeils- 
chrifl  fiir  PsyrliiaUie,  IS'^O. 

H.  Ti-owbridge.  FoiU  de  la  puberté,  The  alieoist  and  neurologist, 
avril  mi. 
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sensation  de  plrnilud^^  et  de  conproslîon,  do  la  céphalée,  ei 
une  augmcnlalion  de  la  mémoire,  de  l'intelligence  et  de  la 
force  musculaire. 

IV 

LA  Cm^iE  HliutPHaiÎMyUE  D  itM.HOU  BAR-IOSSKF 

Les  considérations  qui  précèdent  vont  nous  pcrinotlre 
docomprt  luire  l'anccdole  suivante  rapportée  par  Tévangé* 
liste  selon  Luennus  : 

«  T,e  père  ci  i'i  ihî'fc  (l'/cs('/i(ni  se  rendaient  lon^  ana  à 
U ivi'uanlem.  (Jiutnd  il  eiil  aHelnt  houzE  ANS,  ils  y  montèrent 
selon  la  eoatnme  de  la  fiHe.  Mais,  la  semaine  achevée,  quand 
Us  s  'en  relournèreni,  le  jeune  leschan,  à  leur  insu,  demeura 
dans  Hiérusalem.  EuXy  estimant  qaii  était  en  leur  compagnie , 
cheminèrent  une  Journée  ;  ils  le  cherchèrent  parmi  leurs 
parents  et  connaissances,  eh  ne  le  voyant  points  revinrent  à 
la  ville  ftonr  le  chercher.  An  bout  de  Irais  Jours,  ils  le  Iron- 
vèreiil  ait  Icjuple,  assis'  pnnni  les  d*)rlears.  les  écoulant  el  les 
inlerro'jeanl ,  êmcrrri l !<ud  jiar  son  in!cl/i(fence  el  ses  rc/to/i- 
ses  lous  ccn.r  (fai  l  entendaienl .  Kl  (jnand  ses  parents  le 
virer!,  l 's  s'étonnèrent  et  sa  mère  lui  dit  : 

«  Enfant^  pourquoi  en  avoir  ainsi  usé  avec  nous  ?  Ton 
père  et  moi  à  grand' peine  te  cherchions.  » 

u  Pourquoi  me  cherchiez-vous  ?  répondit-il,  SEUAViEZ-youa 
i»As  çrE  JE  DOIS  ÈTnE  occi  ré  dks  choses  de  mon  pfeRE  ?  » 
MAIS  II. s  m:  c(»Mi'i'.im;M  imunt  ci;  oi  i:  i.'km  am  i.i  i  h  disait. 
Alors  il  (icsccfuiil  ai  cc  eu.r  el  vint  à  Xazarel/i,  où  il  leur 
fui  soafni:i  ;  sa  MKhE  cakhait  xultks  cks  choses  en  son 
coivL'n  K  »j 

1.  hvatifjile  s^lon  iAtcunuii,  il. 
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J'étudierai  ullérieiircmeiit  coUc  crise  au  poinl  de  vue  de 
rexcitation  inlelloctuelle  et  de  l'impulsion.  Je  ne  veux  pour 
Tinstant  retenir  que  cv  point  important.  C'e^t  à  Fâge  où  là 
puberté  npparati  chez  les  Juifs  (12  ans)  qu^Ieschou  com- 

mcnç^'.'i  à  déclarer  qu'il  «'lail  le  «  lils  d'Éloliim  »,drcl;H  alion 
si  inipK^vue  que  ses  parents  ne  coaiprireul  pas  ce  que  l'en- 
fa  ni  hnir  (iisait. 

Ceci  permet  de  diugiioslitpier  le  gêiirc  d'hébéplirénie  que 
présenta  lesciiou  bar-lossef.  Il  s'agit  d'un  de  re»  éiais 
paranoïquen  attribués  par  Gaetano  Angioiella  ^  aux  b6- 
crétions  internes  des  glandes  sexuelles^  ou  mieux  de  la 
paranoïa  héboïde  de  Dercum^,  décrite  dt'jà  par  Edouard 
Lane  ^, 

Dans  cette  vésanie,  l'enfant,  ordinairement  un  garçon, 
inronslnnf.  irréi>ulier, de  caracLî'i  tMi  rilMltle,  emporlé,  mnra- 
lemnil  pt  i  w;rii,  adonné  à  Fonanisun*,  a  un  Hcnliuicnt  exa- 
géré de  lui-même  et  présente  des  idées  délirantes,  en  parti- 
culier des  idées  niysli(|ues  et  des  ballucinalious.  C'est  la 
première  manifestation  d'une  paranoïa,  dans  Tcspèce  d'une 
théomégalomanie,  qui  s'établira  définitivement  dans  la  suite. 
«  Chez  beaucoup  de  malades  qui  plus  tard  deviennent  une 
proie  pour  la  paranoïa  religieuse,  dit  Krafn*>Ebing,il  se  pro^ 
duil  dt'jà  à  la  période  de  la  pid)erlé  des  étals  d'émolion  psy- 
chique (pii  se  manifestent  >()iis  forme d'entliousiasinc  reli- 
LTî'Mjx  '  >).  Ou  constate  fréquemment  fies  scrupules  excessifs, 
ua  zèle  immodéré  dans  l'accomplissement  des  devoirs  reli- 
gieux, le  goût  des  pèlerinages,  des  visions  d'êtres  cé» 

1.  (incinno  Angiololln.  Lex  itsi/chonr/s  dann  leurt  rapports  avec  te*  pHemm 
phijsiolfujiiiura  île  ! Ortinninnu'.  Il  Mniiii  oinin.  1!">4.  ri*  3. 

2.  F. -M.  Dercuni,  Le  groupe  hàboïdo-parunoïde.  The  American  Journal 
or  insanity,  avril  lîKMî. 

S.  Edward  B.  Lane.  ôfmervation»  sur  Vtièbéphrimte.  American  Journal 
of  insanity,  janvier  is;»:.. 

Voir  aussi  ;  Skae  et  Ciouslou.Z.fi.'<^««  sur  la  folie.  Munlal  science, 
1«'  trimebtre  1874. 

4.  KralTI-EIdng,  Letirbueti  der  Pêychiatrtf.  Trad.  Lniironff  p.  480. 
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leslcsL  Dans»  ces  cas,  l«;s  toxines  tesliculaires  n  onl  point 
seulement  pour  cfTct  de  provoquer  la  crise;  eUes  aggravent 
les  altérations  enc(''pliali<|ucs 

11  est  une  autre  remarque  à  faire  au  sujet  du  récit  de 
révangéliste,  c'est  que  la  bouffée  délirante  du  jeune  naza- 
réen éclata  au  cours  d'un  pèlerinage  à  lliérusalem.  Or, 
parmi  les  caus(*s  occnsionnelles  du  délire  hêl»éphréiii<jiic 
figurent  le  jcrnu- <  I  >-iu  UmLl(;  surmonaire. 

Le  neurone  et  le  muscle  tpii  travaillent  vt  rsenl.  dans  la 
circulation,  le  premier  de  la  leueine  et  de  la  choiestérine, 
le  second  de  l'acide  rarhonique,  de  l'aeide  lactique  ou  sar- 
colalique,  de  la  créatine,  de  la  crêatinine,  de  la  xanthine, 
de  riiypoxantliine,  de  Tacide  urique  et  des  leucomalnes 
dont  la  toxicité  n*o$t  pas  inférieure  h  celle  des  ptomaînes 
de  la  viande  pulrcfîéc.  Si  le  travail  est  modéré,  les  divers 
émonctoires  de  1  OrLranisme  éliminent  ees  toxines  an  fur  et 
à  mesure  de  leur  pi  (h]ii<  (  ion.  Si  le  Iravail  est  cxrr  ssif,  ils 
ne  suflisent  plus  à  leur  ïûchc  cL  il  se  produit  une  auloin- 
toxication.  . 

Celle-ci  détermine  des  altérations  dans  les  neurones. 
Guemni,  chez  douze  chiens  qu'il  fit  courir  jusqu'à  Tappa- 
rition  des  symptômes  de  la  fatigue,  constata  dans  les  cellu- 
les nerveuses:     l'irrégularité  des  contours  du  noyau  ;  a*  la 

destruction  du  réseau  achromatique  ;  3"  la  décomposition 
des  jnasses  pitriuenlées  :  l;i  foriualiun  de  vacuoles  dans 
la  masse  prt>loi»laMiii<|n(;.  Des  altérations  analogues  furent 
observées  par  lîinswanger "\ 

Ces  altérations  provoquent  des  phénouièmes  de  circuit 

1.  Henry  M.  MiikI.  Le  flclire  religietir  de*  atiénéê.  American  Journal  of 

în^innily,  nvril  1^ 

2.  li,  LiiU\Ui  i\ui\.  L  iiiiloi/ilnjrirulioii  tinns  l  clioloijie  de»  ncvroseê  el  des 
psijrhoxes.  li  Manirotiiia  nirHl<»rno.  ISÎW.  n*  3. 

3.  Binswang*-!'.  l  ci'rr  die  J'u/hiti/fnrsf  ini  lilinisrhe  Slfllitnt/  der  Enchôp~ 
ftin()S  p.iiir/ittsi'n.  \U'v\\iH'\-  klini><;li<'  W OrluMisrlirift,  î'-^!'T.  ii"  24. 

Mavian.  .iurinenaye  phij^iiiuc.  Ga/.cUc  des  hôpitaux,  181U. 
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interrompu  et  de  court  circuitqui  se  traduisent  par  diverses 
manifestations  nerveuses  ou  mentales.  L'affaiblissement  de 
la  mémoire  (Mosso,  Bain)  et  de  Tintelligence  S  les  illusions 
et  lf*s  hallucinations  sont,  dans  le  surmenngc,  d^observa- 

tion  coiiiMnlo.  La  fali<;uorsl  une  des  causes  occnsiannelles 
(]♦'  rallacjLie  d'épilopsie Klle  liàlc  1  npjcn  il ion  de  la  [)arn- 
ly^if  générale  Eiitiii  les  psycliostîs  tJe  la  puberlé  sont 
particulièrement  fréquentes  chez  les  enfants  d  ouvriers,  sur- 
tout chez  les  enfants  de  maçons,  de  forgerons  et  de  «  char^ 
penliers  ^  >»  associés  au  rude  travail  de  leur  père. 

Or  le  fils  du  charpentier  de*  Nazareth  venait  de  parcou- 
rir en  quatre  jours  les  cent  cinq  kilomètres  qui  séparent 
Nazarclh  de  Hiérusalem. Peut-être  les  pèlerins  emmenaient- 
ils  des  bêles  de  somme,  des  Aiios  avec  eux, et  peut-être  his- 
sait-on les  enfants  sur  h's  -Ad^'^.  Mais,  ouli'e  que  ce  muyen 
de  transport  est  pénible,  on  ne  maintient  pas  pendant  quatre 
jours  sur  un  fine  un  garçon  de  douze  ans,  d'ailleurs  assez 
peu  surveillé  par  ses  parents,  pour  que,  au  retour,  ils  ne 
se  fussent  aperçus  de  sa  disparition  qu*au  bout  d'une  jour- 
née. 

Au  surplus  les  voyages  ne  sont  pas  seulement  fatigants 
par  la  marclie  mais  aussi  par  les  sensations  nouvelles  et 
multipliées  cpi  ils  procurent  ;  après  une  jouriH'c  à  la  por- 
tière du  wagon  I<*  ])!ns  confortable,  on  éprouve  une  sensa- 
tion d'épuisement  nerveux. 

Arrivé  à  Hiérusalem,  leschou  tombe  dans  la  cohue  de  la 
paskhâ  (pûque)X*est  Tattente  debout  aux  portes  de  la  ville, 
aux  portés  du  temple  et  dans  ses  cours,  les  poussées,  les 
beurtsy  Tagitation,  le  bruit,  le  surmenage  des  yeux  et  des 

1.  ninel  el  Hfnri.  f.n  f'tfiijnc  inlcUectueUe. 

2.  liiuswangt'r.  iJtc  hjnicpsie.  \  icnne,  IH'J'J,  p.  170. 
a.  p.  Garnier.  La  folie  à  Paris^  p.  111 

4.  (Inhriel  LeiloUrn.  Contrilnition  n  I  clnde  du  rôle  du  mrmemxge  phy- 
êique  danê  Véclotion  des  psychoses  de  la  puberté.  Tb.  de  Paris,  1902. 
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oroillos  constamment  HoJticîlés,  la  rechen  ho  ;iiiiroiss«'c  tlii 
glle,  le  mauvais  rcpns,  lo  mauvais  Rommeil  dans  l'hôtellerie 
encombrée  ou  à  la  belle  étoile.  Il  sufOt  de  parcourir,  à  la 
fin  d*un  jour  de  r<Hc,  les  rues  d*une  grande  cité,  d*avoir  vu 
ia  démarche  harassée,  Tair  hébété  des  gens,  des  promc- 
noiirs.  dos  pnysîins  siirloul,  pour  se  rendre  eompic  de  la 
fatif^iie  ipi'oul  à  sii|t|t()rlrr  le  jeune  lesehou  à  lii»  rns;ilem . 

AlKisourdi,  il  pord  sa  raiiiille,  il  Toublic,  il  (^sl  entraîné 
par  In  fouh^  ft  la  suil.  (lelle  euriosilé  des  enfants,  qui 
veulent  tout  voir  et  tout  entendre  et  qui  sont  particulière^ 
ment  attirés  vers  le  merveilleux,  le  conduit  au  cœur  du 
tumulte  et  du  vacarme,  dans  la  grande  eallcdu  temple  où 
le  synhédrion  tient  ses  séances  publiques.  Cest  là  que  se 
portent  d'instinct  les  pèlerins  les  plus  exaltés. 

Supfi^'^cstioniir  par  Irnis  propos  passionnés  et  lonrs  eris, 
aimant  eoninit'  tous  les  (l»'ir<''nêi'r^  à  al  (irer  rall«*nlinn  Mir  sa 
personne,  il  jelie  une  nut«*  inalUMnlue  dansée  concert  mys- 
tique. On  le  remarque^  il  amuse,  on  l'interroge;  il  ques*- 
tionne  à  son  tour.  A  \azarcth,  chez  ses  pieux  parents,  il  a, 
comme  les  théomégalomanes  de  nos  asiles,  lu  avec  pas* 
sion  la  Bible  et  d*autrcs  élucubrations  du  môme  genre  ;  il 
en  sait  des  passages  par  cœur  ;  il  a  retenu  quelques  bribes 
tles  midrasehim  de  la  synagoirue.  II  ré[»cte  tout  cela,  au 
cours  d'un  de  ces  acc«'s  d'ex 'italion  intelh'cluelle.  d'hv- 
pernim'sie  loi^'UM'hcirpn»  doîit  j /'hidirrai  ultcrieurenient  le 
iiireanisiue  et  les  symplômes  cL  qui  parfois,  cUqï.  les  ea> 
fa  ni  s,  se  produisent  par  contagion. 

Plusieurs  exemptes  de  cette  contagion  nous  sont  fournis 
par  les  historiens. 

ï.  En  12IÎÎ,  aux  temps  dos  croisades ^à  Cloyes  (Eur»'-t'l-Loir), 
un  Itcr^'orde  ilinns,  ÉUcnne,  soui^cait,  on  nuMiant  juiîtro  ses 
moutons,  aux  insultes  que  recevait  le  tombeau  du  iihriât.L'ima- 

1.  Mïctiaud.  llhloirc  des  croitfadrs. 
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ginaiion  ennammée  par  les  r^cils  des  pèlerins,  il  se  figure  (^Irt* 
choisi  par  Dion  pour  cnlrcpri'tKlro  une  croisailc.  Il  se  rcnrl  à 
S!»inl-I)<Mns,on  un  gran<l  noînhro  de  di^'vols  céléhraienf  la  fêlf  dn 
marivr  rt,  s'adr«'s«ani  à  l.i  Idulr,  i!  peint  avee  tnril  fie  force  et 
dans  uii  >i  Im'îiu  iatiLi.iiie  la  df-xtla I  ioii  <le  la  eil»*  l»ililit jiir  (jii'il 
enlraine  tons  ço\\\  «pn  l'eeouleiil.  Uieu,  déejar»'-l-(l,  k-^ci  nc  aux 
enfanlsla  lompiète  des  sainls  lieux.  l)e  la  lÎK  laL^nc  aux  bords 
du  llhiu  d'auln'S  jeunes  projdu'les  se  lèvenl  el  de.-^  milliers  d'en- 
fants, saisis  d'enlhuusiasmc,  s'enfuient  de  la  maison  paternelle. 
Au  cri  de  «  A  Jérusalem)  »  trente  mille  donlre  eux  se  mettent 
en  route  pour  la  Palestine  au  printemps.  La  phi{)ari  meurent 
de  misère  en  chemin  ;  les  autres,  embarqués  par  des  marchands 
d'esclaves,  font  naufrage  ou  sont  vendus  aux  Sarrasins  sur  les 
marchés  de  Bougie  et  d'Alexandrie. 

II.  Ën  1237,  un  Allemand  d'une  dizaine  d'années,  Nicolas,  fait 
un  nombre  considérable  de  jetines  prosélyt(»s.  Lux  aussi  parlent 
en  pêlerinatie.  frnnrliissent  les  Alpes  et  arrivent  au  nombre  de 
[»Uis  de  7.000  aux  portes  de  Gônes. 

III.  Kn  I ',.»«»,  un  grand  nombre  d'etifanls  de  la  vilb»  (|r  Hall.',  en 
Souabe,  ipiillrnl  leur  faudlh?  pour  aller  faire  uu  pèlerinage  au 
mont  Saint-Mil  liel. 

Je  rapjK'llerai  encore  les  épidéniies  enfantines  de  lloorp  et 
d*Amsterdam  décrites  par  Caluieil. 

Si  de  pareils  événements  ne  se  produisent  plus  de  nos 
jours,  ce  n'c^l  pas  Uni  en  raison  des  progrôs  tie  riii>lrijc- 
lion  qu'en  raison  des  progrès  de  rbyi^iènc.  Lors(|u  un  coii- 
uaitra  mieux  les  conditions  dans  lesquelles  éclalèrent  les 
épidémies  religieuses,  on  constatera  ccrtaincnu  nl  (pie  beau- 
coup d*enlrc  elles  furent  précédées  d*unc  période  de  famine 
ou  d'intoxication  alimentaire. 

Au  cours  de  Tépidémic  cévenole,  qui  engloba  un  grand 
nombre  dVnfanls,  raelion  du  surmenage  fut  remarquée. 
Flécbier  fait  en  elVel  intervenir,  parmi  les  causes  de  la 
maladie,  les  (  (»iir-r-  que  les  jeunes  propbèles  faisaient  de 
paroisse  en  paruissc  ù  travers  les  moutugucs.  11  signale 
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au.N>i  Ifs  siii^ursHons  du  milieu,  le  jeiiue,  «  la  |)r(i(<*  j>loire 
<l'«îlre  élevé  sur  un  ihéàtrc,  d  étrc  écoulé  comme  un  oi  acle, 
de  rendre  sn  folie  vénérable  par  quelques  textes  mal  appli* 
qués  de  rÉcriture  K  » 

On  imagine  aisément  quelle  influence  put  avoir  sur 
un  Ihéomane  en  formation  «  Vémeroeiilemeni  »  des  doc> 
leurs  de  la  Ihora.  Nul,  mieux  «pie  Krafl'l-Ebin*,^  n'a  décrit 
ce  qui  !>e  passe  eu  pareil  c;is  dans  Tespi  it  îles  jeunes  para- 
noïa»ju<;s  :  «  Eu  ^t-néral  le  lou  (pii  réirnail  ilans  la  maison 
ne  leur  paraissait  j)as  d'une  dislinction  suf(i»aule  ;  ils  se 
senlaicut  ullirés  vers  les  classes  supérieures  de  la  société. 
KiTcctivcnienl  ces  individus  délicats,  pâles,  rêveurs,  senti- 
mentaux, développés  avant  le  temps  physiquement  et  psy- 
chiquement,  trouvent  des  marques  d*attention  de  la  part  de 
voisins  ou  d'étrangers  bienveillants.  Les  paroles  aimables, 
les  flallerîcîs  sans  importance,  notamment  si  elles  vîerment 
de  peisuiines  avant  une  haute  {)Osili(m  sociale,  foni  une 
profonde  iinprt^ssion.  Les  sniliiiirnls  se  diA rloppcnt  avec 
ridée  t|U  un  est  «juehpie  chose  de  niieux,  qu'on  a  un  lalenl 
(  xirnordinaire.  Dans  les  rêves  et  dans  les  délires  surgit 
1  idée  d'appartenir  h  un  monde  social  plus  élevé.  Celle 
idée  se  manifeste  à  l'état  de  veille  et  devient  un  point  de 
départ  pour  réchafaudage  de  châteaux  en  Espagne  et  de 
projets  transcendants...  Pour  le  malade  il  devient  de  plus 
en  plus  clairet  évident  qu'il  n*est  i>ue  l'enfant  en  nourrice 

Ol  ADOPTIF  iu;s  GENS  QUI  SE  L>ONNENT  COMME  SES  VÉRITABLES 
F ARKNTS  \  » 

11  eu  fut  ainsi  chez  Icschou  bar-Iossef. 

1.  I  herbier.  Itrltifinn  des  f'<in<ili<iii'\<   f. dires  rhohief;.  I.  p,  37<>. 

2.  Kralïl-Kbiiig.  Lchrbiuh  Ucr  I*syrhi<ilric.  Trad.  i^atirenl,  p.  4â2. 
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INFLUENCE  DES  PRÉDICATIONii  SUR  LES  THÉOMANES 


Les  atypiques,  les  (lé^<^népés,lcs  héréditaires  présentent, 
ai-je  dit,  de  riiypciamihoïsmc  des  iifiuoncs,  une  rolonie 
cérél)ral('  iiiroiisistante,  une  personnalilé  instable,  une 
extrême  suggcstibililé.  Aussi  reléve-l-on  le  |)lus  souvent, 
parmi  les  causes  adjuvantes  de  la  jKii  nnoï:)  rrligieuse,  Tin- 
fluence  d^une  mission  religieuse  et  d'un  prédicateur. 

Le  prédicateur  qui  agit  sur  ieschou  bar-Iossef  fut  lohanan 
bar-Zekarya,  dit  le  Baptiseur  (Jean-Baptiste).  C'est  lui  qui 
déclancha  le  mécanisme  secret  de  son  délire  et  en  provoqua 
les  premières  manifestations.  Jusqu'à  lolianan,  Icschou 
dissimule  ses  idées  d^'lii aules.  L'exemple  de  l'audacieux 
ascète  le  décide  à  les  proclamer  et  à  les  vivre. 
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11 

HÉhÉDlTÉ  b'iOllANAN 

S'il  fnul  (Ml  croir**  l  ôvangt'lislc  x  hui  Luranus',  IoIhimmii 
êlail  lils  d'un  cohon  (pi-r-lro  nomme  Zckarya,  du  snni^ 
d'Abia,cld*uiic  certaine  Eiischabatl^Elisabuth;  delà  famille 
d*Aaron. 

Uu  jour  de  féle,  comme  Zekarya  offrait  Tenccns  dans  le 
sanctuaire  d*lahv6,  il  eut  uno  hallucination  visuelle  et  ver- 
bale; il  vît  avec  offroi  le  Maleiik  d'iahvé  au  côté  droit  de 

i'aulel  dos  |>.iiiiun.s  rl  rcnloiidit  lui  adn'sscr  la  (»nrole 
A  1.1  siiilrdc  crnc^  linllucinalion,  il  fui  altciul  d'uu  mutisme 
hy.stcriquc  qui  dura  iicut  mois: 

«       peuple  nUendmt  Zehftvïfd,  forl  étonné  de  ce  qu'il 

saliarduH  (hms  le  stinrliuurv.  \  sa  sortie  il  nr  pouvait 

PARI.KR  1;T  l'on   t.uMJ  ini    nr'lL  AVAIT  KU  (jUKLgUE  Vi.>lV>\  AU 

temple;  zekahya  lelu  ialsait  oe.s  signes  » 

Elischabaih  n'était  pas  moins  dévole  <|ue  son  mari. 

«  Tous  deux  élaienl  justes  devant  Élohim^  cheminant 
sans  reproche  en  tous  les  commandements  et  ordonnances 
dWdonaï^,  » 

Tous  deux  étaient  «  fort  avancés  en  dge  »  lorsqu'Iotianan 
vint  au  monde  ^. 

1.  C.oiiliniM'  i».ir  \  Kvitnifitt'  drs  l!hioiiin>. 

2.  I.  Ii.illnriiiation  osl  r.>|tporU  e  U  une  f.j«;«)ii  un  peu  diflV^reiite  dans;  un 
rraf^miMil  rrlaiir  à  i.i  ii.iii^^ance  de  Miryain  conservé  par  Épiphadèa 

3.  ICvttmjih  tidim  Lucunus,  I.  I)  aprôs  1»'  fnia:menl  const^rvé  par  Lpi- 
piinri^s  et  cité  pfus  liaut,  S^karya  aurait  élc  tué  par  les  Juifs  dans  le 
Icmpic. 

4.  Évangile  nelun  Lucanutt,  1. 
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Ce  (ils  de  vieux  et  de  dévots,  ce  rejeton  d'hystérique 
halluciné  était  voué  à  la  psv  chopalhie. 

111 

SA   VIE  ASCKTiyUK 

L*ançe  avait  annoncé  h  Zckarya  que  son  fils  serait 
«  fjrand  devanl  A  rlnnnï  »  et  «  rempli  dit  ffouah  Èhhim  » 

I  Kspril  sailli  ;.   (|u  il  ferait  (1<'S  conversions,  qu'il  serait 
i'  h'  pr'écitfsein-  du  Mnachidli  jKtfir'  pi-t'/xuc/-  ses  chemins, 
pimr  donner  connaissance  dit  salul  à  son  peuple  pur 
rémission  de  ses  péchés^  ». 

Vraiseiiiblal)leiiienl  siigircstioiuK}  j>ar  son  père,  voué  <J('s 
sa  iiai>.->aiu  ('  au  uaziréal,  lolianan  versa  <lans  la  loiic  mys- 
tique et  s(î  erul  elIVclixi  nient  le  Précurseur . 

Velu  d'une  élolle  en  poil  <le  elianieau  (Time  ceinture 
de  cuir,  si?  iioiirrissaiit  de  sauterelles  el  de  luiei  sauvaj^e, 
ne  quillanl  le  désert  que  pour  vagabonder  en  prêchant, 
le  fils  de  Zekarya  nous  apparaît  comme  un  membre  de  la 
grande  famille  des  «légénérésasthéniques  et  mélancoliques, 
où  se  recrutent  nos  cheniineaux  actuels  et  où  s'étaient  recru- 
lés,  avant  lui,  les  ascètes  hiinious.  Les  yoarotis,  les  mounis, 
h's  acela/cas  nus  .  les  nit/ijanlhas  driiès  l<\s  vfiiràf/is  sans 
passion  .  (pn  menaient  une  vie  errante,  les  s'inni/àsins  ou 
çramanas  ou  samanas  bralmianiqiie-.,  les  hhii.frns  boucldlii- 
ques,  et  aussi  les  bené-nebiim  {/ils  de  pro/dii-les'  vêtus  de 
poils,  aocôlres  juifs  <le  nos  moines  actuels,  étaient  les  pré- 
cu]*scurs  du  Précurseur, 

Les  mystiques  hindous  vivaient  d*eau,  de  racines,  de 
légumes  sauvages,  de  graines  et  de  fruits;  ils  se  livraient 

1.  ÉvangUe  seion  iM^anus,  I. 
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cornmuiiL'iiiciil  au  jeiuHî,  luissaienl  puusser  leur  barbe  el 
leurs  chevux,  s'habiilaienl  d*uu  lissu  d  écorce»  d'une  peau 
ou  d*un  haillon,  prenaient  malin  et  soir  un  bain  purifica- 
teur, se  plaisaient  dans  la  solitude  et  couchaient  sous  la 
voûte  des  cieux.  Voici  quelles  sont  à  leur  égard  les  pres- 
criptions du  Bhagavaia  purana  : 

«  Que  le  mouni  porle  la  eeinlure,  la  peau  de  gazelle, 
les  cheveux  loii^s  el  tombanls  »,  qu  il  aillf  ineiidicr  soir 
el  malin  ».  Oue  l'anachorèb»  se  nourrisse  d»'  fruils  sau- 
vajijes,  conservant,  sans  les  n<'ttuyer,  sa  chevelure,  ses 
poils,  SCS  ongles  el  sa  barbe,  laissant  ses  cheveux  totnlier 
•  '!)  Mirches  ».  Que  rascèle^c  s'il  est  encore  valide,  adopte 
la  vie  errante  et,  ne  gardant  rien  autre  chose  que  son  corps, 
ne  s*arrôtant  dans  un  village  qu'une  nuit,  il  parcoure  la 
Icrre  avec  une  imh'pendance  complète...  Que,  devenu 
mendiant,  il  aille  seul,  Irouvanl  son  plaisir  en  lui-même, 
qu'il  n'embrasse  pas  une  profession  pour  vivre  ».  L'houniie 
saL^e  (loil      dAlacluM'  <>  tie  sn  femme  r\  <|<>  ses  enfauls  '  ». 

Les  /^/c7T/r/?cs  et  les  sanhtns  liaillonneux,  à  la  barbe  el  aux 
cheveux  longs,  è  la  peau  cuite  par  le  soleil  et  les  intem- 
péries, se  conforment  encore  à  ces  prescriptions. 

IV 

LE  baptise;ur 

lohanan  confessait  ses  piost  lvtes  el  les  plongeait  dans 
l'eau  du  .lordaues  ^Jourdain).  De  là  son  nom  d'iohanau  le 
Daptiseur. 

La  plupart  des  relii^ions  anciennes  attribuaient  aux  ablu- 
tions et  aux  lustrations  la  valeur  d'une  purification  morale. 

1.  Emile  burnouf.  Le  Bhayavata  Purana^  1840. 
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On  rroy.iil  (iii  cn  lavant  le  corps  on  nettoyait  aussi  Ti^me. 

Le  haplùine  n'était  qu'une  ablution  particulière,  la  lolale 
immersion     fijx7tTtJ;6tv,  plomjer,  iinnii'i(jcr\ 

Cette  pratique  faisait  partie  du  rituel  buutldhique.  On  lit 
en  effet  dans  la  Bhagaoad  Gild  :  «  11  n'est  pas  de  faute  si 
laide,  d'âme  si  noire  que  Teau  du  Ganga  ne  lui  rende  sa 
pureté.  » 

Selon  les  Iraniens,  des  aspersions  d*eau  suffisaient  à 

chasser  le  démon  qui  pénètre  dans  le  corps  de  qui  touche 
h.*  ci)(l;ivi-e  d'un  cliion 

L'»\in  j)<)>s«''(l;ul  é^alemcriL  pour  les  Assyriens  et  Ifs 
Babyloniens,  une  vertu  puriSitalncc,  surtout  l'eau  sacrée 
de  ridiklal  ^Tigre)  ot  du  Bourallou  lùiphrate\ 

En  Judasa,  «  Boudasp  »  (le  Bodbisaltva)  était  réputé  un 
sage  chaldéen  et  le  fondateur  du  sabisme»  Or  le  mot 
sabisme  vient  du  verbe  araméen  seha^  svnonvme  de 
fiotirrtÇw.  Les  Sabiens  professaient  un  mélange  d*idées  hin- 
doues, persanes  et  chaldéennes.  Ils  étaient  attachés  à  hi 
prntiipie  des  ablutions  de  même  que  les  hilkhasaites  et  les 
Li^-^éniens, 

Les  Esséniens  Eicxtoi,  di;  (isayti-znétlccin  habitaient  la 
môme  région  que  les  lilkhasaïles,  l'orient  de  la  Mer  Morte, 
spécialement  le  pays  viticole  ot  rocheux  d'En-Gueddi,  à 
l'ombre  des  dattiers.  Leur  secte  était,  d'après  Ernest  de 
Bunsen  et  liilgenfcld  ^,  d'origine  bouddhique.  Diaprés 
Burnouf.  elle  avait  pris  naissance  ))endant  la  captivité  de 
Babilou,  sous  l'inlluencc  de  la  religion  [)ersane.  Sa  doctrine 

1.  On  pcitl  coiitr.'irlci'  rrtt.'iiin's  riinLidios  «mi  Iditrli.-ttil  iN-s  r.-uiavrc^, 
p;ir  o\oin|»le  la  jx^slt-  en  Itnicliaiil  le  ca*!.» vre  «l'un  mt  [H  -^lriix.  pun-s 
du  rat,  infecloe^  cuinrni'  leur  hùLe,  inpculenl  à  l'iiomaïc  le  bacille  de 
Kitasalo.  Les  ancienis,  ii^norant  ce  mode  dft  rontdKion,  attrihiinient  la 
maladie  à  un  dériion  iiivisil)le. 

•i  Jli  fiosi  do  Dunscn.  The  amjel  Mrasiah  of  Jtuddhisifs,  Hssenes  and  (Ifyris- 
tians.  ISSO. 

3.  Hilgenfeld.  Zeilschrift  flir  wistenêchaftHehe  théologie^  1807. 
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se  trouve  d*ail)eur$  dans  Ja  Sagesse  d*Icschou  bèn-Sira.  Ces 
mystiques  rappelaient  les  pryri^nosopliisles,  les  parsistës, 

les  [lyHiui^oi  iciciis,  les  l/uh'fipcfilcs  d'I'irv  pie les  écoles 
<le  proplii  tes  d'Israël,  ("élnienl,  connue  les  perouseliiiu 
(phîirisiens I,  des  hffs>iiflim  {dèvoh},  des  puritains  auxquels 
le  luosuïsnie  couruiil  iio  donnaîl  point  salisi'acliou  Ils 
formaient  des  assoclnlions  administrées  par  un  convenl 
élu  au  scrutin  secret  et  pour  lequel  on  professait  une 
soumission  entière.  On  y  entrait  après  un  noviciat  d'un 
an  et  deux  années  d*épreuves;  le  novice  s'engageait  h 
mener  une  vie  conforme  à  la  morale  do  la  secle,  à  Irans- 
niellre  à  ses  snc(!esseurs  les  traditions  reçues  et  à  garder 
le  secret  sur  le  nom  des  animes.  I^es  Kss«'Miicns  crns.iirnl 
à  la  vie  i  iilm  »H«M  iielle,  Iit'iirense  poil  r  It'N  bons,  inallieureuse 
pour  les  méclianis  ;  i Is  coiiduninuieul le  mensonge  et  évi  taieut 
toni  coniniercc  avec  la  femme,  à  cause  dos  impuretés  k^gales 
dont  elle  était  la  source.  A  leur  entrée  dans  Tordre,  ils 
abandonnaient  leurs  biensàla  communauté,  qui,  en  échange, 
leur  donnaient  le  vêtement  et  la  nourriture.  Leur  vie  était 
réglée  avec  soin.  îls  se  levaient  avant  Taurore  et  imploraient, 
par  la  priêie  du  sc/icma,  ra[>[)arition  du  soleil  ;  à  onze 
heures,  ilc]  •oiiillaid  le  lil.uic  mèhil  manfrau  ,  vélus  seulement 
d  une  ceinture  de  loilc,  ils  se  plongaicnt  dans  l'eau,  d'où 

1.  Les  thérapetilcx  ci/ypiieiis,  tenus  à  lopurcl^/le  l'esprit  el  du  corps,  «se 
livraient  il  la  luvdil.ilion,  à  riiilerprcltition  tien  Ècnlwe»  et  au  traitement 

tlu^tiri:if|iH'  'It's  iri.'il;ul«'>. 

2.  Slaplcr.  LeHnénianie  el  U'  chri.<li<inisiite  primili^'. 

3.  Flavius  luxiiier.  (itirrre       Jtiifs,  II,  \  III. 

La  r<niluriic  des  Jil>liili(jii~  iiiy.-«Ui|Ufs  si»  relrouve  dons  lo  mornio  ^rec. 
An  u"  si»-r|c  .•iv.'iiil  N'srliMif.  ili's  iiioiiios  iiifixliniils,  l»'s  inilialriint 
orphiijiueii,  |M'<>cliaioiil  1  ah->U*iilioii  de  (uulc  nourriture  atitinale,  con- 
damnaient l'elTuiiion  du  t<nng,  môme  dan»  les  sacriflces.  pi  étendaient 
délivrer  lànic  du  |>ct  lir  par  le  repentir  1  i  pri.'ie  et  l'expiation,  el 
purili'iienl  le  rrinuin'l  en  le  plorttjeanl  darm  fean  hcni!f. 

D  uulre  pari.  I»;»  myiiles,  caudiilals  à  i'iuilialiuii  aux  inyslêres  d'tleusiî*, 
se  rendaient,  vélus  d'une  peau  de  faon  ou  nébrU^  au  bord  de  la  mer 
et  s'y  baignaient  pour  se  puriller. 
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leur  nom  iVhrmt'rohapiisles  [ba  'njneurs  dit  malin)  ;  puis  ils  se 
reiidaienl  dniis  une  salle  coiniiuine  où  ils  niana:e;iieiit  en 
silence  les  ;tliineiits  aul()ii:>(''s  pni-  la  r(>gle  et  préparés 
par  le  cuisinier  de  la  coinnuinaulé  ;  le  vin  et  la  viande 
ne  paraissaient  point  sur  leur  table;  ils  coramençaient  et 
finissaient  le  repas  [>ar  une  ^trière.  Ils  connaissaient  les 
simples,  possédaient  le  SeferHephouoih{Livre  des  remèdes)^ 
qu*ils  faisaient  remonter  à  Schelomo,  et  étaient  habiles 
dans  Tart  des  conjurations  magiques.  Ils  étaient  reliés  au 
siècle  par  un  liers  ordre,  établi  dans  les  bourgs  et  les  villes 
d  lchuLula  cl  dont  les  menil)res  pouvaient  se  marier.  «  Nation 
uniijue  et  plus  é(oiiii;iiilr  ipie  toutes  les  jiations  de  la  terre, 
dit  Plinius  le  nnturnlislc,  sans  femme,  sans  amour,  sans 
argent,  sans  autre  compagnon  que  les  palmiers,  chaque 
jour  leur  nombre  se  complète  parla  mesure  de  tous  ceux 
qui,  fatigués  de  la  vie  du  monde,  vont  chercher  le  repos 
dans  la  pratique  de  leurs  mœurs  ^  >i  Le  repos  notait  pas 
complet  ;  dans  cette  foule  continente  le  délire  mystique 
faisait  des  ravages. 

C/esl  de  ces  c mimuinaulés  juives  que  descendent  en 
liruile  ligne  n(>s  eongiégalions. 

lolianan  le  fîaptiseur,  né  à  JalTa  près  d  llcbron  ou  à 
Hcbron  mrrno,  c'est-ù-dire  précisément  au  voisinage  de 
la  région  habitée  par  ces  sectes,  avait  sui>i  leur  influence. 
Les  sabiens  ou  mendaïtes  ou  nazaréens  actuels  des  envi- 
rons de  Bassora  sont  encore  appelés  Chréliens  de  saint 
Jean. 

Peut-être  aussi  avait-il  jiris  ù  la  lettre  les  expressions 
tigurées  de  plusieui's  iicliiiiii  fprophètesi,  d  n[irès  lescjiiels 
lalivt;  exigeait  «Ir  son  pciiplf,  >  il  v(iidait  rentrer  en  grAce, 
un  bain  et  des  abluliotis  qui  enlevassent  ses  souillures; 
il  avait  même  promis  de  Icpuriiier  par  l'eau  ^.  Or,  lohanan 

1.  Caius  PliniuH  Secundus.  HUloria  r.aluialis^  ch.  Wlï. 

2.  f>angile  *Hon  Mntf/iiaa  Ilf. 
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croyait  que  l«'  |m nplo  d'Israël  était  sur  le  point  de  rentrer 
en  grûce  auprès  d  Jahvé. 


V 

iOilANAX  ANNONCE  LE  MASCUIAli  ET  LE  BOVAUME  d'ÉLOHIM 

Viclimo  dos  sw^*^vs[ums  do  Tcpoque,  iohanan  annonçait 
le  Maschiah.  Prophète  de  malheur  comme  la  plupart  des 
prophètes^  qui  sont  des  mélancoliques,  il  prédisait  de 
grands  événements,  une  «  grande  colère  »,  c'est-à-dire  de 
terribles  calastropïies;  il  dérlaraît  que  la  cognée  était  k  la 
racine  do  l'aibre  et  (jiie  l  arhic  allait  être  jeté  au  fou;  il 
représentait  le  Mascliiah  rccueiiianl  le  bon  grain  et  brû- 
lant la  paille. 

«  Pepenhz-rom^  s'écriaiUil,  car  le  t  oijanme  des  deux 

est  proche  '  !  > 

Plein  de  fougue  cl  de  passion,  parlant  d'un  ton  sévère 
et  dur,  avec  des  expressions  violentes  et  des  invectives, 
cel  aliéné  faisait  grande  impression  sur  les  foules.  On  le 

tenait  poui-  un  n.ihi  ol  [jUisieurs  s'imaj^inaient  qu'il  était 
Klis.iliuu  l'Ji<"  rossiiscil*'  on  le  Maschiah  hii-mèiiio.  Les 
cohénim  cl  les  Mjj»li«''riin.  •  iineniis  naturels  des  exaltés  et 
des  novateurs,  n'osaient  parler  contre  lui 

Or,  «  inn  ^/ninziènir  du  rétine  dit  cêsdr  I  ihèi-î(is,  /^(tnlins 
Pilaliia  êl'inl  f/otirer/ieur  en  Jud.i-n,  /Jeradès,  léh'arffnr  en 
GaiiLymiy  el  le  frère  de  celui-ci^  P hilippus ^  lélrarque  dans  les 

\.  Éoangi'e  telon  Mniihiini,  III. 
i.  —  Mn/ihia>i  IX. 

8.  —         /.a<rtrm{y,   \  II. 
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ronli'êt's  ilc  l'thti'ivd  vl  de  la  J  idi  /tomlis,  et  Lffsanias, 
lèiranfue  de  l'Ahiléna,  sous  le  ponii/leal  de  Ihinivi  el  de 
Kdïapha»*,  la  parole  d' hllohim  fui  fidreasêe  à  /(difinan  har^ 
Zekarya  au  dé»erl.  El  il  vinl  dans  loal  le  elislricl  du  Jor- 
daneSy  préchanl  le  baplême  de  vepenlance pour  la  rémission 
des  péchés*  », 

«  iohanan  ImpUsail  dans  le  désert  el  proclama  il  le  baplême 
de  repenlance,  en  rémission  des  péchés.  El  lonle  la  terre  de 
Jftdsea  et  tons  cen.v  de  liiérusnlem  se  rendf tient  rers  lui  y  et 

il  les  haj)hsail  Ions  au  ffenri'  d/i  .l>>r({tnii-.<.  c)/)  frssrifil  leurs 
fautes,  fh'y  lahanan  était  rèlu  de  poi/s  de  (•li<tnii'mt  id  jinrtail 
ntdtmr  des  reins  une  ceitiiui  e  de  eair;  il  se  nourrissait  de 
sauterelles  el  de  miel  saarnge.  Il  prêchait  en  ces  termes  : 

«  Après  moi  viendra  un  plus  luussanl  r/ue  moi  dont  je  ne 
sais  pas  même  propre^  en  me  baissa  ni  ^  it  délier  la  courroie 
de  ses  souliers.  Certes ,  Je  cous  ai  plongés  dans  Veau;,,,  lai 
vous  plongera  dans  le  Houah  Elohim  K  » 

«  Votfant  de  nombreux  perouschim  et  saddoufdm  venir  à 

u  son  ttaptéme,  /olianan  leur  dit  :  »  /'!n«feanres  de  vipères^ 
f  t/ui  pttus  a  donr  arertis  de  fuir  la  mlère  future  ?... 
M  /Produisez  du  fruit  de  repenianre,  et  ne  jwésiunez  point 
«  de  dire  en  vous-mêmes:  «  Sous  avons  pour  père  Aftru' 
«  ham,  >i  Car  je  suis  assuré  fpie  de  ees  pîerres-ci  Elohim 
peut  susciter  des  enfants  à  Attraham.  Maintenant  même  la 
cognée  est  posée  à  ta  racine  de  f  arbre  ;  aussi  tout  arbre  qui 
ne  donne  pas  de  bon  fruit  va  être  coupé  et  jeté  au  feu.  Moi  y 
je  vous  baptise  dans  t'eau  pftur  la  repentance  ;  mais  celui 
f/tti  viendra  après  moi  est  plus  for/  ijin'  moi,  duipiel  Je  ne 
suis  pas  apte  ù  porter  les  souliers;  il  vous  plongera  dans  le 

1.  Évangile  scion  Lucunun.  111. 
S.        —  Marknit,  I. 
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JRoaah  Élohim  el  le  feu.  En  sa  main  il  lient  le  van  ;il  nettoiera 
toute  nette  son  aire;  il  ramassera  son  grain  au  (ji  cnier^  mais 
consumera  la  paille  dans  un  feu  qui  ne  s'éteint  point  *.  » 

«  Sur  ce,  dit  de  son  côté  Févangélislc  scion  MoUhias,  ia 
foule  t interrogea  en  ces  termes  : 

r<  Oue  ferons-nous  donc  ? 

«  —  (Jur  ct'liii.  rejtt'il'ily  f/nia  deux  n^lcnifn/s  m  fniir/iissc 
à  celui  nui  n'en  a  point  cl  ijuc  adui  qui  a  de  quoi  manger  en 
use  de  même  !  » 

Vinrent  aussi  pour  être  baptisés  des  collecteurs  d'impôts 
qui  lai  dirent  : 

«  Babbi,  que  ferons-nous  ?  » 

—  «  N'exigez  rien,  répondit-il,  au  delà  de  ce  qui  vous  est 
prescrit.  » 

El  les  soldais  ftarcillemenl  lui  firent  celte  question: 
«  El  nous^  (jue  dermis-nous  faire?  » 

—  «  Se  rcL'cz,  rcpliijua-l-ii,  ni  ne  circonvenez  personne, 
contente Z'Vous  de  vos  i/ai/es,  » 

Et,  comme  le  peuple  allendait  el  que  tous  se  demandaient 
en  leur  cœur  si  lohanan  ne  serait  pas  le  Maschiah,  lohanan 
prit  ta  parole  et  dit  à  tous  : 

«  Certes  je  vous  baptise  d'eau,  mais  il  en  vient  un  plus 
fort  que  moi  donl  Je  ne  suis  j)as  dit/ne  de  dénouer  la  courroie 
des  souliers,  c'est  celui  ifui  ro//s  plnutferu  dans  le  Rouah 
Elohim  et  le  feu;  fhuis  sa  nuiin  il  tient  le  ran,  il  nelli>iera 
toute  son  aire,  amassant  le  grain  dfins  son  grenier,  mais 
consumant  la  paille  au  feu  ine.rlinguihle. 

Ainsi,  exhortant  encore  de  bien  autres  choses,  il  annonçait 
au  peuple  la  bonne  nouvelle  » 

Si  beaucoup  de  ses  audi leurs  se  livraient  sur  ses  injonc- 

1.  Évangile  #re/on  Mallhia»^  III. 

2.  —         Lucanuêt  III;  Malthta»,  XI  ;  Lucanus,  VII  :  lohanan,  X. 
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lions  au  jertnc  cl  à  rabstincnce,  tous  ne  Ir  lenaicnl  pnsî 
pour  un  nabi  (prophële).  Plusieurs  même  disaient  :  u  Jl  a 
un  démon  »,  c*est-è-dire  «  li  est  fou.  » 

Ainsi  lohanan,  qui  du  reste  ne  faisait  point  de  miracles, 
ne  se  croyait  pns  le  M^iscliiah.  Obéissant  aux  suggestions 
(Je  son  père,  le  cohen  Zckarya,  il  se  croyaillc  précurseur 
de  l'Oint. 

«  \'(n<  i  tjiicl  l'itl  le  lômonjiifujf  d  lohana/i  idrs'jur  les  Juifs 
enroi/ùrcnl,  de  Uièriisalenif  des  cuhéniin  el  des  iêvilcs  pour 
l  inlerroyer  : 

«  Toi  qui  es-iu  ?  » 

Il  avoua  et  ne  nia  en  rien  ;  il  déclara  : 
«  Je  ne  sais  pas  le  Maschiah,  » 
Ils  lui  demandèrent  encore  : 
«  Quoi  donc  ?  Es-tu  EUyahon  ?  » 

—  «  Je  ne  le  suis  pas  »,  répondit-il, 
«  Es- in  le  Xfihi?  » 

—  <♦  \on  »,  npondil-il. 
Ils  lui  dirent  : 

«  Qui  es-tu?  afin  (/ne  nous  donnions  réponse  à  ceux  qui 
nous  ont  envoyés,  Qaaffirmes-tu  de  toi-même  ?  » 

—  «  Je  suis,  dit-il,  la  voix  de  celui  qui  crie  au  désert  : 
«  Aplanissez  le  chemin  dWdonaï  »,  selon  la  parole  du 
nabi  lesehaijahoa  »>. 

Or  les  envoijés  apporlcinticnl  aux  perouchim.  Ils  lui 
pu^i'iu'id  ein  tH'v  ('t'ilr  f/ncslKtn  : 

V  Pourijuoi  dune  baplises-lu  si  lu  n'es  ni  le  Mnscliiah, 
ni  EliyahoUy  ni  le  Xahi?^  »» 

lohftnnn  leur  /il  relie  réponse  : 

(c  Je  baptise  dans  Veau;  mais  il  g  en  a  un  au  milieu  de 
vous  que  vous  ne  connaissez  point,  Icjnel  vient  après  moi, 

1.  On  ne  nous  dit  pan  quel  e^i  ce  Nabi^  qui  n'est  pas  Kliyahou. 
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préférable  à  moi,  dont  Je  ne  suis  pas  diy/ie  de  dénouer  la 
courroie  de  la  chaussure  *.  » 

VI 

lOIIANAN  HAR-ZEKAftYA   El  lESCIIOU  BAR-IOSSEF 

Depuis  \  «le  Hou/.caus,  leschou  bar-Iossof  se  croyait 
le  Miiscliiati  cLliî  lils  d'ialivr.  On  conçoit  qu*eii  tend  a  iil  par- 
ler d'un  liommr  qui  prétciidail  ôlrc  son  précurseur,  ii  tint  à 
faire  sa  <:onnaissatu'o. 

u  Alfjrs  /rsi'hoii  innl  de  GaiHœa  au  Jordanes  pour  y  èlre 
baptisé  par  Johanan  ►> 

Sa  pliysioiiomi*'.  >(>ii  allilii(l(\  sostroslos,  son  affirPiiation 
qu'il  ('lait  h'  Mascluah  iliirfiil  pi oloin h'Mnent  irnpii  s^ioniier 
]<'  Bap liseur  qui  ne  larda  pus  à  voir  ou  lui  ce  qu'il  prélcn- 
dait  ôlrc. 

w  fo/ianan.  nm/anl  nii  jour  leschou  rcnir  à  lui,  s^écria  ! 
«•  Vnn'i  l'ai/rn'dii  d  l'.lohuii  <jiii  ôlc  le  pèehr  du  monde  ;  c'est 
celui  dnnl  Je  dis/lis:  *i  Après  moi  vient  un  homme  qui  m'a 
vependa ni  devancé,  cq;*  il  est  pins  (inrien  ipie  moi.  »  Je  ne 
le  connaissais  pas  ;  mais,  afin  tju'il  fût  révélé  à  Israël,  je 
suis  venu  plomjer  dans  l'eau  '^,  » 

11  se  refusa  tout  d'abord  à  purilier  le  Nazaréen  : 

«  (Tesl  moi  qui  ai  besoin  de  Ion  bapléme  el  la  viens  vers 
mail 

1.  ÉiHintjilc  selon  luhuium,  I. 

2.  —         Matthias,  III.  D'après  VÉvangite  des  ilébreuxy  sa  mère 

et  srs  frt'rcs  le  poimsrront  h  accomplir  CC  voyage. 
'à.  ÈvantjUe  selon  Jotianon,  I« 
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—  Lahat*  pour  mninlenanlf  répon-lii  h'sriiou,  r<ir  ainsi 
nous  est-il  convenable  d'accomplir  loule  justice  *.  » 

Parole  ultsourc  comino  hoînicotii»  do  ses  paroles. 

Ces  affirmations,  ces  égarils  d  un  homme  qui  avait  l'in- 
fluoncedi!  I)a|)fiseur  conlirmèront  le  lliéomégalomane  dans 
son  idée  iixe.  La  joie,  1  enlhousiasmc,  l'cxallalion  furent 
môme  chez  lui  si  intenses  qu*il  eut,  au  moment  oîi  TascMe, 
se  rendant  enfin  h  son  désir,  le  poussa  dans  le  Jordanes, 
une  hallucination  visuelle  et  verhalc. 

I!  ville  Rouah  Kloliim,  sous  la  forme  d'une  colombe,  des- 
cendre sur  sa  l4iLc,el  il  cnlcmlil  une  voix  lui  dire  : 

«  Ta  es  mon  Fils  bien-aimé,  dans  lequel  Je  prends  plai- 
sir -,  n 

Hallucination  caraci<^ri8tique  que  j^étudierai  plus  loin  en 
détail. 

«  De  nfiiKU'fiUf  le  lendemain^  lohanan  se  tenait  là  aver  flcti.v 
de  ses  disciples,  ety  apercevant  leschou  <pii  cheminait,  il 
s'écria  :  «  Voici  l* agneau  d* Elohim  »,  el^  à  ce  propos  qails 
entendirent,  les  deux  disciples  suivirent  leschou,  Celui-^ci  se 
retournant  el  les  rftifftnl  à  .sv/  stiilCy  leur  dit  : 

«  (hie  ('herr/u'Z-r()fis  ?  » 

—  "  lidhln  [cela  itiyni/ic  mai  Ire)  y  répond  irenl-ils,  où 
demeures'lu  ?  » 

—  «  ]'enez  et  croyez  »,  reprit  leschou. 

Ils  allèrent  et  virent  oà  il  habitait,  et  près  de  lui  restèrent 
ce  jour-là»  —  //  était  environ  dix  heures  » 

Cest  donc  lohanan  har-Zckarya  qui  lit  la  réputation 

1.  Évangile  selon  Multhnis,  lU. 

2.  —       Markoê,  l. 

'A.  L'«''v;uii,'rlisle  <^rril  ponr  de*  goïm^ 
4.  Évangile  êtlon  lohanan^  1. 
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d'Ieschou  baMossef.  Ce.  fut  parmi  les  pénîlenls  du  Dap li- 
seur que  le  Nazaréen  l ruina  ses  premiers  disciples. 

Il  était  ù  son  flrhdt  »  et  il  avait  environ  frcnteans.  Ce 
renseiprnemenl  pr<*eieux,  fourni  par  1  tîvanj^eli.sle  .selon 
Lucanus,  cadre  avec  les  données  de  la  psyelioloprie  patholo- 
gique. Si,  en  cflet,  le  délire  amhil  î^mix  à  base  d'intcrpréla- 
lions  dcliranlos  peut  débuter  dans  i  enfance,  c'est  ordinaire- 
ment entre  vingt-cinq  et  quarante  ans,  d'après  Sérieux  et 
Capf^M-as,  qu*il  entre  réellement  dans  sa  pbase  active. 

Tous  les  simples  dVsprit,  Ions  les  dégénérés  my.sliqnes 
accourus  à  l  iippci  (i  lolianan  se  mirent  à  suivre  l'h«»nime 
([u'il  présenlail  solcnrH  ilcnienl  ( onnnele  Maschiah  attendu 
par  tous.  Ils  se  sut'ij^eslionnaient  réciproquement,  —  comme 
les  spectateurs  qui  s'cxciienl  par  I  a|q)laudissement  à  Ten- 
tbousiasme,  — ils  augmentaient  ainsi  Tassurancoet  enflam- 
maient l*orgueii  de  ce  fils  de  charpentier  qui  entrait  sur  la 
scène  du  monde. 

Dès  lors  il  est  réellement  roi  cl  dieu  tout  ensemble;  il 
a  ses  courfisans  et  ses  adorateurs.  Toutefois  sa  personnalité 
n'est  point  encore  nellenicnl  dégagée.  Très  suggcslil»lc,  il 
se  contente  de  .suivie  rcxemplc  de  l  ascète  et  de-  plonger  ses 
disciples  dans  le  Jordaiicb  : 

tt  Après  cela,  leschou,  avec  ses  disci/ilcs.  vini  dans  la 
lerre  de  Jiidu'a  cl  //  séjourna  en  même  temps  t/u'eux  el 
baptisa.  lohanan  ba(ilisaii  aussi  à  Œnon  *  près  de  Salim^ 
parce  qii  il  y  avait  là  beaucaiip  d'eau;  el  on  y  venait  pour 
être  baptisé,  —  lohanan  n  était  pas  encore  jeté  en  prison,  — 
Or,  il  s'éleva  un  litige  des  disciples  d'Johanan  avec  un  Juif 
touchant  la  /)nri/îcation.  Ceux  d'Johanan  vinrent  trouver 
leur  rahhi  et  lui  dirent  : 

M  Jiahbiy  celui  fjui  a  été  avec  loi  au  delà  du  Jordanes^ 

1.  Du  chaldécn  œnavm  —  Ie$  fontaines. 
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auffuel  lu  as  rendu  lémoignage,  le  voilà  qui  baplise  et  lous 
af/Infnf  rers  lui,  » 
lohanan  leur  répondit  ainsi  : 

«  l/n  homme  ne  peut  rien  recevoir  qu'il  ne  lui  soU  donné 
du  cieL  Vous-mêmes  êtes  témoins  de  ce  f/iie  fui  dit.  Ce  nesl 

pas  moi  qui  suis  le  Mnschinh,  mais  Je  suis  enrotfé  devant  lui. 
Celui  ijui  fi  l  épotisi',  voilà  l'r/ioii.r  ;  nmis  l'àmc  de  l  rpousCj 
SL'  lentinl  p/'ès  tic  (  t'/ni-ci,  l' enleiuhinl ,  se  /'éjuiiil  à  sa  roi.v. 
Celle  joie-là.  Je  iéprouee  complèlemenl.  Il  fmil  que  reliii- 
ci  croisse  et  que  Je  so/y  amoindri  ;  celui  qui  rient  d'en  luml 
estau'dessus  de  lous.  (Jui  est  issu  de  la  terre  appnrlienl  à  ta 
terre  et  parte  d'après  elle^  mais  qui  prooient  du  ciel  est 
par  dessus  tous^  et  ce  qa*it  a  vu  et  entendu^  il  t'atteste;  toute- 
fois nul  ne  reçoit  son  témoignage  ;  qui  l'accepte  scelle  ainsi 
qn'Elohim  est  véridique.  Car  celui  qii'/ilfdiim  a  ennoi/é 
puhlie  les  jxiroles  d' Elohim  ;  en  e/J'cl,  eelni-vi  ne  donne  pas 
Si}n  esprit  avec  mesure.  f,e  père  aime  le  Fils  el  lui  a 
remis  toutes  ehuses  en  mains.  Oui  croit  au  l'iis  a  la  vie 
éternelle;  qui  refuse  de  croire  an  Fils  ne  verra  pas  la  vie^ 
mais  sur  lui  demeure  la  colère  d'Élohim  K  » 


Vil 
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A  IVxempIe  des  anciens  nehiim,  lohanan  bar-Zekarya 
crut  Hovoir  faire  de  la  poliliinio;  il  reprocha  ;m  tt'frarque 
Hérudrs  AiilijKts  srs  criiniilr^  cL  aussi  ti  avoir  épuiiï.'-  sa 
hclle-so'ur,  I  l(  i  «tilia(h'',  |M>lilo-lillc  d  iléroHès  le  Grand, 
alliance  conclu  muée  par  la  loi  mosaïque.  Le  létrarque  lit 

1.  Êvnnijilc  selon  ïohunan.  III.  Co  discours  d'Iohanan  bar-Zekarya  paraît 
avoir  été  l'ciiianié  par  l'évangclisle. 
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ciifornicr  l'cigilalour,  suspecl  d'ailleurâ  ;i  1  aulorilô  romaine 
eti  Iniil  ((u'nnnoncialour  du  successeur  de  David, dans  ia  cita- 
delle de  Macbœrous,  entre  la  Pœrœa  et  FArabia,  h  deux 
ou  trois  kilomètres  du  Jordancs. 

Prisonnier^  loliananeul»  sans  qu'on  sache  pourquoi,  des 
doutes  sur  la  messianilé  du  Nazare^en.  Peul-(*lre  s*élonnail-il 
qu  il  no  parvînt  pas  rarniclicr  des  mains  d'Anlipas  ou 
Iruuvuil-il  (pi'îl  lardail  à  jirovoquer  ic  si^'-nc  du  t'irl.  le  mi- 
racle cosmique  qu  on  allachait  ù  la  venue  du  liéiiovaleur. 

«  Inhanan,  fiijan!  appris  dans  la  prison  les  œuvres  du 

Masc/iifi/i,  lui  ennufti  (Ui  c  par  drin'  de  ses  (iîsriiflcs  :  «  A.s- 
///  rchii  (jiii  ihnl  rcnir,  ou  bien  en  uitcndruns-nons  un 
nuire  *  ?  » 

A  quelque  temps  de  là,  coinnfic  beaucoup  de  ses  pareils 
comme  laiikob  le  Pot  il,  frère  d*îescliou,  comme  ScbimcOn 

bar-I\Iialipaï,  son  n<*veu,  conniH;  leschou  lui-même,  le 
Bapliseur  mourut  de  mort  violente  : 

«  lohanan  disait  à  /In'odès  :  «  //  ne  fesl  pas  permis  de 
posséder  celle  qui  est  la  femme  de  ion  frère,  »  Aussi  Héro- 
diadé^  dans  son  ressenlimenL  désirait-elle  le  faire  mourir; 

nidifi  elle  ne  pour  ai/  fifis  parée  (fii  Hèrodès  rênérail  loha- 
nan, le  aar/tafil  homme  Jiisle  el  aainl :  il  le  (fardait  el  sou- 
renL  pour  ui/ir.  pi-ciinil  son  ai'is  ef  i rnuilail  rolftnliers.  Sur- 
vint cependant  un  Jour  (Opportun  tiuand  Ilèrodès,  pour  l'an- 
niversaire de  sa  naissance,  donna  un  festin  à  ses  fjrands, 
au.r  ehilianpies  et  aux  notables  de  ta  Oatitœa.  La  fitte 
d'J/érodiadé  étant  entrée  et  par  sa  danse  ayant  pta  à  lléro- 
dès  et  en  même  temps  aux  comnves,  le  roi  dit  à  la  jeune  fille  : 
«  Demande-moi  ce  que  lu  voudras  et  je  le  le  donnerai,  » 
El  il  lui  fil  ce  serment  :  «  Onoi  que  tu  me  demandes,  je 
le  le  donnerai  el  même  la  moilié  de  mon  royaume.  » 

1.  Évangile  selon  Mallhiim,  \l  ;  Lucanus,  VII. 
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Elle  soriil  et  dît  à  sa  mère  : 
a  Que  demanderai^je  ?  » 

—  OL  La  tête  d'iokanan  le  Bapiiseur  »,  répliqua  celle-ci. 
Aussitôt' elle  revint  avec  empressement  trouver  le  roi  avec 
ces  mots  de  requête  : 

«  Je  désire  fjn'immèdidlcmcnt  tu  me  livres  sur  un  plateau 
la  têtv  ((' /n/ifinati  le  Baptiseur.  » 

Le  rtti  eu  fui  1res  'i/pi'Jf'-  mais  à  rnu^e  du  serment  et  des. 
conviées  il  ne  la  voulut  point  èeonduire.  Il  envoija  vite  un 
homme  d'armes  et  commanda  (fue  la  tête  dlohanan  fiU 
apportée.  (!rhii-ei partit  et  décapita  le  Bapiiseur  en  la  prison 
même;  puis  il  apporta  la  tête  sur  un  plateau  et  la  remit  à  la 
jeune  fille,  laquelle  la  fit  passer  à  sa  mère, 

A  cette  nouvelle,  accoururent  les  disciples  d*Iokanan  ;  ils 
emportèrent  son  corps  et  le  mirent  dans  un  sépulcre^,  » 

«  Après  quoi,  ils  s'en  allèrent  porter  la  nouvelle  à  I es- 
chou  '  ». 


Vlil 
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(Ml  pciil  dire  qii*Iohanan  el  Icselion  lorinèroiit.  pondant 
un  toilain  temps,  un  véritable  «-onplc  ps\ eitojxilhiqne, 
comme  l'iliyahou  (Klie)  el  ICIisclia  l)èn-Sehaphat  Mlisée), 
ronime  Icschou  lui-même  et  son  frère  Ja;dvul»  har-lossef. 

lohanan,  qui  se  croyait  le  Précurseur  du  Maschiali,  voyait 
en  leschou  cel  être  fantastique.  leschou,  qui  se  croyait  le 

1.  lùHingile  aelon  J/arAo*-,  \  I. 

2.  -        Mntlhias,  XIV. 


Digilized  by  Google 


25i 


LA  POLIR  DK  JKSLA 


Masciliitli,  voyait  eu  luhauuu  ic  Prccuiscur  aiinoiicii  par 
Le  Maleùk. 

«  Pourfjnui  les  snphérim  dhenl-ih  qnU  fioil  souffrir  henH' 

coup  cl  vire  uu  pi'lsè  ?  Muis  je  nm^  dis  ffiie  nirnie  l\lui'ih<ni 
esl  venu  et  (ftr'ih  hii  mil  /'ail  bml  ce  (ju  lis  uni  voulu,  comme 
U  C$1  écril  en  son  endroit  >» 

Ce  &  quoi  Tcvang'éUslc  scion  Matthias  ajoute  : 

«  Les  disciples  entendirent  bien  que  c  était  d'Iohanan  l^ 
Baptiseur  quit  leur  parlait  » 

«  /esc hou  se  mit  à  parler  d'Iohanan  aux  foules  : 
«  Qu'tUes-vons  aller  V( tir  au  désert?  un  roseuit  affilé  du 
vent?  Mais  qu'Hes-rous  aller  voir?  an  nabi?  Oui,  je  rons 
t'assure^  et  plus  qu'an  nahi.  Il  est  en  effet  celui  dont  il  a  été 
écrit  :  «  Voici  que  fenvoie  denant  loi  mon  messager  pour  qnil 
arranqe  d*arariee  ton  chemin.  »  Je  vous  dis  en  vérité  qae^ 
parmi  Inns  ceux  t/ui  srad  nës  de  la  femme,  il  n'en  a  point 
été  sdseilé  de  sajtèrieiir  à  fohana/t  /r  Hdfdisenr  :  mats  le 
plus  petit  au  rot/tiume  des  rieii.c  est  plus  ip  and  que  lui  -^.  »> 
«  Johanun,..  u  iémoi(jnê  pour  la  vérité  » 

Icsrhou  subit  profondénM'iit  rinnuencf  de  Kascrlo.  Non 
sculoMuMil  il  s<!  l'ail  l>apli>ri*  par  lui,  mais  il  se  met  à 
baplisrr  à  sou  loiir.  A  peine  a-l- il  fait  la  (oiinaissane**  du 
jeûneur  ami  <l«'s  solitudes,  <|u"il  se  soumet  i\  un  jeûne  de 
longue  durée  dans  le  déserl.  Avec  lui,  il  eroil  «pi  uu 
homme  ne  peut  rien  recevoir  s'il  ne  lui  est  donné  du  ciel 
cl  que  lui-môme  vient  d'eu  haut.  A  son  exemple,  il  accueille 
les  collecteurs  d'impôts  et  les  soldais  romains,  conseille 
la  repentance  et  l'aunit^ne,  se  livre  h  la  pncrei  annonce  la 

1.  Éfungite  selon  .Vinl^i  s:,  |\. 

2.  Mal! /uns,  WII. 

3.  —  Miillluas,  \l  ;  Imuihus.  VII. 

4.  —       ■  lùhanan,  V. 
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rémission  des  péchés  el  le  royaume  des  cieux.  Comme  lui, 
il  déteste  les  perouschim  el  les  saddoukim,  leur  reproche 
de  s*enorgiieilHr  de  leur  qualité  de  descendants  d*Abraham 

elles  Iraitcd'  «  enf/canccs  de  ripèri's  ».  Co  n'est  pas  la  seule 
expression  qu'il  lui  enipruntc.  Il  parle  aussi  de  «  l'a- 
(jnenii  (rElohim  »,  du  «  (jrdin  /juOn  (inmsse  »,  de  u  la 
paille  qui  doil  être  jetée  au  /eu  »  et  menace  les  impies  »<  du 
feu  f/ul  ne  i;\'leinl  painl  ».  11  lui  ressemblait  tellement 
qu'Hérodès,  entendant  parler  de  lui»  s'écria: 

M  iolianan  le  /iapliseuf  esi  ressuscilé  des  morls,,.  Ce 
lohanan  que  j  ai  dceapilé^  le  voilà  ranimé  » 

Dès  lors,  on  comprend  que  les  évangélisles  fassent  pré- 
céder la  bioiJ^raphie  d'Iescliou  bai-lossel"  de  relie  d'fofia- 
nan  l)ai--Zekai'vn.  lohanan  est  le  pèie  spirituel  d'Icsehou, 
dont  les  imitations  serviles  attesteraient,  ii  défaut  d'autres 
preuves,  l'inlirniilé  intellectuelle. 

1.  Émngile  «e/on  MarUoSj  VI. 
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I 

Mais  ce  qui  pnrail  avoir,  plus  (jue  toute  nuire  chose, 
jn'rsundf  à  lescliou  qu'il  était  bien  le  Maschiali,  te  sont  les 
cures  qu'il  accomplissait.  (In  chapitre  spécial  de  cet  ou- 
vrage leur  sera  eousacrt''  ;  je  ne  veux  ici  que  rendre  mani- 
feste leur  rOle  éliologique  dans  le  délire  du  Nazaréen. 

leschoUf  qui  faisait,  par  l*ordre  verbal  ou  rimposilion 
des  mains,  c'est-à-dire  par  su  g^^e  s  lion,  disparaître  certains 
syuiplômes  hystériques,  se  croyait  doué  d'un  pouvoir 
surnaturel. 

Ces  cures,  iju'il  appelle  so  nv/r/v.s,  »'l;iieril  pour  lui  la 
preuve  certaine  qu  il  était  bien  le  Maschiah  et  le  Uls 
d'Klohim. 

«  /o/hi/Ki/i  (n/itni  fijipris  dn/i^  la  prisnn  /es*  (Vfwres  du 
,\/tis»  hifih,  lai  l'nroi/d  dire  p(U'  (leu.r  de  aca  disriplrs  :  «  Esi-  , 
in  celui  qui  doit  venir ^  ou  bien  en  aile ndron»- nous  un  autre  ?  » 
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feschoit  leur  répondit  en  ces  lermes  :  «  Allez  redire  à 
lo/ianan  ce  que  nous  entendez  et  voyez  :  Des  aoeugles  voient 
et  des  boiteux  cheminent  ;  des  lépreux  sont  purifiés  et  des 
sourds  recouvrent  iouîe  ;des  maris  ressuscitent^.  » 

«  Les  Juifs  V entourant  lui  dirent: 

<c  Jusques  à  quand  tiendras-tu  notre  âme  en  suspens? 
Si  tu  es  te  Maschiah  dis-nous  le  ouvertement»  » 

—  u  Je  vous  fai  déclaré^  répondit  lesckou^  et  vous  ne  te 
eroijez  iiii.<  :  les  okuvres  que  jb  fais  AO  NOM  DE  MON  PÈRE 

HENbtM   iLMOlCi.NAGE  DE  MOI  ^.  » 

«  Moi  que  le  père  a  consacré  et  envoyé  dans  le  monde  y 

comment  af/irmez-rous  tjue  je  blasphème  (/uand  Je  dis  : 

«  Je  suis  le  AV/s  d  h'hdiini  ».  Si  Je  ne  fais  pas  les  n'iivi-cs  de 
nutn  père^  ne  me  t-rni/ez  pas  ;  mais  si  Je  les  acromplis  et 
que  vous  ne  voulez  pas  me  croire ^  croyez  du  moins  a  mes 

OEUVRES,  AFIN  DE  RECONNAÎTRE  ET  d'esTIMER  QUE  LE  PÈRE  EST 
EN  MOI  ET  QUE  JE  SUIS  DANS  LE  PÈRE  ^.  » 

«  T ai  un  lémoiynaye  meilleur  que  celui  d'Iohanan  ,  car 
tes  œuvres  que  mon  père  m^a  chargé  d'accomplir,  ces 

OEUVRES-LA  MÊME  QUE  JE  PAIS  GARANTISSENT  A  MON  ENDROIT 
QUE  LB  PÈRB  M*A  DONNÉ  MISSION  ^.  » 

a  C'est  moi  qui  vous  témoigne  sur  moi-même^  mais  it 
témoigne  aussi,  le  père  qui  m*a  envoyé  ^.  » 

De  pareils  miracles  le  dispensent  de  menér  constamment 
la  vie  ascétique  : 

u  Le  Fils  de  l'homme  eut  venu,  mangeant  el  buvant,  et  ils 

m 

1.  Évangile  selon  Malthias,  XI;  L>ucanv*t  VII. 

2,  3.  —  Johanant  X. 

4.  io/Mnan,  V. 

5.  ^        Johanan,  VIII. 
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disent  :  «  Voilà  an  mangeur  et  un  buveur  de  0111,  un  ami  des 
pétif/crs  et  des  maivivants,  »  Cependant  la  sagesse  a  été 

JUSTIFIÉE  PAR  SES  (1EL VUES  ^  » 

Ces  cures,  obtenues  sans  médicaments,  d'une  manière 
incompréhensible  pour  l'époque,  il  croyait  les  obtenir  par 
Tinterression  d'Iahvé^. 

a  Je  vous  ai  fait  voir  beaucoup  de  belles  oeuvres  accom- 
plies PAR  LE  PÈRE  ^.  » 

Après  avoir  guéri  le  possédé  gérasénien,  il  lui  dit  : 

«  lieguijne  la  maison  et  annonce  les  grandes  choses 
gu'^:LOHiM  A  faites  *.  » 

Un  lépreux,  sur  les  dix  qu'il  avait  guéris,  un  samaritain, 
étant  revenu  le  voir  après  sa  guérison  en  gloritiani  lahvé 
h  haute  voix,  il  s*écrie  : 

tt  //  n*g  a  eu^  pour  revenir  glorifier  élohiu,  que  cet 
étranger  ^.  » 

Certes,  celui  qui  accomplissait  de  pareilles  guérisoos 
était  bien  TOint,  le  roi  de  la  théocratie  future. 

«  Le  Père  demeurant  en  moi  accomplit  ses  œuvres.., 
croyez  en  moi  pour  les  oeuvres  mêmes  ^  M 

«  Si  c'est  par  le  dt>irjl  d'Êlohim  fjneje  chasse  les  démans^ 
c  est  donc  que  le  royaume  d'Élokim  vous  est  venu'*,  » 

1.  ÉvantfUe  telon  Afallhia*,  XI. 


2.  —  Va/  Aos,  IX  î /.iicflnu*,  VII. 

5,  —  lo/innan,  X. 
4.  —  LuciiiiuAf  Vil, 

6.  —  fAtranu»,  XVIL 

6.  —  lohinnn,  XIV. 

7.  —  Lucnnwt^  XI. 
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C'est  Tafavé  luî-méme  qui  lui  fournit  roccasion  do  prati* 

quer  ces  cures  et  de  donner  ces  preuves.  Au  moment  de 
ressusciter  Eléâzar,  il  déclare  : 

«  Celle  maladie  rCesl  poinl  pour  la  morl^  mais  pour  la 

yloire  d'Elohim,  afin  que  par  elle  le  /ils  d Eloliini  soit  glo- 
ri  fié  » 

Ëtf  après  la  «  résurrection  »  de  son  ami  : 

«  J^ère,  je  le  rends  tjràces  de  m'aroir  ècoidé  :  moî^  Je 
savais  bien  que  lu  m  exauces  toujours,  mais  je  parle  pour  ta 
foute  qui  est  autour^  afin  quUlê  croient  que  c'est  toi  qui  m'as 
envoyé  » 


11 

LES  MALADES 

Les  malades^  stupéfaits  de  leur  guérison,  comme  le  sont 
encore  aujourd'hui  les  névropathes  guéris  par  les  méde- 
cins hypnotiseurs,  voyaient  en  ce  vagabond  aux  manières 

étranges  précisément  ce  qu'il  croyait  être.  Possédés,  hys- 
tériques et  hystéro-épilepliqucs  lui  disaient  : 

«  Tu  es  leMaschiah^  te  fils  d'Èlohim^'»,  «  le  saint  (TÉlo^ 
«  Aim*  »y  n  le  fils  de  VEl  suprême  ^  ». 

«  leschou,  fils  de  David ,  aie  pitié  de  moi^  »,  s'écrie  un 
1.  ÊoangUe  selon  tohanan»  X. 


3.  —  lohatum^  XL 

3.  —  Morkn^,  m  ;  Muilhian^  Vill,  XII,  XX. 

4.  — «  LucaniiSt  IW 

5.  —  Mari(ûi,  V  ;  Laeanuê,  VIII. 

6.  —  MoHtoêf  X  ;  Lucanu»^  XVIII. 
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hysiériquo  ainaiir()ti([uc  et,  d'après  révanjçc^liste  selon  Alal- 
iliias»  deux  autres  aveugles  poussent  le  môme  cri  K 

A  un  qualrièmc,  qu'il  avait  guéri,  serable-t-il,  d'un 
pannus  de  la  cornée  par  un  procédé  que  j'étudierai  ulté- 
rieurement, il  demande  : 

«  Croîs-!u  ail  Fils     Elohiin  ?  » 

—  «  Qui  esl-iij  répondit  l'homme ^afin  qae  je  croie  en  lui*i  » 

—  «  Tu  i/as  vu,  bephit  Ieschou,  et  c'est  celui  qui  te 

PARLE.  » 

Alors  il  s'écria  : 

«  —  Je  craiii,  seiyneur  »,  cl  il  se  prosterna  devant  lui  ^.  » 

Ceux  qui  élaient  témoins  do  ces  cures  ajoutaient  leurs 

su;j^iz:<  .stions  à  celles  des  malades. 

Le  jour  où  il  fr^iH'ril  un  homme  ntleinl  de  paraplégie  ou 

d  uslasic-ubasio  liysltM  icjuc,  les  asï>islaiil8  s'exclaaicrent  ; 

a  Nom  ne  vîmes  Jamais  pareille  chose^  l  » 

Lorsqu'il  réveilla  le  léthargique  de  Nalm  : 

u  (^'ertcs  un  yrand  mibi  s'est  dressé  parmi  nous  et  Klo- 
him  a  visité  son  peuple  » 

l,  Èvnngih  êelon  Malthia$t  ÏX. 

ii.  —         Inhitnnn,  l\. 

—         Marhns,  II. 
4.  —        Liutuiuti,  VII. 
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CHAPITRE  VII 
Influence  des  divliiattons  de  pensées. 


Il  est  un  phénomène  qui  a  été  observé  un  nombre  incal- 
culable de  fois,  que  j'ai  eu  occasion  de  soumettre  à  des 
expériences  rigoureuses  ^  rpii  permet  de  ramener  aux  lois 
de  la  nature  des  faits  jusqu'ici  considérés  comme  surna- 
turels et  qui  cependant  n*est  admis  que  par  un  petit  nombre 
d'hommes  de  science;  je  veux  parler  de  la  transmission  di- 
recte de  la  pensée. 

Au  cours  des  expériences  aux(p<elles  je  viens  tle  faire 
allusion,  j'ai  ac(iuis  la  crrtilnrle  que  les  ondulai  ions  ner- 
veuses auxquelles  eorres[HHi(i('nl  nos  pens<''t  >  pcuvml  Ira- 
verser  les  méninges,  le  crîhie,  riilinospin*re  et  intlncncer 
certains  cerveaux  à  une  dislance  de  cinq  mètres  au  moins 
et  dans  un  temps  extrêmement  court.  Ces  cerveaux,  chez 
lesquels  chaque  système  d'ondulations  suggère  des  pensées 
identiques  à  celles  du  cerveau  transmetteur,  ces  cei*veaux 
instables,  ultra-sensibles,  sont  ceux  des  ]iystéri(iues  et  de 
certains  autres  dégénérés  mentaux. 

leschou  bar-lossel*  avait,  paraît-il,  un  de  ces  cerveaux-là. 

1.  bincl-Saoglé.  h.t  périences  sur  la  transmission  dircrtc  de  la  pensée.  An- 
nale«$  des  i»ciences  psychiqueg.  1902.  —  J'assimile  co  pliônomènc  à  la  lélé- 
graphtu  >^im>i  III  ;  on  sait  du  reste  que  les  ondes  nerveuses  sont  très 
voisines  des  ondes  électriques. 
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I 

11  réussit  deux  fois,  d'après  les  évaugélistes,  la  divination 
de  la  pensée. 

Lorsque  Nathanael  se  présenta  à  lui  pour  la  première 
fois,  il  lui  dit  : 

(c  Voici  vraiment  un  israéiiie  dans  lequel  il  ny  a  rien 

de  faux.  » 
Kl  il  ijjoiilî»  : 

«  Arnnl  que  Philippus  i  appelàtyje  l'ai  vu  quand  iu  éiaiê 
sous  le  /it/uiei'.  » 

Alors  Nallianac'I  s'écrie  : 

«  Habbi,  lu  es  le  Fils  d*Élohim^  tu  es  le  roi  d Israël  <.  m 

Près  (!<;  Sucliar,  ^^  iin«  samaritaine  qu'il  n'avait  jamais 
vue  il  déclara  qu'elle  avait  été  mariée  cinq  fois  et  que 
l'homme  avec  qui  elle  vivait  n'était  pas  son  mari.  Stupé* 
faite,  la  femme  s*éoria  : 

K  Je  saiSf  seigneur ^  que  iu  es  nabi,  n 
Puis  elle  va  par  la  ville  en  disant  : 

«  Venez  voir  un  homme  qui  m'a  dit  tout  ce  que  fai 

fatl.  Ct'liii-lù  ne  aerail-il pu$  le  Maschîuh  -  i  n 

On  conroil  coinbi«M)  <^ctle  faculté  parliculière  et  les 
cxclaiiialions  dos  per.^oiities  surqui  elle  s'cxerqait devaient 
ajouter  h  la  croyance  d'icschou  en  i»a  pui:>siince  divine. 

\.  Évangile  scion  lofiamm,  I. 
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CHAPITRE  VIII 
Influence  des  suggestions  des  disciples. 


Nous  venons  dv  \o\v  coinrncnl  se  forma,  gri"icc  à  lolianan 
le  Rnpiiscur.  lo  pr-nnirr  noyau  (Je  la  clientèle  d'Iesrlîou 
l»ar-losscf,  comment  il  l  accrut  par  ses  cures,  par  ses  divi- 
natioQS  de  pensées,  par  Tabondance  de  sa  parole. 

Dès  que  plusieurs  dévots  sont  réunis,  ils  en  attirent 
d*auires.  Les  agrégats  religieux,  les  hiétrosijncroièmes  se 
forment  à  la  façon  des  cristaux.  A  mesure  (pie  Tagrégat 
grossit,  sa  puissance  d*attraction  augmente;  tout  dévot 
isolé  se  prt^cipile  vers  lui,  entraîné  par  la  suir|L»;estion. 

Par  le  fait  même  (pic  les  paysans  galilcens  abaiulun- 
iiaitMil,  poursuivre  leschou  à  pied  dans  la  caiiipagne,  leur 
pays  et  leur  taniille  (ju'ils  restaient,  pour  ne  [joint  le  quit- 
ter, jusqu'à  trois  jours  sans  prendre  de  nourrilure  ",  qu'ils  se 
pressaient  autour  do  lui  au  point  de  l'obliger  à  monter 
sur  une  barque  pour  échapper  à  leur  foule,  qu'ils  lac* 
cueillaient  avec  joie  dans  leur  maison  et  pourvoyaient  à 
sa  subsistance,  ils  le  confirmaient  dans  sa  croyance  en  sa 
mission  divine. 

1.  Jîvonyile  selon  Mnlfhins,  XIV. 
î.  —         Marlum^  VIII. 

8.  —        Lucanus,  XIX. 
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il  Plus  on  croyait  en  lui,  dit  Renan,  plus  il  croyail  en 
lui-même*.  Qui  ne  sait  &  quel  orgueil  invraisemblabJe, 
voisin  de  la  folie,  peuvent  atteindre  les  hommes  que  la 
foule  admire,  depuis  les  monarques  (eésarile  de  Lacas- 
sagnc)  jusqu'aux  artistes  et  aux  comédiens  ! 

I^es  disciples  ne  le  suggestionnaient  pas  seulement  par 
leur  présence,  mars  niissi  parleurs  propos  : 

Un  jour,  il  leur  jjusa  cette  question  : 

«  Que  disent  les  hommes  que  je  suis  ?  » 
Ils  répondirent: 

«  Les  uns^  fohanan  le  Bnplisear  ;  d'autres  Êliyahou  ; 

(T finirez  vnrorc  l'un  dfs  nebiiin.  » 

El  il  leur  dil  à  cn.v-ntrmrs  : 

«  FA  mus,  fine  dites-iums  (j/ic  Jv  suis?» 

Alors  La  Pierre  lui  répondit  ceci  : 

«  Tu  es  le  Maschiah  '*  »,  «  fOini  d'Éiohim  ^»,4ile  fils  de 
l'El  vivant  *  ». 

«  Nous  avons  cru  et  reconnu^  lui  dit-il  encore,  que  tu  es 
le  saint  d*Élohim,  » 

Une  autre  fois,  le  mùnic  La  Pierre  (Schimeôn  bar-lona) 
est  frappé  d'eiïroi  devant  lui  : 

«  St  ifjnetir,  éloi<jne-tui  de  ma  présence,  car  Je  suis  un 
pécheur^  I  » 

Et  il  s'écrie  au  moment  de  Tarreslalion  : 

«  Seigneur,  avec  loi  je  suis  prêt  à  marcher  à  la  prison  et 
à  la  mort  ^  î  » 

1.  EriH'-l  r..'ii.-.ii   \'i>-  de  JtK'ius.  13»  édition,  p.  144. 

2.  Évangile  selon  Maiiios.  VIII, 


8>  —  Lueantt»,  IX. 

4.  ~  Matthias,  XVI. 

5.  —  I(ihitn<in, 

6.  —  iMcanus,  V. 

7.  Lttcanutt  XXIL 
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Les  béné-Zebadya,  laâkob  et  lohanan,  lui  adressèrent, 
d*aprës  l'évangéliste  scion  Markos,  lui  firent  adresser  par 
leur  mère,  diaprés  Févangéliste  selon  Matthias,  cette 
étrange  requête  : 

«  Ociroie-notis  que  nous  soyons  assis  en  ia  gloire,  i*un 
à  ia  droite,  i*aiiire  à  la  gauche  » 

Ces  mêmes  disciples  eurent,  ainsi  que  La  Pierre,  une  hal- 
lucination provoquée  par  Félon nemcnt  mêlé  de  terreur  qu^ils 
éprouvèrent  en  le  voyant  un  jour  se  «  Irons  figurer  »,  c'est- 
à-dire  entrer  en  extase  sur  le  sommet  d'une  montagne. 

«  Ses  vélemenls  devinrent  luisants  et  d'une  telle  blancheur 
qu  aucun  foulon  sur  la  terre  ne  la  saurait  fournir,  Eliyahou 
(Klic)  leur  apparut  en  même  temps  que  Mosché  (Moïse)  et 
tous  les  deux  s'entretenaient  avec  feschou*  Alors  La  Pierre, 

prenant  la  parole,  dit  ii  Icschoii  : 

«  fiahhi,  il  r'.s*/  hou  (jur  ikjus  s<ji/ans  ici  :  fainnns  if  danc 
trois  lentes,  une  pour  loi,  une  pour  Moschc  et  une  pour 
Eliijahou.  » 

Or,  II-  NE  SAVAIT  CE  QU'lL  DISAIT,  CAR  If  s  i'taIKNT  ÉPOU- 
VANTÉS. Survint  une  nuée  qui  les  couvrit  d'omhre  et  de  la 
nuée  partit  une  voix  avec  ces  mots  :  m  Celui-ci  est  mon  fils 
bien  aimé,  écoutez-te*  »  Et  soudain,  regardant  autour  d'eux, 
ils  ne  virent  plus  rien,  sinon  le  seul  leschou  avec  eux  » 

c<  Habbi,  lui  dit  Nikodemos,  un  des  principaux  perous- 
chiin,  nous  savons  que  tu  es  venu  d'Elohim  comme  docteur, 
car  nul  ne  peut  accomplir  les  signes  que  tu  fais  si  Elohim 
nest  avec  lui  » 

A  Béthania,  Marlha  s'asseoit  à  ses  pieds  pour  écouter 

1,  Êoangite  *ehn  Mallhias,  XX. 

2.  —         Mark  os,  IX. 
8.  -~        lohanan^  III. 


Digitized  by  Google 


J66  LA  FUUB  DB  itSCS 

sa  parole^,  tandis  que  sa  sœur  Miryam  rompt  au-dessus 
dd  sa  téte  un  alabasire  plein  de  myrrhe  liquide  ^,  puis,  se 
plaçant  derrière  lui^  toute  gémissante,  lui  baise  les  pieds, 
les  arrose  de  ses  larmes,  les  essuie  de  ses  cheveux,  les 

oint  de  son  huile  parfuniôe  ^. 

Une  sidonienîie  rappelle    /ils  de  David  ^  », 
Une  ûulrc  femme  lui  crie  : 

«  Heureux  le  venlrc  (jui  Va  porté  el  les  mamelles  que  tu 
as  sucées!''  » 

Un  des  larrons  crucifiés  lui  adresse  cette  prière  : 

Seigneur,  aie  souvenance  de  moi  hrêque  iuappartdiras 
en  la  royauté  ^,  » 

Un  niiinnurc  d'adniiralion  et  d'adoration  s'élève  de  la 
foule  entière.  On  l'appelle  liabbi  et  Seigneur: 

«  C*esl  feschouy  le  nabi  de  Nazareth  en  Galilœa  7.  v> 

«  C*esi  Èliyahou  ^  !  » 

a  C*esl  un  nabi  comme  l*un  des  nebiim  ^  /  » 

«  Je  le  suivrait  lui  dit  un  inconnu,  quelque  part  que  ta 
ailles  » 

«  Xftus  ci'(nj(j/is,  lui  disent  luh  apôtres,  nue  tu  es  issu 
d*Eluhim        u  Vraiment  tu  es  le  /ils  d'Etohim^-.  » 

Et  ils  lui  demandent  de  déchaîner  le  feu  du  ciel  contre 

1.  Evangile  selon  Lucfinum^  X. 


2.  ^  AfaUhiag,  XXVI, 

3.  —  Lucitnus,  VU, 

4.  —  Mnllhim.  XV, 

5.  —  Lucunus^  XI. 

6.  —  LucanuSt  XXUt. 

7.  —  Mail/lias,  XXI. 

8.  —  Markos,  VI. 

î».  —  Markos,  VI.  VIII. 

10.  —  Lueanu»,  IX. 

11.  -  fofimi'rn,  X\'\ . 
U.  —  MuUhias,  \l\ . 
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des  samaritains  qui  ont  refusé  de  recevoir  la  troupe 
errante. 

«  VeiiiUr  ijur  /huis  f/isio/is  an  feu  de  descendre  du  ciel 
pour  les  consumer  comme  fil  Eliyahou  » 

Lorsqu'il  entre,  monté  sur  un  Anon,  à  lliérusalem,  les 
uns  clendcnL  leurs  lial)ils  sous  les  pas  de  sa  monture, 
d'autres  coupent  des  branches  d  arbres  et  les  répandent 
sur  la  route,  et  tous  cncnl  : 

«  Hosanna  I  Béni  celui  qtti  vient  au  nom  tPAdonaï  ! 

héni  soil  le  royaume  de  noli-v pire  UuDid^  lequel  va  venir! 
Hosanna  dans  les  hauleurs  » 

1.  Évangile  telon  Lfiranua,  IX. 

2.  —        .\larku4,  \l  ;  AIallhias,X\l\  Lucanu$,  XW. 
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CHAPITRE  IX 
Psychologie  do  délire  théomégalonuuniaqae» 


I 

l'erreur  fixe  primordiale 


Pour  résister  à  des  suggestions  aussi  nombreuses,  aussi 
frôqueates,  aussi  passionnées  il  faut  être  bien  constitué  au 
physi(]U(;  et  au  moral,  il  faut  être  observateur  et  intelli- 
gent; il  faut  Tèlrc  assez  pour  se  comparer  aux  autres 
hommes,  pour  percevoir  ses  propres  qualités  et  ses  pro* 
près  défauts,  pour  se  mettre  à  sa  juste  place  dans  Thuma- 
nité.  II  faut  voir  assez  clair  dans  les  phénomènes  extérieurs 
pour  se  rendre  eoniple  (pi'ils  se  succédi  iit  ;ivcc  une  néees- 
siléfpii  no  l;lis^<•  |)l;i(  <'  ;i  aucune  intervention  divine,  as>c/. 
elair  «  ii  soi-iiiéïiic  (>our  se  convaincre  du  délerminisrne  de 
ses  prupr<;s  aeles,  assez  clair  en  les  autres  pour  mesurer 
la  facilite  de  l  elonnement,  de  l'admiration  et  de  l'amour. 

Ce  n'est  pas  le  cas  du  théomégalomane.  Le  délire  systé- 
matisé se  développe,  comme  Tont  bien  vu  Schûle  et  Krœ- 
peling,  «  sur  un  terrain  d'invalidité  psychique  ». 
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i'  La  monoiiKuii<*  roligicuse,  dit  de  son  côté  Mnrc<S  sp 
rciicoiilre  en  génciiil  choz  des  sujets  d  un  esprit  liiilih' et 
borné  élevés  dans  des  habitudes  de  dévotion  peu  éclairée, 
adonnés  outre  mesure  h  des  études  théologiques  » 

De  ce  qui  précède  il  ne  faudrait  pas  conclure  que  la 
suggestion  suffit è  créer  une  paranoïa.  L'idée  fixe  ou  mieux 
V erreur  fixe  primordiale  sur  laquelle  le  paranoïaque  édifie 
son  délire  n*cst  que  Texpression  de  son  caractère,  de  son 
ienipérament  et,  en  dernière  analyse,  de  sa  constitution 
chimique.  "  La  première  pensée, dit  Henan,  |)ensée  tellement 
profonde  chez  Jésus  qu'elle  n'eut  prohablemeid  pas  d'ori- 
gine et  teiiail  aux  racines  mêmes  de  son  f^lre,  fut  tjif  il  était 
le  nis  de  Dieu,  rinlinic  de  son  Père,  l'exécuteur  de  ses 
volontés^.  »  Henan  ne  croyait  pas  si  bien  dire. 

Cette  constitution  confère  à  la  folie  sa  couleur  (délire  de 
culpabilité,  de  persécution  chez  les  tristes>  délire  de  gran- 
deur chez  les  orgueilleux).  Les  suggestions  reçues,  Tédu- 
cation,  les  relations,  le  milieu  lui  confèrent  sa  forme  (persé- 
cution par  le  diable,  les  jésuites,  les  fnmcs-maçona; 
croyance  du  malade  en  sa  divinité,  en  sa  nu  ssianité,  en 
sa  royaiitéi.  Ainsi  naît  ex  abruploy  sans  raisoniiniionl 
préalable,  d'une  façon  brusque  ou  insidieuse,  1  erreur 
primordiale. 

A  la  constitution  chimique  du  sujet  où  elle  plonge  ses 
racines  elle  emprunte  une  stabilité,  une  ténacité,  uncpcr- 
manence  que  la  démonstration  ni  révidence  ne  sauraient 
vaincre.  Elle  est  un  principe  indiscutable,  un  a  prioriabsolu; 
le  malade  n*admet  point  qu*elle  ait  besoin  d*étre  disculée 
cl  c'est  en  cela  qu'elle  diffère  de  l'idée  fixe  physiologique'. 
Aussi  bien  il  n'est  point,  pour  lui,  (l't'vidence  su{tt''iiciire 
à  celle  que  lui  fouraissenl  ses  sensations  internes,  ses 

1,  Marcé.  Traité  des  maladies  mentales. 

2.  Eroest  Renan.  Vie  de  Jéeuê.  18<  édit.,  p.  122. 

8.  Kéraval.  Vidée  fixe.  Archives  4e  neu   logie,  juillet  1899. 
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éniolionâ,  son  élatcéneslhésique.  Par  suite d'uB  phénomène 
de  courUcircuit  résultant  de  son  insuffisance  cérébrale,  Viù~ 
tensitédeces  sensations  est,  che2  lui,  décuplée  comme  cfaei 
l'homme  endormi  qui  prend  uncoupd*é|>ingle  pour  un  coup 
dV'pre,  le  poids  d'un  édrcdon  pour  le  poids  d'une  montof^ne, 
un  iuonil)n' encrourdi  pour  un  membre  paralysi^  ou  qui  se 
croif  (-nlet  ir  \  i\  ;int  si  une  couverture  vient  i\  grner  ses  fonc- 
linii>  respinitniirs.  Or  c'est  dans  xm  e<'riesllir'siqii«' 
que  le  mégalomane  puise  la  uoliou  de  sa  grandeur  et 
de  sa  puissance. 

Il  lui  arrive  dMiésitcr  pendant  des  mois  et  des  années  à 
faire  le  pas  décisif  qui  le  classera  dans  le  monde  des 
aliénés.  Mais  ordinairement  il  est,  devant  l'erreur  primor- 
diale, avec  son  cerveau  incomplet  comme  le  dormeur  de^'allt 
son  reve  que  le  sommeil  des  neurones  h  idées  ne  lui  permet 
point  de  discuter.  Celle  erreur  adé(juale  à  son  tempérament, 
il  j  jKccpte,  il  ral>sorl>e,  il  s  idenlilic  avec  elle;  il  en  Tnil  le 
pivot  de  ses  pensées,  le  critérium  de  ses  actes.  Tout  ce  qui 
ne  s  y  rattache  pas  n'existe  point  pour  lui,  ne  laisse  aucune 
trace  dans  sa  mémoire.  Que  pourrait,  au  surplus,  son  rai- 
sonnement sans  étendue  et  sans  force  contre  une  idée  qn*ua 
aliéniste  de  génie  serait  incapable  de  déraciner? 


11 

LA  TlUNSrORMAIION  DE  LA  t^EKSONNALlTÉ 

La  genèse,  chez  le  paranoïaque,  de  Terreur  fixe  primof« 
diale  n'est  qu'un  des  modes  de  la  transformation  de  la 
personnalité.  Il  est  nécessaire  d  envisager  ici  cephénom^e 

à  un  point  de  vue  général. 
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La  personnalité  est  l'ensemble,  la  coordination  des  ca- 
ractères psychologiques  (sensations  internes,  goûts,  désirs, 
affections,  aversions,  haines,  manière  de  percevoir  et  de 
raisonner,  (}ua!ités  et  contenu  de  la  mémoire,  nature  de 

Timaginalion,  degré  de  l'éner^j^ie')  qui  distinguent,  h  un 
moment  donn^,  chacun  do  nous  des  autres  lionimos.  Os 
caractères  psychuloLriqucs  sont  nix-iiirincs  loue  lion  de 
notre  constitution  anatoniique,  de  notre  composition  chi- 
mique, du  nombre,  des  dimensions,  de  la  contexture,  des 
réactions  de  nos  cellules  nerveuses. 

Notre  colonie  neuronienne  variant  sans  cesse  par  suite  de 
la  croissance  ou  de  Tinvolution  sénile,  il  en  résulte  que 
noire  personnalité  varie  aussi  d'une  façon  graduelle  et 
constante;  la  vie  de  chacun  de  nous  n'est  qu'une  stratlfi* 
cation  de  prrsonnalités. 

Ce  n  csl  pas  tout,  (^li.'ujiie  neurone  est,  selon  niui,  con- 
tractile et  jxMit  s'isoler,  jjliysiulogiquement  parlant,  des 
neurones  voisins.  Ur,  la  contraction  de  chaque  neurone,  en 
modifiant  la  composition  de  la  colonie  cérébrale,  modifie 
la  personnalité  ;  c'est  ainsi  que  la  distraction,  la  rêverie, 
la  somnolence,  Tivresse  par  Talcool,  Téther  ou  le  has- 
chich,  qui  peuvent  réduire  momentanément  du  centième, 
du  dixième  ou  de  la  moitié  cette  colonie  composée,  d'après 
Meyncrt,  de  six  cents  millions  d'éléments,  altère  la  per- 
sonnalité d'un*'  façon  aj)préciable. 

(^etle  altération  est  j)arliculièrenirnl  rapi<le  et  intense 
chez  les  sujets  à  neurones  hypcrconirai  liles  ^^enfants, 
femmes,  dégénérés  hystériques  ousous-bystériipies).  Chez 
certains  de  ces  sujets,  la  moindre  cause,  qu^il  s'agisse  d'une 
autointoxication,  d'un  traumatisme,  d'une  émotion  ou 
d^une  suggestion,  détermine  Féclipse  d'un  nombre  consi^ 
dérable  de  neurones,  là  dissociation  [)hysiologique  du 
cortex,  la  réapparition  chez  l'homme  des  ganglions  céré- 
broides des  annélides.  On  peut  comparer  le  phénomène  à 
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la  dislocation  d*»ne  colonie  de  bryozoaires  ou  d'ascidies 

sous  la  inaiii  du  iiolurnlislc,  à  la  dispersion  des  grornîes 
sur  liUjiK'lli*  on  Inissr  loiiiixT  mic  Lruutlc  (ralcool.  Le  suj<*t 
apparaît  alors  coniplcteinent  transformé.  Selon  le  cas,  on 
dit  qu'il  est  en  soninamhulisme,  en  vigilambulisme,  ea 
transe»  en  état  second.  C'est  vraiment  un  être  nouveau 
qui  se  révèle. 

La  fameuse  hystérique  d*Azam,  Feiida,  avait  deux  per- 
sonnalités alternantes,  l'une  gaie,  tendre,  affectueuse,  vive, 
turbulente,  Tautre  sombre,  froide,  réservée,  moins  intelli- 
gente et  plus  travailleuse.  Chacune  déciles  avait  son  lot  de 

sonvi'iiirs. 

La  malade  (le  \\'eir-M itrliell  avait  une  persoiinalilr  oxpan- 
sive,  bruyant»',  hardi»'  juscjuà  la  lénaciLc  et  une  personna- 
lité mélancolique  et  timide. 

Lorsque  la  malade  de  Pitres,  Marguerite  X,,.,  avait  re- 
vêtu sa  personnalité  seconde,  elle  parlait  de  sa  première 
personnalité  à  la  troisième  personne; 

«  Marguerite  est  souffrante  aujourd'hui,  disait-elle;  elle 
n*est  pas  contente;  elle  a  été  contrariée;  il  faut  la  laisser 
tranipiille. 

—  Mais  (pii  èles  \(Mi>  doiif,  lui  demande  Pitres,  pour 
parler  au  nom  de  Marguerite  ? 

—  .le  suis  son  ainie. 

—  Et  comment  vous  appelez-vous  ? 

—  Je  ne  sais  pas,  maisj^aime  beaucoup  Marguerite  et, 
quand  on  lui  fait  de  la  peine,  cela  m'attriste.  » 

Dans  ces  cas,  Tune  des  personnalités  peut  être  déli- 
rante. Il  en  fut  ainsi  chez  le  sergent  de  BazeiUes,  étudié 
par  Mesnet,  et  chez  une  folle  de  Charenton  qui  chan- 
geait de  personnalitr  du  jour  au  lendemain,  aujour- 
d'hui vierge,  di  :ii un  inaiii'e  et  enceinte,  aujourd  hui  plé- 
béienne et  démocrate,  demain  princesse  et  fiancée  à  un 
empereur. 
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Un  malade  observé  par  Camuset^  Bourru  etBurot^ 
Louis  V...,  ne  présentait  pas  moins  de  six  personnalités 

qu  on  pouvait  révéler  ;i  l'aide  de  réactifs  divers  ^métaux,  ai- 
mants, électricité,  siigircslioii). 

Voici  qnol(|u»^s  ohjoctivntions  obtenues  par  Charles  lii- 
chet  chez  une  de  ses  hystériques  : 

«  En  paysanne  :  Elle  se  frotte  les  yeux,  s'étire  :  <€  Quelle 
heure  est-il?  Quatre  heures  du  matin!  n  (Elle  marche 
comme  si  elle  faisait  traîner  ses  sabots.)  —  «  Voyons, 
il  faut  que  je  me  lève,  allons  à  Tétable.  Hue  !  la  Rousse  ! 
Allons,  tourne-toi.  (Elle  fait  semblant  de  traire  une  oache,) 
—  «  Laisse-moi  tranquille,  Gros-.lean.  Voyons,  Gros-.lcan, 
laisse-moi  tran<iuillo,  que  je  te  dis  !...  Quand  j'aurai  fini 
mon  ouvrage.  Tu  sais  bien  que  je  n'ai  pas  tini  mon  ou- 
vrage... Aïi  î  oui,  oui  !  j)Ins  tard...  » 

«  En  actrice  :  Sa  ligure  prend  un  aspect  souriant, au  lieu 
de  Tair  dur  et  ennuyé  qu'elle  avait  tout  à  l'heure.  «  Vous 
voyez  bien  ma  jupe.  Eh  bien,  c'est  mon  directeur  qui  Ta 
fait  rallonger.  Ils  sont  assommants,  ces  directeurs.  Moi,  je 
trouve  que  plus  la  jupe  est  courte,  mieux  ça  vaut.  11  y  en 
a  toujours  trop.  Une  simple  feuille  de  vigne,  mon  Dieu, 
c'est  assez!  Tu  trouves  aussi,  n'est-ce  pas,  mou  polit, 
qu'il  n'y  a  pas  bosoin  d  itulic  v  lioso  qu'une  [ciiillc  dn 
viinio  ?  Rci^ard».'  donc  celle  l»riiiguo  ibî  Lucie;  a-f-cllc  dfs 
jambes?  hein  !  Dis  donc,  mon  petit  elle  se  met  à  rirc)^ 
lu  es  bien  timide  avec  les  feiniucs,  tu  as  tort.  Viens 
donc  me  faire  une  petite  visite  et  apporte-moi  quelque 
chose  ^.  » 

«  En  général  :  Passez-moi  une  longue-vue.  C  est  bien  ! 
C'est  bien!  —  Où  est  le  commandant  du  zouaves? 

1.  Annales  mi^dico-psychoIo^iquoH,  janvier  1882. 

2.  Bourni       Hurot.  VarinHons  de  la  personnaUlr.  n.-iillière,  1888, 
9.  G'esl  uiK'  iiièro  de  famille  el  Irèb  teligieutte  qui  parle. 
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II  y  H  li'i  fies  Kroiimirs  î  je  les  vois  (jui  niuiUent  le  ravin... 
Cominandaut,  prenez  uue  compo^nie  et  chargez-moi  ces 
gens-là.  (Ju'oD  prenne  uu»b\  une  batterie  de  campagne! 
Ils  sont  bons,  ces  zouaves  !  Comme  ils  grimpent  bien  I 
Qu'est-ce  que  vous  me  voulez?...  Comment,  pas  d'ordre? 
(.1  pfirl.)  Cest  un  mauvais  officier»  celut^à;  il  ne  sait 
rien  faire.  Vous,  tenez...  à  gauche.  Allez  vite.  [A  pari). 
(lelui-lù  vaut  mieux...  co  n'est  pas  encore  tout  à  fuit  bien. 
illnul.)  N'oyons,  mon  cheval,  mon  épéo  1  {Elle  f<iil  le  ge»te 
de  boucler  non  epée  à  son  ceinturon.)  Avant^onsi  1  Ab  I  je 
suia  blessé.  » 

«  En  préire  :  Elle  s  imagine  être  I  orcbevôque  de  Paris  ; 
sa  figure  prend  un  aspeot  très  sérieux,  sa  voix  est  d'une 
douceur  mielleuse  et  traînante  qui  contraste  avec  le  ton 
rude  et  cassant  qu'elle  avait  dans  Tobjeetivation  préoé* 
dente.  (A  part.)  «  Il  faut  pourtant  que  J'achève  mon  mande- 
ment. {Elle  se  prend  ta  tête  entre  tee  mains  et  réfléchii.) 
\  lhud.)  Ah  !  c'est  vous,  uiousieuj-  le  grand  vicaire  :  que 
me  voulez- vous  ?  Je  ne  voudrais  pas  être  (h  rangé...  Oui, 
cVsf  aujourtriiui  le  i'"'  janvier  et  il  laut  aller  à  la  cathé- 
drale. Toute  celte  t'oulc  est  bien  respectueuse,  o*est*ce 
.  pas,  monsieur  le  vicaire  ;  il  y  a  beaucoup  de  religion 
dans  le  peuple,  quoi  qu'on  fasse.  Ab  !  un  enfant  i  Qu'il 
approche,  je  vais  le  bénir.  Bien,  mon  enfant.  »  (Elle  lui 
donne  sa  bague  imaginaire  à  baiser.)  Pendant  toute  cette 
scène,  avec  la  main  droite  elle  fait  à  droite  et  à  gauche 
de«  gestes  de  bénédiction...  «  Maintenant,  j'ai  une  corvée: 
il  r.ml  )  ;iillt'  présenter  mes  liojuinagt's  au  président  de 
la  llf'jHibliijue...  —  Monsieur  le  Président,  je  viens  vous 
ollrir  tons  mes  \(eu\'.  L' l'église  espère  que  vous  vivrez 
de  loiigut's  années;  rWr  sait  qu'elle  n'a  rien  à  craindre, 
malgré  cruolles  ait  mjucs,  tant  qu'à  la  tôte  du  Gouver- 
ucmcnl  de  la  Hépublique  se  trouve  un  honnête  homme,  n 
{Elle  se  lait  et  semble  écouter  auec  attention*)  «  Oui,  de 
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Tcau  bénite  de  cour,  Eulia  !...  Prions  !  «  i^Elle  s  aye- 
nouille  ' 

L'antiquiU;  a  connu  dos  phénonièncs  idenliqucs.  On 
croyait  alors  qur  les  hystériques  en  élal  second  étaient 
possédés  du  diaMo.  Aujourd'hui, dans  les  milieux  spiritcs, 
on  les  croit  possédés  par  un  esprit. 

Les  transformations  de  la  personnalité  se  rencontrent 
aussi  dans  Tépilepsie  et  dans  la  folie  circulaire. 

Durant  la  période  dépressive  de  sa  folie  circulaire,  un 
malade  de  KralTt-Hbin^  était  dégoûté  du  niondr.  [tiéoc- 
cupé  de  la  pensée  d'une  luori  [H'ocliaino  et  songeai I  à  se 
faire  préti-e.  Diirnnl  la  période  maniaque,  il  se  montrait 
turbulent,  ne  voulait  plus  entendre  parler  de  religion,  étu- 
diait avec  fureur  et  parlait  de  pratiquer  ia  médecine. 

Un  aliéné  de  la  maison  de  Vanvcs  présentait,  tous  les 
dix-huit  mois  environ,  le  phénomène  suivant.  11  laissait 
pousser  sa  barbe  et  se  donnait  comme  étant  un  lieutenant 
d'artillerie  nommé  Nabon,  récemment  arrivé  d'Afrique  pour 
remplacer  sonfr^reà  la  maison  de  santé;  plein  d'exaltation, 
il  conloiuiait  sa  conduite  îi  son  individualité  n<iuvelle.  — - 
Au  bout  de  quelque  temps,  il  anauneait  le  retour  de  sun 
frère,  puis,  un  jour,  faisait  couper  sa  barbe,  cliangcail 
complèlemenl  d  attitude  cl  reprenait  son  véritable  nom  ; 
il  était  alors  mélancolique,  silencieux,  solitaire,  lisait 
ÏJmiiaUon  deJésus-Chri&l  et  les  Pères  de  1  Église  -. 

Ces  transformations  de  la  personnalité  se  retrouvent 
chez  liiommc  normal  à  Tétat  embryonnaire  et  chez  cer- 
tains \  |>i([ue$  à  Tétut  fœtal.  Qui  n*a  constaté  des  modifi- 
cations inq>ortantes  de  son  moi  après  des  années  ?  Oui  n(» 
l'a  même,  au  coujs  d  iiii  vDyauf*.  \  u  évoluer  de  niois  en 
mois,  de  jour  en  jour  ?  Ces  personnalités  succ4.'ssives  no 

l.  Charles  Hirlu'I.  Iai  per&ontuiliic  dans  le  soinnarnbulisnie.  i<evuo  jilii- 
luBophique,  marë 

fiillod.  Ànnalet»  fnédico*p8ychologique9,  1858. 
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sont  pas  toutes  parfaitement  saines.  «  L'hoiunie  le  plus 
raisonnable,  dit  Esquirol^  s'il  veul  s'observer  soigocuse- 
ment,  aperçoit  quelquefois  dans  son  esprit  les  images,  les 
idées  les  plus  extravagantes,  ou  associées  de  la  manière  la 
plus  bizarre.  Les  occupations  ordinaires  de  la  vie,  les  tra- 
vaux de  l'esprit,  la  raison  distraient  de  ces  idées,  de  ces 
images,  de  ces  fantômes'.  » 

Ce  plK^noin^ne  se  retrouve  plus  accentué  chez  certains 
dégénérés  supérieurs  (|ui  rompcnl  avec  leur  existence 
antérieure,  leur  famille,  leurs  relations,  leur  milieu,  pour 
vivre  une  vie  nouvelle. 

Dans  les  paranoïas,  dans  la  Ihéomégalomanie  enparticu- 
1î(M\  la  personnalité  ne  s'aliène  pas  tout  coup  comme  chez 
les  hystériques  ou  les  fous  circulaires  ;  elle  se  transforme 
d^une  manière  lente  et  progressive.  Le  malade  était  déjà 
un  dégénéré,  sa  machine  cérébrale  était  mal  construite  ; 
les  autointoxications  la  rendent  de  plus  en  plus  mauvaise  ; 
il  se  produit  enliii,  sous  1  inlluencede  la  crise  puhérale  ou 
de  suggestions  impres^ioini.uitcs,  un  «létraquemeni  com- 
plet, i\y*u'  les  circuits  inle/njmpus  d<'s  anrsthésies  ci  des 
amnésies,  ies  cuiiria  circuits  des  hypcreslhésies,  des 
liypernuiésies  et  des  impulsions.  Au  sur[)lus,  je  crois,  avec 
dcl  Greco  S  que  la  désagrégation  psychologique,  c'est-à-dire 
à  mon  point  de  vue  la  dissociation  de  la  colonie  neuro- 
nienne,  est  le  mécanisme  unique  de  toutes  les  psychoses. 
J'ai  la  conviction  qu'elle  est  indispensable  à  la  transfor- 
mation de  la  personnalité. 

(^ommc  dans  la  névrojjalliie  cérébro-ciu'diaque  de  Kris- 
liîi!>er.  les  aci'ncslhésws  et  les  /ii/perLcnesthésieSy  dont  l'ac- 
tion persiste  pendant  le  sommeil,  jouent  dans  cette  trans- 

1.  E>4|iiiroi  cité  par  Déjerine.  L'hérédité  dans  tes  maladies  du  sytlime  ner» 

2.  Del  Greco.  Idées  fixes  et  désagrégation  psychologique.  .\Dnaleâ  di 
Névroglia,  IfKX),  S. 
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formation  un  rôle  capital.  J'ai  (l«''jà  expliqué  comment  elles 
muent  rorgucil  du  dégénéré  en  mégalomanie,  et  ici  je  me 
rencontre  avec  Griesinger  : 

«  Le  malade,  dit  Griesinger,  trouvant,  en  lui,  une  liberté 
inaccoulumée  dans  ses  déterminations,  sentant  le  trop- 
plein  de  sa  pensée,  est  amené  natureliement  &  avoir  des 
idées  de  grandeur,  d'élévation,  de  richesse,  d'une  grande 
puissance  morale  ou  intelleclaellc  que  seule  peut  posséder 
à  un  semblable  degré  la  liberté  de  penser  et  de  vouloir. 
Celle  idée  exagéi'ée  de  force  et  de  liberté  doit  ee[)en(lant 
avoir  un  motif,  il  doit  y  avoir  dans  le  moi  que]([m  clioso 
qui  lui  eurresponde,  le  moi  doit  t^lre  devenu  momentané- 
ment tout  autre,  et  ce  chnnij!:emcnt,  le  malade  ne  peut 
l'exprimer  qu'en  disant  qu'il  est  Napoléon,  le  Messie,  ou 
quelque  autre  personnage  ^  » 

La  transformation  de  la  personnalité  chez  le  paranoïaque 
n^est  donc  pas,  comme  Ta  cru  Séglas  -,  TefTet  des  halluci- 
nations et  de  Tautomattsme.  Ce  prétendu  rapport  de  cau- 
salité n'est  qu'un  rapport  de  succession  ;  les  liallucinations 
et  rautomatisme  peu\  enl  précéder  iimuédialement la  Lraus- 
formation,  ils  ne  la  déterminent  pas. 

in 

LA  SYSTÉMATISATION  DU  DÉLIRE 

Une  fois  nhorht'e,  l'erreur  priiiiordiale  vndescnir  le  sou- 
bassement d'un  éditicc  prodigieux.  Une  foule  d'erreurs 
secondaires  vont  s^entasser  et  s'agencer  sur  elle.  Sans 
répit,  le  sujet  ramasse  et  rassemble  tous  les  matériaux  qui 

l.  Griesinger  Traité  des  maladie»  menlaUs.  Trait,  fraiiç.,  p.  3.^. 
3.  J.  Séglas.  iM  hattueînationt  et  te  didouMemenI  de  la  penonnaliti  daiu 
la  folk  êyztématiqae*  Annales  médico«|»»ychologlquefl,  ISOé,  t.  XX,  p.  86. 
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lui  loiiibrrit  sous  la  main.  II  confond  les  sotivcuirs  de  ses 
conversations  et  do  ses  leclures  avec  les  choses  vécues; 
par  exemple,  il  «  interprèle  faussement  et  d'une  façon 
vraiment  insensée  des  passages  de  la  Sainte  Écriture  et 
les  rapporte  h  sa  propre  personne  ^  ».  Il  lire  aussi  parti  de 
ses  rêveries,  de  ses  sonj^es,  de  ses  hallucinations,  des  dé- 
tails les  plus  futiles,  des  moellons  les  plus  disparafes.  Il 
reprend  son  p.issc  en  sous-onivre.  retaille  les  itlt'cs  an- 
ciennes f't  les  î»]»j»Lii<'ill<'  avec  hahilclé  sur  l'erreur  primor- 
diale. Les  ailes  s'ajoutent  aux  ailes,  les  assises  aux  a.>>siî-es, 
et  c'est  bieulOiunc  sorte  de  calliédralc  gothique,  un  monu- 
uient  énornu»  et  compliqué,  hérissr  de  tourelles  et  de  laulcr- 
neaux,  dentelé  de  gargouilles  et  d'arêtiers  et  ajouré  d'ogives 
aux  verrières  flamboyantes  où  se  joue  épcrdument  la  lumière 
du  jour. 

Cet  édifice  étrange  est  la  personnalité  nouvelle,  la 

personnalité  morbide,  lératologique,  eonsiniile  avec  les 
d/'hris  de  raii(  i»'nne  et  di  s  nintériaiix  dr  lia>;u<i.  L  liomme 
d'Inor  n  est  [dus,  il  s'«'st  elTacé  dans  les  bruines  du  pnssé; 
un  autre  nHcnu»}  ^y  un  héros  de  conte  Ideu  a  pris  sa  place 
ef  rsf  tombé  des  imaires  du  réve  dans  le  réalisme  de  la  vie. 
Psychologiquement  parlant,  on  peut  comparer  le  para- 
noïaque à  un  auteur  dramatique  qui  emprunterait  la  men- 
talité d'un  de  ses  personnages  etjoueraiià  la  ville  le  drame 
par  lui  imaginé. 

Ce  drame  est  solidement  construit,  correct,  harmonieux. 
Le  délire  des  fous  partiels  «  esl.  ilit  Héj^^is,  un  thème 
suivi,  cohérenl.  vraisrinlilable.  à  point  do  départ  faux  ou 
mal  intcrprélé,  mais  émini-mmeni  logiijue  dans  ses  déduc- 
tions, lise  développe  par  extension  progressive  de  ridée- 
mère,  mais  sans  subir  de  transformation  et  sans  rien 
perdre  de  sa  physionomie  première  ».  C'est  en  effet  une 

1.  Kryni-l.hiii^.  /.ffirhur/i  dcr  PAiichiulric.  Tr.til.  L.'uin'iil,  j».  ■iS2. 

2.  Le  mol  (ilicuainm  osl  clù  à  Asclépiudr.-  de  Bilhynia. 
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erreur  de  croire  qu'il  n*es(  point  de  folie  ftans  incohérence. 
Rien  n^est  plus  cohérent  que  les  paranoïas.  Assurément 
elles  ne  méritent  pas  le  nom  de  «  folies  partielles  dont 

parfois  on  les  décore.  La  folie  est  toujours  tolale  on  m 
sons  (jue  les  faculté;^  do  raliéné  sont,  toutes,  plus  ou  moins 
atlointe».  Mais  elles  sont  aussi,  toutos,  plus  ou  nioius  ooii- 
servcos  et,  dans  les  délires  syslénialisés,  la  ru(  luoire  et 
les  facultés  syllogistiques  le  sont  à  ce  point  que  le  sujet 
peut  défendre  avec  adresse  ^les  conceptions  délirantes  et  eu 
imposer  non  seulement  à  des  gens  incultes,  comme  les 
pécheurs  du  lac  de  Tibérias,  mais  ù  des  gens  un  peu  cul- 
tivés, comme  des  centurions,  des  percepteurs  romains,  des 
membres  du  synhédrion.  La  logique  du  paranoïaque  ne 
tiifTôre  point  de  celle  de  l'iioiumo  normal.  Il  «l«  r;iisonne 
rationnellement  ;  ses  opérations  ii)loll(H  liioll<'s  snul  ri-eu- 
liéres;  ses  déduolions  sont  "  n  In  fois  lo^ifjuos  et  insoii- 
sées  ^  ».  C'est  une  géométrie  exacte  construite  sur  l  ab- 
surde. 

Une  malade  étudiée  par  Vaschide  et  Vurpas^  nous 
offre  un  exemple  frappant  de  cette  conservation  des  facultés 
syllogistiques  dans  certaines  folies.  Persuadée  qu'un 
homme  de  sa  connaissance  la  possédait  la  nuit  et  agissait 
sur  elle  par  le  moyen  de  l'hypnose,  celte  malade  écrivait  : 

((  Je  pourrais  comparer  celte  action  conlinuo  sur  inon 
pauvre  cerveau  endolori  h  la  violenoo  ni:dt  rielle  qu'une 
personne  exercerait  !<ur  une  autre,  par  excmjile  en  la 
poussant  malgré  elle,  ou  l'entraînant  violemment  h  mar- 
cher et  à  courir  ott  elle  ne  veut  pas  aller  et  jusqu'à  un 
point  d*extéttuement  capable  de  la  faire  tomber  &  bout  de 
forces  et  sans  qu^elle  puisse  jamais  opposer  un  frein  suf- 

1.  Guëlavc  Laurent.  L'idi-e  /Ue  cl  son  rùk  en  paiholoyic  nicnlule.  Thèse 
d«  Lilto,  189S. 

2,  V.i~i  liid.-  et  \  nrpn-.  D.  !a  logtqitt  morbide,  Arctiives  d'anUirojiolo- 
gie  criiuindie,  15  janvier  lUOJ. 
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fisant  à  cette  force  brutale  et  incohérente  !...  Cela  rappelle 
encore  assez  bien  le  supplice  de  Brunebaut  avec  annplifi- 
cation.  Toutefois,  puisque  la  chose  se  passait  dans  le 
domaine  moral,  le  supplice  peut  se  prolonger  des  années 
avant  d^amener  l'abrutissement  ou  la  mort. 

4<  On  me  dira  que  ceci  constitue  un  désordre  mental  :  je 
suis  tout  h  fait  de  cet  avis,  seulement  c*est  la  cause  de  ce 
désordre  qui  est  discutable  et  (|ue  personne  n'a  voulu  <lis- 
cutor  loyalement  avec  moi  jusqu'à  ce  jour,  du  moins  de 
celles  qui  sont  as^ez  autorisées  par  leur  science  pour  être 
coinpé  teilles. 

«  Puisque  tout  etîet  est  nécessairement  amené  ou  pro- 
duit  par  une  cause,  et  que  Ton  ne  peut  me  contester  ce  ter- 
rible effet  dont  je  viens  de  parler,  qui  plus  d'une  fois  m*a 
provoqué  lui-même  de  violentes  crises  de  nerfs,  il  reste- 
rait à  savoir  si  la  cause  première  du  désordre  dont  je  me 
plains  esl  en  moi.  ou  si,  en  raisonnant  justcî.  je  puis  arriver 
à  «Hahlir  ou  loiil  au  moins  à  déduire  loiiiquciuciil  (ju'elle 
est  en  (l»"iini  >,  de  luui  :  oi'  je  parle  ici  d'uu  «h  sntdie  mental, 
en  dehors  de  celui  des  pa.Nsions  de  l'homme;  d  me  semble 
que  si  e  était  moi  qui  en  fusse  porteur, je  ne  m'en  apercevrais 
peut-être  même  pas,  car  j'ai  souveid  entendu  dire  que  les 
fous  n*a valent  pas  conscience  de  leurs  aberrations,  sans 
cela  ils  chercheraient  u  los  détruire  (quelle  est  la  raison 
qui  consent  à  être  folle?  et  j  ai  même  pu  observer  qu*ils 
n'étaient  nullement  incommodés  en  débitant  les  histoires 
les  [dus  iueohéreîdes  ;  quant  à  moi,  au  contraire,  je  me 
rends  tre>  hirn  (■(•nipli"  mes  id«''es  xml  sauu's  ou  si  eUes 
ne  le  sont  et,  si  je  puis  me  ilire  (jue  mon  raisonnement 
se  tient  dehout  tout  seul,  qu'il  est  aus>i  juste  que  de  dire: 
«  Vu  et  un  font  deux,  »je  puis  bien  en  conclure  que,  dansées 
cas-ià  au  moins,  je  ne  fais  pas  fausse  route.  Alors  com- 
ment se  fait- il  donc  que  dans  le  même  cerveau  équilibré 
(selon  moi^  il  y  ait  des  idées  justes  et  approuvées  par  mon 
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contrôle,  mon  i 11 «^cmfMil,  ol  tant  d  autres  idées  désapprou- 
vées parce  in«^ine jdgeineiit? 

«  Et  comment  se  fait-il  eiiroio  exténuée  par  la 

quantité  de  pensées  saines  et  substantielles  que  j'évoque  et 
approfondis  plus  que  ne  fait  une  femme  d  ordinaire,  dans 
les  conditions  naturelles  de  vie,  et  cela  afin  d'opposer 
constamment  une  barrière  aux  divagations  étrangères  et 
cependant  si  proches,  comment  se  fait-il  que  je  ne  puisse 
toujours,  malgré  ma  plus  formidable  tension  d'esprit, 
arrivera  les  balayer  de  mon  lor  inlérieur,  puisque  je  ne 
les  reconnais  pas  cornrue  nui  unes? 

<»  ()u'esl-ce  donc  (|ue  cette  lutte  ?  \  ous  conviendrez  que, 
dans  ce  cas  si  extraordinaire,  Ion  soit  amené  à  conclure 
assez  logiquement  à  une  intrusion  scientilique  occulte. 
Celte  hypothèse  est-elle  d'un  domaine  matériellement 
impossible  et  extravagant  ?  Mais  non,  puisque  vous  ne 
pouvez  nier  Thypnotisme  et  son  emploi  fréquent  dans  ces 
maisons...  Quoi  qu'il  en  soit,  on  ne  me  fera  pas  croire,  à 
moi  qui  me  connais  nécessairement  mieux  que  personne, 
que  jf»  puisse  être  en  même  temps  moi-nirnu'  et  ranlipode 
de  fnui-mt'ffu'  ;  que  je  sois  ai  i  iNce  à  devenir  d  une  activité 
fébrile,  en  ce  qui  conciu  nc  la  pensée  seulenienl,  que  cette 
nouvelle  manière  uic  soit  arrivée  sans  transition  et  sans 
aucune  cause  apparente,  et  que,  malgré  une  souffrance 
morale  quelquefois  suraiguc  durant  des  années,  je  n*aie  pas 
encore  été  emportée  par  une  congestion  cérébrale  ;  j*ai 
donc  Heu  d*étre  étonnée  d*un  semblable  fait,  alors  surtout 
que  je  me  suis  toujours  connu  une  nature  pondérée,  coor- 
donnée, pi  Lidcute  et  circonspecte,  assurant  mes  pas  pour 
la  moindre  dcinarcbe  ou  initiative,  et  tic  portant  jamais 
lin  jugement  a  la  li'grrr,  même  alors  qu'il  hcrait  resté  dans 
mon  for  intérieur...  Kt  c'est  moi  qui  serais  deveime,  non 
seulement  i'étourdcrie,  le  cynisme,  Timbécillité,  mais 
encore  le  mouvement  perpétuel,  incohérent,  sans  suite  pos- 
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siblc,  San»  Ireiii  ni  loi,  et  sans  raison  ?  qui  aurnis  chang'p 
dénature  au  point  de  ne  plus  me  reconnaître  moi-même, 
alors  ccpeiidanl,  que.  dans  le  même  iemps^je  puisanalyser  si 
minutieusement  et  si  rationnellement  ce  que  j'éprouve  ?  Je 
me  suis  connue  intelligente  et  deviendrais  incohérente  tout 
en  le  constatant  moi*niême  !  Et  de  chaste  et  délicate  je 
deviendrais  impudique  et  grossière?...  Oh  1  non,  jen^ad* 
mellrai  jamais  (jue  la  cause  première  démon  <Hre,  que  je 
connais  avant  tout,  et  «pii  reste  en  moi  ma  lumière  indivi- 
duelle, mon  discernement  ait  suld  une  pareille  altération 
sans  cause  élrnntjèi  e,  qui  ne  me  quitte  cependant  guère, 
qui  veut  se  substituer  à  nioi-méme  dans  ma  direction 
morale,  et  prétend  pour  cela  me  rendre  non  seulement 
victime  mais  complice  de  cette  sorte  d'incubation  dans  tous 
les  domaines  inférieurs,  de  cette  adjonction  de  mon  anti- 
pode le  plus  révoltant  I...  Je  le  répète,  comment  pourrais^je 
arriver  à  m'analyser  moi>même,  si  j'ai  pcrdo  la  possibilité 
du  l  idsonnement  ?  si,  au  contraire,  je  raisonne,  pour- 
quoi donc  se  i>n''senle-l-i!  con^laiiinicid  à  mon  es[)rit  comme 
miennes  des  pensées  qui  sont  à  ce  point  désapprouvées  par 
moi'?...  Et  toujours  sans  pouvoir  en  arrtiler  le  Ilot...  comme 
si  mon  cerveau  devait  être  un  asile  ouvert  à  toutes  les  bour- 
rasques, à  tous  les  fléaux  dévastateurs  et  empoisonneurs 
de  vie  !  Asile  dans  lequel  une  volonté  aussi  étrangère 
qu*irrésistible  me  forcerait  à  subir  le  désordre  le  plus  fla«* 
grant,  alors  que  ma  nature  à  moi  ne  me  demandant  que  de 
l'ordre,  de  la  définition,  de  l'approbation  possible,  de  l'as- 
sitnilatiou  suhhlantielle,  je  me  violent^'  .afin  de  trouver  en 
moi  assez  de  cet  alinicnl  moral,  intellectuel  qu'il  me  faut, 
qui  est  ma  vie,  mon  atmosphère  respirabie,  et  qui  doit  me 
fourair  une  force  .suiûsante  pour  faire  face  à  l'ennemi  et 
pour  repousser  ce  débordement  invraisemblable  ! 

«  En  votre  qualité  de  docteur  en  médecine  ou  même 
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d'étudiant,  apte  à  coimaitie  le  pourquoi  de  ce  dont  je  me 
plains,  et  à  émettre  un  avis  autorisé,  puisque  vous  avez  une 
position  officielle  dans  cette  maison  où  je  suis  internée  en 
qualité  de  folle,  que  pensez-vous,  monsieur,  de  cet  état  de 
choses  ?  » 

On  conçoit  qu'il  faut,  dans  des  cas  pareils,  toute  la  clair^ 
voyance  de  Taliéniste  pour  porter  le  diagnostic  de  «  folie  ». 
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lesohott  le  Maschiali. 


I<'scliou  bar-lossef  ne  poussait  pas  aussi  loin  Tart  de  la 
dialectique.  11  se  croyait,  sans  avoir  rn<^ine  cherc  hé  5  raison- 
ner sa  croyance,  le  personnage  imaginaire  qui  était  alors  le 
sujet  de  tous  les  prêches,  de  toutes  les  controverses,  de 
toutes  les  conversa  lions.  Telle  était  aon  erreur  primordiale. 

Chez  ce  paysan,  qui  avait  pou  de  connaissances  et  peu 
d'idées,  qui  ét  iil  incapable,  en  raison  de  Tinstabilité  de  sa 
colonie  cért'l)!.!!»'.  tl  assembler  et  de  tenir  ;isseinblcs  les 
rares  concepts  tpi'il  pnss«''dnit,  celle  erreur  agréable  et 
chère  rencontra  |)eu  dobstaeles  à  son  développement. 

A  la  faveur  *\'\\n  éi^occntrisme  passionné,  elle  germe, 
grandit,  envahit  le  champ  de  sa  conscience,  attire  à  elle 
toutes  les  autres,  les  rapproche,  les  stratifié,  les  coordonne, 
en  fait  un  tout  homogène,  un  bloc  indestructible  que  le 
temps  ne  devait  pas  entamer,  qui  devait  résister  à  toutes  les 
pressions  et  è  tous  les  chocs. 

Dès  douze  ans  peut-élre,  sa  personnalité  n"  i  fils  de  char- 
pentier de  villa^^c)  a  fait  place  à  une  personnalité  n*  2 
(Maschiah,  fils  d  Kioliim  . 

Dès  lors  il  a,  comme  le  dit  Edmond  Stapfcr,  u  le  senti- 


Digitized  by  Google 


iKSCilOU  LE  MASCllIAH  2S5 

ment  profond,  invincible,  tout  puissant  de  sa  vocation  spé- 

cialo  '  ». 
A  SCS  disciples  il  affirme  : 

«  Jb  suis  le  Maschiah  ^.  » 

A  la  Sauiarilaine,  qui  lui  dit  : 
«  Je  sais  que  le  Maschiah  doil  venir  », 
il  répond  : 

4c  Eh  bien,  je  suis  cela  y  moi  qui  te  parie  ^.  » 

U  est  bien  le  Maschiah,  et  tous  ceux  qui  préLeutleut  l'être 
ne  sont  que  des  imposteurs. 

«  .Si  (inelijniin  vous  dit  :  w  Voici  que  le  Maschiah  est  ici 

nu  là  »,  ne  le  cnnu'z  pua  ;  car  il  s'élèvefd  de  faux  mas- 
ehiahs  et  de  faii.r  nrhUm  [»r(>|)h«'fes  »,  /f.s^ feronl  des 
si(/nes  et  des  mi  fades,  de  façon  à  sêdaii't'  même  les  idus  si 
cela  étail  possible.  Mais  tenez-vous  sur  vos  gardes.  Voilà 
que  je  vous  ai  prédit  le  tout  ^.  » 

Il  ressasse  et  rumine  sans  cesse  les  passagfes  de  TAncien 

Testament  relatifs  h  ce  personnapre  fantastique. 

Son  j)récurs<'ur,  lolKuiaa  le  Baptiscur,  Ijici  qu  i!  s'en 
(irfeiidc,  n'est  autre  qu'Éliyahou,  le  précurseur  traditiuunel 
de  rUinl  : 

«  On' éles-vous  allés  voir  au  désert? Ûi\r-\\  à  ses  disciples... 
Un  nabi?  Oui,  vous  dis-Je,  et  même  plus  qa*un  nabi.  C'est 

celai  ditnt  il  est  écrit  :  «  ./  enraie  mon  messa</er  derant  ta 
personne^  qui  dcra/it  toi  préparera  ton  chemin  ' 

a  Tous  les  nebiim  et  la  ihora  jusqu'à  lohanan  ont  prophé- 

1.  Edmond  Stapfer.  Ji»u8  pendant  «on  minhfère,  1<^7,  Fisrhliachert 

p.  ?03. 

2.  Evangile  selon  Mnlthiaa,  XXIV. 
8.  —       lohanan^  !V. 

4.  —        Markns,  Mil. 

6.  —       Lucanus,  Ml. 
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iisé^  ei,  si  vous  voulez  le  comprendre^  celui-ci ^  c^esi  ÉU^Q" 

hou,  celui  qui  devait  venir  K  » 

11  proclame  sa  messianilé,  à  Nazareth,  en  pleine  syna-  j 
gogue  :  ' 

«  Or  Jeschou  vint  à  iXazareih,  où  il  avait  été  nourri  «/,  | 
selon  sa  coutume^  entra  le  jour  du  schabbalh  dans  ta  syna- 
gogue. Il  se  leva  pour  lire;  on  lui  donna  le  livre  du  nabi  ' 
Jeschagahou  ^Isale).  Et,  quand  il  Veûl  déroulé,  il  trouva  le  \ 
passage  où  était  écrit  : 

w  L  esprit  d'Adonaï  est  sui'  moi  parce  qu'il  m  a  oint  pour 
annoncer  aitx  panrrrs  la  himnc  n(nwelU\  il  m'a  envoyé  pour 
puhlier  la  délivrance  <iii.c  captifs  et  aux  aveugles  le  rccoii- 
vrenienf  de  la  v(te,  pour  donner  la  liberté  aux  foules^  pour 
proclamer  l'an  de  l>icnreillance  d'Adonaï  n 

Puis,  ayant  ployé  le  livre  et  Vagant  rendu  au  ministre, 
il  s'assit;  les  geux  de  tous  ceux  qui  se  tenaient  en  la  sgna- 
gogue  étaient  fixés  sur  lai.  Alors  il  commença  de  leur  dire  : 

«  AUJOURD'HUI  CETTE  ÉCRITURE  EST  ACCOMPLIE  A  VOS  OREIL- 
LES 'K  » 

Il  revient  sans  cesse  sur  cette  aftirmation  : 

Moiicht'i  u  A  ÉCRIT  SUR  MOI  '  ». 

l 'uns  VOUS  enrpiérez  diligemment  des  Ecritures  parce 
que  vous  estime:  par  elles  acquérir  la  vie  éternelle;  mais 
celles-ci  témoignent  a  mon  sujet  >» 

1.  llrruUjUf  Si'Um  Mdfffi'in-i,  XI, 

2.  N'ulci  la  citaliun  exacte  : 

«  L'esprit  d'Adonaï  e«t  sur  moi,  parce  qu'il  m'a  consacré  par  aon 
onelion  pour  porter  la  bontie  nuuvellc  aux  pauM-cs  et  il  m'a  envoyé 

{guérir  «  eux  ijui  ont  le  cœur  hiisé.  Irx  h  i\  ihon.  LXI.;  D  apK  -  Iv-  I  <r- 
guum  d'IoiiaUiaii,  ce  p«i!;aagc  avail  alui>»  une  ëiguilicaUon  iJie:3Siani4ue. 

3.  Évangile  selon  Lueanas,  tV. 
é,  —  Jiih't'i'in,  V. 

b.         —  Lucatius^WlW 
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«  Commençant  par  Mosché  et  par  les  nebiim^  il  leur  dé- 

vcloppd  ioul  ce  qui  y  dans  les  EcrilureSy  le  conceunaiï  '  »: 

«  Tonl  ('(*  tpii  a  été  écrit  par  les  nebiim  va  s'accomplir 
pour  le  Fils  de  f  homme  \  » 

Dans  touL  ce  qu  il  lui  arrive  il  voit  l  accomplissement 
d'une  prophétie. 

Il  rapproche  chaque  incident  de  8a  vie  d*un  passage  de 
la  Bible  et  s'efforce  de  suivre  les  indications  de  ce  recueil 
mystique. 

Les  Juifs  le  haïssent 

«  afin  (jiie  soit  réalisée  la  parole  écrite  dans  leur  tliora  : 
«  Ils  m" ont  liai  gratuitement  » 

VA  ici  il  .s'identilie  ù  David,   h  qui  ou  uLLribuait  le 
psauinc  i.xix,  dans  lequel  on  lisait  : 
«*  Uclivrc-Mioi,  ô  Élohim, 
caries  ondes  viennent  jusqu  à  nia  vie. 
Plus  nombreux  que  les  cheveux  de  ma  lèlc 
sont  CC11V  qui  me  haussent  gratuitement.  » 

On  lisait  dans  Zekarya  : 

«  Aie  la  clameur  de  j(>i'\  iille  d'ierouschalaim. 
V^oici  que  ton  roi  entre  en  tes  murs, 
4uste  et  victorieux. 

Il  est  humble  et  chevauchant  sur  un  âne, 

et  sur  un  poulain,  fils  des  ânesses  ^.  » 

Il  croit  que  ce  passage  le  concerne,  et  il  se  fait  amener 
un  dnc  à  Bethphagé,  au  moment  de  faire,  dans  la  capitale  du 
monde  juif,  une  entrée  qu'il  présume  définitive  et  triomphale. 

I.  Évangile  uUm  Lacana»,  XVIIf. 
»,  —  WIII. 

S,  —        lohanant  XV. 

4,  Zfkana,  IX. 
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(Comment  losrhou  conçoit-il  le  Maschiah  ? 

pour  lui,  le  Ma.schiah  est  un  roi,  un  oint  (/^fioto^,  christ), 
le  roi  <J»'s  Juifs. 

La  troisième  li.iilucinalion  du  désert  montre  qu  il  caressa 
l'idée  d'arriver  à  la  dominatioD  temporelle  du  monde  : 

'<  Le  diable  le  transporte  vers  une  fort  haute  montagne  et 
lui  découvre  tous  les  royaumes  du  monde  ei  leur  gloire  :  «  je 
TE  DONNERAI,  LUI  DIT-IL,  TOUT  CELA«  si  tombant  à  terre  iu  me 
fais  le  prosiernement  ^ .  » 

Les  mosaïstes  orthodoxes  lui  ayant  reproché  de  grappil* 
1er  le  jour  du  schabbath,  il  se  compare  h  David  affamé 
entrant  dans  le  temple  et  mangeant  les  pains  de  proposî^ 
tion  réservés  aux  seuls  eohénim'^.  Il  se  dépeint  tantôt 

comme  un  roi  ,  lanlôl  c<tmin<*  un  (ils  de  roi  '•,  tantôt  comme 
un  noble  qui  part  pour  chercher  son  royaume^. 

i.  lùvangile  Kelon  Mullhias,  IV  . 

5.  —  MarhoH,  II. 

4,  —  Malthins,  \\  IM. 

6.  —  MitlihioH,  XXU. 
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Au  surplus  il  est  supérieur  aux  plus  grands  des  mo- 
narques qui  1  ont  précédé,  comme  aux  plus  illustres  par- 
mi les  prophètes  : 

t<   IL   Y  A  ICI  PLUS  yu'iONA  (Jonas)...  PLUS  yUE  SCHELOMO 

(Salomon)  ^  ». 

Il  promet  à  ses  disciples  de  faire  d'eux,  bientôt,  de 
riches  feudalaires  : 

m  En  vérUé,personneqaiaU  laissé  mai^on^oa  frère  ou  sœur, 
ou  enfants,  ou  champs  pour  l\mour  db  moi  et  de  la  banne 
nouvelle  et  n'en  reçoive  maintenant,  en  ce  temp»,  cent  fois 
autant  en  maisons,  frères  et  sœurs,  et  mère,  et  enfants,  et 
champs,  au  milieu  des  persécutions,  et  au  siècle  à  venir  la 
vie  (île  me  lie  » 

11  en  choisit  douze  pour  être  les  gouverneurs  des  douze 
tribus  juives. 

Cest  sur  un  âne,  la  monture  des  rois  en  temps  de  paix, 

qu'il  fait  sa  dernière  entrée  à  lliérusalera,  landis  que  ses 
disciples  cricnl  : 

«  Béni  soit  le  roi  qui  vient  au  nom  d*Adonaï^  !  » 

Après  son  arrestation,  Ic-^  -soldats  de  Pilatus  le  saiuen 
ironiquement  du  litre  qu  i!  b<î  donne  : 

«  Salut f  le  roi  des  Juifs  *  /  » 

Et  Pilatus  lui  demande  : 

«  ES'tu  le  roi  des  Juifs  ?  » 

—  «  TU  LE  DIS  »,  répliqua  Jeschou  ^.  » 

1*  Évangite  ëtion  LucanuB^  XIX. 
S*         —  .\farkos,  X. 

3.  —  LueanuSt  XiX. 

4,  — >  lûhatUMf  XIX. 

6.       -  Markes,  XIV  ;  Lacanu»,  XXIII. 
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Assurément  il  espéra  d*abord  jouer  un  rdle  politi- 
que, monter  sur  le  Irùiie  de  David,  soumettre  à  soa  juut^ 
tous  1rs  iiuiiif's  de  la  lerre,  insliUier  la  lliéoci'ali»'  uui- 
vei  ^<'ll«•.  (  n'est  i^ui  plus  tard,  en  raison  de  Sf'^s  insuc- 
cès, qu'il  rêva  le  royaume  du  ciel,  sans  toutefois  déses- 
pérer de  dominer  les  Juifs  et  les  goïm. 

Au  surplus  rien  de  commun  entre  lui  et  les  conspira- 
teurs d'alors,  les  zélotcs,  les  kanaim,  un  lehouda  Mak* 
kabi  (Judas  Macchabée),  un  lehouda  de  Gamala,  un  Mat- 
thias Margaloth.  La  vigueur  des  insurrections  iCesi  pas  en 
cet  homme  gracieux,  maladif,  dont  le  coup  de  lance 
du  soldat  romain  rév<'deia  la  lare  hércdidaire.  Il  n'est  ni 
r<^pid)li<  nin.  ni  lé^it ii(ii>l(^  ;  ro[)pression  loiuaine  ne  l'in- 
commudc  ^uère;  1  idéal  davidique  ne  le  préoccupe  j)oint.  Il 
o>l  iiiscHot  rri:,  rien  de  plus,  et  n*a  qu'un  désir  :  régner,  en 
tant  que  (ils  d'I^lohim,  sur  la  terre  s'il  est  possible  et,  si 
la  terre,  si  la  Judœa  se  refuse,  dans  les  hauteurs  du  ciel  : 

«  Ma  mi/n/ilé  n'est  pas  de  cemondt\  dil-il  au  procuralor; 
si  elle  élail  de  ce  monde,  mes  gens  luUeraienl  pour  que  je 
ne  fusse  pas  livré  aux  Juifs;  mais  ma  royaulé  n'est  poinl 
d* ici-bas.  » 

Alors  Pilai  us  lui  dit: 

«  Es-Ut  donc  roi  ?  » 

—  u  C\'si  ioif  /l'schoii^  t^iii  dis  que  je  suis  roi  '  /  » 

Le  ])rogrès  de  son  ambition  ox[)lirpie  qu'il  en  soit  arrivé 
à  nier  Tascendance  davidique  qu*on  lui  avail  prêtée.  ÎI  pré- 
férait sa  (iliation  divine  une  liliation  royale.  J^ui  qui  se 
croil  le  Masrhinl).  il  aliiruic,  dans  un  cuiieux  passai^e, 
que  le  M.'i^eliiali  ne  descend  pn^  de  David,  el  il  s<»  hase  pour 
l'aninuer  sur  un  (>saume  allribué  à  David  lui-même,  où 
il  pense  que  celui-ci  a  voulu  désigner  le  Maschiah  fulur  : 

1.  Évangile  selon  lohanant  XVlii« 
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«t  lesehoUf  enseignant  au  temple^  prit  la  parole  en  ces 

termes  :  «  Comment  les  sophèrim  annoncenl-ils  que  le  Mas- 
chiah  est  le  fils  rte  David  ?  David  lui-même  a  dit  dans  r Es- 
prit saint:  «  Adonaï  a  dit  à  mon  seif/}U'ur  (d'aprcs  Icscliou, 
celui  que  David  appelle  son  seigneur  esl  le  Maschiah)  : 
a  SiedS'ioi  à  ma  droite  jusqnà  <•('  'fue  faie  mis  les  ennemis 
pour  escabeau  à  tes  pieds  <.  »  Si  donc  David  le  nomme  sei" 
gneur^  comment  estait  son  fils  ^  ?  » 

1.  Voici  le  passage  du  psaiiai6  CX  : 
«  Parole  d'Iahvé  à  mon  seigneur  : 

Si  '  i-;-toi  à  ma  droiïe 

Justju'à  ce  que  j'aie  miti  Ich  ennemis  pour  cscalieau  à  les  pieds.  » 
Dans  certains  manoscritts  de  la  Bible,  le  mot  mystérieux  /ahoi  était 
sans  (ionte  romplarr  par  le  mol  Adonaï  :  d'où  la  variante  d^Ieschou. 

2.  Évangile  xelon  M<t!fhi<i:<.  \XII  :  Lticontift.  XX. 
L'dnecdute  se  retrouve  dausi  Vliuanyile  de  lUnfancc, 
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Calmeil,  Dclasiauve,  Brierrede  Boîsmonl,  S[)io!inann  ont 
siq^nalt'  la  tendance  qu'ont  les  mégalomanes  à  i  <  (luilior  leur 
véritalilo  origine  et  à  faire  enln-r  des  prélenlions  à  une  nais- 
sance illustre  dans  l'organisation  de  leur  délire. 

leschou  ne  se  croyait  pas  le  fils  de  son  véritable  père, 
le  Gis  du  charpentier  de  Nazareth.  11  ne  se  croyait  pas 
non  plus  le  Ois  de  Miryam  ;  à  une  remarque  que  la  vieille 
galiléenne  lui  fait  aux  noces  de  Cana  il  répond  brutale- 
ment :  «  Qu'if  a-l'ily  femme ^  entre  loi  et  moi  *  ?  »  Non  seu- 
lement tt  le  père,  Élokimy  Va  marqué  de  son  sceaa^  »,  mais 
il  est  le  fils  d'Élohim.  fl  cst  \h  un  caractère  qui  n'apparte- 
nait point  au  Mascliiali  traditionnel;  c'est  là  une  conception 
qui  marque  sa  folie  d  iin  cachet  indélcfiile. 

Comment  celte  cnnccption  était-elle  née? 

Dans  V/'^.rnric  '-\  dans  les  productions  d'Oschéa (Osée) 
et  d'ieschayahou  ^  (Isaïe),  lahvé  appelle  Israël  son  (ils  et  les 

1.  Évangile  seion  lohanan^  II. 

2.  -         —  VI. 

'i.  Ejofte,  IV. 

4.  Uschra,  XI. 

K  lesdtayahou,  LXIII. 
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Juifs  appellent  lahvé  leur  père'.  Dans  le  IJcutéronome^, 
Mosché  les  appelle  «  fils  dlahvé  ».  A  fauteur  du  psaume  u 
le  dieu  dit:  n  Tu  es  mon  fils.  »  Dans  «Se  Aemoué/,  il  annonce 
à  David  qu'il  servira  de  père  à  son  successeur,  et  que  ce 
successeur  lui  sera  comme  un  fils  Or  leschou  se  croyait 
le  successeur  de  David.  On  est  donc  en  droit  de  penser 
qu'il  puisa  Vidèp  de  sa  filiation  divine  dans  les  livres  de 
TAneien  ICslatiH-iit.  Au  surplus  les  lils  de  Dieu  cunsïituenl, 
parmi  les  théomégalomanes,  une  variété  connue  etdiUucnl 
classée. 

Cette  conception  de  son  origine  datait,  nous  l'avons  vu, 
de  sa  puberté.  KWc  prit,  lors  de  la  période  d'agitation  qui 
marqua  sa  visite  à  iolianan  le  Baptiseur,  lors  de  son  bap- 
tême et  de  son  jeûne  dans  la  solitude,  une  vivacité  particu- 
lière et  donna  lieu  à  des  hallucinations  verbales.  En  effet, 
cependant  qu*Iohanan  le  plongeait  dans  le  Jordanes,  il 
entendit  une  voix  lui  dire: 

«  Tu  es  mon  Fils^  le  bien  aimé,  dans  lequel  je  prends  plai* 
sir^,  » 

Au  désert,  Schatan  lui  paria  en  ces  termes  : 

«  Si  tu  es  le  Fils  d*Êlohim,  ordonne  que  ces  pierres  de- 
viennent des  pains  \  » 

Et,  au  cours  d'une  riiallucinafion  pendant  laquelle  il  se 
croyait  sur  la  terrasse  du  temple  de  Hiérusalem  : 

«  Si  lu  es  le  Fils  d  Éloliiin^Jette-iui  en  bas  ^.  » 

Dès  lors  sa  conviction  est  inébranlable  et  il  la  pro* 
clame  ardemment  : 

1.  Ibid.«  LXIV. 

2.  Deuiérononie,  XIV. 

3.  II  Srhemonël.  \  II. 

4.  Hoanyiie  nelon  Markos,  1. 
6,  ».      —        Matthiaê,  IV, 
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«  Je  suis  sorti  du  père  el  venu  dans  le  monde  » 
«  Je  vis  par  le  père  ^.  » 

«  Craîs-îii  an  Fils  d' l\li>hini  ?  »  demaade-l*il  à  un  aveugle. 
«  —  Qui  esi'ii^  répondit  l'homme^  afin  que  je  croie  en 
lui.  >» 

—  yi  Tu  Vas  va,  reprit  lescHou^  et  c'est  celui  qui  te 

PARLE.  » 

—  «  Je  croiSf  st'ijneiir  '  /  » 

«  Nous  ne  le  lapidons  points  lui  disent  les  Juifs,  pour  une 
bonne  œuvrer  mais  pour  blasphème^  cl  parce  que^  loi  étant 

homnu\  la  le  fais  /ils     Elahini.  >» 

—  «  S'esl-il pas  êrfil  dans  votre  l/iora,  dit  lescintii  :  <<  \foi 
Je  dis  :  «  Vons  éles  dieux!  n  Si  elle  a  nommà  eenx-hi  dieux  à 
qui  la  parole  d'Elohim  s'adressait,  et  si  r/ù-rilare  ne  peut 
être  enfreinte^  moi  que  mon  père  a  consacré  el  enrayé  dans 
le  monde,  comment  af/irmez'vous  que  je  blasphème  quand 
je  dis  :  u  Je  suis  fils  d'Elohim  ^  ?  » 

Lors  dr  >'>n  jiigrmcîil, 

«  le  eohen-hagadol  lui  adressa  la  parole  en  ces  termes  : 
u  Je  t'adjure  par  l'Elohim  vivant  de  nous  dire  si  tu  es  le 
Maschiah,  le  fils  d*Élohim  ». 

—  <«  TU  L*A8  DIT,  répliqua  leschou  » 

lahvé  habitant  le  ciel,  leschou  en  déduisait  logiquement 
qu'il  était  descendu  du  ciel.  Au  surplus  il  ne  fait  que  passer 

1.  Èvanyile  selon  lohanan,  N'III. 


2.            -  —  XVL 

:i.           —  -  VI. 

4.              -  —  IX. 

—  MaUhiaB,  XXVI. 
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Sur  la  terre  impure;  il  y  est  en  louniée,  en  mission:  il 
reste  un  citoyen  du  ciel  : 

«  JE  SUIS  d'en  haut.  Je  ne  suis  point  de  ce  siècle  >» 

11  en  est  de  même  de  ses  disciples  : 

a  Us  ne  sonl  point  du  inonde^  de  même  que  moi  je  n'en 
suis  point  ^.  » 

1.  Éoangite  teion  lohanant  VIII. 

—  —  XVIL 
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lesohou,  confident,  interprète  et  ag^nt  dlahvé. 


lahvé  n  a  point  de  secrets  pour  son'  fils  : 

<t  Tout  m'd  rtà  donne  de  par  nu)ii  père  el  nul  ne  eonnatt 
le  Fili^  sinon  le  père  ;  el  pareillemenl  nul  ne  connail  le 
père  sinon  le  Fils^  et  celui  à  qui  le  Fils  l'aura  voulu 
révéler  *.  » 

«  Le  père  me  connail  el  Je  connais  mon  père  »> 
«  Je  fai  connu  ^  »,  lui  dit-il. 

Ces  secrets,  Élohimles  lui  communique  de  vive  voix  au 
cours  des  conversations  qu  ils  ont  ensemble  : 

«  Je  connais  et  garde  sa  parole,  ^  » 

Et  celle  parole,  lescliou  lu  révèle  au  monde  : 

«  Tout  ce  que  fai  appris  de  mon  père^  Je  vous  Vai  fait 
connaître  ^.  » 

1.  Évangile  scion  Mallhinn,  XI  ;  Lncanus,  X. 

3.  —      lo/tanan,  X. 

8,  —  —  XVII. 

4.  —  —  VIII. 
B.            -         -  XV, 
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«  Celui  (fui  m'a  envoyé  rsl  r('-i''uli(iue  et  ce  (/ne  j'ai  appris 
de  lui,  je  le  révèle  au  monde...  Je  ne  fais  rien  de  par  motj 
mais  comme  le  père  m'a  enseigné,  je  proclame  ces  choses; 
car  celai  qai  m^a  envoijâ  f^e  tient  avec  moi  ;  il  ne  me  laisse 
point  seul ^  parce  que  je  fais  tout  ce  qui  lui  est  agréable  K  » 

«  Vous  tâche:  de  me  faire  mettre  à  mort,  moi  un  homme 
qui  vous  ai  dit  la  vérité,  laquelle  fai  apprise  dÉlohim  ^.  » 

Bien  plus,  iahvé  parle  el  prophétise  par  sa  bouche.  Et 
ici  nous  retrouvons  un  symptôme  fréquent  chez  les  fous 
mystiques,  le  verbalisme  pathologique.  Tantôt  le  sujet 
a  des  hallucinations  auditives  verbales  et  répète  ce  qu*il 
entend,  tantôt  de  Tautomatisme  verbal  ou  des  hallucina-» 
lions  kinesthésiques  verbales  :  il  se  figure  alors  qu'un 
être,  autre  que  lui-même,  articule  ses  paroles;  dans  tous 
les  cas,  il  se  croit  rintcrprcte  d  un  dieu. 

«  Mon  enseignement  nesi  pas  de  moi,  mais  de  celui  qui 

m  a  envoyé  ^,  » 

«  Je  ne  parle  pas  de  moi-même,  mais  c'est  mon  père  qui 
me  donne  mandement  pour  ce  f/ue  je  dois  dire  el  annoncer, 
et  Je  sais  que  son  ordre  esl  vie  éternelle.  Les  choses  donc 

que  je  proclame,  comme  le  père  me  Va  ordonné  je  les  pro* 
clame  » 

«  LE  DISCOURS  QVE  VOUS  ÉCOUTEZ  N*EST  PAS  MIEN,  MAIS  DO 
PèRB  QUI  M*A  ENVOYÉ  » 

11  dit  à  lahvé  ; 

«  J'ai  achevé  Vœuvre  dont  lu  m'avais  chargé.,,  j'aimani' 

l,  2.  Évangile  selon  lohanan,  VllI. 
8.  ^  -  VII. 

4,  —  —  XII. 

6.  -  -  XIV. 
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feslé  ion  nom  nnx  hommes  que  lu  m'as  donné  ft entre  le 
monde,  et  ils  ont  gardé  ta  pamlr  :  Ils  ont  à  présent  reconnu 
que  tout  ce  que  tu  nias  octroyé  vient  vraiment  de  toi,  car  Je 
leur  ai  remis  tes  paroles  que  tu  m* avais  données^  lesquelles 
ils  ont  reçues;  et  ils  ont  estimé  fjue  je  suis  issu  de  toi,  et 
cru  que  lu  m'avais  envoyé  » 

lahvé  est  toujours  près  d<;  lui  ou  en  lui  : 

«  JE  NE  SUIS  l'OINT  SEUL,  LE  IMiUE  ÉTANT  AVEC  MOI  » 

«  Je  ne  suis  pas  seut^  mais  il  y  a  moi  et  te  Père  qui  m'a 
envoyé^,  » 

Le  Rounh  Etokim^  V Esprit  d  Jahoé  ou  Saiotr-Espnt  l'ha- 
bite et  le  dirige  : 

«  OuicaïKjae  aura  biasfthémé  contre  le  Saint-Esprit^ 
dit-il  aux  sophériin,  n  obtiendra  jamais  de  pardon^  mais 
sera  coupable  dm  crime  éternel.  »  Cela  parce  qu'ils  di- 
saient :  «  //  est  possédé  d*un  esprit  impur  *.  « 

Inlerprèlc  d  Éiohiiu,  le^chou  esl  aus^i  sun  envoyé,  sou 
agent. 

»  JE  SUS  VENU  Al  NOM  DE  MON  l'hUE  » 

f(  Je  ne  suis  point  venu  de  par  moi^  mais  lui  m*a 

envoyé  ".  » 

«  Je  ne  suis  point  venu  de  moi-même  ;  mais  je  viens  vrai* 

1.  ÉvarujUe  ëclon  lohanan,  XVII. 

2.  ^  — 

8.  —  -  WU. 

4.  —  .U'fr/i' ).«.-,  III. 

I>  .il)i  .  <5  un  p.«^-af,'e  de  VÉvanijile  des  Hébreux  cité  par  Origcnè!*, 
rCbprit  k>  prend  un  jour  par  un  de  f>e»  cheveux  el  le  traosporte  sur  le 
lunnt  Tli.iîinr 

ô.  hi'itnyite  acion  lohdnun,  V. 

6.         —  —  VIII. 
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ment  de  celui  qui  m'a  envoyé  ei  que  vous  ir/norez.  Mais  moi 
je  le  connais  f  car  Je  sais  de  par  lai  et  H  m^a  envoyé  » 

«  JE  SUIS  DESCENDU  DU  CIEL,  NON  POINT  POUR  FAIRE  MA 
VOLONTÉ,  MAIS  CELLE  DU  PÈRE  QUI  M*A  ENVOYÉ  ^.  » 

<(  Mon  aiimenl,  c'est  de  faire  la  volonté  de  celai  qui  m'a 
envoyé  et  d  accomplir  son  œuvre  ^.  »> 

«  J'aime  le  père^  ci  comme  le  père  nia  ordonné  ainsi 
j  agis  K  » 

Or  faire  la  volonté  de  son  père,  c*esi,  pour  leschou, 

annoncer  la  bonne  nouvelle  du  royounie  et  accomplir  ces 
œuvres  thérapeutiques  qu'il  appelle  par  abréviation  «  les 
œuvres       îl  croil,  en  effet,  qu'il  chasse  les  démons  «  par 
le  doigt  d^Èlohim  '  ». 

«  En  vérité,  en  rérifr.  Je  vous  diu-lan  (fue  le  Fils  ne 
peut  rien  faire  de  Im-tiicmc  et  à  unnns  (pi  il  ne  le  voie 
faire  au  père^  car  queUpie  chose  que  fasse  celui-ci,  le  Fils 
aussi  le  fait  pareillement.  De  même  en  effet  que  le  père 
ressuscite  les  morts  ei  les  vivifie,  pareillement  aussi  le  Fils 
vivifie  ceux  qu'il  veut  » 

Âu  moment  de  rendre  la  vue  à  un  aveugle,  il  déclare  : 

«  //  me  faut  accomplir  les  travaux  de  celai  qui  m'a 
envoyé^,  » 

1.  Évangile  Hhn  lohanant  VII. 


2,  -,        —  VI. 

8.  —        —  IV. 

4.  —        —  IV,  XIV. 

6.  —        —  IX. 

6.  —         -  V. 

7.  —  Lucanus,  XI. 

8.  9f  ~  lahanartf  Vt 
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Fa.  nprrs  y  voir  guéri  une  paralysie  Ijystériquc  à  la  pis« 
cinc  de  iielbesda  : 

«  Mon  père  iraratlie  jusf/ii'à  mninlcnani  el  je  travaille 

ptireillrmcnl...  I.c  j/crr  (linw  Ir  Fils  rl  lui  (Irruiwre  (oui  ce 
tju'il  l'ail  Ini-niOnu'  cl  il  lui  friu-lci-n  des  irtiri-cs  plus  grandes 
que  celles-ci  y  a/in  que  vous  soyez  dans  l'èmerveiilemenl  K  » 

Il  s'écrie  encore,  après  la  pseudo-résurrection  d'Éléfizar  : 

«  Père,  je  ie  rends  grâce  de  m' avoir  écoulé  ;  mais  je 
savais  bien  que  tu  m'exauces  toujours  ^.  » 

('Vsl  cgah  iiH  iit  |):ir  h\  vuluiilc  d  Hlobim  que  ses  disci- 
ples >nnl  dos  i4:ii<''ri>sriirs. 
Ayant  appris  qu'iis  chassaienl  les  démons  en  son  nom, 

«  il  tressaillit  dans  t Esprit  et  s'écria  :  «  Je  te  remercie,  6 
père,  seigneur  du  ciel  et  de  ta  terre,  de  ce  que  lu  as  caché 

ces  c/inses  aux  sajcs  cl  avisés  el  les  as  révélées  aux 
enfants  -K  » 

lahvé  aime  profondément  leschou  :  il  l'aimait  «  avant  ta 
création  du  monde  *  ». 

Il  aime  également  ses  disciples,  mais  parce  qu'ils  sont 
ses  disciples  cl  dans  la  mesure  où  ils  ainienl  leur  rabbi. 

«  Ta  les  as  aimés  comme  tu  m'as  aimé  moi-même  ^.  » 

«  Celui  qui  m^aime  sera  aimé  de  mon  père  ®.  » 

«  Li:  l'ÈUK  VOV^  AIME  l'ARi  K  yUE  VOUS  M'aV^Z  AIMÉ  ET  I^UB 
VOUS  m'aV£2  UtU  issu  D  ÉLOUiM  » 

1.  Êuangile  telon  lohanan,  V. 
J.         —  —  XI. 

8.  —  Lu'-iinnx,  X. 

4,  —  lo/iartdfi,  \  \  II. 

6,         —  -  XVI. 

6, 7.      —  —  XIV. 


Digitized  by  Google 


lESCHOU  CONFIDENT,  INTERPRÙTB  ET  AGENT  d'iAHVÉ  301 

Il  veille  ù  leurs  besoins,  leur  procure  des  honneurs,  met 
en  eux  son  Roiuili  loi  squ'ils  ont  à  repondre  aux  accusalions 
de  leurs  ennemis,  défend  leur  vie  (aucun  ne  succombera 
sans  qu'il  le  permette,  leurs  cheveux  sont  comptés)  leur 
assure  enûn  l'entrée  dans  son  royaume  : 

a  Si  vous  sollicitez  quelque  chose  du  père^  il  vous  le  don- 
nera EN  MON  NOM^.  » 

«  Je  vous  ai  établis  afin  que  tout  ce  que  vous  deman- 
derez au  père  en  mon  nom»  il  vous  le  donne  » 

«  QUI  ME  SEHYIRA,  MON  PÈRE  LUI  DONNERA  HONNEUR^,  m 

«  iVe  crains  jtuiniy  petit  troupeaUy  car  le  bon  plaisir  de 
voire  père  est  de  vous  donner  le  royaume  " 

<«  Personne  ne  vient  au  père  si  ce  n*est  par  moi  ^.  » 

En  revanche,  lahvc  déteste  ceux  qui  se  refusent  à  devenir 
ses  disciples  : 

«  Je  suis  le  véritable  cep  et  mon  père  est  le  vigneron;  tout 
sarment  qui  ne  porte  point  de  fruit  en  moi,  il  le  tranche  » 

1.  Évangile  seton  Matthias,  X. 


2.  —  loftanant  XV. 

5,  -  —  XV. 
4.  -             -  XII. 

6.  —  Luranus,  XII. 

6,  —  /o/ta/iun,  XIV. 

7.  —  —  XV. 
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Xescliou-lalivô. 


Le  plus  souvent,  le  llRonicjjalomane  Onit  pur  se  con- 
fondre avec  la  diviniléqui  parle  par  sa  bouche'.  C'est  ce 
qui  arriva  à  Icscbou  bar^^Iossef.  11  crut  d*abord  que  les 
biens  dlabvé  lui  appartenaient  : 

«  TOUT  CE  QUE  POSSÈDE  MON  PÈRE  EST  A  MOI^.  >» 

«  Tout  ce  qui  ni  appartient  est  à  loi  et  tout  ce  qui  tappar- 
iient  est  à  moi^  », 

lui  (lil-il  eiR'ure  avec  cette  familiarité  ingénue  dont  il 
est  coiiliiinier.  I^e  royaume  d'Klohini  est  son  propre 
royaume  ^  ;  le  règne  d  h^loliim  est  son  règne  '.  C'est  du 
reste  cette  i<lée,  celte  idée-force,  <|iii  provoqua  rinipul- 
sion  violente,  les  voies  de  fait  dont  il  se  rendit  cou- 
pable à  Tégard  des  marchands  d^oiïrande  du  temple  de 
Hiérusalem. 

1.  \'i)ll(tri  et  Marie.  Dct  pmjchoêe»  retigieuêe$  à  évolution  progreêêive, 

Ar«  liiyo?4  <J(^  noiirolotrip.  isîtc,  08. 

2.  Évangile  nelon  lohamin^  XVI. 

a.       —  —  XVII. 

5.         —         Matthias,  XV  I. 
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«  Xe  faites  pas^  leur  dit-il,  de  la  maiaon  de  mon  père  une 
maison  de  marché  '  /  » 

Les  anges  d'Élohîm  sont  à  ses  ordres  ;  ils  le  servent 
dans  le  désert^;  la  naît  de  son  arrestation,  «  un  ange  lui 
apparui du  ciel^  le  fo/ii/ianl  ^  »,  et  il  dît  à  La  Pierre  qui 

lire  6on  ^VdivG  : 

«  PenseS'lu  que  je  ne  puU  prier  mon  père,  lequel  nCeU" 
verrail  plus  de  douze  légions  d* anges  ^.  » 

Le»  iiiiges  jouent  un  rôle  dans  son  prochain  triomphe  : 

«  //  viendra  avec  les  sainls  anges  en  la  gloire  de  son 
père'\  » 

«  En  oériléf  je  vous  affirme  que  vous  verrez  le  ciel 
ouvert  et  les  anges  (VÈlohim  monter  et  descendre  sur  le 
Fils  de  t homme  ®.  » 

Les  races  de  la  terre  «  verront  le  Fils  de  f  homme  venir 
aux  nuées  d'en  haut  en  puissance  et  grande  gloire,  lequel 
enverra  ses  anges  avec  (jrand  son  de  trompette  qui  assem- 
bleront ses  élus  des  quatre  vents^  d'un  bout  des  deux  à 

r autre'.  » 

Les  anges  seront  les  exécuteurs  de  ses  jugements  : 

((  (Juicon^inc  m  dura  confessé  devant  tes  honuncs^  le  Fils 
de  t  homme  aussi  le  confessera  devant  les  anges  d*Elohim, 
mais  qui  m' n rira  renié  devant  les  hommes  sera  renié  devant 
les  anges  d  Élohim 

1.  ÉvHiujUe  selon  lo/ianun,  II. 


2.  —  Markos,  I  ;  Mallhia.'i.  IV. 

3.  —  Lucami»,  XXII. 

4.  —  VaHhias.  XXVI. 

ô.  —  Marlios,  VIII;  Matlhius,  XVI. 

6.  —  fohanan,  I. 

7.  —  Malthias,  XXIV. 

8.  —  Lucanus^  XII. 
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a  Le  Fils  de  Vhomme  enverra  ses  anges  qui  arracheront 
de  SON  ROYAUME  lous  les  scandales  et  tous  les  fabricants 

d iiiiijnilé  puai'  les  Jeter  dans  la  foiii  naise  ardente,  là  oà 
il  y  aura  des  pleurs  et  des  yrincemenls  de  dents  K  » 

Si  les  serviteurs  dlahvé,  les  anges,  sont  ses  serviteurs, 
Fennemi  traditionnel  d*Iahvé,  Schatan,  est  son  ennemi 

personnel.  Schatan,  l'ayant  tenté  dans  le  désert,  il  lui 
dit  : 

«  Tu  ne  tenteras  pas  Adonat^  ton  Élohim  » 

Kt  il  s'exprime  ainsi  dans  la  Parabole  du  Semeur  : 

«  Le  ffenieur  sème  le  verbe.  \'ot/e:  veux  (jui  sont  le  long 
du  chemin  où  la  parole  est  jetée,  SilOl  qu  ils  l  onl  ouîe^ 
arrive  Sehalan  qui  enlève  la  parole  semée  en  leur  cœur  ^,  n 
«  afin  qu'ils  ne  soient  pas  sauvés  en  croyant  *.  » 

«  Or,  celui  qui  sème  la  bonne  semence^  cest  le  Fils  de 
Vhomme.  Le  champ^  c'est  le  monde.  La  bonne  semence^  ce 
sont  les  fils  du  royaume  ;  V ivraie  ce  sont  les  fils  des  maaoais  ; 
et  Vennemi  qui  l*a  semé,  le  diable  "'.  » 

Enfin  il  en  arrive  à  croire  qu'il  est  lahvé  lui-même. 

11  s'identifie  en  efl'et  avec  TAdona!  labvé  d'Ieschayahou  : 

«  Voici  qirAdonaï  îahvé  vient  plein  de  force, 

avec  son  bras  dominateur  ; 

son  salaire  est  avec  lui, 

et  devant  sa  face  se  tient  son  loyer. 

Coumie  un  berger,  il  va  paître  son  troupeau 

il  assemblera  ses  agneaux  entre  ses  bras 

et  les  portera  sur  son  sein  ; 

l»  Évangile  ieton  Matthias,  XIII. 

8.  —         Matthias,  IV;  Lucanus,  V.. 

9.  —        Markoty  IV. 

4.  —         fMcanus,  VIII. 

6.  —        Matihim,  Xlil. 
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les  brebis  qui  allailent,  il  les  conduira  soigneusement  ^  i» 

«  Si  voua  me  conriftissiez  dU-U  à  ^es  audileurs,  vous  con-' 
naîtriez  aussi  mon  père  » 

«  Mot  ET  LE  PÈRE  NOUS  SOMMES  UN  K  » 

«  O  père,  je  suis  en  ici  el  ia  es  en  moi,,.  Nous  sommes 
ii/i*.  » 

«  Qui  croit  en  nioi^  ce  ne$l  point  en  moi  quil  croit^  mais 
en  celui  (/ni  m'a  envoyé^  et  celui  qui  me  voit,  voit  celui  qui 
m'a  envoyé  » 

Il  dit  h  Pbilippos  : 

«  QUI  m'a  vu  a  mi  le  père;  alors  comment  dis'iu: 
«  Montre-nous  le  père  ?  »  Ne  crois-iu  point  que  je  suis 
dans  le  père  cl  le  père  en  moi  ?  Les  propos  que  je  tiens ^ 
je  ne  tes  liens  point  de  moi-même  ;  mais  le  père  demeurant 
en  moi  accomplit  ses  œuvres.  Croyez  donc  de  moi  que  je 
suis  dans  le  père  el  le  père  en  moi^K  » 

Ht  à  Theoma  : 

»  *S/  vouii  me  eonnai^isiez,  vofifi  connaîtriez  le  père  :  et,  dès 
ce  moment,  vous  le  connaissez  et  vous  l'avez  vu  K  » 

Il  est  aussi  vieux  qu'ËIohim  : 

«  devant  QU'aBRAHAM  fût  ^  JE  suis,  n 

Le  glorilitT,  c  est  glorilier  lahvé^: 

1.  lehc-huyahuu,  XL.  Trml.  I.edraiii,  1889. 
S.  Évangile  félon  lohanun,  Mil. 


8.  —  —  X. 

4.  —  —  XVI. 

5.  —  —  XII. 
fi.  —  —  XIV. 

7.  —  —  VIII,  XIV. 

b.  -  -  VIIL 

9.  —     Lucantts,  XVII. 
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«  Mninltminl  It  Fils  de  i homme  e&l  glorifié  el  Elohim 
en  lui.  Si  Flo/ùni  esl  (/lori/ié  en  lui^  il  le  glorifiera  aussi 
en  lui-même^  el  cela  bienlôl  >.  i» 

Le  haïr,  c  est  liuïr  lahvé  : 

«  Qài  /n'a  en  haine  a  ansai  en  haine  mon  père  » 

Des  lurs  ou  cnnroil  (jn  il  no  se  croyait  point  tenu 
crobserver  les  couuaanci^Mncnls  de  la  religion  de  Mosch»'. 
Les  perouschiin  lui  ayanl  reproché  d  avoir  grappillé  le  jour 
du  8chabbath,  il  déclare  sans  ambages  : 

U  LE  FILS  DE  l'homme  EhT  MAITBË  OU  i>CUABUATU  \  » 

Un  autre  jour,  il  s  écrie  : 

«  LK  Fil lii:  L  IIOM.MK  A  LK  POUVOIR  DE  UEMETTRI::  LES 
1»ÉCUÉS  bUU  LA  TEHRE  '.  » 

Enfin  il  participe  h  l'ubiquité  du  dieu  des  Juils: 

(c  Là  oà  il  g  a  deux  ou  trois  rassemblés  en  mon  nom^  je 
èitis  au  milieu  d*eux^,  » 

«  Aussi,  dil  révangélisle  scion  lohanan,  les  Juifs  cher- 

chaienl'ils  d*anlani  plus  à  le  mettre  à  mort  parce  qne^  non 
seulcmenl  il  muni  violé  le  schabbalh,  mais  parce  qu'il  ùuait 

1.  Évangile  aelon  lahantin,  XIII. 

2.  —        —  XV. 

3.  —        Mnrkoê,  U;^MnHhht.<,  \K.  XII;  Luiuvuis,  V,  VI. 

4.  —         V/'/r'.'-s-,  \\:  \faffhiai>,  1\;  Jjifft'i'K.  V. 

lesdiou  pa.S!-ait  [lour  avoir  envoyé  à  AUj^ar  Oukàiua,  roi  d'Éiiei»«a,  sept 
sentcDc^d  dont  celles-ci  : 

»  Je  ne  !(uis  pa^f  aimplenient  un  hommct  mais  un  i*^lohini  parfait  et  un 
homtn**  jinifait.  » 

».  Je  f^iiis  élcnn'I  cl  il  n  y  a  pas  d  autre  KIoliim  (pie  moi.  « 

«  Je  via  en  tout  temps»,  toujours  et  éternellement.  » 

6.  Évangile  selon  Malthia$t  XVIII. 
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appelé  Élohim  son  propre  père^  se  faisant  lui-même  l'égal 
dElohim  K  » 

Ces  ritnlions  se  siif!is(Mit  h  olles-nu^mes. 
Il  n'est  pas,  dans  Thisloire  de  la  scionre,  flo  d(Min'  théo- 
Qiégalomauiaquequi  se  mauifeslc  d'uae  laçoa  plus  éciulanle. 

1.  Évanyile  selon  loUanan^  V. 
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GIIAIM TRE  XV 
La  réaurrectlon  et  le  triomphe  d'Ieschou. 


L'élude  des  Ihéomégalomanes  a  monlré  qu'il  n'est  pas 
de  raisonnements,  d'injures,  d'avanies,  de  violences  capa- 
bles d'anéantir  leurs  erreurs.  leschou  fait  à  Uiérusa- 
lem  une  entrée  lamentable  sur  son  ànon;  personne,  à 
rexception  de  quelques  galiléens,  ne  fait  attention  à  ce 
prétendant  de  comédie:  il  n'en  reste  pas  moins  le  «  roi  des 
Juifs  >>.  11  est  enlevé  à  Gcllisém.uii  par  une  jioi^^ik'o  de 
hiuliuids  :  il  n'en  vt^^lv  |»ii.s  moins  le  «  Fils  d'Klo/iun  ».  Ou 
le  rouelle  d  une  façon  ignominiensf^  :  il  demeure  l'inter- 
prète et  l'agent  d'Iahvé  I  On  va  le  mettre  en  croix:  il  se 
proclame  immortel  ! 

Dès  Césarœa  de  Philippos,  il  commença  à  apprendre  à 
ses  disciples  : 

«  quil  fallait  que  le  Fils  de  V homme  souffrit  beaucoup^ 
qu*il  fût  rejeté  des  zekénim  (anciens),  des  chefs  des  cohénim 
et  des  sophérim,  quil  fût  mis  à  mort  et  bessuscitat  trois 

JOURS  APRÈS  » 
1.  Êvongiie  ttlon  Markot,  \ï\i\  Matlhia»^  XVI;  Lacanu»^  IX. 
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Cette  idée  de  la  résurrection  au  troisième  jour,  il  paraît 

l'avoir  oinpninlôc  à  Oschéa  : 

«  nelouriions-nous-en  vers  lahvé... 
dit  ce  nabi. 

Après  deux  jours  il  nous  donnera  la  vie. 
La  troisième  journée,  il  nous  redressera  ; 
Devant  lui  nous  vivrons  » 

Depuis  lors,  leschou  exprima  à  plusieurs  reprises  la 
même  pensée  : 

«  Pariant  de  /d,  iU  a  en  allèrent  par  la  Galilœa^  et  il  ne 
voulait  pas  que  personne  le  sût  ;  car  il  enseignait  ses  dis-- 

ciples  et  leur  disait  :  o  Le  Fils  de  i homme  va  être  livré  aux 
nidins  (les  hommes^  lesquels  le  feront  mourir  :  mais,  après 
quil  aura  été  mis  à  morl,  il  ressusciicra  le  Iruisieme 
jaur^,  » 

Ils  étaient  en  chemin^  montant  à  Hiérasalem,  et  lesehou 

allait  devant  eux.  Ils  le  suivaient^  troublés  et  èpourdnlês. 
Héunissatil  de  /louvcdu  les  douze  auprès  de  lui,  leschou 
commenea  de  leur  annoncer  ce  qui  lui  devait  advenir  : 
«  Voici  que  nous  montons  à  Hiérusalem,  et  le  Fils  de 
f  homme  sera  livré  aux  princes  des  cohénîm  et  aux  sophérim^ 
lesquels  le  condamneront  à  mort  et  le  livreront  aux  goïm  ; 
ceux-ci  le  tourneront  en  dérision,  cracheront  sur  lui, 
pais  le  feront  mourir  ;  mais  il  ressuscitera  le  troisième 
jour^.  » 

«  De  même  quiona  fui  au  ventre  de  la  baleine  trois 
jours  et  trois  nuits,  ainsi  sera  le  Fils  de  l'homme  au 
sein  de  la  terre  trois  jours  et  trois  nuits  ^.  » 

1.  Oscbéa,  VI. 

a.  Évangile  nion  Mnrkog.  IX:  MuHhias,  XVII,  XVIU;  Lucanuii,W,  XVII. 
8.  —       Markos^X  :  Matlhiat,  XX;  Laeanuê,  XVIU. 

4.  —       Maiihias,  Xil. 
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«  Après  ma  réstirrcclion^  leur  dit-il  encore,  vous  pré' 
céderai  en  (i  al  il. va  » 

Coite  idée  délirante  prit  une  importance  considérable 
après  sa  mort.  La  disparition  de  son  cadavre  Ot  croire  aux 
paysans  galiléens  que  la  prophétie  de  l^ur  rabbi  se  réali» 

sait  ;  à  In  faveur  de  réuiolion  provoquée  par  son  arresta- 
tion ei  son  supplice,  celli'  cuiiviclion  se  traduisit  jiar  des 
hallucinations  visuellon  qui  donnèrent  un  corps  à  la  lé- 
fi^eude.  Klle  <'>l  encore,  après  vingt  siècle!»,  pour  les  chré» 
tiens  une  réalité. 

Lorsqu'Ieschou  aura  «  repris  sa  vie  »,  lorsquHl  sera 
ressuscité,  il  remontera  au  ciel,  au  paradis»  au  royaume 
d*ËIohim,  il  rentrera  dans  le  sein  dlahvé  et  se  confondra 
aveclui.  On  verra,  affirme^tnl, 

«  LK  MLS  Di:  L'UOMMti  lUiMONTLn  LA  OÙ  IL  ÉTAIT  AUPAHA- 
VANT  '.  »> 

Au  cours  du  dcmier  repas,  il  dit  à  ses  disciples  : 

«  Je  ne  hoif-ai  jilus  da  f rail  de  la  rir/ne  jnsqiiaii  jour  où 
je  le  boirai  de  nouveau  nu  royaume  d  Elohim  '.  » 

«  Là  oà  je  vais  vous  ne  pouvez  venir,.,  vous  êtes  d'en  bas, 

JE  surs  n'r:\  iivi  t  ;  vous  èles  de  ee  monde^  moi  je  ne  suis  point 

de  ce  siècle  '.  » 

Crucifié,  il  dit  à  Tun  de  ses  compagnons  de  supplice. 

«  Aujourd'hui  même  f  lu  seras  avec  moi  dans  le  paradis  \  » 
Ainsi,  f<  issu  d*Èlohim,  il  reloume  à  Élohim  ^.  » 

1.  Évangile  seion  MoH^os.  XlV. 

2.  —  lohuiKin,  \  I.  —  Dans  la  loUre  d  lcst  liou  i\  Abgar,  on 
lit  :  «  Il  faut  que  j'nci'omplt»^e  ce  pourquoi  j'ai  été  envoyé  et  qu'aprè9 

cela  Jo  ivloiinic  vers  colni  qui  m'a  rnvoyr.  » 

3.  Émnyile  selon  Mttrbofi.  MV;  Muithiu»,  Lucanu»^  Wll, 

4.  —      lohanan,  Mil. 

5.  —     Jjieanuty  XXITL 
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«  Je  $ais  $orli  du  père  et  venu  dans  le  monde  ;  pais  je 
délaisse  le  monde  pour  reiourner  au  père  K  » 

a  Ce  jour-là^  ooa$  saurez  que  je  suis  dqnsmQf^père  ^,  » 

a  Je  viens  oers  ioi^  »,  dit-il  h  lahv*^. 

«  Je  suis  à  loi  ^.  » 

Au  moment  d*expirer  il  s'écrie  : 

«  Père,  je  remets  mon  esprit  entre  tes  mains  ^.  » 

Ce  retour  au  ciel  marquera  Theure  de  son  triomphe  ;  il 
s'applique,  en  effet,  ce  passage  d'Ieschayafaou  i 
4c  11  adviendra,  en  ce  jQur-là,  qpe  ce  rejeloo  d^IficbaHi 
dressé  comme  enseigne  des  j)euples, 
sera  rcclicrch»!'  des  nnlioiis, 
et  i^Iorieux  sera  Spn  séjour*".  » 
Et  ccl  autre  : 

«  Je  suis  honoré  devant  lahvc. 
et  mon  Élobim  e^t  ipa  force^.  » 
Ui  il  annonce  q»' 

a  on  rrrra  le  Fils  lie  rhommc  venir  {iana  Ic^  i\uéet^  gv€C 
grqndiî  puissance  ei  gloire  ^.  » 

Après  son  arrestation, 

a  le  cohen-harjftdol  le  (/uesiionna  ainsi  : 

«  ^^'iu  le  /ils  du  hé  ni  ?  » 

—  ii  Je  le  suist  répliqua  ïeschou.  u 

Puis  il  ajouta,  emprualaut  une  image  à  Daniel  ; 

1.  Éuangiietehn  Lucanuty  XVL 

2.  -  -  XIV. 
8,4.  •  —  XVII. 
6.            ^  XXUl. 

6.  leschayahou,  XT. 

7.  leschnynhou.  X\A. 
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«  vous  VERREZ  LE  FILS  DE  l'hOMME  ASSIS  A  LA  DROITE  DE 
LA  PUISSANCE  ET  S*AVANÇ.ANT  AVEC  LES  NUÉES  DU  CIEL*.  » 

(c  En  vérité  y  je  vous  affirme  que  vous  verrez  le  ciel 

OUVERT  et  les  ANGES  d'ÉLOIIIM  MONTER  ET  DESCENDRE  SUR  LE 
FILS  DE  L^HOMME  '^.  » 

U  emprunte  encore  ce  trait  aux  psaumes  xvi  et  ex  : 

tt  Le  Fils  de  ihomme  sera  assis  à  la  droite  de  la  vertu 
d'Élohim  \  » 

Sou  avcuenieat  sera  soudain  cl  emplira  le  monde  : 

tf  Comme  Véclair part  d'Orient  cl  éclate jusqu'en  Occident^ 
ainsi  ensern-l-il  de  l'avènement  du  Fils  de  l'homme  » 

Nul,  excepté  lahvé,  n'en  connaît  I*heure. 

«  A  une  heure  inattendue  viendra  le  Fils  de  Chonune  ^.  » 

«  Quant  à  ce  jour^là  et  à  l'heure,  nul  ne  les  sait,  pas  même 
les  anges  qui  sont  au  ciel^  ni  le  Fils,  mais  le  seul  père  ^,  » 

«  Comme  aux  jours  de  Noah  (IVoc/,  ainsi  en  sera-f-il  de 
l'avènement  du  Fils  de  l'homme.  Car  de  mâme  qu  ils  étaient 
au  temps  d'avant  le  déluge,  mangeant,  buvant,  prenant 
femme  et  donnant  femme,  jusqu'au  jour  où  Noah  entra 
dans  r arche,  sans  qu'ils  pressentissent  te  cataclysme  avant 
sa  venue,  lequel  les  emporta  tous,  ainsi  en  adoiendra^t'it  de 
l'avènement  du  Fils  de  V  homme,,.  Soyez  prêt,  car  à  P  heure 
que  vous  ne  penserez  pas  surgira  le  Fils  de  l'homme  » 

1.  Évangile  8€lon  .\farkos,  XIV ;  Maithiat^  XW'i;  Lucanu»,  XXII. 


8.  —  Juhanan,  I. 

3.  —  Lueanui,  XXII. 

4.  —  .^/</f//î/a.î,  XXIV;  tacanci*,  XVII. 
6.  —  Lucanus,  XII,  XVII. 

0,  7.  Malthias,  XXIV. 
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Toutefois,  ce  jour  est  proche.  11  dit  en  effet  à  ses  apôtres 
en  leur  tlouuanl  leur  mission  : 

«  Vous  n'aurez  pas  parachevé  les  villes  dThraël  que  le 

Fils  de  i homme  ne  suil  venu  » 

a  lîn  n'-ritéy  Je  vous  dis  que^  parmi  ceux  qui  sont  ici 

PRÉSKM>,  II.  F.N  i:ST  QUI  NK  VERRONT  l'OlM  LA  MORT  AVANT 
D*AV{)m  CONTEMPLÉ  LE  KiLS  DE  L  IIOMME  ARRIVANT  EN  SON 
RÈGNE  ^.  M 

K  Évangiie  wlon  MaUhitt$t  X. 

î.  —  —       XVI;  Lucanus,  IX. 
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CHAPITRE  XVI 


lesclxou,  jug^e  suprême. 


S'applicjuanl  un  passogo  du  psaume  ex,  leschou  s'iden- 
tifie «'^-Mloiiieiit  avec  ce  seiiî iicin-,  ce  «  roi  de  juslire  »  qui 
s'asscDit  à  la  droite  d"Ialiv('\  junc  les  nalioii^,  punit  les 
rois,  multiplie  les  cadavres  et  n'a  de  repos  qu'il  n'ait  ses 
enuemis  pour  escabeau  à  ses  pieds  ^ 

11  s'iilriilifie  encore  avec  ce  rejeton  d'Iscbai  dont  parle 
leschayahou  et  qui 

«  en  toute  justice  jugera  les  faibles, 

et  en  toute  droiture  reprendra  les  débonnaires  de  la  terre  ; 

il  frappera  le  pays  avec  la  verge  de  sa  bouche, 

et  avec  le  souffle  de  ses  lèvres  il  tuera  le  méchant. 

La  justice  sern  la  ceinture  de  ses  reins 

Et  la  véril<''  '^^-lle  de  ses  lianes.  » 

11  lèvera  une  enseigne  pour  les  nations, 

«(  il  assemblera  les  chassés  d'Israël 

et  des  quatre  coins  de  la  terre 

ramassera  les  dispersés  dlehouda^.  » 

1.  Le  psnlini<ilc  s'exprime  ainâî  : 
«  p.Mrolc  rlTihv/'  A  iiKm  Seigneur  : 
•  SiodS'toi  à  ma  droite 

Jusqu'à  ce  que  j'aie  mis  tes  ennemis  pour  escabeau  à  tes  pic«}8.  i| 
9,  {cscbaj^ahou,  ^I, 
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Ainsi  le  fils  du  rliar[)enticr  de  Nazareth  présidera  le^ 
assises  suprùoies  et  procédera  au  jugement  denijer  : 

«  Le  Fils  de  rhomme  doit  venir  danç  la  glqire  de  son 
père  y  avec  ses  angeSj  et  rendre  alors  à  chacun  selon  $€9 
œuvres  K  » 

Aux  Mus  il  (lonnera  la  vie  éternelle  ;  il  les  sauvera  de  la 
mort  et  les  recevra  dans  le  royaume  d'Ëlohim. 

«  (ilori/ii' ton  Fils,  dit-il  à  \ah\é,  pour  que  le  Fils  te 
(j/ori/ic^  comme  TU  LUI  AS  donné  POUVOIR  sur  toute:  chair, 
de  sorte  qu'à  tous  ceux  que  tu  lui  as  remis,  il  octroyât  une 
pie  éternelle  K  » 

«  A  «/  ne  peut  venir  à  moi  si  le  père^  qui  m'a  envoyé^  ne  le 
tire,  et  que  je  ne  le  ressuscite  au  dernier  jour  \  » 

Quant  aux  damnés,  il  les  plonger^  dans  lenfer  : 

«  Le  /'  lis  de  l  homme  enverra  ses  anrjes  qui  arracheront 
de  son  royaume  tous  les  scandales  et  tous  les  fahricants 
d* iniquité  pour  les  jeter  en  la  fournaise  ardente,  là  où  il  y 
aura  des  pleurs  et  des  grincement^  de  dents  » 

Plusieurs  de  ses  disciples  mémcst  les  moins  croyants»  les 
moins  soumis  sans  doute,  ne  seront  pas  épargnés  : 

«  Beaucoup,  venant  d' Orient  et  d^ Occident,  seront  à  table 
au  royaume  des  deux  avec  Abraham,  Icehak  et  laâkobj 
tandis  que  les  fils  du  royaume  seront  expulsés  dans  le» 

1.  Évangile  selon  Mnithias,  XVI  ;  Lucanus,  IX. 

Iousttiio»i,  (lîiiis  -ion  Dialogue  avec  TryfiMn,  ciWï  c«Me  parole  4'I«spl)0Mî 
"  Cct^t  <l.iii-  r.'t.if  on  je  vous  surprendrai  que  je  vous  Jugerai.  « 

2.  Hoanyite  selon  Johanan,  X\  il. 

3.  —        —  VI. 

4.  -   mrkot,  xui 
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ténèbres  du  dehors^  là  où  il  y  aara  lamenlation  et  grince^ 
ment  de  dents  ^  » 

Ce  jugement,  c  est  eocore  par  délégalioa  d'iahvé  qu'il 
Texerce. 

«  Le  père  nejiKje  personne,  mois  a  con/iê  loul  jugement  au 

Fits^  A  CKT  EPI  KT  (jUE  iUl  b  JlUNUItENT  LE  FILS  COMME  ILS 
«U.NORENT  LE  piSBE  » 

«  Je  ne  jufje  personne  y  que  si  même  je  juge,  mon  juge* 
ment  es!  droit,  car  Je  ne  suis  pas  seul^  mais  il  y  a  moi  ei  te 

père  qui  m  a  envoyé '\  » 

Quant  au  critérium  qui  lui  permettra  de  séparer  les  élus 
des  damnés,  il  répond  parfaitement  à  ce  que  nous  savons 
de  Tégoïsme  et  de  Torgiieil  des  paranoïaques  et  surtout  des 
théonif^galomanes.  Les  élus,  ce  seront  ceux  qui  lui  auront 

donné  à  manger  et  à  boire,  qui  l'auront  recueilli,  vôlu, 
visitr,  (jiii  auront  fail  la  vulonh'-  de  son  père,  c'esl-à-dire 
sa  proj)rp  voloni*',  ([iii  n'auront  pas  eu  lionle  de  lui  et 
l'auront  confessé  devant  les  hoiimics.  Les  damués,  ce 
seront  les  autres  : 

<c  Quand  le  Fils  de  rhomme  viendra  en  sa  gloire,  et  tous 
les  anges  nri'c  hii,  alors  il  s'assiéra  sur  son  tronc  (/lorieux. 
l  oales  les  nalio/is  seront  r4isseniljlées  en  sa  /a  i'^^cnee^  el  il 
séfKirera  les  hommes  les  uns  des  attires  comme  le  berger 
sépare  les  brebis  d'avec  les  bottes  ;  il  mettra  les  brebis  à  sa 
droite  el  les  boucs  à  sa  gauche*  Alors  le  BOI  dira  à  ceux 
qui  se  tiendront  à  sa  droite  : 

«  Venez,  les  bénis  de  mon  père,  possédez  en  héritaye  le 
«  royaume  qui  vous  a  été  préparé  dès  ta  fondation  du  monde. 

«  CAR  J*AI  EU  FAIM»  ET  VOUS  M* AVEZ  DONNÉ  A  MANGER  ;  j\l  EU 

1.  ÈvangUe  sehn  Mallhias,  VIII. 

2.  —       loiianan,  V. 

3.  —  —  VIII. 
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SOIF,  ET  VOUS  m'avFZ  DONNÉ  A  BOIHE  ;  j'kTAIS  ÉTRANGER,  ET 
VOLS  m'avez,    HECl  EIELI  ;  NU,  ET  VUl  S  m  Wi  /   VÊTU  ;  MALADE, 

ET  VOUS  m'avez  visité  ;  j'ktais  en  PHisoN,  ET  VOUS  m'êtes 

VENU  VOIB.  » 


//  tiendra  ensuite  ce  discours  à  ceux  qui  seront  à  sa  gauche  : 
«  Eloigne Z'Voiis  de  moi,  maudits^  allez  au  feu  éternel  qui 
est  préparé  au  diable  et  à  ses  anges^  car  j*ai  eu  faim,  et 

vous  NE  m'avez  point  DONNÉ  A  MANGER  ;  J'aI  EU  SOIF,  ET  VOUS 
NE  m'avez  point  DONNÉ  A  RUlRi:  ;  j'ÉTAlS  ÉlUA.NGEH  I  T  \  (H'S  NE 

m'avez  point  ni.r.uEiLLi  ;  NU,  et  VOUS  NE  m'avez  point  vêtu; 

MALADE  et  EN  PUISON,  ET  VOUS  NE  M  AVEZ  POINT  VISITÉ  *.  »> 

«  Chacun  qui  dît  :  «  Seiffnenr!  Seirjneiir!  »  n  cnlt-a-d  pas  fin 
royaume  des  cieiiXj  mais  celui-bi  /////  f<iit  la  rolantà  de  mon 
père^  lequel  est  aux  deux.  Plusieurs  me  diront  en  celte 
journée:  Seigneur,  Seigneur,  navona-nous  pan  prophétisé 
en  ton  nom,  en  ton  nom  jeté  hors  le  démon  et  en  ton  nom 
accompli  de  nombreux  miracles  !  »  Alors  je  leur  déclarerai  : 
«  Je  ne  vous  ai  jamais  connus  ;  écarteZ'Vous  de  moi^  6  les 
fabricants  d* iniquité -,  » 

* 

«  QUICONQUE  AURA  EU  HONTE  DE  LU!  parmi  Cette  nation 

adulléresse  et  pécheresse^  le  fils  de  l'homme  aura  paui  il- 
LEMEXT  noM  j;  DE  ].vi,(fuand  il  viendra  avec  les  saints  anges^ 
en  la  gloire  de  son  père  » 

QUICONgUE  ME  CONFESSERA  DEVANT  LES  HOMMES,  JE  LE  CON- 
FESSERAI AUSSI  DEVANT  MON  PERE,  celui  quî  csl  duus  Us  deux* 
Mais,  QUI  HE  RENIERA  DEVANT  LES  HOMMES,  MOI  AUSSI  JE  LE 
RENIERAI  DEVANT  MON  PÈRE  QUI  EST  AU  CIEUX^.  » 

1.  ÈuangUtêelon  Matthias.  X\V. 

2.  —       A/a/M/as,  VU. 

8.  —       Markoê^  VII  ;  lueanut^  IX. 

4.  —      MatlhioÊt  X  ;  Ltteanuê^  XII, 
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Aux  premiers  ii  permellra  même  de  participer  au  juge- 
ment suprême  : 

«  /:'/!  vérité^  je  vous  nj firme  que  vol  s  qui  m'avez  sl'Ivi  kn 
LA  Noi  vKLi.K  VIE,  quund  le  Fils  de  l'homme  sera  assis  au 
trône  de  sa  gloire^  ooas  pareillemenl,  assis  sur  douze  trônes^ 
oous  Jugerez  les  douze  tribus  d'Israël^.  » 

Il  se  ligure  que  ses  disciples,  lorsqu  ils  aurontà  répondre 
devant  les  tribunaux  des  ln'résies  et  des  scandales  de  la 
secte^  seront  inspirés  par  le  Houah  Eloliim,  de  telle  sorte 
qu^on  peut  lui  appliquer  ce  passage  de  Dagonet  :  «  Les 
monomaniaques  ambitieux  voient  dans  les  individus  qui 
les  entourent  des  personnages  de  haute  distinction  K  » 

Dans  les  pécheurs  du  lac  de  Tihérias,  leschou  ne  voyait 
rien  aioms  que  des  demi-dieux. 

1.  Uvantjile  ndon  Matthias,  VII  ;  Luc(inui>,  Wll. 

2.  Daguiiel.  Traité  des  maiadici  mentaies,  IStô,  Paris,  p.  âO. 


CHAPITRE  XVII 


leschou,  agneau. 


Comme  il  arrive  toujours  chez  lôs  paranoïaquôs,  lè  délire 
d  leschou  s'enrichissait  de  nouvelles  erreurs  au  hasard  des 
événements.  A  mesure  que  le  succès  exaltait  son  orgueil, 
il  s'élevait  dans  la(  hiérarchie  des  puissancès.  t)  abdrd 
Maschiah,  roi,  successeur  de  David, nôuô  lei  voyons,  de  sa 
propre  autorité,  se  promouvoir  Filè  d*Ëlohim,  Fîls  de 
l'homme  qui  est  au  ciel,  confident,  interprète  d'Iahvé  et, 
par  iiLstants,  lahvé  lui-même. 

A  ces  coiicepf  ions,  les  mMiace<i,  les  injures,  les  voies  de 
fait  dont  il  était  l'objet  de  la  part  deshérodiens  et  des  mo- 
saïstes fanatiqucii,  le  danp:<'r  certain  qu'il  courait  ajoutèrent 
uhe  conception  inédite.  Réellement  obsédé  par  la  crainte 
de  la  mort,  s'exagérant  d'diUeurs,  cdliïiùe  tous  les  fous 
mystiques,  les  persécutions  dont  il  était  victime ^  il  revenait 
sans  cesse  dans  ses  discours  sur  son  arrestation,  sà  con- 
daMnation,  son  exécution  prochaines. 

Certain  do  no  pas  échapper  aux  juijfcs  du  .^ynhédrion, 
implacables  pour  les  deslructeurs  du  culte  ôInMi,  il  lui 
fallait  trouver  rlnns  IWncicn  Testnrnent  des  prophéties  rela- 
tives aux  persécutions  el  au  supplice  du  Maschiah. 

«  N'esi-il  pas  écrit  quelque  part,  se  demande-l-il,  ù  teri' 
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droit  du  Fils  de  I  huinme  quil  doit  soujjnr  beaucoup  et  être 
méprisé  i  ?  « 

Ses  reclicrclics  dans  i  Ancien  Testament  lui  permirent 
de  répondre  par  raflirinalive. 

Le  chapitre  lui  dTeschnyahou  (Isaie)  lui  fournit  une 
première  référence.  Il  s'identifie  avec  ce  serviteur  d'Iahvé 
«  dédaigné  et  délaissé  des  hommes,  homme  douloureux  », 
honni,  mésestimé, 

<(  parce  qu'il  portait  nos  maladies 

f  l  MViiil  le  l";ir.l(*;iu  de  nos  douleurs.  » 

«  (r«'lail  |)()ur  nus  forfaits  qu'il  était  fra|(|te 

ef  |K>nrnos  iniquités  qu'on  le  voyait  écrasé. 

Sur  lui  pesait  la  rauçon  de  noire  paix, 

et  c^ràce  à  sa  Idessnre  nous  étions  guéris.  » 

il  éhiil  '  pressé  et  afdigé... 

pareil  à  lagneau  mené  à  la  tuerie...  » 

et  frappé  pour  le  forfait  du  [leuple. 

«  Dans  sa  science,  faisait  dire  encore  à  lahvé  le  nabi  du 
vni*  siècle,  mon  serviteur,  le  juste,  en  justifiera  de  nom- 
breux 

et  chargera  biir  lui  leurs  ini( juifi'-s. 
Avec  les  grand vS  je  lui  donnerai  partage, 
et  il  séparera  le  butin  avec  les  puissants, 
en  échanirc  decc  qu'il  aura  répandu  sa  vie  jusqu'à  la  mort, 
étant  placé  au  rang  des  pécheurs, 
et  de  ce  qu'il  aura  porté  les  fautes  de  nombreux  hommes 
et  intercédé  pour  les  transgrcsseurs.  » 
Le  dieu  d'Israël  disait  encore  h  son  serviteur  au  cha- 
pitre \u\  du  même  jirophèle  : 

«  Au  l(Mii[>s  de  bienveillance,  je  fécoutc  : 
et,  au  jour  de  salut,  je  te  secours. 

1.  Evangile  selon  Markoa^  IX. 
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Je  te  façonne  et  t'institue  pour  lalliance  du  peuple, 
pour  redresser  le  pays  et  partager  les  héritages  dérobés, 
pour  crier  aux  garottés  :  «  Sortez  », 
et  fil  ceux  qui  sont  dans  la  nuit  :  «  Montrez-vous .  i» 

11  m  a  dit  : 

«  C'est  peu  que  lu  sois  nion^serviteur, 
pour  restiuirer  les  tribus  d'la<1kob 
et  rétablir  les  sauvés  d  israël  ; 
Je  te  fais  lumière  des  nations 

et  veux  que  tu  accomplisses  mon  salut  jusqu'au  bout  de 

|de  la  terre,  m 
Ainsi  parle  lahvé,  le  rédempteur  dlsraél^  son  saint, 
au  méprisé  des  hommes, 
h  Pabomînable  devant  le  peuple» 
à  l'esclave  des  dominateurs.  » 

Icschou  s'applicjuait  également  ce.  passage  de  Daniel  : 
«  A])rès  ces  soixante-deux  semaines,  un  Maschiah  sera 
retranché  sans  qu'il  y  ait  de  faute  en  lui  » 
Aussi  se  croiûii  en  droit  de  prononcer  ces  paroles  : 

«  Toui  ce  fjiii  II  èiv  écrit  par  les  nehiim  va  s'accomplir 
pour  le  Fils  de  l  homme ^  car  il  sera  livré  aux  yuim,  moqué^ 
injurié^  couvert  de  crachais,  Ei,  après  qu'ils  l'auront  fouetté^ 
ils  le  metiront  à  mortf  puis  il  ressuscitera  le  troisième 
JourK  » 

]'A  encore  : 

«  Le  Fils  de  r homme  s  en  t'a,  aclu/i  qu'il  est  écrit  à  son 
endroit^  ». 

«  //  faut  que  le  f  ils  de  l  homme  soufjre  beaucoup^  quil 

1.  Daniel,  IX. 

2.  tivangilc  selon  Lticanus,  XVllI. 
8.  -     Markoi,  XIV. 
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soii  l'ejelà  des  zekèniin^  dfs  c/ief»  de  cuhénim  et  des  sophé^ 
rim,  (ju'il  soU  mis  à  mort  el  ressuêcite  le  troisième  jour  ^  » 

La  Pierre  ayant  fiiippé  un  des  sci viU  uib  du  coiiLii-lia- 
gudol,  il  lui  fail  rcaieltre  son  glaive  au  fourreau  eu  disant  i 

«  Se  duis-je  pas  boire  la  coupe  que  le  père  m'a 
donnée  *  ?  » 

Mais  pourquoi  lalivé  a-l-il  décrété  que  suu  lils  î^crait 
persécut^^  et  mis  ^^  mort  ? 

C/csl  eiicoro  à  rAncien  Tcstauiiûûl  qu'leschou  demande 
la  solution  du  problème. 

On  lisait  dans  la  Genèse  :  •<  Abraham  était  âgé  de  quatre- 
vingt-dix-neuf  ans  quand  iahvé  Jui  apparat  et  lui  dit  :  «  Je 
suis  El  Schaddaï,  marche  devant  moi,  et  sois  intègre.  J'ai 
fail  un  pacte  entre  nous  deux  eu  vertu  duquel  je  te  mul- 
tiplierai àTinfini...  Mon  alliance  entre  moi  et  toi  et  ta  pos^ 
lérih'.  je  la  ferai  subsister  éternellement,  de  sorte  que  je 
sei-ai  tdii  l-'Joliiin  poui- loi  et  ta  postérité...  Tu  observeras 
nioii  p;i(  l<',  loi  el  la  ptt'^léi'ilé.  dans  la  ^(•in'ration  à  venir. 
Tel  est  notre  traité  que  vous  devez  garder,  toi  et  ta  race, 
que  tous  vos  mâles  soient  circoncis.  Vous  circoncirez  la 
chair  de  votre  prépuce,  voilà  le  signe  de  lalliance  entre 
vous  et  moi  ^.  » 

Le  signe  de  l'alliance  entre  lahvé  et  les  Juifs  consis- 
tait donc  en  une  opération  sanglante.  Elle  était,  comme 
les  alliances  contractées  chez  d'autres  peuples  barbares,, 
les  Mèdes*,  les  Scythes,  les  Lydiens,  les  Carai miens,  les 
sauvaires  de  1  Amcj  ique,  conuiie  dans  ccrlaines  bandes  de 
criminels,  scellée  avec  du  sang  iiumuin. 

1.  Éoangiie  selon  /.uranus.  IX. 

2.  —       Johanan,  WIU. 
8.  Genèse,  XVII. 

4.  HcrodutoH,  IV. 
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Elle  fut  renouvelée  par  Mosché  dans  les  circonstances 
suivantes.  Mosché  ayaat,  au  Sinal,  rédigé  toutes  left  règles 
morales  qu'Iabvé  lui  avait  dictées  «  ordonna  aux  jeunes 
gens  des  Bené-Israêl  d'offrir  des  holocaustes  et  de  faire  des 
sacriOces  pacifiques  de  taureaux  à  lahvé.  Prenant  la  moitié 
du  sang,  il  le  plaça  dans  des  bassins,  et  répandit  Tautre 
moitié  sur  raulcl.  Puis  il  saisil  le  Livre  de  C alliance  et  en 
fit  la  lecture  au  peuple  :  «  Tout  ce  qu'a  dit  lalivr,  répon- 
dit la  foule,  nous  lo  ferons  et  nous  Técouterons.  »  Alors 
Mosché  prit  le  sang,  dont  il  aspergea  le  peuple  :  «  Voici, 
dit-il,  le  sang  de  l'alliance  qu'lahvé  a  faite  avec  vous,  au 
sujet  de  tous  ces  commandements  ^  » 

Or,  les  Bené-Israêl  ayant  à  maintes  reprises  enfreint  ces 
commandements,  les  nebiim  fanatiques  en  conclurent  que 
le  pacte  avec  lahvé  était  rompu  et  devait  être  renouvelé, 
lahvé,  en  effet,  s'exprime  en  ces  termes  par  la  l)ouche  du 
sombre  ïrmeynhou  .lérémie)  :  «  Voici^  parole  d'Iahvé  !  que 
viennent  des  jtmrs  où  je  ferai  avec  la  maison  d'Israël  et 
avec  la  maison  d  lehouda  un  nouveau  pacte,  dinérent  de 
celui  que  j  ai  conclu  avec  leurs  pères  quand  je  les  saisis  par 
la  main  pour  les  tirer  du  pays  de  Miçraïm  flilgyptej,  lequel 
premier  pacte  ils  ont  enfreint,  bien  que  je  fusse  ieurmattre, 
parole  d*Iahvé  !  Car  voici  Talliance  que  je  formerai,  après 
ce  temps-là,  avec  la  maison  d*Israel,  parole  d'Iahvé  !  Je 
mettrai  ma  thora  (loi>  en  eux  et  Técrirai  sur  leur  cœur  ;  je 
serai  leur  Elobim,  cl  ils  .seront  mon  peuple.  Ua  chacun 
n'cnscigucra  plus  son  c()iu|)agnon,  ni  j)crsonne  son  fri're 
<Mi  (lisant  :  Connaissez  lalisc  !  «  Car  tous  inr  connaili'oul, 
grands  et  petits,  parole  d'Iahvé  î  lorsque  j'aurai  fi  irdonué 
leur  faute  et  ne  garderai  plus  souvenir  de  leur  péché  » 

Pour  racheter  les  péchés  du  peuple  et  rendre  possible 
cette  nouvelle  alliance  qui  vaudra  aux  Juifs  la  vie  éternelle. 
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il  fallait  une  vicliine  expiatoire.  leschou  se  ligure  qu  il  est 
cette  victime;  il  s'imagine  qu'il  épargne  aux  Juifs,  par  sa 
mort  comme  par  son  enseignement,  les  chAtimenls  réservés 
aux  infidèles  et  aux  pécheurs,  qu*il  leur  assure  l'éternelle 
vie,  qu'il  les  sauve  de  la  mort  et  de  Texclusion  du  royaume 
d'Élohim. 

Celte  conception  lui  est  personnelle;  il  ne  l'a  point  puisée 
dans  la  traHilion.  Elle  est  née  de  ses  malheurs,  de  ses 
craintes,  du  cIjoc  des  événeineiils. 

Humilié  paries  incrédules,  harcelé  parles  enquêteurs,  mal- 
mené par  les  fanatiques,  terrorisé  par  les  émissaires  d'Hé- 
rodès,  les  espions  de  Kaïapha,  les  agents  de  Pilalus,  brisé 
par  les  fatigues  de  sa  vie  vagabonde,  épuisé  par  la  maladie 
qui  devait  abréger  les  souffrances  de  la  croix,  il  ne  trouve 
plus  la  force  de  psalmodier  ces  malédictions  et  ces  me* 
naces  qui  allaient  des  sophérim  aux  perouschim  et  de  Cho- 
razin  à  Belhsaïda  ;  on  n'entend  plus  tomber  de  sa  bouche 
que  des  paroles  de  jassilude,  de  miséricorde  et  de  désespoir. 
Le  juge  iinj)lacal)lr.  inoxornhlede  jadis  fléchit  sous  le  poids 
de  son  inlortuno,  s  abandonne  à  sa  destinée  et  en  est  réduit, 
ne  pouvant  plus  nourrir  l'orgueil  insensé  qui  le  dévore,  ô 
lui  jeter  son  être  même  en  pâture  et  s'offrir  —  tant  sa 
valeur  est  immense  1  —  pour  le  paiement  ô  lahvé  de  la 
dette  séculaire,  pour  le  rachat  des  générât ions^  pour  la 
rédemption  de  riiumanité  ! 

«  Le  Fils  de  llwmmc  nesl  pas  venu  pour  se  faire  servir^ 
mais  pour  servir  et  donner  en  faveur  de  beaucoup  sa  vie 
en  rançon  » 

«  Le  Fils  de  l'homme  nest  pas  rcnii  pour  perdre  les  vies 
des  hommes^  mais  pour  les  sauuei'  » 

1.  Irnipyahoii,  XXXI. 

2.  Évangile  scion  Markos,  X;  Matthias,  \\, 
9«  —      Lttcanutt  IX. 
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«  Je  ne  suis  pas  venu  pour  Juger  le  monde,  mais  pour  le 
sauver  ^  » 

«  Éiohim  a  iellemeni  aimé  le  monde  quH  a  donné  son 
Fils  unique  dans  le  dessein  que  lous  ceux  qui  croient  en 
lui  ne  périssent  points  mais  possèdent  la  oie  éternelle^  car 

Elohun  nd  pas  envofié  son  l'^ils  pour  Juger  le  monde,  mais 
afin  que  le  monde  soii  sauvé  par  celui-ci  » 

«  Je  suis  la  porte  des  brebis.».  Je  suis  la  porte;  si  quel- 
qu'un entre  par  moi,  il  sera  sauvé,,*  Je  suis  venu,  moi  pour 
qu'elles  aient  vie  en  abondance      Je  suis  le  bon  berger;  le 

bon  berger  donne  sa  vie  pour  ses  brebis  ^  ». 

«  Pour  cela  m'aime  le  père  parce  que  je  donne  ma  oie 
afin  de  la  reprendre,,»  &est  de  mon  père  que  fai  reçu 
cette  mission  ^.  » 

Au  cours  du  dernier  repas  qu'il  prit  avec  ses  disciples, 
obsédé  par  l'image  du  supplice  sanglant  qui  i'allendait,  il 
s*a88iinile  aux  victimes  expiatoires  du  temple  juif  : 

«  ïeschon  prit  du  pain  et,  après  avoir  rendu  grâces,  le 
rompit,  puis  le  leur  donna  en  disant  : 
«  Prenez,  ceci  est  mon  corps.  » 

Puis,  ayant  pris  une  coupe,  il  rendit  grâces  et  la  leur 
donna,  et  ils  en  burent  tous.  Il  leur  dit  : 

u  Ceci  est  mon  sang,  celui  de  la  nouvelle  alliance^  lequel 
est  répanda  pour  plusieurs  » 

Il  avait  déclaré  quelque  temps  auparavant  : 

1.  Évangile  selon  Johanan,  XI. 

2.  —  lohanun,  III.  On  lit  dans  la  IcUre  d'Iescliou  à  Abgar 
«  Moi,  Ici^chou  le  Maschiah,  roi  du  ciel,  je  suis  venu  sur  la  terre  afin  de 
sauver  Adam  et  Hava  et  l'^nr  r  ire.  Il  passait  au.ssi  pour  avoir  envoyé 
À  Abgar  la  âenlence  suivante  :  «  Je  s^uis  devenu  le  Sauveur  de«i 
bommee.  » 

5.  4.  Éoangite  êeton  fnhanon.  X. 

6.  —    Markos,  XIV. 
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«  Ce  n^esl point  Moiché  qui  vous  a  donné  le  pain  du  ciei^ 
mais  mon  père  qui  vous  odroie  le  véritable  pain  céleste;  car 
le  pain  d^Étohim,  c'est  celui  qui  descend  du  ciel  et  donne 

la  viç  au  monde  ' .  »> 

En  résumé,  leschou  bar-lossef  »  issu.de  parents  dévots,  im^ 
prégnéderAncteii  Testament,  suggestionné  successîvemeni 
par  les  rabbis  du  temple  de  Hiérusalem,  par  les  affirma-, 
tiens  d'iphanan  le  Baptiseur,  par  ses  eures  réputées  mira- 
culeuses, ])Mr  SCS  tlivinal iuiis  de  pensées,  par  radmiraliou 
elles  allii  inalidiis  uialades  guéris  et  des  disciples  en- 
lliousîa>iiit''s,  se  (  roil  le  Ma^cliiali  annoncé  par  les  iiebiini 
el  se  ligure  (ju  il  sera,  sinon  roi  sur  la  terre,  du  moins  roi 
dans  le  ciel.  Il  est  le  lils  d'Iahvé  descendu  des  nuées, 
laln-é  ne  le  quitte  pas  et  n'a  point  de  secrets  pour  lui;  il 
les  lui  communique  de  vive  voix  et  les  exprime  par.  sa 
bouche.  Sur  son  ordre  et  en  son  nom,  leschou  guérit  les 
névropathes,  réveille  les  léthargi(|ues  et  annonce  la  venue 
du  royaume  des  cieux.  lahvé  Taime  en  père.  Ce  qu'îahvé 
possède  esl  éfraleuienl  en  sa  possession.  Les  anges  du 
dieu  sont  à  se-,  oi  dres  ;  ils  assislenl  à  son  trioni[)lie  et  exé- 
cutent ses  jugements.  L'enneuii  Iradilionnel  du  dieu,  Scha- 
lan,  esl  son  ennemi  |torsomi(  l.  Enlin  un  jour  viendra  où 
leschou  se  mani ferlera  dans  tout  sa  gloire,  procédera  au 
jugement  dernier,  dispensera  à  ses  adorateurs  la  vie  éter- 
nelle, Il  ses  ennemis  le  feu  de  Tenfer. 

Bien  que  ces  idées  soient  semées  au  hasard  dans  les 
Evangiles,  qui  ne  suivent  pas  Tordre  chronologique  de  la 
pensée  du  théomégalomane  mais  celui  de  ses  discours,  elles 
n'en  découlent  pas  moins  les  unes  dcN  tiulres  et  sVncluuuenl 
avec  la  logique  impcrlurl)al)le  des  folies  systr malisées. 

Ces  idées  sont  coliérentcs.  Si  l'on  admet  qu'iahve  est 
toul-j.uibâant  et  qu'icscbou  est  son  tils,  il  est  aussi  impos-i 

1.  Évangile  selon  lohanan,  M. 
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sible  de  les  rt^t  uler  que  d'en  démontrer  rexactitude.  Seule, 
l'étude  médicale  du  sujet  qui  les  exprime  permet  d  en  appré- 
cier la  valeur. 

Dans  une  seconde  phase,  le  délire  s  aggrave  et  le  sys- 
tème s'enrichit  de  la  conception  suivante  :  «  lahvé  et  moi 
nous  ne  sommes  qu'un.  »  Avec  cette  conception,  le  para- 
noïaque juif  fait  un  pas  dans  le  domaine  de  l'absurde.  En 
clTcl,  si  Icschou  est  le  fils  d'Ialivé,  il  est  distinct  du  dieu  : 
il  ne  peut  donc  pas  se  confondre  a  ver  lui. 

Enfin  sa  conviction  d'être  arrêté  et  mis  ù  mort  le  con- 
duit à  celte  affirmation  nouvelle  :  «Je  suisla  victime  expia- 
toire destinée  à  sceller  de  son  sang  la  nouvelle  alliance 
d'iahvé  et  des  Juifs  prédite  par  Irmeyahou.  »  Mais  pour 
quelle  raison  lahvé  scelle-t-il  cette  alliance  avec  le  sang  de 
son  fils  ?  leschou  bar-lossef  oublie  de  nous  le  dire.  Cette 
conception  n'est  reliée  aux  précédentes  par  aucun  lien 
lo<rique.  I^lle  marque,  à  n'en  point  duuLer,  une  nouvelle 
a{^'"^ravation  de  la  vésanie  ;  elle  est,  avec  les  répétition^  las- 
tidieusos  où  le  tliéoméf^aloinjuu'  épuise  sa  lon^orrhée,  nv<*e 
rassimiialioa  de  son  sani^  au  vin,  de  son  corps  au  pain, 
un  pain  descendu  du  ciel,  le  signe  avant-coureur  de  la 
désorganisation  intellectuelle,  de  la  démence  terminale 
des  paranoïas;  elle  est  la  fissure  révélatrice  de  la  décré- 
pitude et  annonciatrice  de  Técroulement.  Si  lesch  u  n'eût 
pas  été  mis  en  croix,  peut-être  ses  disciples  n'eussent-ils 
point  tardé  à  observer  des  symptômes  qui  eussent  ruiné 
leur  foi  et  rendu  impossible  1  apparition  du  christianisme. 
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QUATRIÈME  PARTIE 
LES  HALLUCINATIONS 


CHAPITRE  PREMIER 
Le  mécanisme  des  liailucinations. 


I 

VISIONNAIRES  ET  HALLUCINÉS 


L'aliénisle  Ikierrc  de  Boismoiil  ii  hésite  pus  à  attribuer 
certaines  lialliiciiiations  à  la  puissance  divine  cl  la  raison 
qu'il  en  donne  est  forl  jilaisaule  :  «  Si  looles  les  liaiiucina- 
lions,  dit-il,  devaionl  Olrc  rangées  parmi  les  produits  d*une 
imaginalioQ  en  délire,  les  livres  saiols  ne  seraient  plus. 
qu*une  erreur,  les  croyances  de  nos  pères,  les  nôtres»  celles 
de  nos  enfants  des  erreurs  ^  »  «  En  soutenant,  ajoutait  avec 
sérénité,  vers  i84B,  ce  psychiatre  bien  pensant,  la  rationa- 
lité des  hallucinations  au  point  de  vue  de  la  science,  j'ap- 
portais ma  pierre  à  la  digue  que  les  gens  de  bien  doivent 
élever  contre  1  irruption  des  doctrines  barbares  qui  mena- 
cent He  nous  engloutir » 

Mais  déjh  un  autre  a  lien  i  sic  avait  choisi  résolument  entre 
les  propositions  du  dilemme: 

^  Les  visionnaires,  les  extatiques  sont  des  hallucinés.  » 

1.  Brierre  de  Boismont.  Dex  hallucinaliongy  1863,  p.  569.. 

2.  Brierre  de  DoismonL  Annales  médico-psychologiques,  2*  série,  ii, 

1850. 
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Celte  plirase  d'EsquiroI,  écrite  vers  i83o,  marque  la  fin 
de  la  période  religieuse  dans  rbisloiro  de  rhumanité. 

François*  Leuret,  qui  fui  un  des  aliénisles  les  plus  intelli- 
gents de  notre  pays,  la  précise  en  ces  termes  :  «  Comme  il 
n'y  a  pas  de  différences  essentielles  entre  les  visionnaires 
d'autrefois  et  ceux  d'aujourd'hui,  les  uns  et  les  autres  doi- 
vent èlre  mis  au  ruug  des  aliénés  K  » 


11 

LE  COURT-CIRCUIT  HALLUCINATOIRE 

On  ne  soupçonnait  pas  encore  ce  qu'était  rhallucination. 
Les  progrès  de  Thistologie  et  de  la  physiologie  cérébrale 

nous  permettent  aujourd'luii  de  le  concevoir. 

Le  syslèuie  nervoux  est  un  coiuplexus  de  conducteurs 
c'oiiiposi's  cliaciui  d\''lénients  nerveux  placés  bout  h  bout. 
(Jue  ces  éléments  nerveux  soient  des  neurones,  tels  que  les 
conçut  W'aldeyer,  c'est-à-dire  des  cellules  chevelues  dont 
le  cylindraxe  est  un  des  appendices,  ou  que  la  cellule 
nerveuse  et  le  cylindraxe  soienti  comme  le  veut  Durante 
deux  éléments  distincts  (le  cylindraxe  étant  lui-même 
composé  d*un  chapelet  de  neuroblastes),  dans  les  deux 
hypothèses  le  système  nerveux  est  une  colonie  où  Texcita- 
lion  se  conimuniquo  de  cellule  h  cellule. 

("ha(|iie  eomliu  U:ur  intraeiTt'bral  se  compose: 

1"  D'un  neurone  ^  sensoriei,  théâtre  de  la  sensation  ; 

1.  Fran^oii»  Leuret.  Fragmenlê  psychologiques  sur  la  folie,  Paris,  1834, 
p.  265, 

1'  Durante.  Le  neurone;  e!  sea  impossibifités  ;  eonceplion  ealinaire  du 
tube  nerveux  agent  actif  de  la  iransmitsion  nerveute»  Revue  neurologique, 
1903,  n» 

il.  Ou  d'un  groupe  de  neurones^. 
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2°  D'un  neurone  mné^iqiie.  on  la  sensation  s'enregistre; 
S**  D'uQ  neurone  mottur  mpérieapy  où  elle  se  iransforme 
en  ûcle. 

Les  divers  conducteurs  intracérébraux  communiquent 
les  uns  avec  les  autres  grâce  aux  prolongements  latéraux 
des  neurones. 

Les  neurones,  étant  vivants,  sont  dans  une  certaine 
mesure  contractiles  ^  et  leur  contraction  a  pour  effet,  selon 

moi,  de  les  rendre  lufianchissables  au  courant  nerveux  par 
suite  des  chanf^emcnls  de  densilê  dus  à  la  contraction 
et  de  la  formntion,  dans  leur  substance,  de  zones  mau- 
vaises conductrices  que  j'ai  appelées  les  neuro-diélec- 
triques. 

Si  donc,  dans  un  conducteur,  un  neurone  se  contracte, 
Tinflux  nerveux,  arrêté  par  les  neuro-diélectriques,  s'engage, 
par  les  prolongements  latéraux,  dans  Tun  des  conducteurs 
voisins,  deux-ci,  continuant  de  recevoir  Tindux  des  pôles 
centripètes  qui  les  desservent,  sont  le  théâtre  d'un  excès  de 
pression  nerveuse,  d  un  phénomène  de  coiiri-circiiit. 

Ce  phénomène  se  traduit  d'une  manière  dilTércnte  sui- 
vant la  portion  des  conducleiirs  int(^ressée.  S'il  porte  sur 
les  neurones  sensoriels,  on  a  i  /lypereslhésie  ;  s'il  porte  sur 
les  neurones  mnésiques,  de  Vh'jpermnésie;  s'il  porte  sur  les 
neurones  moteurs  supérieurs,  de  VhyperacUvilé  ou  une  l'm* 
pulsion. 

En  résumé,  toute  suppression  fonctionnelle  d'un  certain 
nombré  de  neurones  cérébraux  se  traduit  par  T exaltation 
fonctionnelle  des  neurones  intacts.  Le  cerveau  ressemble  à 

1.  Il  esl  curieux  de  retrouver  chez  Descarleâ  el  chez  iMalebraiiche  la 
théorie  de  ramibalsme  des  neurones.  Malebranche  s'exprime  ainsi  :  «  Il 
arrive  quelquefois,  dans  les  personne^;  qui  ont  les  esprits  anirnnux  fort 
atrilf'^  I»Tr  <Ios  jpi'ines,  par  de3  veilles,  par  qTjel.nir  fièvre  rhrttuie,  ou 
par  quelque  pa^^sion  violente,  que  ces  esprits  rewuen/  les  fihres  intérieures 
du  cerveau^  de  sorte  que  ces  personnes  sentent  ce  qu'elles  ne  devraient 
jamais  8*i»naginer.  »  Malebtancbe.  Beeherche  de  la  vérité. 
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CCS  appnr^ils  «l'aflii  liage  électrique  où  un  mot  ne  flamboie 
qu'à  la  condition  qu'un  autre  s'éteigne 

Celte  suppression  fonctionnelle  est  fréquente  :  i**  chez 
les  sujets  appartenant  aux  races  peu  évoluées;  a*  chez  les 
enfants  ;  3*"  chez  les  arriérés  ou  dégénérés  oaentaox  :  hys* 
lériques  et  sous-hystérlques.  Les  neurones  de  ces  trois 
catégories  de  sujets  ont,  selon  moi,  conservé  en  partie  la  con* 
traclîlité  extrême  de  l'amibe,  cellule-ancêtre  de  toutes  tes 
cellules  de  l  organisme  et,  comme  les  trromies,  ils  rétrac- 
tent leurs  prolongements  dès  qu'un  puirson  ou  une  toxine 
apparaît  dans  le  liquide  qui  les  baigne.  La  colonie  cérébral»^ 
de  ces  sujets,  le  champ  de  leur  subconscience  et  de  leur 
co/isciVncc,  est  donc  constamment  en  instance  de  dissocia- 
tion, de  rétrécissement  et,  pareil  au  champ  d*une  lentille, 
il  est  d'autant  mieux  éclairé  qu'il  est  plus  petit. 

Au  surplus  il  n'y  a  pas  lieu  de  s*élonner  qu'une  frac- 
tion de  cerveau  puisse  cesser  de  fonctionner,  sans  que  la 
vie  soit  interrompue.  Poncet  a  présenté,  en  1880,  à  la 
Société  de  hioloLiio  un  homme  qui  avait  perdu  plusieurs 
(M'iilimèlrcs  culx's  dn  matière  cérébrale  à  la  suite  d'une 
fracture  du  cràuc  cl  chez  lequel  aucun  trouble  intellectuel 
ne  s'était  pourtant  manii'ehté.  Une  observation  de  Bige- 
low  a  trait  à  un  carrier  qui  eut  une  grande  partie  de 
l'hémisphère  gauche  enlevé  par  une  barre  de  mine  ;  tous 
les  lobes  frontaux  furent  détruits.  Cet  homme  n*eu  vécut 
pas  moins  encore  quinze  ans  sans  présenter  d'autre  trouble 
qu'une  diminution  de  l'attention.  Parrot,  Duplat,  Grisyates 
et  l5ristow  ont  observé  des  malades  chez,  lesquels  une  par- 
tie du  cerveau  avait  été  remplacée  par  un  kyste  hydatique 
sans  qu'aucun  trouble  somatique  ou  uicnlal  permît  de 
diagaosliqucr  une  lésion  aussi  grave.  11  est  inliuiment 

1.  Je  tiens  n  prenHie  tlale:  je  sui^  le  premier  à  exp)if[iier  le**  troubles 
nerveux  et  mentaux  par  îles  pliénomôiics  de  circuit  tnlerrompu  et  de 
eouti'eireuit. 
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probable  que  ces  sujets  avaient  perdu,  en  même  temp» 
que  lear  matière  cérébrale,  un  certain  nombre  de  souvenirs; 
mais,  comme  cette  perte  est  constante  chez  Thomme  en 
bonne  santé,  il  n^est  point  surprenant  qu'elle  soit  passée 

inaperçue  chez  des  blessés  qui  n'ont  pas  été  soumis  à  une 
enquête  psyf*liol()c;i<{iie  alt(Miiive. 

Si  le  court-circuit  couiprond  à  la  fois  Ii  ^  neurones  niné- 
siques  et  les  neurones  sensoriels  (les  centres  psycho-sen- 
soriels de  Tamburini),  on  a  rhallucination.  L'hallucination 
intéresse  donc  toujours  la  couche  corticale  du  cerveau, 
comme  Taffirma,  après  Meynert,  un  médecin  halluciné,  le 
docteur  Kaudinsky  ^ 

Le  court-circuit  qui  provoque  Thallucination  est  très 
voisin  du  court-circuit  électrique.  Il  suffit  même,  pour  le 
produire,  d'ajouter  du  j>olenliel  électrique  au  potentiel  ner- 
veux. .loUy  *  a  montré  que  si  Ton  l';ul  |i:iss('i-  nn  ( oui  inii  par 
ra[)pareil  audit  if  des  sujets  j)rédis[)()ses  inix  liallneinat  ions,, 
non  seulement  ils  peuvent  entendre  dos  bourdonneuieats, 
des  sirtleinents  et  autres  bruits,  mais  des  interjections,  des 
mots,  des  phrases,  des  prières,  des  fragments  de  poésie. 

L'hallucination,  phénomène  fugace,  ne  résulte  donc  pas 
d^une  lésion  organique  des  neurones  intéressés.  C'est  un 
trouble  fonctionnel,  comme  Font  bien  vu  Luys,  Ritti  et 
Despîne^,  un  acte  d'automatisme  cérébral,  proche  parent 
de  la  ictliaii^n;  (!t  du  sonitiauibulisuio.  Alfred  Maury^  avait 
deviné  qu'elle  résultait  du  «  mouvememcut  spasmodiquc  » 
des  nerfs. 

Certaines  plantes,  la  bciladoDC,  le  datura,  la  jusquiame^ 

1.  Kaudinsky.  Archiv  fur  Psychiatrie  iind  Ner\ enkrankheilen,  XI.  h»  2. 

2.  Jollv.  f!eifràçe  zur  théorie  der  hallucinalion.  Arch.  fùr  I^ëychiatrle, 
1874,  p.  *4y5.  ■  • 

3.  Prosper  Denpine.  Théorie  phytiologujue  de  rhallaeinalion.  Annale» 

luédioopsycImlotriquLS,  1S8I. 

\  .  i'araiil.  A'o/r  aitr  ia  pnlholngie  </rs-  hn/litcinalioriH,  1882,  p.  376. 

4.  Annutcd  niédico-psychulogiques,  18ût>,  p.  42'».  •  • 
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la  mandrac:orc,  le  chanvre  indien,  lo  mucbamore,  cliampi- 
gnon  de  Sib«Mic,  et,  s'il  faut  eu  croire  C.aius  Pliniiis  Se- 
cuiuius',  le  polamanlis  ou  thalasséglé  de  Tlndus  et  le 
gélalopbyllis  des  environs  de  Balkh,  enfin  certains  poisons 
micio biens,  certaines  toxines  sécrétées  par  i 'organisme 
malade  peuvent  provoquer  ce  mouvement  spasmodique» 
cette  contraction  des  neurones,  cette  dissociation  céré- 
brale de  rhallucinatiun. 


111 

RÔLE  DU  NEURONE  UNÉSIQUB 


1^  hallucination  ayant  pour  condition  une  sensation  préa- 
Idble,  on  s  explique  que  la  visuelle  ne  se  produise  jamais 
chez  Taveugle-né,  ni  l'auditive  chez  le  sourd  de  naissance. 

«  L'hallucination,  a-t-on  dit,  est  une  sensation  sans 
objet.  »  A  cette  définition^  qui  rappelle  la  manière  des 
psychologues  introspectifs.  Je  propose  de  substituer  la 
suivante  :  «  L'hallucination  est  une  sensation  d'origine 
centrale.  »  Alors,  en  ciVcL,  que  la  sensation  iionnalc  est  pro- 
voqu^^ppar  un  courr.it  nerveux  ccMitrijirlc,  c'esl-à  dire  allant 
de  Torprauo  sensoriel  au  neurone  sensoriel,  l'Iiallucination  est 
due  à  un  courant  centrifuge (Baillarger,  Hagen,  Griesinger, 
Bergson),  c'est-à-dire  allant  d'un  neurone  h  image  au  neu- 
rone sensoriel  correspondant.  C'est  mieux  qu'une  «  idée 
qui  se  projette  en  dehors  (Tanzi),  c'est  une  image  céré- 
brale extériorisée,  une  sensation  en  retour     la  «  réaction 

1.  Caîus  Plinius  Secundus.  Hiêloria  nalaraiiêy  CXXVI,  4. 
S.  Delasiauve.  Annales  médico-psychologiciues,  1866,  p.  4U. 
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du  cerveau  sur  la  portion  du  nerf  qui  lui  est  conliguë^  » 
une  «<  activité  antipéristal tique  ^  »  du  système  nerveux. 
Le  phénomène  a  été  parfaitement  compris  par  un  illustre 
halluciné,  Emmanuel  Swedberg  dit  Swedenborg  :  «  Le 
langage  de  l*ange  et  de  Tesprit,  dit-î1,  influe  d'abord  dans 
la  pensée  de  riiomme  el,  jiar  un  cheiiuu  interne,  daiib  son 
organe  de  Touïe,  ci  ainsi  //  ment  cet  onjcinc  par  i intérieur^ 
tandis  que  lelangai^tt  d*- 1  iiomrne  aux  hommes  influe  d'abord 
dans  l'air  et,  par  un  chemin  exlerne,  dans  son  organe  de 
l'ouïe  et  le  meul  par  r extérieur  ;  de  là  il  est  évident  que 
le  langage  de  Tange  et  de  Tesprit  avec  Thomme  est  entendu 
dans  riiomme,  et  que,  parce  qu*il  meut  également  les 
organes  de  l'ouïe,  il  est  entendu  également  d*une  manière 
sonore  ^.  » 

L'hallucination  puise  ses  décora  d.uis  le  magasin  de  la 
mémoire.  Si  le  courant  nerveux  n'ébranle  qne  le  neurone 
mnésiquc,  on  a  le  souvenir;  s'il  reflue  sur  le  neiu'one  se  nso- 
riel,  on  a  rhallucination.  Ainsi  s'explique  que  l'hallucina- 
tion soit  souvent  précédée  d'un  état  faible,  d'un  souvenir 
plus  ou  moins  intense.  »  En  certaines  circonstances,  dit 
Teresà  de  Cepeda  (sainte  Thérèse),  ce  que  je  voyais 
ne  me  semblait  être  qu'une  image,  mais  en  beaucoup 
d'autres  il  m'était  évident  que  c'était  Jésus-Christ  lui-même.» 
Swedberg  remarque  :  «  Toutes  les  choses  qui  sont  dans 
le  monde  naturel  a|)paraisscnl  cUissi  dans  le  monde  spiri- 
tuel »>  «  Toul<'s  les  elioses  lessembleut  exactement  A 
celles  (jue  l'on  voit  sur  noire  terre  '.  «  Kt  llerder  commente 
ainsi  les  récits  du  visionnaire  suédois  :  «  Tous  les  esprits 
de  Swedenborg  parient  comme  lui  :  aussi  leur  langage  est-il 
monotone.  Quand  il  entra  dans  son  singulier  état,  ce 

1.  Garnier.  Annales  médico-psychologii|ues,  18ÙG,  p.  118. 

2.  Prosper  Despine.  Théorie  phyiiotogiqae  de  thallueination.  Aonaleft 

méJico-psychologiqtîO'-,  is8l,p.  3«2. 

3.  Swcdherjç.  Du  ciel  et  de  l  enfer,  p.  163. 

4.  5.  Cité  par  riilborl  Ballel.  Swedenbory,  p.  61. 
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furent  les  impressions  de  son  enfance,  dans  laquelle  on 
lui  disait  que  les  anges  parlaient  par  sa  bouche,  qui 
s'animèrent  et  se  personnifièrent  devant  sa  vue.  Puis  ses 
visions  portent  Tempreinte  de  tous  les  défauts  et  de  tous 

les  préjugés  de  son  individualilé  et  de  son  temps  ;  ce  sont 
les  reflets  de  ses  mœurs  et  de  ses  opinions,  les  copies  de 
ses  idées  favorites...  Ses  anges  et  ses  esprits  stmiI  ses 
créations'.»  Un  écrivain  mystique,  Imbert  Gourbeyre , 
dit  de  Louise  Lateau:  «  Les  descriptions  du  Christ  et  de 
la  sainte  Vierge  ressemblent  à  des  images  qu'elle  a  vues^.  » 

Tantôt  riiallucination  fait  passer  comme  une  série  de 
projections  photographiques  devant  les  yeux  du  malade, 
tantôt  elle  les  groupe,  les  agence,  les  met  en  scène  et 
fait  mouvoir  au  milieu  d'eux  des  acteurs. 

L  liiillurination  est  donc  un  plii  nrtniènie  ninéso-senso- 
riel.  Toutefois  rébranleincnl  du  piuLuncurone  sensoriel 
n'est  pas  indispensable  à  sa  production  ;  l'hallucination 
visuelle  a  ét('*  observée  chez  des  sujets  atteints  de  cécité 
acquise  dont  le  neri  optique  était  désorganisé  depuis  la 
rétine  jusqu  au  chiasma  (Esquirol,  Fovilte),  Tauditive  cheft 
des  sujets  atteints  de  surdité  acquise,  la  tactile  et  la  pa- 
thique  chez  des  amputés. 

IV 

RÔLE  DU  NEURONE  SENSORIEL 

Mais,  lorsque  l'organe  sensoriel  existe,  le  courant  ner- 
veux reflue  jusqu'à  lui. 
Les  faits  suivants  en  sont  la  preuve. 

1.  Henier.  Œnt-reft  rnmpft'fn^.  Phl^"   'j'hic  d  fiisfolre,  XII,  p.  114. 

2.  linberl  Gourbeyre.  Les  si  ig  matinée  s,  l'aris,  1873,  p.  92. 


Digitized  by  Google 


1.6  MÉCANISatB  DBS  HALLUCINATIONS 


339 


Bostock  a  constaté  sur  lui-môme  que  les  images  hallu- 
cinatoires suivent  le  mouvement  des  yeux. 

Brewster  a  découvert  que,  si  Ton  dévie  avec  le  doigl 
Tun  des  yeux  d*un  sujet  halluciné  de  la  vue,  l'image  hallu- 

■ciiialoii  c  se  d«''(loublc  coimue  une  imapfe  sensorielle.  «  CqUq 
•cx[)éiience,  que  je  saclie,  n  avait  })lu.s  été  lenlér,  écrit 
Prusper  Despine,  lorscjue  lOceasion  delà  véiidor  se  pré- 
senta à  moi.  11  s'agissait  d  un  jeune  iiomme  auquel  je 
•donnais  mes  soins  et  qui,  à  la  suite  d'une  frayeur,  fut 
atteint  d'hystérie  aiguë  avec  accès  convulsifs  tantôt  con- 
scients, tantôt  inconscients,  accès  de  somnambulisme,  d*ex- 
tases  mystiques,  etc.  Dans  ses  extases  il  voyait,  par  une 
hallucination  de  la  vue,  la  Vierge  entourée  d*ange$,  telle 
que  la  représentent  certaines  images.  Pendant  qu  il  accu- 
sait cette  vision,  je  pressai  ran_£?le  externe  d  uu  des  yeux  et  il 
me  dit  (ju'il  voyait  la  VitT^-e  douhie  :  «  Pà  el  là  »,  indiquait- 
il  avec  le  doigt  dans  1  espace.  L  image  double  était  rame- 
née à  une  image  simple  dès  que  je  cessais  Je  détruire  le  pa- 
rallélisme des  deux  yeux  ^  »  Bail  '  a  observé  le  môme 
phénomène  et,  au  témoignage  de  Burdach  \  un  malade 
renouvela  sur  lui-même  Texpérience  de  Brewster. 

Gruihuisen  cite  des  cas  où.  une  hallucination  visuelle 
laissait  à  sa  place  un  scotome  de  forme  identique. 

Kniïn  un  sujet  observé  par  Pick  (de  Prague^  ne  voyait 
que  la  moitié  des  images  fantastiques  qui  venaieni  se  placer 
•devant  ses  yeux  :  seb  ballucinalions  étuienl  hémiopiques, 

1.  Prosper  Despine.  Théorie  phy$hhgiqtt€  de  tftattaeination*  Annales 

fnédico-p8ychrilot,M(|ues,  iss2,  |».  372. 

i.  Bail.  Leçons  sur  ies  nuiladu-n  mentaleê,  1880-1883. 
3.  Burdach.  Physiologie,  V,  p.  207. 
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V 

l'Évidence  HALLLciNAToinE 

Dès  lors  oa  s'explique  pour([uoi  les  hallucinés  ne  doutent 
pas  de  la  réalité  des  objets  imaginaires  qu'ils  perçoivent, 
pourquoi  ils  raisonnent  et  se  déterminent  d'après  leurs 
sensations  d'origine  centrale  comme  d  après  leurs  sensa- 
tions d*ongine  périphérique. 

Un  malade  disait  à  Csquirol  :  «J'ai  vu,  j'ai  entendu  aussi 
dislinctementque  je  vous  vois,  que  je  vous  entends  <.  » 

Fuville,  cherchant  à  inspirer  des  doutes  sur  la  réalité  de 
ses  hallucinations  auditives  à  un  ecclésiastique  qui  avait 
étudié  les  sciences  naturelles  en  lui  rajjpelant  eo  qu'il  avait 
pu  lire  sur  les  erreur^  des  sensations,  le  malade  lui  ré- 
pondit: «  lié!  Monsieur,  je  dois  donc  douter  aussi  de  tout 
ce  que  vous  me  dites,  je  dois  douter  que  je  vous  vois,  que 
je  vous  entends  ^  !  » 

Bayle  a  publié  dans  la  Bévue  médicale  Tobservalion  re* 
marqua ble  d*une  fille  hallucinée  qui  se  croyait  entourée  de 
dénions,  qu*elle  voyait,  entendait  et  touchait.  Essayait-on 
de  lui  démontrer  son  erreur  ?  «  Comment  connaît-on  les 
objets?  répondait-elle.  Parce  qu'on  les  voit  et  qu'on  les 
touche,  dominent  connaît-on  les  |)ersonncs?  Parce  qu'on 
les  voit,  qu'un  les  en! end  et  (ju  on  les  touche.  Or,  je  vois, 
j'entends,  je  louche  les  démons  qui  sont  hors  de  moi  et  je 
sens  de  la  manière  la  plus  distincte  ceux  qui  sont  dans 
mon  intérieur.  Pourquoi  voulez-vous  que  je  répudie  le 

1.  Kscjuirol.  Traité  des  mahuVti^s  mcn!ft!r^,  I.  p.  ]'?\. 

2.  Kuville.  Aliénalion  mentale,  bicliuiiunirc  do  médecine  et  de  chirurgie 
pratiquer,  1,  p.  489. 
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témoignage  de  mes  sens,  lorsque  tous  les  hommes  les 
invoquent  comme  Tunique  source  de  leurs  connaissances  » 

Hiii(iacli,  qui  eut  des  Imllucinalions  hypnagogiques, 
s'expt  uiie  en  ces  ternies:  «  Quand  ces  images  nous  assiègent, 
nous  les  voyons  réellement,  c'csl-à-dii c  (ju'à  Toccasion  de 
la  pensée  nous  avons  dans  Tœil  la  même  sensalion  que  si 
un  objet  extérieur  se  trouvait  placé  devant  cet  œil  vivant  et 
ouvert  ' .  >) 

L'hallucination  emporte  donc  la  conviction  comme  le 
rêve,  l'aliéné  ne  disposant  pas  plus  que  Thomme  endormi 
de  toutes  les  idées  propres  à  rectifier  ses  sensations  d'origine 
centrale.  En  réalité  l'hallucination  diff^ère  en  rien  du  rêve. 

On  ne  peut  môme  pas  dire  que  l'hallucination  est  le  rôve 
de  la  veille,  et  le  réve  l'hallucination  du  sommeil,  allendu  que 
toute  hallucination  implique  la  su|)i>ression  de  plusieurs  cir- 
cuits intracérébraux,  le  tétanos  d'un  certain  nombre  de  neu- 
rones, le  sommeil  d'une  partie  de  la  colonie  cérébrale. 
Hallucination  et  réve  ne  font  qu'un,  a  Le  fou,  a  dit  Bail,  est 
un  homme  qui  rêve  les  yeux  ouverts  » 


VI 

LBS  HALLUCINATIONS  PARANORMALES 

L'hallucination  se  rcnrontre  parfois  chez  (hîs  ilenii-fous  et 
même  chez  des  nnorninux  dont  la  fraction  de  folie  est  inap- 
préciable. Non  iieulement  il  est  des  artistes,  comme  Ra- 
phaël ou  Horace  Vernet,  dont  l'évocation  visuelle  approche 
de  rhallucination,  mais  il  en  est  d'autres  qui  peuvent  se 
donner  des  hallucinations  véritables. 

1.  Durdach.  Phtjsinfnrpe.  Trad.  Jourdnn,  V.  p.  207. 

2.  iJall.  Leçons  sur  les  maladie»  mentales,  p.  449. 
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Abercrombie  ^  rapporte  qu'un  peiatre  reproduisit  de- 
mémoire  le  Martyre  de  Saint  Pierre  de  Hubens  d'une 
façon  si  parfaite  qu'on  distinguait  difficilcmenl  la  copie  de 
l'oriirinal . 

I     i2:r;ivonr  anglais  Hlake  j)r(Hendait  pouvoir  évoquer  à 
son  gré  les  morts  les  plus  illustres  el  les  (aire  poser  devant 
lui  afin  d'exécuter  leur  portrait  '^. 

Le  peintre  anglais  Martinn,  après  avoir  médité  la  coin- 
position  de  ses  tableaux,  les  voyait  réellement.  Un  jour, 
une  personne  se  trouvant  placée  devant  ie  Heu  où  se  loca- 
lisait la  vision,  il  la  pria  de  se  déranger  parce  qu'elle  lui 
cachait  une  partie  de  son  modèle^. 

îîricrro  de  Hoismont  raconte  qu'un  peintre,  héritier  de 
la  cli'  nl^^le  de  Joshua  Ueynolds,  regardait  attentivement 
pendanl  une  demi-lieure  la  personne  qu'il  voulait  peindre,, 
puis  la  renvoyait  et  continuait  ie  portrait.  «  Je  prenais,, 
dit-il,  le  modèle  dans  mon  esprit  et  le  mettais  sur  sa  chaise^ 
où  je  l'apercevais  aussi  distinctement  que  s'il  y  eût  été 
en  réalité,  et  je  puis  môme  ajouter  avec  des  formes  et  des. 
couleurs  plus  arrêtées  et  plus  vives.  Je  regardais  de  temps 
à  autre  la  figure  imaginaire  et  je  me  mettais  à  peindre  ;  je 
suspendais  mon  travail  pour  examiner  la  pose,  absolument 
comme  si  l'original  eiU  été  devant  moi;  toutes  les  fois  que 
je  jetais  les  yeux  sur  la  chaise,  je  l'y  \u\ai^  »  Ce  peintre 
linil  |)ai'  m'  phis  distinguer  les  figures  imaginaires  des 
liguif  .>  H'elles  «d  dut  éire  interné. 

11  n'est  pas  douteux  que  ces  artistes  s'entraînaient  à  avoir 
des  hallucinations  aussi  proiitables.  Ils  évoquaient  l'image 
désirée  et,  par  l'attention  interne,  la  précisaient,  la  colo- 

1.  AbtM  crombie.  Inquiries  coneerning  ihe  inleUeetuai  pouerê*  2*  édilion^ 

LoiiUoa,  imi.  < 

2.  Micbea.  Annalet»  inédico-p>yrholopi<nu's,  lî^r.e,  p.  389. 

8.  Brierrc  de  Baismont.  Dm  halliirinalions  cnmiuilihles  avec  h  raiion. 
Ann.ilcs  mrtli(  <>-p«îycholotîiqu<*s.  2»  «érie,  111,  18ûl,  p.  636. 
i.  Bricnc  du  Boiâiiiout,  Loc.  cit. 
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raient,  la  concrétisaient,  arrivaient  enfln  a  rextérioriser. 

Certains  mystiques  se  livrent  aussi  à  cet  entraînement. 
Ignacio  Jagnez  (de  Loyola)  en  donne  les  règles.  A  l'instar 

des  ascètes  hindous,  il  conseille  d'observer  une  immobilité 
complète,  de  Héchir  les  genoux,  <le  ralentir  la  respiialiDu, 
d'évoquer  choque  détail  de  la  scène  qu'on  veut  se  représen- 
ter, j)ar  exemple,  pour  le  sup|>lice  des  damnés,  les  llauiuies, 
les  vociférations,  les  blasphèmes,  l'odeur  du  soufre,  la 
douleur  des  brûlures  ;  il  veut  qu'on  tire  parti  des  sensations 
actuelles,  qu'on  les  transporte  dans  la  scène  évoquée  et 
prescrit  plusieurs  exercices  d*au  moins  une  heure  par  jour. 
Par  ces  procédés,  les  mystiques  obtiennent  des  souve- 
nirs intenses,  des  sous-hallucinations,  comme  celle  qu'eut 
Teresa  de  Gepeda  du  Christ  ressuscité.  «  Ce  n*a  jamais  été 
avec  les  yeux  corporels  que  j'ai  eu  celle  \  isiou.  dil-elle, 
mais  seulcnienL  avec  les  yeux  de  lànif...  .rjiuiais  désiré  voir 
avec  les  yeux  du  corps  ce  que  je  ue  \o\ais  (pi'avec  ceux 
de  l'âme,  aliu  que  mon  confesseur  ne  pùl  me  dire  que  ce 
n'était  qu  une  imagination  >. 


VU 

LES  OBJETS  DES  HALLUCINATIONS 


Les  neurones  mnésiques  qui  sont  le  théâtre  de  Thallu- 

einaiion,  c'est-h-dire  ceux  qui  restent  en  expansion  alors 
que  les  autres  sombrent  dans  le  sommeil  telauupie,  >nnl 
naturellement  les  plus  actifs,  les  mieux  eutraîués, les  mieux 
frayés  par  le  courant  de  la  [)ensée.  I/hoIlucination  repré- 
sente toujours  des  objets  familiers  à  rhaliuciné,  elle  a  tou- 

1.  Vie  de  sainte  Thérèse.  Tratl.  Arnaulii  d'Andilly,  ."h.  XX\  NI. 
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jours  trail  à  son  genre  de  vie,  à  ses  occupalions,  à  ses 
idées  lixes;  cliez  le  fou  religieux,  elle  projette  au  dehors 
les  images  qu'il  caresse  au  cours  des  contemplations  de 
sa  vie  intérieure.  Comme  on  lui  demandait  un  jour  8*i] 
pouvait  conférer  avec  tous  les  trépassés,  Swedbcrg  répon- 
dît :  «  Je  ne  le  puis  pas  avec  tous  ;  je  vois  ceux-là  seulement 
que  j'ai  connus  dans  le  monde,  ;unsi  que  les  personnages 
royaux  ou  princiers,  les  héros  illustres,  les  iiommes 
éminciils  o[  savants  «jiic  j'ai  appris  à  apprécier  personiiei- 
Icnicnt  ou  par  leurs  actes  cl  leurs  écrits,  tous  ceux  par 
conséquent  dont  je  me  fais  une  idée  nette  <.  » 


VlU 

LES  HALLUCINATIONS  DE  LA  PARANOÏA  RBLIGIBUSB 


On  peut  distinguer  trois  périodes  dans  la  paranoïa  reli* 
gieuse,  comme  dans  toutes  les  folies  systématisées  pro- 
gressives : 

i'  La  période  de  conception  et  de  systématisation; 

!>"  La  périodt'  liallucinaloire  ; 

La  période  de  transformatinh  do  la  personnalité. 

«  La  période  d'état  de  la  théonianie,  dit  Bail,  est  le 
règne  de  rhallucinalion  I£ntouré  de  visions  célestes,  le 
malade  voit  le  ciel  cntr'onvort,  la  divine  lumière  l'enve- 
loppe de  ses  rayons  et  des  créatures  angéliques  s'empres- 
sent autour  de  lui,  quand  il  n'est  pas  assailli  par  les  esprits 
infernaux.  » 

En  effet,  lorsque  le  malade  a  construit  Tédifice  de  sa  per- 
sonnalité nouvelle,  il  encastre  des  vitraux  dans  toutes 

1.  yiAiXer.  Swedenborg,  ta  vie^Ht  icrilt  et  ta  doctrine.  Didier,  S*  édition»  196S. 
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ies  rosaces;  lorsqu'il  a  composé  son  roman,  il  ViUaslre 
avec  amour.  Ses  idées  (ixes  se  transforment  d'abord  en 
images  mentales  de  plus  en  plus  nettes,  puis  en  sous- 
hallucinattons  fugaces  et  confuses,  puis  en  hallucinations. 
Les  hallucinations  sont  donc,  dans  la  paranoïa  reli* 
gieuse,  secondaires,  tardives»  épisodiques,  accessoires. 
L^idée  fixe  est  le  phénomène  primitif.  Ce  ne  fut  qu'après 
vingt  années  de  méditation  que  Teresa  de  Ccpeda  par- 
vint à  voir  la  main  de  .lôsiis-Ghrist  ;  quelque  temps  après, 
elle  apciviil  son  visage;  beaucoup  plus  tard,  elle  le  con- 
lenipla  toulenlior;  enfin  elle  entendit  sa  voix,  so  fiança  à 
lui  et  l'épousa  d  une  façon  précise.  Ce  n'est  qu'au  bout  de 
dix  ans  de  vie  inlérieure  que  Louise  Lateau  put  voir  se 
dérouler  devant  elle  le  drame  du  Golgotha*  11  semble  donc 
que  la  contraction  des  prolongements  des  neurones  qui 
provoque  le  court-circuit  hallucinatoire,  ne  devienne 
suffisante  qu'après  des  années  d 'entraînement  et  d'efforts. 

leschou  bar-Iossef  n'échappa  point  à  cette  loi  patholo- 
gique. 
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L'hallucination  du  Jordanes. 


I 

Lt  RÉCIT  DES  tVA,NGb.LlSrhS 

Il  est  probable  que  le  théomégalomane  de  Nazareth 
avait  eu   des  hallucinations   avant  celles  que  nous 

décrivent  ses  l)ioiri  aphes. 

Lois(|in;,  à  la  suite  de  sa  fuiriie  «le  Iliérusalein,  il  dit  à 
ses  parents  :  «  A  <*  sarcz-ro/is  /kis  (jiu'  je  flois  t'h'c  occupé 
des  choses  de  mon  père?  il  avait  déjà  sans  doute,  à  la 
faveur  de  rautointoxicalion  pubérale,  entendu  la  voix 
dlahvé  tomber  des  nuées. 

La  première  sensation  d*origine  centrale  qui  ait  été 
remarquée  chez  lui  par  les  évangélistes  eut  lieu  dans  les 
circonstances  suivantes. 

D'après  les  croyances  pupulaires,  le  Maschiah,  descen- 
dant de  David,  devait  être  oint  par  Kliyaliou  Hlie)  ressus- 
cité comme  David  par  Schemouël  '  et,  comme  David, 
il  devait  être  pénétré,  riiilluence  de  celte  onction,  de 
l'esprit  d'iahvé  qui  liante  les  uebiiui 

1.  louslinos.  Dialogue  avec  Tryphôrit  Vlil. 

2.  I  Schcmoui'l,  XVI. 
8.  leschayahou,  LX[. 
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Or,  leschou  croyait  être  le  Maschiah  et,  comme  la  pré- 
dication d'Iohanan  cadrait  avec  son  délire,  il  était  de  ceux 

qui  prenaient  ce  vagabond  farouche  pour  lOliyahou  ressus- 
cité. Il  fallait  donc  qu'il  allât  recevoir  son  l)aptênîe. 

L*ëvnnirélisto  selon  AÎ;h  I\(;s  ne  rapimrtCjà  celle  occasion^, 
aucune  parole  du  liapiiseur  au  Nazaréen. 

D'après  l'évangélisle  selon  Matthias,  il  lui  aurait  dit  : 

«  C'est  moi  qui  ai  besoin  de  ton  bajjième  et  tu  viens  vers^ 
moi.  » 

Soit  qu'il  le  crût  supérieur  à  lui,  soit  qu'il  fftt  lui-même 
impressionné  par  sa  renommée  ou  par  le  nombre  de  ses- 
disciples,  ce  à  quoi  leschou  aurait  répondu  : 

w  Lai$se  pour  maintenant  y  car  ainsi  nous  est- il  conve'- 
nable  d'accomplir  toute  justice  K  » 

Parole  obscure  comme  beaucoup  de  ses  paroles 

Enfin,  d'après  l'évangéliste  selon  lonalian,  biérusalémile 
très  mal  rcnseiijné  sur  la  vie  d'iescbou  avant  son  entrée 
dans  la  capitale  juive,  iohanan  se  serait  écrié  eu  le  voyant 
venir  à  lui  : 

«  Voici  Cdifiieau  (il'Jolum  uni  Oie  le  pêc/tr  du  inonde; 
cest  celui  diml  je  disuis  :  a  Après  moi,  ricftl  un  homme  i/ui" 
m\i  cependant  devancé,  car  il  csl  plus  ancim  que  moi.  Je 
ne  le  connaissais  pas,  mais,  a/in  qu'il  fût  révélé  à  Israël,, 
je  sais  venu  baptiser  dans  feau  K  » 

Si  cette  parole  eût  été  réellement  prouoncée,  on  conçoit- 

1.  lù'uru/ilc  selon  yfullhim^.  III. 

2.  Albert  Hévillc  voit  dons  celle  -ïcène  un  débris  des  poleniiques^ 
judéo-chrétiennes  dirigées  contre  les  disciples  diohanan,  qui  arguaient 

de  ce  qu'Jeschou  av.iit  reclierch»^  son  Impténie  pour  élnblir  la  SUpérîo^ 
rité  de  leur  mnilre  sur  Ir-  (Us  du  ciiarpcnUer  de  Nazareth. 
8.  Évangile  selon  laftunan,  I. 
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quelle  impression  elle  eût  fait  sur  un  ihéo mégalomane  en 
Irain  de  systématiser  son  délire.  Mais  elle  constitue  à  n*en 
point  douter  une  interpolation.  En  effet,  la  conception 
d*leschou-agneau  sacrifiant  sa  cahir  pour  effacer  les  péchés 
du  monde  est,  dans  le  délire  du  Maschiafa  de  Nazareth  ^ 
une  conception  tardive,  née  avec  les  persécutions  qui 
aboutirent  à  son  arrestation  et  à  son  supplice. 

Huoi  qu'il  en  soit,  Tassumnce  d'iohanan  et  rcxallation 
conl;iL!;ieu8o  de  la  foule  jetèrent  lescliou  dans  une  émotion 
telle  qu'il  eut  incontinent  une  hallucination  : 

«  Soudain,  comme  il  montait  de  Vean,  îl  vit  les  cieux  sr 

FENDUE  ET  LE  ROUAH  ÉLOHIM  SOUS  LA  FORMK  i)*LNE  COLOMliE 
DESCENDRE  SUR  LUI  » 

Ce  témoignage  de  levangéliste  selon  Markos  est  con- 
firmé par  les  évangélistes  selon  Matthias  et  Lucanus,  qui 
cependant  tendent  h  objectiver  l'événement  et  à  en  faire 
un  miracle  perceptible  par  d'autres  que  par  leschou  lui- 
même.  Quant  h  révanpr(^lisle  selon  lobanan,  il  prôle  cette 
vision  à  loliauaii  lo  l>;iptiseur,  et  il  lui  fait  dire  qu'elle  liii 
avait  été  aiiiioiH'éc  coiume  ua  signe  qu'il  avait  on  face  de 
lui  le  Fils  de  riiuinine.  Il  est  ici  en  contra^lirlion  absolue 
avec  les  synoptiques,  et  il  n'est  pas  douteux  que  le  biographe 
hiérusalémite  ne  se  soit  fait  1  écho  d'une  version  consciem- 
ment ou  inconsciemment  altérée. 


II 

LE  VlbUÉLlSME  DANS  l'HALLUCINATION  DU  JORDANES 

Cette  hallucination,  cette  «  vision  »,  —  c'est  ainsi  qu'Ori- 

1.  Évangile  »ehn  Markos,  î. 
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genès  et  Théodoros  (de  Mopsuesta)  désignent  lo  })lu'no- 
mène — ,  ce\  «  événenieuL  iiiléricur  »,  pour  cnii)l()yer  l'eii- 
phémismo  dWrno  Xeumanii  qui  n'eût  cerlninement  pas 
lieu  chez  le  Baptiseur,  cut-il  lieu  chez  leschou  ? 

Quatre  faits  plaident  en  faveur  de  sa  réalité  historique  : 

r  C'est,  dans  le  délire  du  théomégalomane,  une  hallu- 
cination  de  déhut  ; 

a'  C'est  une  hallucination  rurale  ; 

3*  C'est  une  hallucination  haute  ; 

4  n  est  une  hallucination  encourageante. 

1»  C'est  une  hallucination  de  début. 

Or,  dans  la  paranoïa  religieuse,  les  hallucinations 
visuelles,  qui  sont  d'ailleurs  les  plus  fiéquenles,  entrent  en 
scène  les  premières,  a  Au  commeocement,  dit  Krafft- 
Ëbing,  CCS  hallucinations  ne  sont  que  des  visions  :  les 
malades  voient  le  ciel  ouvert,...  ils  se  voient  enveloppés 
d'une  auréole  lumineuse,  etc.  ^.  » 

2"  C*BST  UNE  HALLUClNAIiON  RtHALE. 

Or,  les  hallucinations  tirent  leurs  décors  du  magasin  de 
la  mémoire  et  reproduisent  presque  toujours  une  image 

faiiulicre  au  sujet  qui  en  est  viclime.  a  Elles  rellèlent,  dit 
Baillarger,  les  idées  doniinanles  ^  »  I  n  citadin  voit 
des  choses  de  la  ville,  un  pay^mi  des  choses  de  la  cam- 
pagne; et  il  n'est  pas  surprenant  que  le  tils  du  charpentier 
de  Nazareth,  qui  passait  son  temps  à  errer  de  village  en 
village  et  qui  venait  d  eilectuer  le  A'oyage  de  son  bourg 
natal  au  Jordanes  (Jourdain),  ait  cru  voir  une  colombe  des- 
cendre sur  lui. 

1.  Arno  Neumann.  Jetuê^  wer  er  getcftichtlieh  war.  Frelburg  und  Leipzig, 

i,  Kraffl-Ebing.  Lehrhuch  der  Psychiatrie.  Trad.  Lauietit,  p.  481. 
3.  Baillarger.  Det  hallucinations,  des  causes  qui  les  produisent  et  des 
maiadieê  qui  tes  caraelériwnL  Mémoires  de  l'Acadéniie  de  médecine,  Xll. 
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Cela  s  explique  d  aiihuil  mieux  que  cet  oiseau  devait 
-avoir  pour  le  fou  mystique  un  intérêt  spécial.  La  colombe 
symbolisait,  chez  les  Juifs,  la  force  créatrice  de  Tesprit 
-divin,  et  la  théologie  rahbinique  représentait  comme  une 
-colombe  le  Kouah  Klohioi  (Saint- b)  s  prit)  planant  sur  les 
•eaux  ^  et  les  vivifiant  par  une  incubation  prolongée 

11  est  donc  compréhensible  qu'leschou  ait  vu  descendre 
du  ciel,  sous  la  forme  d*une  colombe,  le  Rouah  Ëlohim 
•que  devait  lui  communiquer,  suivant  ses  conceptions 
délirantes,  Ponction  d^Êliyahou  ressuscité,  c'est-à-dire 
l  ubluliou  d'iohaiiaii  le  Baptiseur. 

3*  C'est  une  hallucination  haute. 

Or,  on  a  remarqué  que,  dans  la  paranoïa  religieuse 
{lussi  bien  que  dans  l'extase  hystérique,  Tobjet  de  Thallu- 
-cînation  visuelle  apparaît  presque  toujours  à  une  certaine 
hauteur  ^. 

Voici  queI(|iio3  exemples  de  ce  phénomène  : 

I.  L'aliénislo  Moreau  de  Tours,  se  trouvant  sur  une  barque  qui 
remontait  le  Nil,  demanda  aux  matelots  de  lui  faire  entendre  un 
chant  enrhonneur  de  Mohammed  (Mahomet.).  Au  cours  decechnnt, 
un  enfant  de  quatorze  ans  eut  une  crise  nerveuse  et  se  mit  ù  prier 
jkxec  ferveur.  LorsquUl  eut  repris  ses  sens,  Moreau  lui  demanda 
ce  (pii  se  passait  en  lui  pendant  cette  prière  *,  «  J*ai  vu,  répon- 
dit-il, le  ciel  s^enir'ottvrir  et  j*ai  entendu  des  paroles  dont  je 
n'ai  plus  souvenir.  Puis  j*ai  vu  un  saint  qui  m'appelait  à  lui 
•et  me  tendait  les  bras...  J'ai  vu  aussi  une  tête  humaine  qui 
planait  au-dessus  de  mai  et  me  causait  une  grande  frayeur  » 

1.  Genèse f  I. 

2,  Targoum  sur  le  cantique  II.  Jarki,  Genève,  1.  Cliagiga,  C.  2. 

S.  André  Peray.  Siméiologie  de»  hallucinationt  de  la  vue  dam  let  ptif- 

^hoseï^.  TU.  (if  liordeniix,  isOiî. 

4.  Moit  au  «je  l  eurs.  Jiec/ierches  sur  les  aliénés  en  Orient.  Annales;  médi- 
•co-psychologiques»,  I,  1848. 

5.  Macario.  De»  hallaeinalianê.  Annales  médico-psychologiques,  1845, 
lr«  série,  t.  VI,  p.  8d4. 
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II.  L'ne  malade  de  Ma<ario,  surprise  par  sa  sœur  au  cours 
d'une  prière,  s'écrie  :  «  Je  viens  d<î  voir  le  ciel  entr'ouverl,  où 
Dieu,  assis  sur  un  trône  lumineux,  était  entouré  de  saints, 
d'amies  et  de  chérubins*.  >» 

III.  Dr.  Augustin,  quaranle-lrois  ans,  a  de  lourds  antécédenlai 
hérédilaires.  Dès  sa  jeunesse,  il  a  présenté  des  accès  de  mysti- 
cisme avec  alleniatives  d'excitation  et  de  dépression. 

Ud  jour,  il  voit  In  sainte  Vieri-e  apparaître  droite  au-dessus 
du  mur  de  l'asile  où  il  est  interné  ^. 

IV.  Un  délitiiiil  my.sli(|iie,  (jiii  croyait  avoir  été  interné  par 
l'intercession  de  la  divine  Piovidctice,  voyail,  à  l  inslard'Iescliou, 
le  ciel  ouvert  au-dessus  de  lui  el  aspirait  à  y  monter. 

4*  C'est  une  hallucination  encourageante. 

Or,  les  hallucinations  visuelles  et  encourageantes  sont 
fréquentes  dans  la  paranoïa  religieuse. 

La  première  hallucination  attribuée  à  leschou  bar-Iossef 
a  donc  tous  les  caractères  d'une  hallucination  réelle. 

1.  François  Gottelaod.  Contribution  à  Pitude  de  l'appareil  de  la  vition 
ehez  les  dégénérés.  Th.  de  Paris.  1893. 

2,  KrnfTl-Ebing.  Lehrbuch  der  Putjchiatrie. 

La  Jcuxièine  observation  présenle  un  autre  caractère  pro[»re  aux  lial- 
loeinatlons  religieusoe,  la  luminosité.  Or  il  semble  que  la  laroinoMté  ne 

fit  pas  défaut  h  la  vision  du  \.>7.ar«^cn.  Kn  rfTo\,  (l'npn''^  V Evangile  des 
Hébreux  cité  par  Epiphanès,  lorsqu'Iei»chou  dcticendit  danu  l'eau,  -  amùlûl 
une  grande  lumière  éclaira  le  lieu  *, 

Voici,  d'autre  part,  comment  VÊvangite  dm  Ébionim  rapporte  le  phéno- 
mène: <  I.e  peuple  ayant  éJ(^  l>nptisjV,  loschou  vint  cl  fut  baptisé  par 
iohanan.  Et,  comme  il  sortait  de  l'eau,  les  ci»îux  furtMil  ouverts,  et  il 
vit  le  Rouali  Élohiin  en  forme  d'une  colombe  qui  descendait  et  qui 
venait  vers  lui,  el  l'on  entendit  une  voix  du  ciel  qui  disait  :  «  Tu  es  mon 
«  Kils  t>i  n  nimé,  je  me  ^ni^  jiht  en  toi  uniquement,  et  je  t'ai  engendré 
«  aujourd  hui.    Le  lieu  fut  aussilOi  éclairé  d  une  lumière.  » 

Le  fait  est  conOrmé  par  loustinos  (saint  Justin  le  Martyr.  Dialogue  avec, 
Tryphon^  88),  qui  l'emprunte  à  un  des  documents  où  il  puisait  seë  rensei- 
pn**menls  sur  l'histoire  évnnîît'liqiH»  :  -<  Icscbou  étant  descendu  dans 
l  eau,  dit-il,  un  feu  (lamboua  dans  le  Jordanes.  » 

Il  Test  éfralement  par  V Evangile  de  la  naiuanee  de  la  Vierge  el  dt  tenfanee 
du  Siiiireiir,  V l-'fam/ite  aruhr  de  l'Enfonce  et  le  I*rolévangUe,  dont  les 
traditions  se  fonuùreuL  en  byria  parmi  le«>  Juifs  cUrétieos. 
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III 

LE  VERBALISME  DANS  L*HALLUC1NAT10N  DU  JORDANE8 


L'oiseau  des  évan^n'Ies  se  plaît  au  voisinage  des  sourr<»s 
et  des  rivières  et,  dans  l'oasis  de  Jéricho,  à  proximité  de 
l'ancienne  lielhabara,  «  on  entend  de  divers  côtés,  dit 
Pierre  Loti,  le  rappel  des  tourterelles  *  ».  Oû  peut  donc 
supposer  qu'une  colombe  vint  frôler  leschou  plongé  dans 
le  Jordancs  et  fut  prise  par  lui  pour  une  incarnation  du 
Saint-Esprit.  Autrement  dit,  il  y  aurait  eu  simplement  inter- 
prétation délirante. 

Ce  i\uï  tend  à  ruiner  celte  hypothèse,  c'est  qu'il  y  eut  en 
m^imc  temps  halhicinalion  verbale,  et  que,  dans  la  para- 
noïa reli^^ieuse,  riialluciiiation  vei  b  ile  r.sl  le  plus  souvent 
accompaL^uée  d'une  halhieiiialiou  visuelle,  qui  occupe 
le  premier  plan.  «  Une  apparition,  dit  tiégis,  surgit  aux 
yeux  du  malade,  le  plus  souvent  animée  et  céleste,  mais 
toujours  environnée  d'une  clarté  plus  ou  moins  brillante. 
Presque  toujours  une  voix  s'élève,  et  cette  voix,  après  s'être 
fait  connaître,  dicte  au  malade,  dans  la  langue  mystique 
et  syb illine  des  révélations,  ce  que  le  ciel  attend  de  lui... 
en  un  mol  elle  lui  révèle,  suivant  sa  propre  et  constante 
expression,  la  mission  à  la  fois  de  soulîVance  et  de  gloire 
qu'il  a  dt'sormais  à  remplir  '.  »  Autrement  dit,  les  halliici- 
nalions  des  luus  religieux  sont  presque  toujours  des  hal- 
lucinations combinées,  surtout  quand  la  folie  est  grave, 

1.  Pierre  Loli.  Jérusalem,  p.  U7, 

2  nt'iri-:.  hfilliicinalions  oniriques  ou  du  sommeil  des  dégénérés  myê' 
tiques.  I  nbuiie  médicale,  Parië,  189â. 
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déjà  ancienne  et  systématisée.  De  plus  les  personnages  de 
la  vision  licnuent  un  langaire  approprié  à  leur  c;u-art«'re. 

C'est  précisément  ce  qui  cul  lieu  chez  leschou  bar-iossef. 
Cependant  qu*il  voyait  la  colombe  descendre  sur  lui,  il 
enleudil  une  voix  qui  disait  : 

«  TU  ES  MON  FILS,  LE  BIEN-AIMÉ,  DANS  LEQUEL  JE  PRENDS 
PLAISIR  M 

Cétait  presque  la  traduction  littérale  d*une  phrase  d*les- 

chayahou,  où  lahvé  s'exprime  ainsi  :  «  Voici,  mon  servi- 
teur que  je  soutiens,  mon  élu  en  qui  je  nieplais-.  »  leschou, 
lecteur  assidu  delà  Bihle  et  qui,  en  raison  de  sun  idée  fixe, 
devait  savoir  par  c-<eur  tous  1(  .s  passages  suscepHhles  d'ôtre 
rapportés  au  Maschiah,  extériorise  donc  en  hallucination 
un  de  ces  passages  familiers.  Nous  verrons  que  ce  phé- 
nomène se  reproduisit  dans  la  suite. 

Les  hallucinations  auditives  verbales  sont  fréquentes 
dans  la  paranoïa  religieuse.  Les  voix  sont  nettes,  distinctes» 
souvent  impératives. 

Voici  le  résumé  de  quelques  observations  : 

I.  S...,  cinquante-trois  ans,  grainier,  entend  la  voix  de  Dieu, 
qui  lui  donne  des  ordres 

II.  All)erl  L...,  quarante  cl  un  ans.  \<jil  l)i('u  (jiii  lui  parle  sur 
le  Ion  (le  la  conversation  et  entend  des  voix  qui  lui  urdonneal 
de  prier  le  Seigneur 

1.  Évangile  »elon  Markos,  I.  Évangile  des  Hébreux  et  le  docuniont  con- 
sulté par  lousUnos  ne  diftèrent  de  V Évangile  ielon  MaHtos  (]u«;  par  la 
lumuTC  ([iii  illumine  le  Jordaiies  et  par  1  adjonction  aux  paroles  pronon- 
c«^e.s  df*  t'c  moml)ro  tic  [diraf-t^  <  C'est  aujourd'hui  <pie  je  l'ai  engendr«^  » 
{Evangile  tics  Hrbreu.r),  ou  «  Tu  es  mon  Fils  ;  je  l  ai  engendré  aujour- 
d'hui m  (loustinos).  C'estt  du  resLe,  la  reproduction  d'une  phrase  du 
psaume  II  :  '  Tu  es  mon  fils;  aujourd'hui  je  Val  engendré.  » 

2.  leschayahou.  XII. 

8.  Garoicr.  La  folie  à  Paru. 

4.  .lean-Marie  Dupain.  f/tide  clinique  tarie  délire  religieux.  Th.  de  Parii», 
198S, 

29 
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III.  Eugène  S...,  Irenl&^uatre  ans,  bourrelier,  a  vu  la  Vierge 
et  s^cnlretienl  avec  Dieu,  qui  lui  annonce  le  pardon  de  ses- 

faulos  *. 

\y.  Dans  sa  jeunesse,  D...,  pcrlrsiaslique  de  treiile-six  ans,, 
était  livs  oi^ueilleux,  recherchait  la  solitude  et  s'entourait  de- 
gens  de  basse  condition,  un  milieu  desquels  il  ponvail  dominer. 
Plus  tard,  il  faisait  l'aptMre  cl  se  livrait  à  la  controverse  reli- 
gieuse. Élevé  dans  un  séminaire,  il  présenta,  à  la  suite  d'une 
relraile»  une  hallucination  <le  l'oule.  U  s'entendit  appeler  par 
Dieu  ii  une  vie  meilleure.  Sou  directeur  de  conscience,  qu*il 
consulta,  lui  laissa  croire  ((n'il  était  réellenieut  choisi  par  Dieu, 
el  le  poussa  à  entrer  en  reli<(ion.  Bientôt  après*  il  s'impo^^a  les 
rigueurs  corporelles  les  plus  pénibles,  puis  se  sentit  possédé  par 
le  liiable  et  se  livra  avec  lui  à  une  iiittr*  intérieure'.  Nous- 
retrou vei'ons  ces  symptômes  chez  leschou  bar-lossef. 

On  distingue  deux  sortes  d'hallucinations  verbales: 

1*  Les  auditives  verbales  intéressant  le  groupe  mnéso- 
sensoriel  qu'ébranlent  et  où  s*enregistrent  les  ondulations 
nerveuses  correspondant  aux  mots  ; 

51"  Les  kinesfkésiques  verbales  intéressant  le  groupe 
iiiiicx)  sensoriel  qu'ébranlent  et  où  s'cnrei^islrent  les  ondu- 
lât ion  >  11»  iN  t  iises  engendrées  par  la  coatraction  des  mus- 
clcs  piionuleurs. 

A  laquelle  de  ces  deux  classes  appartenait  rhallucina- 
tion  verbale  du  baptôme? 

A  la  première  sans  aucun  doute.  En  effet,  d'après- 
révangélisle  selon  Markos,  la  voix  «  partait  des  asux  ». 

Nous  verrons  d'ailleurs  qu'Ieschou  bar^Iossef  eut  aussi 
des  hallucinations  kinèsthésiques  verbales. 

1.  Albert  Baderot.  De  rin/liienee  du  milieu  sur  le  dcceloppemenl  da  délire 
relitjicu.r  en  Itrelagne.  Th.  de  Pari»,  1897,  obs.  LXXIII,  88. 

2.  Maurice  Lcgrain.  Loc.  cil.  obs.  XXXI,  p.  lâL 
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CHAPITRE  III 


La  première  Iiallucination  du  désert. 


I 

LA  CRfSB  P08TI0HANIQUE 

Le  voyage  de  Nazareth  au  Jordanes  et  l'baUuciaation  du 
baptême  furent,  chez  leschou,  les  premières  manifestations 

d'une  période  d'excitation  qui  paraît  avoir  eu  une  certaine 
durée.  Une  de  ces  crises  de  droiiiomanie  qui  sont  si 
fréquentes  chez  les  dégénérés  inonlaux  et  parliciiliéreiiient 
chez  les  fous  mystiques  suivit  celle  liallucinalioii  ;  en 
effet,  après  l'avoir  rapportée,  l'évangélisle  sciou  Markos 
a^exprime  ainsi  : 

«  !:t  aussitôt  l'esimut  le  poussa  dans  le  désert,  où  il 
resta  quarante  Jours  K  >» 

Il  s  agissait  probablement  de  la  pente  rocailleuse  et 
désolée  qui  forme  le  bord  occidental  de  la  mer  Morte,  du 

désert  de  .ludaia,  à  j)roxiiiiiié  de  Belhabara. 

Quant  à  «  r Esprit  »  en  question,  c'est  toujours  Tcspiit 
d'Iahvé,  le  Houah  Eiohim,  auquel  les  écrivams  bibliques 

1.  Évangile  $elon  Markot^  1. 
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allribuaicnl  les  impulsions  ambulatoires  des  iiebiim  (pro- 
phètes) et  qui  présida  au  vagabondage  d'Éliyahou  (Ëlie)  *  et 
d  lona. 

Au  désert,  de  nouvelles  haliucioations  surgirent.  La 
solitude  et  le  silence,  qui  favorisent  la  méditation,  la  con- 
templation, la  rêverie,  la  concentration  des  pensées  sur  on 
même  objet,  la  rumination  des  idées  fixes,  favorisent  aussi 
les  hallucinations.  Une  malade  d'André  Feray  vil  appa- 
raître le  diable  dans  une  forél  où  elle  se  promenait  seule*. 


II 


LES  HALLUCINATIONS  DE  L  ABSTINENCE 


L'abstinence  a  une  at  lion  plus  directe.  Dans  cet  état,  le 
sujei  se  nouri'il  de  [)i()|>rr  sulisiauce  c'esl-à-dire.  exclusi- 
vrim-Fil  dr  j^taisscs  et  d'aibuiiiiiioHlcs.  qui  -iiflit  à  d("'tor- 
uiiuer  une  intoxication.  D'autre  part,  sous  Tinlluence  du 
n^gime  camé,  l  ai^élone,  poison  cérébral,  apparaît  dans 
Tu  in  surtout  dans  les  premiers  jours  (Miiller);  certains 
produits  d*exci*élion  sont  résorbés  ;  la  quantité  d'urée  élimi- 
née diminue  de  façon  considérable';  les  globules  blancs 
deviennent  moins  nombreux  dans  le  sang,  qui  offre  dès 
tors  moins  de  résistance  aux  agents  infectieux  et  toxiques  ; 
în  rcdlule  liépalique,  laboratoire  anlitoxique,  dégénère 
ivlijiix  r  :  enfin  la  peau  se  recouvre  d'une  sorte  de  vernis 
(\\]\  olt.^Uue  les  pores  et  s'oppose,  dans  une  certaine  me- 
sure, à  l'excrétion  cutanée.  • 

1.  Binel-Snnglé.  Le  prophète  Ùiie,  Archives  d'anthropologie  criminelle, 

â.  André  Feray.  Loc.  cit. 

A.  Blorazoïr.  Wratch,  18  sept.  1897. 
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11  résulte  dé  toutes  ces  causes  un  empoisonnement  de 
Torganisme  et  plus  particulièrement  du  système  nerveux. 
Le  noyau  des  neurones  s'altère  ;  de  nombreuses  vacuoles 

apparaisscnl  dans  leur  bioproléon  *  ;  les  plus  lins  prolon- 
gements des  cellules  |)\ r.unidales  disj)araissent  cl,  si  le 
jeûne  se  prolonge,  leur  cylindre-axe  subil  des  modilica- 
tions'. 

11  en  résulte,  selon  moi,  la  formation  de  neuro-diélec- 
triques dans  un  certain  nombre  de  conducteurs  et  Tappa- 
rition  de  courts-circuits  dans  les  autres. 

De  ces  courts-circuits  cérébraux  de  rabstinencc  Tun  des 
plus  fréquents  est  le  court-circuit  hallucinatoire. 

Au  cours  de  son  jeûne  volontaire  de  quarante  jours,  le 
peintre  Slefano  Merlatti  voyait  des  amis  défunts  et  les 
entendait  lui  adresser  des  reproches;  il  enlendait  aussi 
des  cris 

Le  docteur  Maire  qui,  à  la  suile  du  naufrage  de  la 
Ville  de  Suinl-yazaire^  en  iSi)",  erra  à  l  aveniure  i)cudant 
sept  jours  avec  quelques  autres  naufragés  sur  un  canot 
dépourvu  de  vivres,  s'exprime  en  ces  termes  :  «  Ia-  souffle 
du  vent  sur  la  jugulaire  de  ma  casquette  produisait  des  sons 
analogues  à  des  voix  humaines.  J  entendais  constamment 
des  mots  à  voix  basse,  des  chuchotements,  le  capitaine 
Berry  qui  marmotte  ou  m'adresse  la  parole  ;  un  passa- 
ger qui  m'assomme  d'une  histoire  incohérente^.  » 

Kraiït-Ebing  '  a  fait  remarquer  que  c'est  surtout  à  la 
suite  des  jeûnes  et  des  secousses  déprimantes  que  l'hallu- 

1.  K«rl  SchaflTer  Neurologisches  Cenlralblatt,  15  Bept.  1897, 

^f  »iifi.  Sur  /(  S  fi! f>' râlions  du  •yêlème  nerveux  dans  rinanilion.Arc^ûves 
it;ilieane8  de  biologie,  18!*5. 

3.  Moriu  et  Maréchal.  Histoire  d'un  Jeûne  célèbre:  Slefano  Merîatti. 

4.  Chaplin.  Rapporlu  du  délire  avec  tes  haUucinations.  Annales  médtco- 

psyctiologiqTif'^,  jiiillcf-.ii.ùl  IKîk). 

6.  KrafTl-Lbing.  Dic  Heiiguise  Paranoïa,  ia  Lclirbucli  der  Psychiatrie^ 
463  et  »uiv. 
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cinaUon  du  délire  religieux  apparaît,  a  Plus  d'un  mystique^ 
privé  momentanément  de  ses  visions  célestes,  dit  Benjamin 
Bail,  a  fait  renaître  ces  hallucinations  en  se  livrant  au 

jeûne,  à  l'abslinence,  à  l'exallalion  ^  »  Dans  les  couvents, 
à  l'action  (lu  jeûne  se  joic^nenl  la  prédisposiiioii  mentale, 
rinsomnie  volontaire,  la  - outt'iiiplation,  l'onanisme. 

Chai  honnicr,  dans  son  excellent  ouvrage  sur  Maladies 
des  myslù/ues  émet  l'opinion  que  les  hallucinations  audi- 
tives dujeûne  sont  dues  aux  bruits anormauxprovoqués  dans 
les  vaisseaux  de  l'oreille  par  l'appauvrissement  du  sang. 

Or,  leschou,  au  désert,  jeûna  «  ouahantb  iouns  et  qua- 
rante NUITS  3  ».  (Ce  nombre  de«  quarante  »,  qu'on  retrouve 
à  chaque  page  de  la  Bible,  ne  doit  pas  être  pris  à  la  lettre  ; 
il  signifie  «  environ  un  mois  ».) 

Sous  rinfluencc  de  cette  abstinence  prolongée  et  aussi 
de  la  solitude,  du  silence,  de  la  monotonie  du  désert 
qui  le  laissait  tout  à  ses  obsessions,  ]>»'ut-ètre  aussi  de  la 
fatigue  et  de  la  chaleur,  il  eut  des  hallucinations  nom- 
breuses et  variées. 


ni 

l'accès  de  DÉMONOMANIE  EXTERNE 

Chez  les  paranoïaques  religieux,  des  idées  de  persécution 
s'associent  toujours  aux  idées  mégalonianiaqucs.  Les  mys- 
tiques païens  se  croyaient  poursuivis  par  les  furies  et  les 
euménides  ;  les  mystiques  chrétiens  se  croient  tentés  par 
le  démon. 

1.  Benjamin  n.ill.  A. . aur  lest  maladies  menlales. 

2.  Chnrltoniii^r.  Maladies  «/  facuiié»  diveruê  deê  mgitigaeê,  Bimelies, 
Manceaux,  1875. 

3.  Éoangite  «elon  Matthias^  IV. 
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Ce  nouveau  mode  de  persécution  fut  inauguré  par  le 
^aschiah  de  Nazareth.  «  Au  milieu  de  cette  carrière  triom- 
phale, dit  Bail,  semée  de  visions  célestes,  et  pendant 
laquelle  les  illuminés  ne  voient  chez  tous  ceux  qui  con- 
testent leur  mission  divine  que  des  suppôts  du  diable  et  des 
servitours  de  l'enfer,  il  leur  arrive  plus  d'une  fois,  et  c'est 
là  un  caraclcrc  iniixjrtant  de  la  maladie,  dYprouver  des 
accès  violents  de  doulc  et  de  désespoir.  Dieu  les  aban- 
donne. Dieu  ne  les  a  jamais  appelés.  Le  démon  les  assiège; 
ils  oui  un  seulimcat  profond  de  leur  propre  indignité  et 
se  croient  incapables  d'accomplir  la  mission  providentielle 
dont  ils  sont  chargés.  Us  redoublent  alors  de  ferveur,  de 
prière  et  de  macérations,  et  bientôt  les  effets  de  ce  régime 
se  font  sentir  ^  » 

11  en  fut  ainsi  chez  leschou  bar-Iossef. 

J'ai  étudié  précédemment  ce  Maleiik  d'Iahvé,  cet  ange 
qui,  aprrs  s'être  laii  l  accusaleur  d»  s  hommes  au  friliuiial 
du  dieu,  était  devenu  l'ennemi  du  dieu  lui-niènie,  \nu>  son 
égal,  son  rival,  \('  dieu  mauvais,  le  prince  des  démons. 
11  avait,  sous  celte  forme  nouvelle,  conservé  son  nom  pri- 
mitif, Vaccasaietir.  en  hébreu  ha  schalan,  en  grec  ota^oj/o; 
dont  nous  avons  fait  Satan  et  le  diable.  Les  Juifs  croyaient 
que  Schatan  et  ses  démons  hantaient  les  lieux  inhabités  '  ; 
Aschmodaï  ^  et  Âzazel,  auquel  on  envoyait  un  bouc  lors  de 
la  fête  de  la  Réconciliation,  vivaient  au  désert.  Comment 
leschou,  lecteur  assidu  des  mystiques  hébreux,  n'auraît-il 
pas  été  obsédé  au  désert  par  rennciui  peL-^uanel  de  son 
père  lahvé?  Ne  devait-il  pas  craindre  de  le  voir  Ta-^aillir 

moment  où  il  allait  entreprendre  sa  mission  divine  ? 

«  s'approchant,  dit  i  évangélisle  selon  Matthias,  le  ten- 

1.  Boiijninin  T'n!*  fjgçons  êur  teé  moladiet  mentale»,  p.  476. 

2.  Proverbfii,  XXX. 
S.  Tobit,  VIIT. 
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TATi  rit  Lt  I  dit:  «  SI  tu  es  le  fils  d'klohim,  ordonne  qve 

i.LS  IMEIlUt.s  DEVIENNENT  DES  PAINS  '  ?  » 

Analysons  cette  hallucination. 

l.n  pill'ililoïa  religieuse  commence  par  un  état  cénesthé- 
(loiilourciix,  donl  le  miiladc  (•licrchc  en  cichors  de  lui- 
inèiuc  la  can^-f  invisible,  silcncK'usc,  impalpable.  Ses 
lectures  lui  ollronl  l'hypothèse  de  l'esprit  mauvais.  Dès 
lors  il  H  craint,  dit  Maury,  de  voir,  d'enlendre  le  diable. 
Ses  appréhensions  agissent  à  son  insu  sur  la  partie  en- 
céphalique des  nerfs  sensitifs  et  tout  à  coup,  un  beau 
jour,  notre  homme  voit  le  diable  en  personne  et  entend 
son  ricanement  :  il  ne  méditait  pourtant  pas  sur  le  diable, 
bien  au  contraire,  cette  idée  lui  faisait  p( m,  il  la  fuyait, 
mais  il  n'en  était  pas  moins  sous  l'empire  de  la  préoccu- 
pation (jui  s'attachait  à  celte  idée  » 

En  f*!T»'t,  pnrmi  les  haliuciiialiuns  xïmu'IIcs  Icrrituiiiles 
qui  iiuuquenl  le  déljul  de  la  panuioïa  reliiiicuse,  les  appa- 
ritions diaboliques  lienuent  lu  première  place.  Klles  sont 
leliement  fréquentes  que,  dans  les  hagiographies,  celte 
phrase  est  stéréotypée  :  «  H  ne  lui  a  pas  manqué,  comme 
aux  plus  grands  saints,  d'être  tenté  par  le  démon  »,  et  que 
FerncP  dut  ajouter  au  lexique  nosographique  le  terme 
démonomanie, 

Maurice  Macario  signale,  chez  les  démonomanes,  divers 

symptômes  que  nous  n'irouvons  chez  Icschou  bar-Iossef, 
en  j>articulior  une  liallui  iiiniion  qui  éclaire  d'un  jour  im- 
juévu  la  phrase  l'amcuso  du  Nazaréen  pendant  son  dernier 
repas  ; 

a  CECI  EST  MON  CORPS  ;  CECI  EST  MON  SANG  ^.  » 

1.  Évanffile  selon  Matlhias^  \\. 

2.  Maiiry.  Annales  rnëdico^psychologiquea,  1^56,  p.  426. 

:i.  IVrn.'I   'ij^rrn.  Genrve,  1079,  U,  XVI,  ^«803. 
■I.  hoangilc  scion  Markoê,  XIV. 
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Voici  cet  important  passage.  Je  souligne  les  faits 
évangéliques  qu'il  évoque. 

'<  Chez  les  possédés,  les  affections  sont  perverties  ;  ils 
prennent  en  haine  les  personnes  qu'ils  alVcclii»iiiiiiicrit  le 
plus  [attiliuic  H'ie^ichou  enrers  ses  proches);  à  la  moindre 
contrariété,  ils  s«*  inettout  en  fureur  el  se  portent  à  des  actes 
de  violence  envers  les  personnes  qui  les  entourent  f/eschou 
injiwianl  La  Pierre  et  chassant  les  marchands  d'offrandes 
et  les  changeurs  du  temple  de  Hiérusalemj  ;  ils  sont  per- 
suadés que  des  ennemis  les  poursuivent  et  veulent  les  Taire 
périr  ;  pour  eux  le  paik  se  transforme  en  sang...  Le  diable 
se  présente  à  leur  vue,  tantôt  sous  la  forme  animale,  quel- 
quefois sous  la  double  forme  d*un  homme-chien,  d'un 
homme-crapaud  ;  il  revêt,  dans  d'autres  cas,  l'aspect  d'un 
éclair  («  J'ai  vu  Schaian  tomber  du  ciel  comme  un  éclair.  »). .. 
Quelques-uns  sont  soulevés  dans  les  airs  (leschou  trans- 
porlê  sur  fine  montagne  et  sur  lu  Icrrasse  du  temple)... 
D'autres  ne  mourront  jamais  ^lesdion  (innonçant  sd  résur- 
rection)... A  h'ur  voix,  la  terre  s'en tr  ouvre  et  les  morts  res- 
suscitent {leschou  annonçant  la  résurrection  des  Justes  ^j.  » 

Macario  confond  du  reste  dans  cette  description,  les  deux 
formes  de  la  démonomanie,  la  démonomanie  interne  ou  pos^ 
session  et  la  démonomanie  externe. 

Dans  la  démonomanie  externe,  celle  dont  souffrit  leschou 
bar-Iossef,  le  démon  est  situé  en  dehors  du  malade,  dont  la 
[)ersonnaIité  est  dédouhlée  et  qui  lui  prête  ses  propres 
pensées  comme  nous  faisons  à  Tée^ard  des  personnages 
de  nos  rrves.  Le  plu^  souvent,  le  dia!)Ie  adresse  la  parole 
au  dénionomane  ;  il  rent^age  à  suivre  son  c\<'mple,  à  se 
moquer  des  choses  saintes,  à  proférer  des  blasphèmes; 
il  cherche  à  le  détourner  de  sa  mission. 

1.  Maurice  Macario.  Hludes  cliniques  sur  lu  démonomanie.  médi- 
co-p!jvcliologi<iue8,  I,  1>S42,  p.  44ft. 
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IV 

OBSERVATIONS  DE  DÉMONOMANES 


I.  Le  diable  tenUit  Antonius  (saint  Antoine)  sous  la  forme 
<i'uD(>  j(>une  ûlle,  d*un  enfant,  4*un  solitaire,  évoquant  les  tré- 
sors qu^il  avait  quittés  pour  mener  la  vie  ascétique.  Un  jour, 
■des  troupes  sifflantes,  ^yrinçanles  et  mugissantes  de  démons  — 
serpents,  taureaux,  loups,  tign  s,  ours  et  lions  —  déchiraient  ses 
•chairs,  lorsqu'un  rayon  de  lumière,  d  où  sortait  une  voix  encou- 
rageante,  vint  le  délivrer  de  leurs  obsessions. 

IL  Au  témoignage  de  Sulpicius  Severus,  le  diable  se  présenta 
un  Jour  à  Martinus  (saint  Martin)  dans  un  costume  pompeux, 
la  tète  chargée  d'un  diadème  resplendissant  de  pierreries.  Sou- 
vent aussi  le  saint  se  vit  entouré  d'anges. 

111.  D'après  Mélanchton,  lo  sombre  et  irritable  Martin  Luther 
argumentait  avec  Satan.  «  Je  le  connais,  disait-il,  aussi  bien 
•qu*on  puisse  le  connaître,  inius  ei  in  ctite,  car  j'ai  mangé  avec  lui 
plus  d'un  boisseau  de  sel  ;  il  se  promène  dans  ma  chambre,  se 
pend  &  mon  cou,  couche  avec  moi  plus  souvent  et  propiuê  que 
tna  Catherine.  »  '  Un  malin,  il  le  vit  costumé  en  ermite  avec 
•des  doigts  pareils  à  des  grifles  d'oiseau.  «  Pécheur,  pécheur 
ontété  i  »  disait  le  diable,  et  Luther  répondait  en  lançant  son 
vase  de  nuit  au  milieu  de  la  chambre  :  «  Pas  si  pécheur  que  toi, 
oar  Dieu  m'a  pardonné.  N*cs-tu  pas  content?...  Voici,  drôle, 
•de  quoi  te  débarbouiller  la  figure!  » 

Luther  chassait  Schatansoit  en  observant  un  mulisme  complet, 
soli  en  jouant  de  la  flûte  (hallucinations  kineslhésiques  verbales 
on  automatisme  verbal),  soit  en  buvant  largement  :  «  Un 

I.  Luther.  De  mUiâ  privalâ. 
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^^nd  verre  de  quand  on  est  vieux,  ¥oiià,  disait-il,  le  meil- 
leur ingrédient  pour  échapper  à  Satan  ^.  » 

Chose  curieuse,  l'image  de  Schalan,  tel  que  se  le  repré- 
sentent les  mystiques  chrétiens,  a  une  origine  païenne. 
EHc  n*est  autre  que  celle  de  Pan,  le  dicu-houc  de  Mendès, 

emprunté  par  les  (irecs  aux  Kfj:yptiens.  Au  moyen  «Ige,  il 
fxi.sLuit  encore  en  Gaule  des  païens  et  une  fête  en  l'hon- 
neur de  Pnn,  où,  affublé  d'un  masque  cornu  et  barbu,  un 
prêtre  lij^urait  \r  dieu.  Les  chnHiens  appelaient  Sabbat 
<:ette  fêle  qui  avait  peut-(Mro  lieu  le  samedi,  et  c'est  à  ce 
sabbat,  auprès  Pan-ôchatatt,  que  croyaient  se  rendre 
les  sorciers  hallucinés. 

IV.  Gîovant  Bernadone  (Saint  François  d* Assise)  entdeshallu- 
•cinations  occasionnées  par  le  jeûne.  Ce  furent  d*abord  des  rêves 
noolumes  où  Dieu  lui  présentait  d(»s  âmes  portant  la  croix  et 
où  Jésus  lui  parlait.  11  assista  aussi  à  la  passion  du  Nazaréen. 
Un  jour,  k  Téglise,  une  voix  sortit  du  crucifix  et  lui  dit:  «  Fran- 
çois, va,  répare  ma  maison  que  tu  vois  tomber  en  ruines.  » 

Il  se  retire  alors  dans  une  caverne  pour  sV  livrer  au  jeûne  et 
écouter  la  voix  de  Dieu  dans  le  silence  et  la  solitude.  L^absli- 
nence  aggrave  les  hallucinations;  en  lau,  les  démons  se  con- 
tentaient de  le  menacer;  en  ils  profilent  de  sa  faiblesse 
pour  se  jeter  sur  lui  et  le  charger  de  coups.  Une  nuit  de  Tannée 
<iui  précéda  les  stigmates  (t223).  ils  le  battirent  si  rudement 
qu*ils  le  laissèrent  A  demi  mort.  Une  autre  fois,  Satan  voulut  le 
jeter  dans  un  précipice,  mais  le  saint  enfonça  ses  deux  mains 
dans  un  rocher  qui  se  changea  en  cire  molle  ^. 

V.  Teresa  de  Cepeda  s'exprime  ainsi  : 

tf  Je  me  trouvais  un  jour  dans  un  oratoire  lorsque  le  démon 

1.  Anclin.  Hîs'oin-  lU'  /.;;,Vî<t.  184J,  P.'trii=, 

2.  Charbonnier.  Maladies  et  facultés  ilivenei  des  mystiques.  Bruxelles, 
187i. 
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m'apparui  au  côU*  gautîhe  *  sous  une  forme  allieu>e.  Priul;ml 
(jiril  iiif  parlait,  je  rruiarquai  parliculirrcnicul  sa  hoiiclx'  (jui 
ôlail  horrible.  De  son  corps  sortait  une  «jn-aiide  llaniine  claire  et 
sans  niélani?e  d'ombre.  Il  me  dif  d'une  voix  elTrayanle  que  je 
m'étais  échappée  de  >es  niams,  mais  qu'il  saurait  bien  me  res- 
saisir. » 

VI.  Ogden  Backus^  parle  d  une  femme  sujette  à  l'inappétence 
el  aux  insomnies  qui,  sous  rinfluence  d'un  jeûne,  vil  Satan 
venir  à  elle  pour  la  tuer  ain<i  que  les  personnes  de  son  entou- 
rage  el  lui  commander  de  hier  ses  enfants. 

Vil.  Devos,  homme  de  trente-huit  ans,  de  constitution  ^réle  el 
délicate,  de  tempérament  nerveux,  devient  sombre,  rcHnir,  taci- 
turn«',  ombraireux,  défiant,  voit  partout  des  ennemis,  n?  tra- 
vaille })lus,  perd  le  sommeil.  Un  jour,  il  rencontre  un  mendiant 
(jui  lui  demande  l'aumône.  La  nuit  suivante,  il  voit  le  diable 
sous  la  forme  du  mendiant.  Celte  hallucination  se  répète  sou- 
vent et,  dans  sa  terreur,  li  itiNuquc  la  Vierge  ^. 

VI IL  Charles  S.,  commis  marchand,  homme  petit  et  maigre, 
voit,  depuis  vin^tou  vingt-cinq  ans,«  des  légions  de  diables  dont 
les  uns  sont  noirs  et  à  cornes  et  les  autres  sans  cornes.  Ces  dia- 
bles viennent  souvent  se  placer  à  côté  de  lui  dans  son  lit  et 
le  harcèlent  continuellement;  ils  ont  toujours  la  menace  et 
rinjure  à  la  bouche.  »  D*autres  fois,  il  voit  Dieu  environné  de 
toute  sa  gloire  et  les  anges  *, 

IX.  Alice  p...  est  atleinle  de  démonomanle.  Le  diable,  pre* 
nanl  une  forme  humaine,  entre  dans  sa  chambre  et  lui  offre  de 
l'argent  pour  qu'elle  se  livre  au  docteur  M...  «Voilà  de  l'argent, 


1.  On  i  tMrotivprn  rhez  Swcdliorg  ces  intéressantes  localisalions. 

2.  Ogden  Backus.  Tlie  anieiic;un  journal  of  insciniîv,  janvier  IS^.î. 

3.  Dejaegliore.  flaUucinalions  de  la  futf.  Annales  médico-psychologiques, 
IV.  1844,  p.  lil. 

1.  Macrii  io  r/<  >  hallucinatiom.  Annales  médico-psychologiques,  1816, 

1"  série,  M,  p. 
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lui  dil-ii,  laisse-loi  aller  à  lui.  »  Elle  repousse  le  lentaleur  et 
l'enlend  dire  :  «  Elle  ne  veul  pas  de  moi,  elle  prt'^fère  son  Dieu.  » 
Elle  jelle  alors  de  l'eau  bénile  cl  le  diable  sVloigne  en  disant: 
«  Tu  me  brûles,  il  ne  fait  pas  bon  venir  chez  toi  K  •» 

X.  X,  Irenle-lrois  ans,  est  fils  de  villageois  suju  i >liU<Mi.\  : 
.son  p6re  csl  alcoolique.  Enfant,  il  lisnil  ('•noniiénienl  el  se  plai- 
sait dans  la  solitude.  A  la  fin  ilt-  1  lnvcr  do  i8yo,  il  devient 
Somhro,  puis  ^  (>il  le  driiioii  qui  rohlitçf  à  prof/'rer  des  blîi&phè- 
mes  ;  il  cause  discute  avec  lui.  Parfois  il  s'rnfuil  el  se  cache 
dans  les  bois  où  on  le  retrouve  au  malin  loul  épouvanlé^. 

Voici  encore  une  .série  de  courtes  observations  emprun- 
léespoiii  [  lu [tari à  la  thèse  d'Albert  Baderot,  qui  observa 
dans  un  asiic  de  iketagne: 

XL  Julien  B...,  trente  ans,  cultivaleur,  a  vu  le  diable^. 

XII.  Joseph  L...,  vingl-sept  ans,  tailleur  de  pierres,  a  vu  des 
diables  autour  de  lui 

XIII.  G...,  quarante-huit  ans,  d*une  instruction  rudimentaire, 
fri^qucnle  assidûment  l'église  et  lit  des  livres  de  piété.  Il  voit 
le  diable  la  nuit.  Il  déclare  qu*il  veut  mourir  parce  que  Dieu 
doit  punir  les  pécheurs'. 

XIV.  Louis  B...,  dix-huit  ans,  boulanger,  a  vu  le  diable  qui 
lui  a  fait  grand^pour.  Il  était  loul  noir,  avec  de  grandes  cornes 
et  de  grandes  dents 

XV.  Frnnrois  L...,  qunraulr  an<i,  cultivaleur,  a  vu  le  diable 
dans  une  auberge  ;  il  avait  la  mine  d  uu  méchant  gamin  ^. 

1.  r.fMTiiniiiiii|iir'i>  pai' .Magii.'m  à  Uupaiti. 

2.  Haymund  et  Jaiiel.  \évroses  et  idées  jixes,  i,  37)^. 

3.  4.  Albert  Baderot.  Influence  du  miliett  êur.U  développement  du  délire 
religieux  en  Bretagne.  Th.  de  r.n  i>.  is<.>7. 

5.  Maurice  Lvgrain.  Loc.  c</.,  obs.  -XX.WIl,  p.  201, 
ff.  Albert  Baderot.  Loc.  eil.,  oh&.  VII,  p.  33. 
7.  [bld.,  obs.  X,  p.  se. 
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XVt.  Louis  L...,  sabotier,  a  vu  le  diable  et  entend  continuel- 
lement des  voix 

XVII.  Émile  B...,  trente-cinq  ans,  charron,  est  ensorcelé  par 
Satan  qui  lui  donne  des  ordres'. 

XVIII.  X  se  croit  possédé  du  diable,  qui  lui  conseille  de 
tuer  sa  femme  ainsi  qu^une  de  ses  filles  et  de  se  détruire  ^. 

XIX.  Fran<*ois  M...  vin^l-six  ans,  jardinier,  faible  d'esprit, 
entend  la  voix  de  Satan  qui  vient  lui  demander  son  âme  *. 

XX.  11...  se  croit  p()ss(''clé  du  démon,  converse  avec  lui  et  lui 
rt-proche  de  lui  susciter  de  mauvaises  pensées 

XIX.  l'u  aliéné  observé  par  Leg^rain,  Luuis  B...,  vini^t  et 
un  nns,  faillie  d'esprit,  prést'iila  un  syndrome  hallucinaloiro 
très  anaI()fi^U(^  à  celui  d'ieschou  au  désort.  11  vovail  Salaur 
qui  essayait  de  le  tenter,  Dieu  qui  le  protégeait  et  les  anges  \ 

XXII.  Un  pasteur  américain  écrit  à  un  de  ses  collègues  pres- 
bylériens  :  «  J'ai  souiïert  toutes  les  horreurs  d'une  profonde 
mélancolie.  Des  pensées  de  blasphème  qu'il  ne  m'est  pas  permis 
de  répéter,  des  tenlatious  cjue  je  n'ose  pas  nommer....  me  tra- 
versaient Tesprit  sans  que  je  le  voulusse,  sans  qu'il  me  fût  pos- 
sible de  les  repousser.  Ma  pauvre  Ame,  impuissante  contre  elles, 
était  leur  jouet.  Souvent  il  me  semblait  enlendre  Satan  me  par- 
ler, se  rire  de  moi  el  triompher  en  me  disant  :  «  Où  est  ton  Dieu 
maiulenaul  f  ^»  Ces  idées  se  préseulaieni  à  moi  soudainement, 
avec  tant  de  force  et  de  réalité  qu'il  m'était  impossible  de  croire 
qu'elles  fussent  nées  dans  mon  esprit;  sans  doute,  SaUu  avait 

1.  AIl»Mi  r.  HhMoL  Loc.  «7.,  ob$.  XIV,  p.  ». 
a.  Ibid,  obs.  IV,  p.  30. 

3.  Dapi^onet.  Nouveau  traité  de$  matadiei  mentales,  p.  289. 

4.  Albert  Haderot.  Loc.  cil.,  obs.  III,  p.  80. 

5.  Dnconol.  Lor.  cil.,  p. 

6.  Leirrain.  Loc.  cit.,  obs.  X.XIII,  p.  164. 
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reçu  le  pouvoir  de  me  souffleter.  Dans  mon  angoisse,  je  me- 
roulais  souvent  sur  le  plancher  de  mon  cabinet  d*études.  Je  pas- 
sais'là  des  heures  dans  le  désespoir  ^  » 

11  fut  un  temps  où  Tan  brûlait  les  démonomanes.  Les  ju- 
ristes d'alors,  ayant  employé  le  plus  clair  de  leur  vie  à  cher* 
cher  Taiguille  du  bon  sens  dans  la  botte  de  foin  des  lois, 
n'avaient,  pas  plus  que  ceux  d'aujourd'hui,  trouvé  le  temps 

d'étudier  la  machine  dc^lîcatc  dont  ils  se  cliargeaient  de  ré- 
primer les  sursauts;  les  messes  du  ^ainl-Espril  ne  sup- 
ph'jiicnf  ])0\n{  à  leur  ignorance.  Comme  ceux  U  aujourd'hui, 
ils  piim.>>>intMit  avec  nioigue  la  d(^géii('r<'scence,  la  folie,, 
l  irrcsponsalulih'.  Deux  médecins,  Ponzinihius  el  W'ier, 
et  un  "  chat  fourré  >•  de  génie,  Alciat,  se  levèrent  contre 
les  Bodio  el  les  Barthélémy  de  Lépine.  Ils  n'ont  point  mis 
fln,  hélas  !  à  la  tragédie  &Hérctklès  furieux ^  à  ce  spectacle 
odieux  et  ridicule  de  sociétés  ivres  s'acharna nt  sur  les- 
fous  qu'elles  engendrent  et  continuant  à  s'enivrer  î 

Les  hallucinations  diaboliques  sont  particulièrement  fré- 
quentes au  cours  du  jeûne.  Elles  surviennent  d'ordinaire 
pcudaul  I;i  nuit,  parce  que  l'ombre  el  le  silence  favorisent 
les  lialliiciiialioiis.  L'écrivain  niysti(}ue  Ciûtio  éiiunière- 
ces  contli lions  de  la  façon  suivante  :  ««  r>e  diable  ne  se 
conleutc  pas  des  hallucinations  de  la  vue  ou  de  l'ouïe;  iï 
donne  des  coups.  II  sait  choisir  ses  sujets  et,  comme  un 
poltron  ou  comme  un  lâche,  il  ne  s'attntpie  jamais  qu'à 
ceux  qui  sont  gravement  affaiblis  par  les  jeûnes  et  les- 
maladies,  qui  sont  dans  la  fièvre,  et  il  n'ose  le  faire  même 
que  la  nuit  » 

1.  Mui'iiyier.  Les  muladies  du  &enliinent  religieux,  Paris,  1903,  p.  83- 
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l'hallucination  de  nourriture 

Chez  îcscliou  hnr-Iosscf,  la  première  hallucinalion  du 
désert  fut  une  hallucination  de  nourriture, 

«  SI  Ti  i:s  LE  KiLs  D  LLOHiM,  lui  dit  Sclialan,  ordonne  guE 

CES  PIEHIŒS  DEVIENNENT  DES  PAINS  >» 

Or.  r hallucinalion  de  nourriture  est  fréquente  au  cours 
du  jeûne    Cela  tient  à  ce  que  la  sensation  de  faim  appelle 

des  images  qui  deviennent  aussi  obsédantes  que  cette  sensa- 
tion nit^ine  et  peuvent  s'exalter  jus([u'au  rêve  et  à  l'haï ■ 
luciualiuii.  Aulrcuieiit  dit.  les  neurones  f(ui  sont  le  IhéAlre 
de  la  sensalion  de  faim  rlanl  rclii's  par  des  voies  d  asbocia- 
lion  noinbn'uses  aux  neurones  où  s'euregislrcnl  les  images 
des  aliint'iils  —  ees  associations  sont  dues  à  la  concomi- 
tance de  la  sensation  de  iaim  et  de  la  perception  des  ali- 
ments —  il  eu  résulte  que  les  ondulations  nerveuses  passent 
aisément  des  premiers  aux  seconds  et  que  les  courts-cir- 
cuits se  propagent  des  uns  aux  autres. 

Voici  une  série  de  faits  où  Ton  voit  la  faim  provoquer 
des  rêves  ou  des  hallucinalions  de  nourriture  : 

1.  «  Dans  les  premiers  temps  de  mon  exil,  écrit  Macario,  il 
m'arrivalt  quelquefois  de  me  coucher  sans  avoir,  faute  d'argent, 
entièrement  satisfait  mon  appétit,  et  alors  je  ne  manquais  jamais 
d^assister  dans  mes  rêves  à  des  i  cj^uâ  splendides  et  à  des  festins 
somptueux'*» 

1.  Évangile  hehn  Matfhiag,  IV. 

2.  I  jh  icn  Pron.  Influence  de  l  ealomac  cl  du  régime  alimentaire  9Ur  téktt 
mental  et  les  fonctions  psyrhiiiues.  Th.  do  Paris,  1901,  p.  W. 

3.  Annales  médico-ps^xhologiqucâ,  lSi6. 
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II.  Le  baron  do  Ticncli,  enfermé  dans  un  cachot  et  soullraul 
de  la  faim,  voyail  en  rôve  des  tables  bien  g^arnies. 

III.  F^eiulaiiL  la  vinarl-scplième  nuit  do  son  jeûne  de  cinquante 
jours,  îSLefano  Morlalli  rt>va  <  qu'il  ass-isjlail  à  un  hanquel  com- 
posé des  meilleurs  mets  et  des  premiers  crus  de  France  *  ». 

IV.  Maury  *  rapporte  que,  s'étant  imposé  pour  raison  de  santé 
uae  diële  sévère,  il  vit,  dans  l'état  intermédiaire  entre  la  veille 
et  le  sommeil,  une  assiette  et  un  mets  que  prenait  une  main 
armée  d'une  fourchette. 

V.  Un  ami  de  Lassignardie  lui  racontaque,  s'élant  livré  dans  sa 
jeunesse  à  un  jeûne  religieux  de  quarante-huit  heures,  il  eut,  le 
second  soir,  au  moment  où  il  commençait  à  s'endormir, une  hallu- 
cination hypnagogique  qu*il décrit  de  la  façon  suivante:  «  Je 
croyais  me  trouver  dans  une  chambre  au  milieu  de  laquelle 
était  dressée  une  table  chargée  des  mets  les  plus  succulents. 
L'odeur  du  rôti  venait  flatter  mon  odorat,  mais  il  m^était 
défendu  d'y  toucher;  une  grille  me  séparait  de  ces  plats  tenta- 
teurs*. » 

VI.  Au  témoignage  de  .">avif(iiy,  eiiinirf^ien  du  bord,  les 
naufragés  de  la  Méduse  voyaient  des  vases  contenant  les  boissons 
les  plus  exquises  *, 

VII.  ICnlin  les  nèi^res  de  l'équipafre  aauIVagé  de  la  Ville 
Sainl-Nazaire  «  se  croyaient  à  Fort -de- France,  au  milieu  de  festins 
et  de  ripailles  ^  ». 

L'hallucination  verbale  dleschou  ne  saurait  donc  nous 

1.  Morin  et  Maréchal.  Loc.  cil. 

2.  Maury.  Le  sommeil  et  ieê  rive»,  1878. 

8.  Henry  Las^signardîe.  Buai  car  ntat  mental  dam  FaMinence,  Th.  de 
Bordeaux,  1897,  p.  40 

4.  Savigny.  Observations  sur  les  effets  de  la  faim  et  de  la  soif  éprouvés 
aprèê  le  naufrage  de  ta  frégate  du  roi  «  ta  Miduee  »  en  1816.  Th.  de  Paris, 
1818. 

6.  Lassigaardie.  Loe.  cit. 
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r  pi  (iiilt  r .  Talonné  parla  faim,  il  pense  au  pain,  l'image 
<iu  puiu  i  obsède,  et  il  entend  la  voix  de  Scbatan  lui  dire  : 

«  Si  In  es  le  Fils  d'Elohim,  ordonne  que  ces  pierres  devien- 
neni  des  pains»  » 

Lecteur  assidu  de  la  Bible,  il  s*en  tire  par  une  citation 
du  Deutéronome  : 

«  L* homme  ne  vivra  pas  de  seul  pain^  mais  de  la  seule 

parole  sorlanl  de  la  bouche  d^Elohini* .  » 

1.  Deulàronome,  VIII. 
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CHAPITRE  IV 


lia  deuxième  et  la  troisième  liaUacinatlon  du  désert. 


I 

LA  DEUXlàltf;  HALLUCINATION  DU  DÉSERT 


I.  Ll-  S  HALLLCINA  I  IONS  PANOIIAMIQCES.           u  (Test  chcZ.  icS 

monomaiies  religieux,  dil  Haillarger,  qu'il  faut  chercher  les 
hallucinations  do  la  vue  les  plus  complitjuées.  Chez  eux, 
rîmagi nation  déploie  toutes  ses  richesses  et  enfante  les 
plus  merveilleux  tableaux  *  ».  Chez  eux  les  visions  s'en- 
chaînent de  façon  à  constituer,  comme  dans  le  rêve,  des 
scènes  suivies  et  cohérentes  qui  illustrent  le  délire. 

I.  Louise  Laleau  voyait  le  drame  de  la  passion  se  dérouler 
devant  ses  yeux. 

H.  S...,  dégénéré  mental,  doué  do  racullcs  l)rillanles,  docteur 
en  médecine  et  licencié  en  droit,  n'a  jamais  pu  s'élahlir.  Il  s'est 
toujours  livré  à  ronanisme.  Il  a  re(;u  ujie  éduealion  Irès  reli- 
gieuse. —  L  n  jour,  il  vuil  un  incendie  dévorer  nue  «,M'aud«"  ville, 
donl  les  liabitanls  se  précipitent  dans  un  lleuve  tjui  coule  à 

1.  Baiilarger.  Les  hoUtteinaHon*.  Mémoires  de  TAradémie  de  hhmK  rine 
t  Xil,  1816,  p.  317.  ' 
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SCS  pieds.  Siu-raulre  rive,  uiu  ajuicin  portant  une  lanlonir  et  un 
halai  considèro  ce  spectacle  comme  son  œuvre.  11  s'imagine  que 
celte  ville  e>l  Paris,  la  rivière  le  tleuvc  de  la  ;4r.u  e.  et  qu'il  est 
dé>iirné  pour  remplir  le  rùle  du  personnage  ciiargé  de  halaver 
le  monde  el  de  réclairer. 

Il  veut  si'  mettre  à  IVeu  vn\  provo({ueun  scandale  par  son  accou- 
liciin'iil  el  est  dirigé  sur  un  asile.  Il  ne  perd  point  confiance  en 
sa  mission  el  considère  son  internement  comme  une  épreuve 

111.  Un  malade  observé  par  Fairel  se  croyait  placé  au  sona- 
met  d'une  tour,  d*où  il  dominait  la  nature  et  assistait  à  la  créa- 
lion  du  inonde  qui  se  déroulait  suivant  le  tiièuic  biblique,  mais 
avec  adjoii'-l  ion  de  fables  rappelant  les  Mille  et  une  Nuiis*  11 
voyait  le  Père  éternel  an  ^c\n  d'une  lumière  éclatante  ftt  se 
croyait  environné  de  lions,  de  tigres  et  d'oiseaux 

lcs<  hou  cul,  au  désert,  de  ces  visions  grandioses  : 

«  Lons  LE  DIABLE,  dît  révdngêliste  selon  Malthias,  le 

TRANSPOBTE  VERS  LA  VILLE  SAINTE,  ET  LB  POSE  SUR  LE  FAÎTB 

DU  TEMPLE  en  lai  disant  : 

((  Si  tu  es  le  fils  d' Elohim,  jette-loi  en  bas^  car  il  est  écrit 
<^n'ù  Ion  endroit  il  donnera  charf/e  à  ses  anr/es,  et  ils  le 
povlet'ont  en  leurs  mains  de  peur  que  tu  ne  heurtes  ion  pied 
à  quelque  pierre  ^.  » 

Cette  tiallucinalion  est  intéressante  à  deux  points  de 

vue  : 

r  l']lle  j)rouve  qu  avanl  de  recevoir  le  baplôme  d'Ioha- 
nan.  Icschou  était  allé  à  Iliérusolcm  et  connaissait  le 
temple  u  c  que  contirme  d'ailleurs  1  «  \  ;mgélislc  selon  Lu- 
canus;,  car  on  ne  voit  en  hallucination  que  ce  qu'on  a  déjà 
vu,  totalement  ou  partiellement,  en  sensation.  Sans  doute, 

1.  >f«»n*l.  Th.  (le  Pnris,  1800. 

2.  ViûwA.  Ik'ii  maladies  mentales.  Baillière,  l>!*'i4. 

3.  Èmmjile  selon  Matthias,  IV.  D'après  la  tradition,  les  perouschtm  et 
](>  pnif  iir  devaient  reconnaître  le  Maschiali  à  ce  qa'lt  s'élancerait  «lu  haut 

du  leiuple. 
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le  ravin  à  pic  du  Cédron,  sur  le  rebord  duquel  le  lemple 
était  bdli,  avait  laissé  en  lui  une  empreinte  profonde. 

a*  Le  dernier  membre  de  la  phrase  prononcée  par  le 
tentateur  est  une  citation  approximative  d'un  passage  du 
psaume  xci,  où  il  est  ciiieslion  du  fidèle  se  réfugiant  sous 
la  protection  «le  son  diLii  : 

«  Sur  les  paumes,  ils  ;les  maleakim  d  lahvé)  Le  soulè- 

!  veront, 

(le  peur  que  ton  pied  ne  heurt<'  contre  la  pierre.  » 

loscliou  extériorise  donc  encore  une  phrase  lue  par  lui  et  la 
met  dans  la  bouche  du  fantôme.  11  faut  croire  que, dans  sa  re- 
traite, il  ne  cessait  de  méditer  la  Bible,  dont  il  connaissait 
plusieurs  passages  par  cœur,  car  c'est  encore  par  une  cita- 
tion du  Deuiéronome  qu*il  répond  k  la  citation  du  diable  : 

c(  Tu  ne  tenteras  pas,  lui  dit-il  «  Adonaï^  ton  ElohimK  » 

Ceci  cadre  jcu  rnilonicnt  avec  celte  opinion  de  Clmslin  : 
«  La  base  indispensable  (pii  {XM-nirlha  aux  hallucinations, 
état  fort,  de  se  développer,  est  l'existence  préalable  de  l'état 
faible  :  ce  sont  ces  mômes  paroles  imaginées  (pii  devien- 
dront peu  à  peu  des  hallucinations  sous  1  miluence  du 
développement  organique  de  la  maladie^  ». 

IL  Les  hallucinations  aéroplaniques.  —  Dans  cette  hal- 
lucination, comme  dans  celle  qui  va  suivre*  aux  éléments 
visuel  et  auditif  s'en  ajoute  un  troisième,  Télément  kinesthé- 
siqae.  lescbou  a  la  sensation  d*être  transporté  dans  les  airs. 
C'est  là  un  phénomène  signalé  h  maintes  reprises  dans  la 
paranoïa  religieuse.  Je  propose  de  l'appeler  liullucimiliun. 
aéroplanUjue. 

1 .  Deuiéronome  Vf.  La  phrase  exacte  est  :  •  Ne  tente  point  lahvé,  ton 

'2.  Clia&lili.  Conli'ibulion  à  ïclude  des  rapporls  du  délire  avec  les  itullua- 
naiioM.  Annales  médico-psychologiques,  1D80,  t.  il. 
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Les  hallucinations  aéroplaniques  se  combinent  assez, 
souvent  avec  rrllcs  des  autres  sens 
V  oici  une  série  d'observations  : 

I.  î.f  nabi  lîabbakouk  fui,  en  un  clin  (Vœil,  transporté  de 
Judrc  <Mi  ("lialdt't'  [)rn-  un  uiige  qui  le  rapporta  avec  la  mdme- 
vitesse  a  la  place  où  il  1  avait  pris. 

II.  Le  diacre  Philippos  fut  enlevé  par  un  esprit  au  milieu  du 
chemin  de  Gaza  où  il  venait  de  baptiser  Teunuque  de  la  reine 
Gandace 

III.  Le  martyr  bature  (lii''  siècle)  se  sentit  un  jour  emporté- 
par  les  anges. 

IV.  Sainte  Lidwine  croyait  se  rendre  en  Terre^Saînte  sous  1» 
conduite  de  son  an^e  gardien. 

V.  Marie  d'Agreda,  désirant  la  conversion  du  Mexique,  se- 
transporta  mentalement  dans  ce  pays. 

VI.  Au  léiiu)ii^ nai^e  de  Spraiiuer,  une  sorcière  de  Walsshul, 
près  ('onslance,  déclara  que  le  dialile  l'avait  Iransporlée  sur 
une  niontatme  voisine,  el  une  villaiïeoise  que  le  diable  l'avait 
transpurltn'  j)ur  l'air  de  Strasbourg  a  C^ologne 

VI  [.  Madeleine  de  Cordoue  (xvi<^  siècle)^  religieuse,  jeûnait 
à  tel  point  qu'elle  passait  pour  pouvoir  vivre  plusieurs  années 
sans  prendre  de  nourriture.  Elle  était  sujette  aux  hallucinations 
et  aux  extases.  Dès  cinq  ans,  le  diable  lui  apparut  sous  la  forme 
d'un  ange  de  lumière.  Dans  la  suite,  elle  fit  plusieurs  voyages 
aériens  ;  elle  allait  dans  les  communautés  d*hommes  pour  écouter 
ce  qui  s'y  disait;  elle  fut  même  transportée  à  Rome. 

VIII.  Au  léiuoignage  de  Hoy  iiel.  une  certaine  Thévienne  Paget 
fut  emportée  par  ic  diable  au  sabbat,  puis  rapportée  chez  elle  K 

1.  Bail.  Li^rnm  ^nr  tfs  maladies  meniafts,  p.  6S. 

2.  Aclea  des  «po/reji,  \  111. 

Sé  SpranfEer.  Maileo  maleficoram,  p.  182. 

4.  Henry  Hogaet.  Discourt  «fet  tvreien,  L7011, 1€08. 
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IX.  U  en  fut  de  même  de  la  nommée  Antide  Colas  :  le  diable 
la  tenait  suspendue  par  la  tête  et  lui  faisait  éproayer  la  sensa- 
tion d'un  vent  froid  *, 

X.  «  Robert  Olive,  bruslé  vif  à  Salaize,  confessa  s'c^lre  donné 
au  Diable  et  avoir  été  transporté  de  lieu  en  aultre  plus  de  qua- 
rante fois  et  toujours  uipporlé  en  raesnie  lieu,  niesme  endroit, 
mesiiie  place  que  le  diable  l'avait  prins,  à  sçavoir  de  Falaize  à 
la  Guilray,  où  le  diable  lui  fil  brusler  une  maison  et  puis  le  rap- 
porta, el  puis  encore  de  Falaize  audil  lieu  de  la  Guilray,  où  il 
brusla  une  autre  maison;  et  puis  de  la  ville  de  Sablé  il  fut  trans- 
porté à  la  Court  des  bons  Puez  de  Falaize,  où  il  fit  encore  brus- 
ler une  anllre  maison  par  un  garçon  ;  el  une  aultre  fois  il  fut 
tran>porté  de  Lyon  à  la  Guilray,  où  le  diable  lui  bailla  des  poudres 
pour  bailler  audil  garyon  pour  brusler  une  aultre  maison  ^.  » 

XI.  Au  cours  de  Tépidémie  religieuse  du  Labourd,  en  1609, 
«  C.  d*Arréjouane,  âgée  de  quatorze  à  quinze  ans,  déposa  qu^elle 
avait  coutume  de  veiller  dans  Téglise  au  milieu  de  plusieurs 
enfants,  filles  et  garçons,  pour  n*6tre  pas  surprise  el  emportée 
en  dormant;  que  son  père,  sachant  que  celle  qui  avait  coutume 
de  la  porter  au  sabbat  était  exécutée  à  mort,  lui  avait  fait 
observer  qu'elle  pouvait  bien  revenir  coucher  dans  la  maison, 
mats  que,  dès  la  première  nuit  qu'elle  y  reposa,  une  autre 
femme  la  vint  prendre  et  continua  à  la  transporter  aux  réunions 
illicites'.  > 

XII.  Cof...  entreprend  quelquefois  des  voyages  aériens;  il 
s*élève  à  des  hauteurs  prodigieuses,  d*où  il  voit  la  terre  tourner 
els^arréter'*. 

XIII.  G...,  vin£^l-sepl  ans,  domestique,  a  {les  halhn  inalions 
pendant  la  nuit,  dans  le  demi-sommeil.  Le  diable  lui  apparaît  et 

1.  Henry  Boguet.  Discours  des  sorcierfi.  l^yon,  ICiOS. 
S.  Bodin,  De  ia  dénuMomanie  det  ioreien»  1683.  Anvers. 

3.  Dclancre.  Préface  au  tableau  de  fineonstanee  des  mauvais  anges. 

Paris,  1613. 

4.  Macariu.  Des  hallucina lions.  Âanaleî»  médico-pï>ychologique!?,  181^ 
série.  VJ,  p.  824. 
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renlèvô  par  les  pieds  dans  les  airs.  Elle  voit  aussi  des  figures 
d'hommes  et  d*animaux  ^  » 

Xl\  .  Vue  Tiinlnde  <lo  Lnuront.  Iloiioriiic  Morcier,  qui  depuis 
son  (*nfnn<'e  |>n*s«'iilait  un  délire  où  les  iilrcs  tnyslicjucs  s'asso- 
ciaieid  niix  idées  île  pei  sérulion,  composa  une  poésie  InliLulée  : 
Le  momie  tlcx  abîmes,  où  se  Irouvent  res  vers: 

«  A  terre  je  gisais  fonde. tvér,  éperdue,.. 

Puis...  le  ^ol  sVnlroiiviaul  nie  lanra  dans  In  nue! 

One  vois-je  ?  Oli  I  quel  «dTroi  !...  qncd  océan  d'espace  ! 

yuoi       mon  corps  s'ai^ilail  ^n^^frendu  dans  l'espace  1 

Lequel,  {précipité  dans  un  vide  intini, 

Me  parut  un  ballon  tournant  dnns  l'infini. 

Sans  un  fil  j)our  soutien,  tournant.  Ion  niant  sans  cesse. 

Quelle  chute  et  qu(  1  choc  1...  ù  eie!,  quelle  détresse  1... 

Ne  voir  (pie  l'étendue,  que  Pal)! nie  insondable. 

I  n  univers  s.ms  dnie,  aus>^i  larj^e  et  profond 

Qu'on  ne  pcul  l'exprimer  pui^^qu'ii  était  sans  fond. 


Il 

LA  Tlt01Slt:ME   HALLUCINATION   DU  DÉSEBT 

.Après  avoir  fait  ellectuer  ù  leschou  le  voyage  aérien  de 
Uiérusalcui, 

«  LE  DIABLE  SE  TRAN SPORTS  ENCORE  VERS  UNE  FORT  HAUTE 
MONTAGNE  ET  LUI  DÉCOUVRE  T0U8  LES  ROYAUMES  DU  MONDE  ET 

LEUR  GLOIRE  : 

«  Je  le  donnerai^  lui  (lil-il  li)ul  ceia^si,  lombani  à  ierre^ 
lu  me  fais  le  proslernemenl.  » 

1.  Baillnrtrcr,  De  iinfhienre  de  l't-Utf  internuhliaire  à  la  veille  el  au  som- 
meil sur  la  production  et  la  marche  des  hallucinaiiofu.  Annales  médico» 
p6)chologi<juc8,  1"  série,  VI,  1845,  p.  22. 
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—  «  Arrière,  Sehalan,  car  il  esi  écrit  :  «  Tu  feras  le  pros' 

lernement  à  Adonaï\  ion  Èlohim,  et  à  lui  seul  lu  rendras  un 
culle 

C'était  encore  une  citation  du  Deuiéronome  2,  livre  déci- 
dément familier  au  Ois  du  charpentier  de  Nazareth  et  dont 
certains  passages  paraissent  l'avoir  obsédé  au  désert. 

Par  exception,  plusieurs  écrivains  mystiques  110  se  Iroin- 
jun  ni  point  sur  la  nature  *ln  pluiiuruène  dont  il  fui  alors 
victime.  Tliéodoros  (de  M()p>uesla)  ne  vc>yait  là  qu'une 
vision  ;  il  soutenait,  contre  Flavius  Claudius  Julianus  (Ju- 
lien rapostaf  i,  que  le  diable  avait  (ait  l'image  d'une  mon> 
tngne;  H.  Fariner  défendit  la  même*  opinion.  Olshauaen, 
HoiTmann  et  Paulus  croyaient  à  un  songe 

1.  Fi  fingile  sefiin  MaHhi'aa,  IV.  Ceiie  liallucinnf  ii  «n  p>I  «'iralenient  rnp- 
porlée  dans  VÉvangite  dm  Hébreux  avec  cette  variante  qu  leschou  est 
transporté,  non  par  Schalan,  mais  par  le  Huuoli  Élohim  qui  le  i)reii(l  par 
les  cheveux.  C'est  lui-tiir-in<-  ((Ui  raconte  la  scène  en  ajoutant  que  la 
montagne  sur  latiuellto  il  fui  transporté  était  le  Tbabor.  Origéaès.  Homé- 
iie  XV  êur  Jrmeyahou. 

S.  Deatironome^  VI. 

3.  Gratz.  Comm.  zum  Bv.  MaUh.^  1*  624* 
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La  quatrième  halluoination  du  désert. 

I 

LES  ANGES 

Parmi  les  démonopalhes^il  en  est,  disent  Vallon  et  Marie, 
qui  tiennent  tête  à  Tesprit  malin  et,  «  au  bout  d'un  temps 
plus  ou  moins  long,  finissent  par  triompher  de  ses  malé- 
fices, grâce,  le  plus  souvent  d^ailleurs,  à  quelque  mysté- 
rieux soutien  dont  la  divine  origine  finit  par  leur  être 
révôléc.  Dieu  cl  l<'s  saintS)  el  non  plus  Satan,  s^exprimcnt 
par  leur  hourhc  » 

11  en  fut  ainsi  ciicz  Icscliou  bar-lossel.  iiientôL 

«  LE  DIABLE  LE  LAISSA,  ET  LES  ANGES  S^APPKOCHÈRBNT,  LK 

SERVANT  ^,  » 

c'cst-à-dirc,  selon  toute  vraisemblance,  qu'ils  figurèrent, 
aux  yeux  du  jeûneur  mystique,  dans  une  seconde  halluci- 
nation  de  nourriture.  N*était-ce  point  au  surplus  un  ange 
qui  avait  apporté  à  manger  à  Ëliyabou  pendant  son  jeûne 
de  quarantejours*? 

1.  Ch.  \  .'<Hon  et  A.  Marie.  Des  psychoses  religieuses  à  évolution  progrès- 
êive  et  à  sijslémalisttiion  dite  primilive.  Archives  de  neurologie,  1896-96. 

2.  llmingile  xehn  Matthia**  IV. 
8.  1  Uois,  XIX. 
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Les  maleflkim  d'Iahvé  étaient  déjà  apparus  à  Mosché,  à 
Bileâm,  à  loschoua,  à  leschayahou,  à  lehezkel,  à  Daniel,  à 

Tobit.  Depuis  le  ihéomane  de  Nazareth,  qui  contribua  tant 

à  les  rendre  populaires,  ils  n'ont  cessé  de  voltiger  autour 
des  fous  mystiques  et  des  abstinents  : 

I.  Anionius  (saint  Antoine),  au  cours  de  ses  jeûnes,  vit  un 
jour  l*âme  de  Paulus  TErmite  monter  au  ciel  avec  une  troupe- 
d'anges  et  de  prophètes. 

II.  Le  prophète  cévenol  Coinpan  voyait  des  armées  d  anges, 
revt^lus  de  robes  blanches,  qui  chanlaieiil  des  caniu^ijes  de 
louanges  et  de  bénédictions  devant  le  trône  de  Dieu 

Dans  certains  cas,  il  y  a  vision  d'une  forme  humaine 
quelconque,  dont  le  sujet  fait  un  ange  en  raison  de  ses- 
obsessions  religieuses. 

ÎÎT.  l'n  cullivalenr  halluciné,  qui  fil  cpielque  bruil  \>'r*>  iHi(>, 
Tliomas  Iirnaee  Martin,  ayant  vu  appnrnlfre  un  indivulu  roitVtf 
d  un  chapeau  rond  et  (  tiaussé  de  souliers  à  cordons, n'hésila  pas- 
à  on  fain'  l'angr  Rapha»-!. 

Kn  revanrhe.au  rapport  de  Las^is-nardio,  la  niait  refuse  d'un, 
étudiant,  K'upielh'  vraisenihlabh^ment  n'a\ait  rien  de  niystirpie^ 
ayant  eu,  pendant  la  deuxième  nuil  d  un  jeûne  de  misère,  l'hal- 
lurination  de  deux  on  trois  formes  vêtues  de  lontrue'-^  robes- 
blanches,  vil  de  vuliraircs  fantômes  là  où  un  fou  religieux, 
n'eût  pas  manqué  de  voir  des  anges 

II 

LBS  BÊTES  SAUVAGES 

S*il  faut  en  croire  Févangéliste  selon  Markos,  en  môme 
temps  que  les  anges,  Icschou  vît  des  bêtes  sauvages  : 

1.  Théâtre  dacré  ^/cs  Cth'cnn^.  Londres»  1707. 

2.  La.-ïsigiiardie.  Loc.  cit. 
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«  IL  ÉTAIT  AVEC  LES  BÈTES  bAL  VAGES  ET  LES  ANGES  LE  SER- 
VAIENT K  >» 

il  ne  saurailêlre  qiioslion,  dans  ce  passade,  d'une  sensa- 
tion objective.  Les  l>»'lcs  sauvasres  du  dét^crt  de  .ludn»a, 
cliaeals,  hyènes,  gazelles,  panllières  et  chats-tigres,  ne 
se  plaisent  guère  au  voisinage  de  l'homme  ;  très  farouches, 
elles  disparaissent,  dès  quelles  raperçoiveot.  Il  s'agissait 
donc  d*une  halluciaalionf  provoquée  sans  doute  par  la 
crainte,  crainte  assez  naturelle  chez  un  homme  seul  et 
désarmé. 

Les  hallucinations  d'animaux  ne  sont  pas  rares  dans  le 

délire  mystique,  surtout  dans  le  délire  mystique  des  pay- 
sans. 

Un  mal.Hlo  «If  l\i-;ilVl-Kbing  avaif  iKillin-iiinlions  visuelles 
i<l<'nlitjues  à  c«'lle  qui  ikiu-  «ii:^ iialét.-  cliez  leschou.  11  voyait 
détilcr  des  processions  d  animaux,  de  saints  et  d  anges. 


m 

LE  RAGLE 

Si  maintenant  nous  considérons  dans  leur  ensemble  les 
hallucinations  d^Tcschouaudésert,  nous  remarquons  qu'elles 

se  rapprochent  sin-^ulièrenicnt  d'un  syndrome  mental  ob- 
servé chez  certains  voyageurs,  surtout  dans  le  désert,  sous 

l.lj  nmjUe  selon  Mnrh'>:-,  I.  l/niifeitr  do  r/T/i/'r/noc  de  Nofrr-Seignear.  ou- 
vrcge  du  XV*  siècle,  a  Uré  parti  de  celle  dounéc  ol  nous  conle,  non 
sans  faire  preu%-e  d*une  profonde  ignorance  en  géographie  zoologique, 
»  comment  Notrc-Seigneur  8*en  fui  accompagné  de  loupa  et  de  griffons, 
de  biches  et  de  plu<%îeur«i  autres  béte^  sauvages  ». 
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l'influence  de  la  fatigue,  de  la  faim  et  de  la  soif,  et  qui  est 
connu  sous  le  nom  de  ragle;  il  va  sans  diro  qu'on  ne  cons- 
tate ce  syndrome  qiu'  clioz  les  prédisposés. 

Le  ra^/e  apparaîl  de  préférence  dans  une  demi-obscurité, 
au  çoininencement  ou  à  la  fin  du  sninmeil.  Voici  quelques 
passages  de  hi  doscriplîon  que  Max  Simon  en  a  donnée 
dans  Le  Monde  des  ràres.  Je  souligne  les  analogies  qu'elle 
présente  avec  les  descriptions  évangéliques  des  hallucina- 
tions  dleschou. 

«  Les  pierres  deviennent  des  rochers,  des  édifices  {kal- 
iucinalion  (tHiérusalem  ei  du  temple).  Les  ombres  proje- 
tées par  la  lune  paraissent  des  précipices,  des  ravins  {hal- 
lîtcinalion  du  transport  sur  le  temple  et  sur  une  haute 
m(jnla(jnc)...  Les  autres  demoimin  iluuension  offrent  l'as- 
pect d Vires  îinimés  ;  on  voit  passer  devant  soi  de  longues 
files  de  chameaux  {haliucination  du  diable^  des  anges  et 
des  bâtes),  » 

Plus  que  tout  autre»  leschou  devait  être  atteint  de  ragie 
au  désert. 
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CHAPITRE  VI 
Schatan  tombant  du  ciel. 


il  eul  d'autres  visions  de  Schalan.  Eu  effet,  après  avoir 
rapporté  les  hallucinations  précédentes»  i*évangéliste  selon 
Lucanus  nous  apprend  que 

«  ie  diable  s* éloigna  de  lui  pour  un  temps  » 

Et  nous  lisons  d'autre  part,  au  chapitre  x  du  même  bio- 
graphe, qu'il  dit  un  jour  à  ses  disciples  : 

«  j'ai  VI  Ncn  V  r \\  ToMiiiiit  m  <:ii:i.  comme  i  n  kclair. 

Bien  ipie  eellii  liallucination  ne  soit  rapportée  que  dans 
cet  évangile,  ie  moins  historique  des  synoptiques,  nous 
nvons  deux  raisons  de  croire  qu'elle  eut  réellement  lieu  : 

En  ciret  : 

i"*  C'est  une  hallucination  haute,  comme  celle  de  la 
colombe  ; 

2**  C'est  une  hallucination  lumineuse. 

Or  la  luminosité  est  un  des  caractères  des  hallucina- 
tions des  niystitpies. 

I.  Aurolius  Auguslinus  (Saint  Augustin),allant consulter  Iliero- 
fiynius  i  Saint  Jérôme),  entendit  la  voix  du  saint  sortir  iïune 
lumière  éblouissante 

1.  Évangile  selon  Lucanuê^  IV. 

2.  Gréj(oire  de  Tour».  De  miracul.  6'^  Mari.,  l\\ 
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II.  Osanna  de  Mauluup,  tl»"'s  son  jeune  âge,  vil  Jésus  enfant, 
plus  binnc  que  la  neige,  plus  lumineux  que  le  soleil  y  avec  des 
chevoux  couleur  d'or.  Il  lui  adresï^a  la  parole  en  ces  termes: 
«  Je  [)rends  les  vierges  dès  leur  plus  tendre  enfance  et,  vou- 
lant qu'elles  soient  mes  épouses  immaculées, je  les  conserve 
toujours  dans  la  sainte  pureté  *.  » 

m.  Les  hanocinatians  de  Teresa  de  Ccpeda  étaieot  parfois 
réduites  à  uue  nuée  éclatante  de  lumière  ou  à  un  soleil  éblouis- 
sant. Un  jour  elle  vit  sa  croix  se  couvrir  de  pierres  étincelantes  : 
a  Les  plus  beaux  diamants  semblent  faux  et  sans  lustres,  écrit- 
elle,  aupréê  de  téelat  surnaturel  dont  brillaient  tes  magnifiques 
pierres  de  cette  croix,  »  —  Une  autre  fois  elle  vit  la  vierge 
«  revêtue  d'une  rot>e  éblouissante  de  blancheur  et  de  lumière  » 

IV.  Au  début  de  ses  extases,  Louise  Lateau  se  voyait  plongée 
dans  une  grande  et  vive  lumière.  Bientôt  des  figures  se  dessi- 
naient et  les  .différentes  scènes  de  la  passion  se  déroulaient 
devant  ses  yeux. 

V.  B...,  prêtre,  se  croit  choisi  par  Dieu  qui  lui  ordonne  de  se 
sacrer  pape  sous  le  nom  de  (irégoire  XVll.  11  prêche  sur  les 
places  publiques  et  fait  des  miracles.  11  a  vu  des  croix  brillantes 
dans  le  ciel  ^. 

VI.  Une  malade  de  In  Saljx-I lièit*  vil  de.scendre  du  ciel  un 
vaisseau  lumineux^  ou  i)ieu  lui  apparut  entouré  de  sa  cour  cé- 
leste "*, 

VU.  Un  juif  de  trente-trois  ans,  atteint  de  délire  mystique  avec 
hallucinations  visuelles  et  auditives  et  qui  se  croyait  tenté  par 
Tesprit  du  mal,  vit  un  jour,  étant  couché  dans  sa  chambre, 
un  lustre  s'allumer  au-dessus  d*une  table  servie 

1.  Abbé  Ril)el.  Lu  mijslique  divine,  t.  II,  p.  38. 
S.  Vie  de  sainte  Thérèse,  II,  p.  222. 

5.  Rigot.  De»  périodes  raisonnanles  dam   l'aliénation  meniatê^  1877. 
4.  R.iitlargcr.  Les  haUacinalion»,  Méin.  de  l'Acad.  de  méd.,  t.  XII,  lW(î. 

6.  André  Fcray.  Loc.  cit. 
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IX.  François  G.,  fils  d'alcoolique,  entend  Dieu  lui  parler;  il  Ta 
vu  deux  fois,  sousTapparence  d'une  petite  figure  très  bHUanie 

L'hallucination  du  Schatan  tombant  du  ciel  paraît  avoir 
eu  pour  origine,  chez  leschou,  la  légende  assyrienne  de  la 
chute  de  Tarchange  ou  celle  de  la  chute  des  anges  rap- 
portée par  Hanôk. 

1.  Maui  iri'  Loi^raiii.  Du  délire  chez  les  dégéneréi.  Th.  de  Pam,  lSt:i6. 
Ob«.  X\X1\.  p.  20i. 


CHAPITRE  VJl 


Li^iialluciaatioii  de  Gethséinaiii. 


Pour  que  Phalluciualion  se  produise,  il  faut,  nousTavons 
vu,  qu'une  portion  du  cerveau  cesse  de  fonctionner,  que 
ce  phénomène  de  circuit  interrompu  entraîne  un  phénomène 
de  coari-circiiil ,  qiu'  la  sensation  d'origine  centrale  de- 

viciinp  plus  vive  que  les  sensations  d'origine  périphé- 
ri(jue,  rol)j«*t  imntçinaire  alj>>nrhMiit  h;s  ul»jels  réels  qui 
occupenl  !<•  iiK'iiie  lieu  dans  l'espace.  L'homme,  dit 
Swcdberg,  peut  éli'e  élevé  à  la  luniirte  eéleslc  en  ce 
monde,  si  les  sens  corporels  se  trouvent  ensevelis  dans  un 
sommeil  I/fhnrgique  » 

Ainsi  s'explique  que  les  hallucinations  coïncident,  dans 
le  délire  fébrile,  avec  la  somnolence,  qu'elles  soient  surtout 
fréquentes  au  commencement  et  à  la  fin  du  sommeil  (hal- 
lucinations  hvpnagugiques  de  Maury  cpie  Tisolement, 
le  silence  et  rohsnirîté  y  prédisposent,  qu'elles  se  pro- 
duisent elle/,  ccrlaiiis  malades  aussitôt  qu'ils  ferment  les 
yeux,  qu'elles  aient  iiru  plus  souvent  la  nuit  qur  lu 
jour.  La  nuit  agtl  aussi  eu  provoquant,  ehe%  les  aliûués, 

1.  SwedliiM'^".  n<'  In  ,<t*'/»/f*vv/»  tfntjrlifjur.  tV<  '2,'). 

2.  Maury.  Des  h<iiiurituilton.s  fiynuyut/iijufs.  Aiiiialeë  iiKîdico-péycholo- 
gi(}iJC6,  1**  série,  II,  1848,  p.  26. 
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de  la  Irislf^sse,  de  la  i  iaiiile,  de  la  dépression  morale 
La  deruièro  hallucination  qui  nous  csl  signalée  chez  le 

théomatie  de  Nazareth  eul  lieu  la  nuit  de  son  arrestation. 
A  la  suite  d'une  attaque  d'angoisse  avec  hématidrose 

faciale,  attaque  provoquée  sans  doute  elle-môme  par  une 

hallucination  terrifiante celle  d'une  coupe  pleine  de  sang 

qui  lui  était  prébcnlée, 

«  VS  ANGE  LUI  AI»I»ARLT  DC  CIEL,  LE  FORTIFL\NT  ^.  » 

Dans  les  cas  ilc  ce  genre,  le  |»ersoniiage  hallucinatoire 
est  en  général  ininioliilc  ;  se»  sentiments  ne  sont  exprimés 
que  par  l'attitude,  la  physionomie  ou  la  parole. 

1%  A.'B.  I^e6it»rûii9n.  ihflaenre  pMychnfue  <ie  lu  nuil.  Aoiepican  Journal 

of  in^aiiity,  oflol»r«' 

2  r.iTir'i-SaTïi,'!»'.  Im  folir  il,' Jéxas.  Son  héréitité,  sa  constitution»  sa  phyio-- 
logre.  2' c'Uil.  Malwiiie,  lU'tU. 

9.  Évangile  selon  Luranus^  XX IL 
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CHAPITRE  VUl 


Les  hallucinations  kinesthésiques  verbales. 

Les  halluc  iiiMlions  que  je  viens  d  étuclior  ne  furent  eer- 
laineineiil  |»:is  1<  >  sciilo  (jiie  juésrnla  leschuii  Ijni  -Iossef. 

Sa  "  frans/if/iirali'in  ■> ,  c  ost-à-tlirc  s«mi  rxhisc  sur  la 
hiuntiigoe,  s'«cc<Mii[>ugua  certuiiieiueut  d'une  vision  iiaule 
el  luniiucuse. 

D'autre  |)aj  t,  les  fous  mysli<|ues  ont  presque  toujoAirs 
des  haUucinations  kinesUiéëiqties  veriialee.  Précédées 
dans  la  plupart  des  cas  d'hallucinatious  auditives,  elles 
sont  particulièrement  fréquentes  à  une  période  avancée  de 
la  maladie  et  souvent  si  intenses,  si  absorbantes  qu  elles 
provoquent  des  accès  d<;  mutisme  K  (I^'alret,  S/^irlas.) 
«  Au  débul,  ccriveni  \  allou  l't  .Marie,  les  liallii»  in.ilinijs 
e1Trayanl«;s  doiiiiin  nl  :  mais,  avec  le  l<Mups,  lo  lialliiciii;»- 
lions  consolantes  antagonistes  se  niultiplienl  jusqu'à  ce 
qu'elles  l'emportent,  el  les  extases,  réitérées  pour  ainsi  dire 
à  volonté,  donnent  ;ui  malade  la  conviction  qu'il  est  en 
communication  suivie  avec  sa  divinité  tutéiaire,  avec  son 
sauveur.  C'est  alors  qu  apparaissent  généralement  les 
phénomènes  psychomoteurs  secondaires  constituant  une 
sorte  de  possession  théomaniaque  ^.  » 

1.  Arn.tldo  pKMjK  t  ini.  Omlribitlo  alfa  sluilio  dcHc  allueinationi  Vêrbali 
puiromnfriri.  Il  Maiii«'oiiiii>  incMloriio,  an  l.\,  ir*-  l  rl  '2. 

2.  \  ullon  el   Mario.  lk'$  p.<^lJchoses  reHgieuseâ.  Archives  de  iifunilogie, 
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Le  pcixmiMLTr  liailucinaloir»»  (Wclo  (les  j)ro|)lM'lies  ou 
dos  colles  (le  morale.  ICnfin  le  mala(Je  eu  arrive  à  se  con- 
fondre <(  avec  la  divinité  inspiratrice  qui  prophétise  par 
sa  bouche  '  ». 

Il  en  fut  ainsi  chez  leschou  bar-lossef.  Outre  celles  du 
baptême,  du  désert  et  de  la  nuit  de  rarrestation,  il  eut  des 
hallucinalions  verbales  répétées  comme  Tindiquent  les 
passages  suivants  : 

U  MON  ENSKIGNEMKNT  N^KST  PAS  DE  MOI,  MAIS  DE  CELl'I 
gOl  M*A  ENVOYÉ  *.  » 

«  Celui  qui  m  a  cnroyé  est  véridique  el  ce  (^uej  ai  appris 

DE  LUI  JE  LE  BÉVÈLE  AU  MONDE  ^.  » 

«  Je  ne  fats  rien  de  par  moi,  mais  <  u.viMfc;  le  vehe  m'a 

ENSEIGNÉ,  Jb  l'HOCLAME  CKS  CIIOSKS  ;  C.\\\  i.VAM  yi  I  m'a  ENVOYÉ 

SE  tii:nt  avec  moi;  //  ne  me  htisse  point  seui^  parce  que  je 
fais  loul  ce  qui  Un  eai  afp'énble  » 

(îes  [);i>^;il;<  s  nt'  peniirMi'iil  point  «le  sjM'ciner  la  iialure 
de  ces  hallucinations  verbales.  Sans  doute  elles  étaient 
tour  à  tour,  auditives  et  l\inesllH'si(jues  ;  anlremenl  dit, 
tantôt  lescliou  enhuidail  la  parole  d'iahvé,  tantôt  il  sen- 
tait l'articulation  de  la  voix  divine.  Dans  le  premier  cas,  le 
phénomène  de  court-circuit  intéresse  les  neurones  où  sont 
enregistrées  les  i  m  âges  auditives  des  mots;  dans  le  second, 
les  neurones  où  sont  enre^^istrées  les  images  kinesthé- 
si(|ncs  (le  Tari  iculalion  des  mots, 

lesclitiu  (Mit  eerhuniMiicnt  aussi  de  Vau/nnialisme  rerhal, 
<  'est-à-dif<'  <(tï'i!  nllrilMi;iil  à  lahvé  des  paroles  par  lui  iu- 
conscicninienl  prononcées  : 

1.  \  all<>;i  rl  Mano.  Loc.  cU. 

2.  tiiHinyih-  nelon  lohanan,  XII. 

3.  —  —  VI. 

4.  -  —  VIJl. 
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«  LK  msCOl  US  ol  i:  Vdl  S  KCOl  TKy.  N'tST  PAS  Di:  MOI,  MAIS 
DU  PKRE  m'a  KNVOVt  *.  » 

«  Ji:  ni:  pahi.k  pas  in:  moi-mkmi:,  mais  <  "i  st  mon  im' :iu; 

(JUI   ME    DONNE    MANDKMKNT  POUR   CK   OUE  .IK    DOIS   l>IIU:    I  I 

ANNONCER...  /.('S  i'/ioses  (l<mc  (/lie  je  proclame ^  comme  le 
Père  me  l'a  ordonné  Je  les  proclame  » 

Le  scht'iiH'  ci-contro  fci'a  ini<Mix  coniproiulre  qu'une 
longue  exj>li«-ali(m  l.-i  (linV'i-<'ncc  (jui  l'si^tr  euh»'  l«'s  liallu- 
cinalions  nuflilivcs,  les  iiallueiiiatioiis  kiiici>lhê.siqucs  ver- 
bales cL  rauloinatisme  verbal. 

leschou  cul  j»eul-<>lre  aussi  des  psemlo-hallucinalions^ 
c'esl-à-dire  qull  devait  allrihuer  è  lalivé  les  idées,  les  «  ins- 
pirations »  qui  surgissaient,  sans  revêtir  d'ailleurs  la 
forme  sensorielle,  de  sa  su beon science  et  qu'il  jugeait 
étrangères  &  lui-même.  C'est  là  un  phénomène  fréquent 
dans  la  désagrégation  mentale. 

1.  Évniujtie  scion  lohanan,  WW 

2.  -  -  XII. 
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Caractères  cliniques  des  halluoinatlons 
d  leacbou  bar-lQsaef 

I.  Au  point  de  vue  des  hallucination»»  la  vie  d'Ieschou 
bar-Iossef  se  divise  en  deux  périodes  distinctes. 

Dans  la  première,  qui  est  oeUe  du  début  de  sa  folie,  les 
hallucinations  sont  nombronsos  et  se  sllcr^df»nt  presque 

saus  intf'rruplioM .  (  )ii  m  l  ouipU*  cinq  coup  sur  coup  : 
i"*  La  cuIuiiiIm'  t'L  la  voix  (.••'•Ic^tt'; 

2'  Schatiui  le  (ItjHant  de  chiiut^rr  les  pierres  en  pains; 

3'  Schatan  le  IransporlaoL  sur  le  temple  d'Hiérusalem 
cl  le  défiant  de  se  précipiter; 

4*  Schatan  le  transportant  sur  une  haute  montagne  et 
lui  ordonnant  de  se  prosterner  devant  lui  ; 

5'  Les  bêles  sauvages  TeBlourant  et  les  auge»  le  ser- 
vant. 

Dans  la  seconde  période,  cpii  comprend  tout  le  reste  de 
sa  vie,  nous  n'eu  coiuiilons  que  deux  neilemcnl  spctifiées: 

i'*"  Scliiilaii  lonibMnl  tin  ciel; 

2*"  L  ange  le  forlilianl  la  nuit  de  son  arrestation. 

Or,  les  hallucinniions  sont  ici  précisément  ré)>arties 
comme  elles  le  sont  d  oniinaire  dans  la  paranoïa  religieuse. 
La  première  période  de  celle  aflection  est  en  effet  carac» 
térisée  par  les  hallucifiationst 
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II.  leschou  eul  en  tout  sept  hallucinations,  deux  pure- 
ment  visuelles  et  cinq  à  la  fois  visuelles  et  cxoauditives 
verbales.  Les  visuelles  remportent  donc  sur  les  verbales,  ce 
qui  est  de  règle  dans  la  paranoïa  religieuse,  alors  que,  dans 
les  autres  folies  s\ sléinnlisées,  ce  sont  les  Imllucinalions 
auditives  qui  prédominent  ^  Ouant  à  la  raison  de  celle 
prédoniiiiance,  elle  lient,  d'après  .Iules  de  Malles -,  à  l'es- 
pèce sensorielle  auquel  appartient  le  sujel,  les  hallucina- 
tions visuelles  étant  plus  fréquentes  chez  les  risaels,  les 
hallucinations  auditives  plus  fréquentes  chez  les  auditifs. 
Il  en  résulterait  nécessairement  que  les  paranoïaques  reli- 
gieux seraient  des  visuels  ;  c  est  une  question  à  étudier. 

D*autre  part,  aucune  des  hallucinations  d^Ieschou  n'est 
purement  verbale.  Or,  dans  la  paranoïa  religieuse,  il  est 
très  rare  que  les  hallucinations  verbales  se  présentent 
seules,  sans  adjonction  d  hallucinations  visuelles. 

III.  Les  lialiuciuatiuns  visuelles  d  hîschou  sont  hi/.anes 
et  se  rapportent  toutes  à  des  sujt^ts  religieux,  surtout  au 
démon,  ce  qui  est  encore  la  règle  dans  cette  vésanie. 

IV.  Une  des  hallucinations  visuelles  est  lumineuse,  et 
deux  sont  hautes  ;  deux  des  hallucinations  verbales  con- 
sistent en  voix  venant  d'en  haut. 

Or,  ce  sont  les  caraclércs  des  hallucinations  visuelles  et 
verbales  de  la  paranoïa  religieuse. 

V.  î^rs  lialhicinalioas  des  iu\>,lii|ues  peuvent  se  diviser 
en  hallucinations  terrifiantes  et  en  hallucinations  conso- 
lantes antagonistes  qui  alleruent  entre  elles,  les  consolantes 
prédominant  dans  la  sphère  visuelle. 

1.  Sarot.  hie  yialurwisaeni  f.  .Méthode  in  pgyi-hialrie.  Berlin.  1H74,  p.  38-42. 
S.  Jules  de  Mattos.  Ailueinaçôe»  el  iUusoe*.  bainUPaul,  1898. 
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C/csl  prôcis(^inonl  ce  (|ui  nil  lien  v\\oa  Icscliou  Ijar-Ios.sfîf. 
Sur  ses  sept  lialluciiialions,  linis  ('>l;ii«'nl  roiisoliiiilrs  ol 
elles  <'(ni<Mif  visnel!«'s  li;illiit  iiiati«iii  du  ljapl(iine;  les  jiiiges 
le  servant  au  désert;  l'ange  le  forliliant  la  nuit  de  sou 
arreslalion). 

VI.  Quant  aux  causes  occasionnelles  des  hallucinations 
du  Maschiah  de  Nazareth,  deux,  celle  de  la  colombe  et  celle 
de  Fange  consolateur,  paraissent  ducs  surtout  à  l'émotion, 

avec  adjoncl ion  dans  la  seconde  des  ténèbres,  de  la  solihide 
et  du  sileiict^;  (pialre  (celles  du  déserl)  à  rabslinence  avec 
adjonction  de  ces  deux  dernières  causes. 

Kn  r/'siiiMi'.  !a  nature  des  liallncinations  d'icscliou,  telles 
qu'elles  sont  décrites  dans  les  Mvaiijji;iles  orthodoxes,  nous 
permet  d(;  conclure  que  le  fondateur  de  la  religion  chré- 
tienne était  atteint  de  paranoïa  religieuse. 

Dans  les  parnnofns,  les  liuiiucinations  marquent  une 
aggravation  du  délire  ;  elles  prouvent  qu'à  Tcsquisse  primi- 
tive, aux  linéaments  des  idées  fîxes  discrètement  caressées 
ont  fait  suite  des  traits  fortement  frappés  où  passe  et 
repasse  sans  cesse  le  burin  de  la  pensée  ;  elles  montrent 
que  le  courant  nerveux,  échappant  h  la  dispersion,  a  choisi 
le  circuit  et  li-acé  leclicmui  où  il  s"cu*^uuilreia  aux  heures 
d'exfase.  I<]iilin  elles  exer<'ent  sur  l'irsprit  une  action  en 
retour  et  conlirmcnt  le  malade  dans  ses  erreurs 

l.  Lu\>i.  Traité  etini»iue  et  pratitjae  det  mahdiet  mentale;  Pari», 

Doinh  n  c.  I8S7 

Outre  l«'s  ouviagc?»  <  iti's,  voir  sur  los  ii;illii<  inntions  : 

Camille  Marson.  Contribution  A  f étude  de»  halturination»  verbatet  psij- 
choniolricrs.  T!i.  'Ii-  !',it  i~,  1^".'7. 

Krnile  (iiiyon.  Sur  Ica  hallurinalions  hi/pntitfotfitjitra.  Th.  tU'.  P.iris. 

Paul  Trclaun.  Di's  paranuiun  avec  haUncinulions.  I  h.  de  Toulouse,  rJO."». 

A.  (lh<>siK>au.  Quelifues  eontâdérations  eiiniques  tur  tes  hallucination».  Th. 
de  Paris,  l&u7. 


Digitized  by  Google 


LA  POLIK  DE  JÉSLS 


L  liailucination  du  Jordanes  marque  IViitr-ée  d'Ieschou 
bar>l«M^e£  dans  le  groupe  des  incurables.  Dès  lors  rie»  ne 
pourra  réfréner  l'expression  de  son  délire^  ni  les  injures  de 
la  prêtrise  ou  de  la  soldatesque,  ni  la  majesté  dii  synh^ 
drion  ou  du  [)r«''toirc«  ni  le  supplice  de  la  croix. 
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LKS  IDKliS  sru       MASCll I AH  APRÈS  lESCHOU 


La  paranoïa  religinuse  existait  avant  leschou  bar-Iossef; 
elle  conliima  d'exister  après  lui.  Les  Ihéomégnlomanes 
jiuslt  r  it'iirs  ji  l'avenlure  galilrt'nne  so  coinplrnl  ]>;ii' milliers. 
Ils  sont  parfois,  —  It'ls  M(>lin;  iiie<l,  Ilavid  .I«»rlsz,  I )t\smurels 
de  Saiiil-Sm  lin,  S\vod]H'r«j;,  (  iiiillaiiinc  Muiuxl,  —  hf':niroM|» 
plus  iulelligcnts  cl  pins  iuslruils  ([uo  le  fils  du  rliarpcuticr  do 
Nazareth,  mais,  sauf  Mohammed  et  ic  Bâli.  ils  iu>  dilÏÏTenl 
CHSCuMidlomenl  de  lui  (|uo  par  Tinsuecès  de  leurs  aflirma- 
iions.  Alors,  en  eiïet,  quieschou  en  arriva,  par  Tin  terme- 
diaire  de  quelques  juifs  passionnés,  ù  communiquer  son  . 
erreur  à  des  millions  d'aryens  barbares  répartis  sur  soixante 
générations,  la  plu[uirt  des  théomégalomanes  postérieurs, 
hîdivoinenl  dirigi-s  sur  un  mnnicome  n'oid  luènic  pu  con- 
vaincre l«^iii  s  roinpagnons  et  leurs  gardiens. 

Pariiii  <  «  s  .ilif'iH'^.  un  grand  ikhuImc  Iicrilèrnnt  de  1  idée' 
lixc  d'ioschou  l»ar-lo.sscf  ;  tous  les  asiles  du  globe  ont 
conlcnu  des  Messies. 

Aussi  bien,  après  le  N,»/;in''im,  passé  presque  inaperçu 
de  son  temps,  les  Uenè- Israël  attendaient  encore  le  des- 
cendant de  David. 

D'après  V Apocalypse  de  Barouk,  écrite  par  un  juif  peu 
après  1  an  70  de  ]*èrc  vulgaire  et  qui  nous  est  parvenue 
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SOUS  la  forme  (fun  manuscrit  syriaque  paraissant  dater  du 
VI*  siècle  ce  rè^çne  du  Maschiah  ne  s  achèvera  pas  avanl 
que  ce  monde  corrompu  ne  soit  anéanti 

D'aprôs  le  /V^  liore  (tEzra,  écrit  en  un  grec  semé 
dliébraïsmes  par  un  Juif  de  Homa  entre  81  et  96  et  qui 
rcflèle  encore  les  idées  courantes  au  temps  d'Ieschou, 
l'^liyalioii  (  Klic)  tlesceiulra  d'abord  sur  la  terre  pour  préparer 
rd'uvre  de  l'Oinl  qui,  ;niiH»Jiré  [>;u-  des  caUbUophes, 
ap{)araitra  sur  le  mont  (.-ion  Lrs  juiissances  païennes 
tenteront  contre  lui  un  assaul  formidable;  mais  il  les  vain- 
cra, anéantira  l«'s  idolûtres,  délivrera  le  peuple  dlahvé  et 
le  combl<M*a  de  bonheur  jusqu'au  jugement  suprême'. 

Les  T^njonmSj  commentaires  juifs  de  l'Ancien  Testa- 
ment,  annoncent  pour  «i  ia  lin  des  jours  »,  pour  la  clôture 
du  premier  Ago  's  Maschiah  qui  sera  assis  à  la  droite 
d'iuhvé.  Celui  iVfonalhan,  écrit  tm  î**"  siècle  de  l'ère  vulgaire, 
lui  applique  les  ebapilres  ui  ei  i.ni  d  leschayalicm"  (  Isaïe)  ; 
il  le  dépeint  coiiiinrMm  roi-propln  te  <jni  naîtra  àHethléhem, 
le  lieu  de  nai>sari(  o  d<'  r)aviil,  demeurera  eaché  \c  lem[is 
n«'*ee?'Saire  jiour  ]»ermell(c  aux  péeheurs  de  se  convertir, 
prêchera  ime  nouvelle  doctrine,  anéantira  les  Moabites  et 
les  Amab'ciles,  roui»ira  de  sang  les  montagnes'^,  délivrera 
les  juifs  du  joug  des  Romains  reconstroira  le  temple, 
ramènera  les  infidèles  à  Tobéissance  delà  thora,  livrera  son 
âme  à  k  mort  pour  les  péchés  du  peuple  puis,  procé- 
dant au  jii<^^ement,  séparera  les  hommes  pieux  des  im* 

1.  (  vinoni.  Monumenla  sacra  ei  profana, 

2.  Ap**foiypse  de  barouk,  XL. 
8.  IV'  tivrediîzra,  II. 

4.     —         —      V  .  VI,  IX.  XIII. 
fi.    -         -  XII. 
C.  Genè»e,  XXXV. 

7.  Tanjoiini  il'l>jnathan  sur  leschayahou, 

8.  Ibid^  Kur  Muka,  V. 

t).  Ihid.,  6ur  lewhaijahou^  XII, 
10.  Ihid.,  LUI. 
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pies  el  pn'cipilfîra  les  démons  dans  le  Gué-Hinoom;  il  éta- 
blira onlin  le  royaume  d*Êlohim  *. 

n  ;i|Hi's  la  Misrhna,  il  aiir.»  Elis  iilum  roiiimc  )»rccurscur'-. 

I)  aprt'S  It^  Tdlmiul  de  11  n'j-ns<iiem,  avant  la  venue  du 
Mascliiali,  le  >ora  cher,  rinipudeiice  croîira,  le  (ils 
traitera  sou  père  honleusenient,  la  (ille  se  dressera  conlrc 
sa  mère,  la  (ialihea  sera  déiruile  et  le  monde  bouleversé; 
le  Masehiaii  naltj'a  à  IkHliléhem'^ 

Knlin  la  Gnemara  de  /iabiUm,  qui  connaît  un  Maschiah  fils 
de  David  et  un  Maschiah  fils  d'iossef  ou  d'Éphraïm,  qui 
doit  wuroettrc  <Ie6  diit  tribus  au  premier,  d^^int  celnl-ci 
oomnie  un  éire  sonfTraut  «i  voné  à  «ne  mori  sanglante  ^. 

<^es  |>ropliélips.  (|ui  faisaient  l'objet  de  loutes  les  -con- 
versalif)ns,  olis/Hlaienl  part  irulièreuienl  les  dégénérés  luys- 
lnjiK's.  A  tout  instant.  I  un  H  rux<*lH!rcl»ail  à  iîK;arner  l'idée 
lixc  de  la  peuplade  opprimée. 

Immédiatementaprèsla  mortd*ïeflchou,s*ouvrela  seconde 

période  ou  période  hisiafùjue  de  1  hi.-^ioirc  des  tliéomancs. 

1.  Tnrifntim  tl  fnnathun  aitr  .\fika.  W  :  >iur  Icsohnijohou,  LUI,  XL. 

2.  Math  fin  lùiuyyolh;  Wll,  Sotah,W.  Cette  idvc  se  relrouvc  dan» 
lout»tino«  {iHatogue  avec  Tryphân,.  Eliyaliuu  «loti  préct'der  et  sacrer  le 

Masrlii.'ih. 

3.  iii>liihj  l\. 

3.  Talniud  de  lliérusakin,  iSeralioth,  II,  5. 
I.  Guemara  de  BabiloUt  Soukka,  52,  a. 
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PKiilODE  HlSTOHiUUl!. 
1 

DOSTHAÏ 

(Première  moitié  du  i*'  siècle.) 

L(*  juif  iJoslhiiï  I  J)osillH''Oi  (Mail  un  des  disciples  d'iolia- 
luiii  le  Hapliscur.  ïi  se  prociamail  le  Maschiab.  Schi- 
iik'miîj  Ni  Maii:icien  lui  ayant  leproclié  de  n'être  pas  Uli 
iidèle  inlrrprète  d'ioiianan,  il  s^emporla  jusqu'à  le  frapper. 
11  se  laissa  mourir  de  faim  dans  une  caverne  *. 


II 

SCHIHEON  (lil  \.\:  MAiilCIKN 

(Première  moitié  du  i"'"  siècle.) 

Sr/iinu'on  !«'  Mai»-icieii.  juif  de  GitUia  jirès  Saïuarie,  était 
exlrèinefïK'iil  oiiruoilloux. 

Sugii:e>li<tnn<'  .^u^  cessi veinenl  par  litluuian  If*  Hapliseur 
et  par  Doslhai,  il  se  croyait  le  fils  d'iainc,  son  l*araclel, 
son  envoyé,  son  vcrlje  vmu  pour  racheter  les  hommes. 

Il  voyngoa  eu  Asir-M ineure,  en  Grèce  et  en  Italie. 

Intelligent  et  disert,  il  lit  de  nombreux  prosélytes  qui  le 
regardaient  comme  <«  la  Vertu  d*Ëlohim  »>.  II  passait  pour 
cbanger  les  pierres  en  pains 

1.  KpipIi.iiH'     ('onlre  lJcsl!,aï. 

2.  Tobtruo.  De  viia^  scripiU  el  marie  :iimwiis  mayi.  Copenhague,  17îi^. 
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APOLLOmtrS  (DE  TVANA) 

(i4  *iv.-97  ap.  leschou.) 

A  qualor/.o  ans,  frappé  du  d/'sordrc  des  hnliilants  de 
Tarsiis,  où  li  liabilaîl,  A /)ol/oniii.<  (de  Tvana  (Iciiiaiida  à  soa 
père  et  obtint  la  peruiission  d'aller  vivre  ailleurs. 

Klèvc  du  pythaj^oricien  Kuxénos,  il  entre  alors  en  reia- 
lion  avec  des  braiimancs  hindous,  des  inagcs  persans,  des 
prêtres  é<çyptiens;  il  donne  son  hien  au  pauvre,  ne  se  nour- 
rit que  de  légumes  et  s  abstient  de  coïL 

D*un  orgueil  extrême,  il  fait  remonter  son  origine  aux 
fondateurs  de  Tyana,  prétend  être  un  génie  auquel  Dieu  a 
révélé  la  sagesse  absolue  et  affirme  que  Tessor  de  son 
esprit  ne  peut  être  enchaîné  par  la  matière. 

Il  visite  successivement  lIi»'rapolis  de  Syrie,  llphrse, 
Suiyrne,  Athènes,  Corintlie  et  d'autres  villes  ii:rer(HH  s. 

Par  son  genre  de  vie,  par  son  lantrac^e  s(*ntenl et 
obscur  il  fait  impression  sur  la  foule  et  altire  à  iui  de 
nombreux  disciples,  des  ouvriers  pour  la  plupart;  il  sugj^:es- 
tionne  aussi  de  grands  personnages,  donne  des  conseils  à 
Tempereur  Vespasianus  et  ne  craint  pas  de  railler  Domi- 
tianus  et  Ncro. 

Il  opère  des  cures  m<ir\'eillcuses.  Un  jour,  il  guérit  un 
hydrophobc.  Un  autre  jour,  ayant  rencontré  le  convoi 
d'une  jeune  fille  de  l'amille  consulaire,  il  s'approche  du  bran- 
card l'uuèLit;,  prtJiiuiici'  quchpies  paroles  sariiiiiKMiiejh's, 
lou'  lie  le  corps,  et  la  tille  qu'on  croyait  morte  se  lève  et 
retourne  à  la  rnaisofi  de  son  père. 

Son  compagnon,  larchas,  qui  passait  pour  un  gymnoso- 

26 
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phislc  indien,  rcndnil  do  son  côté  la  vue  aux  aveugles 
J'ouïc  aux  sourds,  Tusagc  de  leurs  membres  aux  paraly< 
tiques  e(  la  raison  aux  insensés 


IV 

LES  MESSIES  ANONYMIjS  DU   I  SIÈCLE 

Sous  le  procuraloral  de  Fcslus  i,r)<)-('>i)  tout  un  essaim  de 
messies  apparaît,  annonçant  te  royaume  d*ËIolnui.  Ils  sont 

mis  en  croix  ou  décapilcs  à  la  hache 


V 

ELKASAX 

l.d  Vi\u  101  dr  l  (  i<'  chrclionno.  !<•  juif  A7Avfs///  se  pro- 
clama le  luklcmplcuri  il  se  croyait  supérieur  à  leschou  bar- 
lossef. 

Les  Kbionim,  les  Osséniens  et  les  Nazaréens  formè- 
rent le  noj'au  de  sa  secte  qui  s'élendit  en  Syrie  et  en 
Arabie.  Au  iv*  si^clo,  elle  était  encore  dirigée  par  deux 
de  ses  descendants,  Marlhoun  et  Marthana.  I/etl<asaIsme 
influa  sur  la  conception  que  Mohammed  se  fit  du  Masehiah 
de  .Nazareth.  Il  est  encore  profess»*  aujoiird  liui  par  les 

1.  Pliilo-I rjilo-;.  l'/V  il  AitoHitnius. 

2.  Le  laineux  «  Jiiil  cirant  »  qui,  «lypirs  i.oliinde  l'Iam  v.  se  cmyait  I*» 
Mai^chiah  immortel,  appartient  «tans  doute  à  la  môme  vUnét^c  <l  aiu'né^ 
CoUi»  de  Plancy.  Légende  du  Juif  errant.  Pari»,  1817,  in-a. 
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sabiens,  qui  vivent  au  coullucut  du  Tigre  el  de  l'Eu- 
phraLe  K 

VI 

SCHIMEÔN  BAR-KOSIBA 
dil  lïAll-KUKBA  {LU  HL5)  DE  L  t TOILE) 

Vers  iHu,  apparut  le  juif  ^chimeôn  bar-Kosiha  dit  bar- 
Koklia  (le  l  ils  de  I  Kloilc  i. 

Les  Juii's  orlhodoxes  de  tous  les  pays,  les  samaritains 
cux-in<*mes  et  aussi  les  go'im  libertaires  ri^'pondirent  à 
son  appel;  il  put  bientôt  opposer  à  la  force  impériale 
une  année  de  5oo.ooo  hommes.  Il  eut  son  lossef  d'ilarî- 
malbaîm  en  la  personne  du  puissant  rabbi  Àkiba,  qui  lui 
donna  la  consécration  officielle  en  une  iin[i(>sante  céré* 
monie;  le  nouveau  Maschiah  apparut  à  ses  disciples,  non 
point  coiiiiiie  leseliou  moulé  sur  un  Ane,  niais  à  elievai  et 
en  aruies,  entouré  «riin  ;tp|iar<'il  reli«j;ieu\ el  truerrier  ;  Akiba 
cria  :  «  V  oici  le  lui  oint!  >»  cl  cila  ce  v«  r>(  t  dt;  llatrijai  : 
«  Je  reuiuerui  les  eieux  el  la  lerre  ;  je  renverserai  le  trône 
des  royaumes  et  détruirai  la  force  des  rovaulés  des 
goîm'"'.  »  Dfvanl  <*elte  horde  fanatique,  l  innius  fiufus,  gou- 
verneur de  la  Judée,  dut  s'enfuir  de  sa  résidence.  En  un  an 
(iti*2-i3^))«  5o  forteresses  et  9H5  villes  et  villages  tombèrent 
aux  mains  des  Ko/Jbitcs,  qui  bientôt  furent  maîtres  du 
pays  tout  entier  et  en  profilèrent  pour  Iraquer  el  mellre 
à  mort  les  lidêlcs  du  faux  Miiscliiali  lesclioii  har-Iob- 

1.  AiiL'iixliliu».  />!•  /m'irsibus,  X,  X.WII. 
K|H|>lianiiiii.  Conlra  ftHttratm. 

—        Ativtnm  libinœos, 

2.  Il  a  ggni,  II. 
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sef.  (Contre  le  Fils  de  l'Ktoile  trois  généraux  romains,  Mar- 
cellus,  gouverneur  de  Syrie»  Sextus  Cornélius  Dexter, 
commandant  de  la  flotte  syrienne,  et  Lollius  Urbicus,  lieu- 
tenant de  Tempereur,  usèrent  leurs  légions. 

Schimeôn  bar-Kosiba  parvint  réaliser  le  rêve  d'Ieschou  : 
il  fonda  sur  la  terre  le  royaiimr  J  IMoliim,  frappant  des  mou- 
nnics  avec  cetlc  devise  :  «  I Jbcrlé  d'Israël  »  ou  «  Liberté 
d  ierousclialaïni  Jérusalem  .  » 

L'empereur  lîadrinnus  dut  rappeler  de  Bretagne  son 
meilleur  général,  ^^exfus  Puhlius  Severus,  qui  employa, 
contre  ces  chouans  juii's,  la  méthode  de  temporisation  que 
Hociie  devait  appliquer  à  la  Vendée;  il  reprit  une  &  une 
toutes  les  forteresses.  Schimeôn  périt  obscurément  dans 
la  dernière,  la  montagneuse  Betar. 

Une  légende  s*attacba  a  son  nom;  il  passait  pour  ren- 
voyer avec  ses  preiioux,  dans  les  batailles,  les  pierres  laii- 
cces  par  les  frondes  romaines 


VU 

MOHAMHËD 

Mahomet) 
(vers  570-12  jum  632.) 

Iî(h'('<ll1('\  —  Moluimmvd  naquit  à  la  Morfjiif^  de  |)arcnts 
pauvres.  Son  pére,  Abdallali,  nioiw  ul  avant  qu  il  vint  au 
monde.  Sa  mère  Ami n a,  d'une  santé  délicate,  mourut  avant 
qu'il  eiU  neuf  ans.  <  >mme  cf^lle  d'ieschou,  sa  famille  se 
divisa,  lorsque  son  délire  fut  entré  dans  la  phase  active, 

1.  Bayle.  Dictionnaire  historique  et  critique^  I,  446. 
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en  deux  clans  distincls  :  le  dan  mahomélan,  composé  de  ses 
filles,  de  ses  oncles,  El  Abbas  et  llamza,  et  de  son  cousin 
paternel,  Ali  ;  elle  clan  aniimahomélan,  qui  ne  compta  que 
son  oncle  Abou-Lahab  ;  comme  certains  frères  d*Ieschou, 
Abou-Lahab  raillait  le  prophète. 

Mohammed  laissa  six  enfants,  dont  deux  fils  qui  mou- 
ruienl  en  bas  âge  cl  quatre  filles. 

Constitution.  —  Il  présenta  en  nourrice  des  phénomènes 
nerveux  si  alarmants  qu'on  dut  le  renvoyer  à  la  maison 
paternelle;  plus  lard  il  rut  des  mouvemenls  convulsifs.  Il 
(  lait  frugal  au  point  d'ins[)irer  la  vénéralion.  11  mourut 
vers  ràge  de  soixarde  et  un  ans,  \o  i  ■>  juin  (^>i>,  d'une  mala- 
die fébrile  qui  dura  deux  jours  et  s'accom  j  »  jgiia  de  délire; 
nu  cours  de  celte  maladie,  il  se  lïl  Jeter  de  l'eau  froide  sur 
la  télc  et  sur  le  corps. 

Caractère»  —  Il  était  contemplatif,  mcdilatif,  rêveur, 
orgueilleux,  autoritaire  et  aimait  la  solitude. 

Délire,  —  (  ioiiiplèU'iiiein  illrUi-('\  il  fui  d'ahord  berger, 
l»uis,  vers  vingt  ans,  condu(!leur  de  caravanes  et  fil  plu- 
sieurs voyages  en  Syrie.  Au  cours  de  l'un  d'eux,  il  rencon- 
tra un  moine  cb rétien,  Bahyra,  qui  reconnut  en  lui  des 
signes  de  prophétie. 

Vers  Tàge  de  trente  ans,  son  esprit  $*exalte  dans  le  jeûne 
et  les  veilles;  il  gémit  sur  le  sort  de  sa  nation  plongée  dans 
ridohUrie  et  conçoit  une  nouvelle  doctrine. 

\  ers  l'Age  de  quaraide  ans,  il  se  livre  à  l'ascétisme  et, 
pendant  le  mois  du  ramadan,  se  relire  au  mont  tiara, 
pi'ès  I.a  \îtM  (|ii(',  pour  jf^ruit'i-,  prier  et  méditer  dans  la 
solitu<ie.  11  déclare  que  le  voile  entre  lui  et  le  l  oul-Puis- 
sant  est  tombé,  qu'il  est  riaterprèle,  l'apùlre  et  l'agent 
d'Allah;  il  se  croit  tenté  par  Satan  et  possédé  par  un 
djinn. 
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HallacinalioM,  —  Il  eut  de  nombreuses  liallucinaiions^, 

sutlouldos  lialluciualions  visuelles. 

A  Tà^e  «le        ans.  roinuie  il  jonail  av  tx  un  aulrr  m  faut 
sur  le  sable  du  d«  ^erl,  il  fut  pris  tout  à  coup  de  Irenible- 
inent  cl  de  convulsion».  Ses  parents  uourriciers  étant 
accourus,  il  leur  mconta  que  deux  hommes  vélus  de  blanc, 
deux  auge:?,  après  l'avoir  couche  à  terre,  lui  avaient  ou- 
vert la  poitrine  ;  l'un  d'eux  lui  avait  arraché  le  ccrur,  puis 
Favait  remis  en  place;  apr^s  quoi  ces  deux  anges  avaient 
disparu.  L'incident  suggéra  à  son  père  nourricier,  qui  n'y 
entendait  pas  malice,  la  réflexion  suivante  :  «  Je  crains  fort 
que  cet  I  i]f;iiil  n";iil  coulraclé  |»irnii  ses  couq)atrioles  le 
mat  hvpocoiiili  i;i(|iie.   »  .Moiti>  ui  i I  rialisle  que  son  inat  i, 
H;iliiii;i.  1.1  ii(  >iin'it:<'.  <'ii  mtdanl  \1(  n.i  itimed  5  si*>  piueiils, 
leur  en  dotuia  la  raison  ch  ces  Icruies  :  «  Je  crains  que 
Satan  ne  se  soit  emparé  «le  lui.  » 

J*lus  lard,  un  soir,  après  un  long  voyntre,  comme  Mo- 
liammed  rentrait  fatigué  chez  la  riche  Kadidja,  dont  il  était 
le  principal  serviteur,  deux  anges,  le  soutenant,  rafraîchis- 
saient autour  de  lui  Tair  avec  leurs  ailes;  d'autres  lui 
formaient  une  escorte  d'honneur. 

I  n  autre  jOm  ,  d«ns  la  ^rolle  du  moul  Ilara,  où  il  faisait 
sa  rcLrail».'  annuelle,  daln  iel  descendit  du  ciel  el  lui  dit  : 
«  Lis  »,  —  '<  .îc  uc  lis  |>(tinl  »>,  rrj»ondit  Moliniumed. 
L'anjifcî  renouvela  son  ordr<%  mais  recul  la  nu^me  réponse. 
Enfin,  |)our  la  troisième  fois,  l'ange  lui  dit  :  «  Lis,  au  nom 
de  ion  Seii^mnir.  qui  t*a  créé,  qui  a  créi»  l'homme  de  sang 
coagulé.  Lis!  Ton  Seigneur  est  le  très  généreux,  celui  qui 
apprend  ;  il  a  appris  à  Thomme  à  se  servir  du  kalam,  coque 
rhomme  ne  savait  pas^  »  Et  Mohammed  lut  ce  qui  devint 
le  quatre-viogt-septième  chapitre  du  Koran.  Après  quoi, 
il  s'avança  sur  la  montagne  et  entendit  une  voix  qui  disait: 

1.  William  Ii  o!:ui(l.  ifaiturinatMnis  df  Mohammett  et  auireê.  The  incn> 
tai  science,  1nî5.  I"  Irim. 
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«  Mohnmmed,  lu  es  rap<Mrc  crAllah  et  je  suis  Gabriel  !  w 
Gabriel  conlituin  de  lui  parler  à  roreille  sous  la  foruie 
d'un  pigeon,  que  le  Ihéomane  avait  dressé  à  venir  se  per- 
cher sur  son  épaule. 

Le  jour  du  mariage  de  sa  lillc  Fathimet,  lorsqu'il  la  con- 
duisit à  Aii  son  époux,  Gabriel  élait  à  sa  droite»  Michaël 
à  sa  gauche  et  soixante-dix  mille  anges  lui  faisaient  cor- 
tège ;  ils  chantèrent  des  hymnes  jusqu'au  matin. 

A  soixante-trois  ans,  il  fui  Lento  par  Salau  cl  le  chabsa 

h  coups  <l«'  pKM  Tt'S. 

Vers  la  lin  de  sa  vie,  Gabriel  ne  lui  apparut  plus  (iiTiiue 
fois  par  mois.  Puis,  ses  visites  redevinrent  fréquentes, 
surtoiil  pendant  les  trois  derniers  jours.  Eulin  il  lui  annonça 
que  l'Ange  de  la  mort  lui  demandait  la  permission  d'entrer 
et  qu'il  était  le  premier  mortel  pour  lequel  Fange  eût  de 
pareils  égards.  Moliammed  accorda  la  permission  demandée 
et  TAngc  de  la  mort  remplit  son  ministère  avec  déférence. 

T^c  théomane  arabe  présenta  aussi  des  hallucinations 
ai  ioplanicpios.  11  les  racontait  do  la  façon  suivante  : 

«  l  iK'  hèle  blanche,  plus  pctile  tpf  une  mule  et  plus  grande 
(ju'uu  ;ine,  m'a  coiiduil  du  temple  d»;  La  Mecque  h  cehii  de 
Jérusalem.  Accompagné  de  Gabriel,  je  suis  arrivé  suc- 
cessivement jusqu'au  scptiènuî  ciel;  i'n  dépassé  le  voile 
d'unilé  et  je  me  suis  avancé  à  deux  portées  d'arc  du  trùne, 
et  j'ai  senti  le  froid  glacer  mon  cœur  quand  la  main  d'Allah 
m'a  touché  l'épaule.  La  Divinité  ra*a  ordonné  de  prier 
cinquante  fois  le  jour;  je  lui  ai  demandé,  comme  Mosché, 
que  le  lourd  fardeau  fût  allégé  ;  au.ssi  l'obligation  fut-elle 
réduite  à  cin(|  l'ois.  Après  cela,  j<»  suis  red(;.scendu  à  .léru- 
salem  et  sois  rentré  à  La  Mcccpie,  laisaiit  ainsi,  dans  la 
dixième  partie  d'une  nuit,  un  voyage  de  plusieurs  milliers 
d'ans.  K 

<c  J'étais  couché,  disait-il  encore,  «Mdre  les  collines  Safa 
et  Merma,  lorsque  Gabriel,  s'approchant  de  moi,  m'éveilla. 
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Ilconrlui^;nl  lilhorak,  rrlincclanlc.  junKMild'imfirris  arereiiU'N 
(loiil  la  (ItMiiarclie  est  si  vivo  (ju'ii  cIkkiik'  pas  (|u'('llc  ftiil 
olle  s  alloiii^c  aiilaiil  que  la  lut  illciii  r  mic  priil  s  «  Iriidl  <*  : 
srs  veux  hrilijuriil  roiiimc  (l<'s  éloili^s.  \\[U'  déploya  se> 
deux  graïulcs  ail<  s  d'aigle;  je  iirapprochai,  clic  se  iniL  à 
ruer.  «  Ti(M)s-loi  tranquille,  lui  dit  Ciabriel,  et  obéis  à 
Moliammed.  »  Lu  jument  répondit  :  «  Le  nabi  Moliani- 
mcd  ne  me  montera  point  que  tu  n*aies  obtenu  de  lui  qu  il 
me  fasse  entrer  dans  le  paradis  au  jour  de  la  résurrection. 
Je  le  lui  promis;  alors  elle  se  laissa  monter  et,  dans  l'ins- 
tant, nous  frtmes  aux  portes  de  Jérusalem. 

«  l'ji  <  nh;ml  (hi;is  le  temple,  je  rencoiilrai  AIm;i1);uik 
Mo'-'  li.'  et  |t  ^rlioii.  .lo  lis  la  |»riére  avee  eux.  Oiiaïul  «  Ile  fut 
fini'-,  une  «•«  II,  11.'  iuiniiieiiM'  «Irseendil  loul  à  coup  du  eicl  ; 
nous  pnn-ourQiiios  avec  la  rapidité  de  Téclair  l'immense 
étendue  des  airs. 

Arrivés  au  premier  paradis,  Tange  frappa  à  la  porte  : 

«  Qui  est  là  ?  demanda-t-on. 

—  «  Gabriel.  » 

—  «  Ouel  est  Ion  compagnon?  » 

—  «  Mohammed.  » 

—  «  A-l-il  re»;u  sa  mission  ?  »> 
~  -  «  Il  Ta  rerue.  » 

—  «  Ou  il  ;><ul  le  bienvenu  !  »> 

«  Aces  mois,  la  porte  [dus  grande  que  la  terre  tourna 
sur  ses  gonds  et  nous  entrâmes. 

«  Ce  premier  ciel  est  d'argent  pui-  :  c'est  une  belle  voûte 
où  sont  suspendues  les  étoiles  avec  de  fortes  chaînes  d*or. 
(On  voit  que  Mohammed  conçoit  encore  le  ciel  comme  les- 
chou  bat^Iossef.)  Dans  chacune  de  ses  étoiles  est  un  ange  en 
sentinelle  pour  empt^cher  les  démons  d'escalader  les  cieux. 

w  Un  vieillard  décrépit  vint  m  euduasser,  en  me  nom- 
mant le  plus  irrand  de  s(>s  lils  :  (  élail  Adam.  Je  ji  out>  pas  le 
temps  de  lui  parier,  mua  altention  se  porta  sur  une  multi- 
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tilde  irangps  tontes  formes  et  de  loules  couleurs  ;  les 
uns  ressemblent  à  des  chevaux,  les  autres  à  des  loups... 
Au  milieu  de  ces  angcs^  s'élève  un  coq  d*une  blancheur 
plus  éclatante  que  la  neige  cl  d'une  si  surprenante  grandeur 
que  sa  tête  touche  au  second  ciel  éloigné  du  premier  de 
cinq  cents  années  de  chemin.  Tout  cela  m*aurait  beaucoup 
étonné  si  Gabriel  ne  m'ei\t  appris  que  ces  anges  sont  là 
sous  des  figures  d*animaux  afin  (intercéder  auprès  d^Allah 
pour  loules  les  créîdures  de  la  uw^mc  forme  qui  vivent 
sur  In  tnrre  ;  rpie  le  triMinl  co(j  est  l'nn^e  des  coqs  et  que 
sii  loiH  lnHi  csl  d  éi^ayrr  Dieu,  tous  les  malins,  par  ses 
chajils  et  par  ses  hymnes. 

«  Nous  quitlihnes  le  coq  et  les  angcs-nnimaux  pour  nous 
rendre  au  <leuxième  ciel.  Il  est  composé  (ruiic  espèce  de 
fer  dur  et  poli.  Je  trouvai  làNoah  (Noé),  qui  me  reçut  dans 
ses  bras;  [ohanan  et  loschou  s*approchèrent  ensuite  et 
m'appelèrent  le  plus  grand  et  le  plus  excellent  des  hommes. 

«  Nous  montâmes  ensuite  au  troisième  ciel,  plus  éloigné 
du  second  que  cclui*cî  ne  Test  du  premier.  Il  fautiHre  au 
moins  nahi  pour  su[)porler  l'éclat  éldouissanl  de  co 
cic!,  tout  formé  de  pierres  puM  leuses.  Parmi  les  ôtres 
iniiiini  tels  (|ui  riialnlenl.  je  dislintruai  un  ;iiii^e  d  une  liau- 
leur  au  dessus  de  toute  comparaison.  It  avait  sous  ses 
ordres  cent  mille  anges,  chacun  plus  fort,  h  lui  seul,  que  cent 
mille  bataillons  d'hommes  i)réls  à  comlialtre.  (>e  grand 
ange  s'appelle  Lecon/ident  dAUàh;  sa  taille  est  si  prodi- 
gieuse qu'il  y  a  de  son  œil  droit  à  son  œil  gauche  soixante 
dix  mille  journées  de  chemin.  Devant  cet  ange  était  un 
énorme  bureau  sur  lequel  il  ne  cessait  d'écrire  et  d*eflacer; 
rîahricl  me  dit  que  Ac  ron/idenl  d'Allnh  est  continuelle- 
ment occupé  à  ('crire  les  noms  de  ceu\  qui  doivent  naiire, 
à  calculer  .i'»'""^  d«'s  vivants  cl  les  cnVicer  du  livre  à 
mesure  qu  il  découvre  qu'ils  ont  aUciuL  ic  terme  lixé  par 
son  calcul. 
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«  \m  Iciiips  pressait,  nous  unLriulmcs  le  quatrième  ciel. 
Ilari^ik,  (jui  frrunail,  panil  Intil  rtivi  tJc  me  voir.  Cx'  c\f\ 
est  d'arf^enl  lin,  lianspanMit  comme  le  verre.  11  est  pfiiplé 
iran<^es  de  haute  taille  ;  1  un  d'eux,  moins  grand  que  l'Auge 
de  la  morl,  a  pourlanl  cinq  cents  journées  de  hauteur. 
L'emploi  de  col  ange  est  fort  triste,  puisquil  est  unique- 
ment occupé  à  pleurer  sur  les  péchés  des  hommes  et  à  pré- 
dire  les  maux  qu'ils  se  préparent. 

«  Ces  lamentations  ne  me  plaisaient  pas  assez  pour  que  je 
les  écoulasse  longtemps.  Nous  nous  rendîmes  promj)le- 
inriit  au  (•in«piirm«î  cirl.  \i\voiï  vient  nous  recevoir  el  me 
pic^rnla  M()><'!n'\  (pii  .se  rccommarjda  à  mes  prières.  Lcî 
cnupiiriiH;  cu  l  ol  (l  oi"  pur.  Les  ani;cs  tpii  l'habiienf  iir 
rient  pfi.s  i>eaucoup  el  ils  ont  raison  :  car  ils  sont  les  gar- 
dions des  vcntjcances  tliviiics  cl  dos  feux  dévorants  de  la 
colère  céleste,  ils  sont  (chargés  de  veiller  aussi  au  supplice 
des  pécheurs  endurcis  el  de  préparer  des  tourments  alTreux 
pour  les  Arnltes  qui  refuseront  d*cmbrasser  ma  religion. 

«  Ce  spectacle  aftligc^ant  me  fit  hâter  ma  course,  el  je 
montai  au  sixième  eîel  avec  mon  g^uide.  JV  trouvai  encore 
Moselle,  qui  se  mil  à  pN-iiicr  en  m'apcrecvani,  {)arce  que, 
ilisail-ii,  je  devais  cnrxluir*-  en  paradis  jdns  d' Arahes  (ju'il 
n'y  avait  conduit  de  .luils.  iN  iiflniil  que  je  le  eonsolais.  je 
me  sentis  enlevé  sans  savoir  conunenl  et  j  ai  rivai,  d  un  vol 
plus  prompt  que  la  pensée,  au  scplii'  im;  el  dernier  ciel. 

<-  .Je  ne  puis  donner  une  idée  de  la  richesse  de  ce  beau 
paradis  ;  qu'on  se  contente  de  savoir  qu'il  est  fait  de  lumière 
divine.  Le  premier  de  ses  habitants  qui  ni*ait  frappé  sur- 
passe la  terre  en  étendue;  il  u  soixante  mille  tètes,  chaque 
bouche  soixanlo-dix  mille  lan<7ues  qui  parlent  continuel- 
lement et  louies  à  !a  fois  chacune  soixanle-dix  mille  idiomes 
diffcrenis  pour  ct  iehn  r  le>  loiiaiii^e.^  d'Allah. 

«  Après  «pie  j'eus  consid«''fé  celle  énorme  el  loule  céleste 
crcalurc,  je  fus  emporté  subitement  pur  un  souille  divin, 
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et  je  me  trouvai  assis  au  pied  du  cédrat  iiniiiurlel.  Ce  bel 
nrhrp  psI  planh*  ;i  la  droite  du  Irôue  invisible  d'Allali,  de 
ce  troue  (l(îvutil  le<[uel  IjrUlent  saus  cu^se  quatorze  cifrfreîi 
qui  ont  en  hauteur  soixaute-di.v  années  de  chcuiiu.  Les 
I)rnn(  îirs  ilii  (  «Mirai,  plus  étendues  que  le  disque  du  soleil 
n  esléioignc  de  la  terre,  servent  d'ombrage  à  une  multi- 
tude d*anges  beaucoup  plus  nombreux  que  les  grains  de 
sable  de  toutes  les  mers,  de  tous  les  lleuves,  de  toutes  les 
rivières.  Sur  les  rameaux  du  cédrat  sont  perchés  des  oi* 
sennx  immorlels, occupé»  àconsidérerlcspassa^es  sublimes 
du  (liN  iti  Koiaii.  Les  feuilles  de  cet  arbre  resseuibleuL  à  des 
ohmIIcs  (1  rl('|iiiaiit;  SCS  fruits  soni  jdus  doux  que  le  lait; 
un  srtil  sultirail  pour  iioiiicir  jiciidant  un  jour  fontes  les 
créatures  de  tous  les  moudes.  Cliaque  [lépiu  renferme  une 
houri.  Os  vierges  divines  sont  réservées  aux  plaisirs  éter- 
nels dca  Musulmans.  U  y  en  a  de  quatre  sortes;  les  unes 
sont  blanches,  les  autres  roses,  les  troisièmes  jaunes  elles 
quatrièmes  vertes.  Leur  corps  ravissant  a  la  transparence 
du  cristal  ;  leurs  yeux  sont  si  beaux  que,  si  une  houri  lais* 
sait  tomber  un  regard  sur  la  terre  pendant  la  nuit  la  plus 
sombre,  elle  y  jetterait  autant  de  lunnèrc  que  le  soleil 
dans  lotit  son  éclat  :  il  sntliraiL  (|iruut;  houri  cracluU  dans 
la  mer  pour  qm*  lonic  la  mer  c«'ss;;U  «Pèlrc  salée.  Elles  se 
livreront  aux  embrassements  dt  s  lidèles  sans  pour  cela 
cesser  d'être  vierges.  <^)uatre  lleuvcs  surlenl  du  pied  du 
cédrat,  deux  pour  le  [»aradis  et  deux  pour  la  terre;  ces  deux 
derniers  sont  le  iNil  et  l'Huphrale,  dont  personne  avant  moi 
n*avait  connu  la  source. 

«c  Ici,  Gabriel  me  quitta,  parce  qu*it  ne  lui  était  pas 
permis  de  pénétrer  plus  avant.  Haphaël  prit  sa  place  et  me 
conduisit  h  la  Maison  divine  de  l'Adoration  où  se  rassem- 
Idenl,  cli  tqne  ji)ur,  soixante-dix  millr  ailles  de  première 
cla>>f  ;  lc>  mêmes  n'y  \oiil  janiai>(li'u\  fuis.  ( '.ette  maison , 
bûtic  d  hyaciullics  rouges  et  entourée  de  lampes  qui  brù- 
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U'nl  vii'viïvWfiiH'UÏ .  rrs->rinl)lr  (xach'inoiit  nu  lomple  «le  \a\ 
M<M'<jiH'f'l,  si  rllo  loinltait  piTpcmiiculain  rrK  nl (luseptu  iiic 
ciel  sur  Icnc.  roininr  cela  pourrait  hien  arriver  (pielquc 
jour,  cUc  totnUeruil  nécessaire iiumiI  sur  lo  iouipic  de  La 
Merf|iic  ;  c'csl  une  cliose  singulière,  mais  cerlaine. 

«  A  peine  cus-je  mis  le  pied  dans  la  Maison  de  T Adoration 
qu*un  ange  me  présenta  trois  coupes;  la  première  était 
pleine  de  vin,  la  seconde  de  lait,  la  troisième  de  miel.  Je 
choisis  relie  où  était  le  lait  et  aussitôt  une  voix  forte  comme 
le  loiiarrrc  fil  retenlir  ces  paroles  :  «  Tu  as  bien  fait, 
ù  Moliaiiiiiit  (I.  «le  j»r<MHlre  le  lait,  car  si  lu  ;ivais  bu  le  vin, 
ta  unlioii  «  ril  •'•tt-  iii.illieureuse  el  |>rivtM"l je.  « 

-«  Mais  un  nouveau  spechu^bî  vint  «'blouir  mes  yeux:  l'ange 
nie  lit  traverser,  aussi  vile  (pic  l  imaginalion  peut  le  conce- 
voir, deux  mers  de  lumi«'rc  el  une  troisième  noire  comme 
la  nuit,  d  une  immense  étendue  ;  après  quoi,  je  me  trouvai 
en  la  présence  immédiate  d*AIIah.  La  terreur  s'emparait 
de  mes  sens,  quand  une  voix  plus  bruyante  que  celle  des 
flots  ag'ités  me  cria  :  c  Avance,  6  Mohammed  ;  avance-toi 
auprès  (lu  trtuu'  ^^lorieuv.  » 

«  J'obcis,  cl  je  lus  CCS  mois  mh  I  uu  des  C(Mès  «lu  Ii(Mh*  : 
//  n  if  a  jifiuil  ,1  iiiilrc  </i<-ii  ijn Mlnh  el  Mnhaniincii  l'sl  son 
jii'n/tht'lt'.  lin  m(''me  tcuij»,  Allah  mil  sa  main  droite  sur  ma 
poitrine  ot  sa  i^auche  .sur  mon  épaule;  un  froid  aigu  se  fit 
sentir  par  tout  mon  corps  et  me  j^buvi  jusqu'à  la  moelle 
des  os.  Fort  heureusement  cet  élat  de  souffrance  fut  suivi 
de  douceurs  qui  enivrèrent  mon  âme,  inexprimables  et 
inconnucsaux  fils  des  hommes.  A  la  suite  de  ces  transports, 
j*eus  avec  Allah  une  conversation  familière  qui  dura  fort 
longtemps  Allah  me  dicta  les  préceptes  que  vous  trouverez 
dans  le  Koiau  «1  il  in  » )!(lnmia  expressf'ment  de  vous 
evlioi  ter*  à  soutruir.  par  les  armes  el  par  le  san*^,  la  sainte 
reliji^ion  (pic  j  ai  fondée. 

«  Allah  ayant  cessé  de  parler,  je  rejoignis  Gabriel  ;  il 
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déploya  ses  cenl  quarante  paires  d'ailes  Lrillaales  comme 
le  soh^il,  et  nous  descendîmes  les  sept  eieux  où  nous  filmes 
arrêtés  à  chaque  pas  par  les  concerts  des  esprits  célestes 
qui  chantaient  nos  louanges. 

t<  Mais  Allah  m^avail  commandé  de  faire  la  prière  cin- 
quante fois  par  jour.  Descendu  au  ciel  de  Mosché,  je  lui 
fis  part  de  l'ordre  que  j'avais  reçu:  «Retourne  vers  le 
Seii^-iuMir,  me  dit  Ir  ronducteur  des  Ilébrrux;  prie-le 
d  a<l(>u(  ir  préeeple  ;  jamais  Ion  [)cuple  ne  pourra  raeconi- 
plir.  »  Je  remontai  ver'^  le  Très-Ifaul  le  priai  de  dimi- 
nuer le  nombre  de  prières.  Il  fut  réduit  à  quarante.  Le 
savant  Mosché  mVnirnp^ea  à  de  nouvelles  instances  et, 
après  des  voyages  réitérés,  le  nombre  des  prières  fut- 
réduit  à  cinq. 

«  Parvenus  enfin  à  Jérusalem,  l'échelle  de  lumière  se 
reploya  dans  la  voûte  des  cieux.  Elborak  m*at tendait  ;  il 
élait  nuit  encore  ;  elle  me  ramena  au  lieu  où  elle  m*avait 

pris,  en  agitant  deux  lois  seulement  ses  deux  grandes  ailes 
d  aiii^r.  Alors,  je  dis  à  Gabriel  :  «  Je  crains  bien  que  mon 
j)cu[de  ne  refuse  de  croire  an  récit  de  ce  voyage.  » 
«  Hîi^sure-toi,  me  répondit  l'niiL:r,  le  fidèle  Abou-bckr  et  le 
lier  Ali  soutiendront  la  vérité  de  ces  prodiges'.  .» 

Chez  Mohammed,  les  hallucinations  étaient  parfois  pro* 
voquées  par  l'inanition;  il  entendait,  au  cours  de  ses  jeûnes, 
des  bruits  de  chats  et  de  lapins. 

Récepfîriié  lélépttihique.  —  Mohammed  présentait,  à  ce 
qu'il  semble,  la  réceptivité  télépathicpu^.  Depuis  longtemps 
il  irnvoit  pns  reçu  de  nouvelles  d'Asbéma,  fil>  dti  roi 
d'Kthiopie,  qu'il  comptait  parmi  ses  plus  fidèles  disci- 
ples, lorsque  Tange  Gabriel  vint  lui  annoncer  sa  mort  et 
lut  fit  voir  Ashéma  couché  dans  son  palais  sur  un  lit  de 
parade.  Il  fut  si  convaincu  de  la  réalité  de  celte  mort  qu*il 

1.  Savary,  d'apr^s^  AbouNFédA. 
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alla  au  temple  pour  y  réciU  r  des  prit  rcs.  J^e  lendemain, 
un  courrier  arriva,  annonçant  la  funesle  nouvelle. 

JtJces  rcliffiriiscs.  —  I  nniifiici*  pai"  U\S  socles  jiii\r>  et 
clirrlieiiiu  de  l'Ariit)!»*,  tloiil  la  Iradilioii  ornli;  encore 
aujourd'luii  en  liarinoiue  avec  l'islainisme  il  prêcha,  contre 
les  poh Hit'isles  orthodoxe^,  l'unilt»  divine.  Selon  lui,  AUab 
est  le  créateur,  le  sauveur,  le  seigneur  de  toutes  choses. 

Moi-'ilf.  —  Sa  morale  cl  son  rituel  ne  son!  qu  unetrans- 
poMlioa  de  la  morale  et  du  rituel  juifs  ou  judéo-chrétiens. 
Il  distingue  les  aliiiicnls  en  purs  et  en  iui[)urs,  conseille 
le  jeûne,  institue  le  sablial  et  lappel  à  la  prière,  désig^nc 
Jérusalem  comme  Kihla,  c'est-à-dire  comme  le  point  vers 
lequel  les  «  croyants  »  doivent  se  tourner  pour  implorer 
Allah,  sVIèvc  contre  la  richesse,  source  de  toute  corrup- 
tion, pnVho  Taumùne  et  la  fralernilé  entre  les  disciples. 

Plus  lar<l,  il  se  f:\clia  a\rr  les  Juifs  (;t  désigna  connue 
Kihia  la  l\a  l»a  dr  La  Me(  <|iie.  «pii  pa>s;nl  <railleuï's  pour 
a\()ir  l»Alie  par  Alnaliani  et  t»ù  I  on  v«'nérait  une  pieiro 
noire  qui  ra[»pellc  <'cll«'  du  Moria,  sin*  remplacement  de 
laquelle  avait  été  conslruit  le  temple  de  .lé  rusa  le  m. 

ScnfifiK'iil^.  -  (die/,  lui,  comme  cImv  h'>chou,  la  vie 
senlimeiitale  se  r('Mluil  à  l'amour  des  eroyanls,  auxfpiels 
il  ))rotne|  les  plus  grantles  récom|»enses,  et  ù  la  haine  des 
incrédules,  qui  seront  précipités  dans  l'enfer.  «  Les  plus 
mauvaises  hétes  de  la  l<M-rc  auprès  d'Allah,  ce  sont  les 
sourds  et  les  muets  qui  ne  veulent  rien  entendre  »  Il 
proclame  la  guerre  sainte  contre  eux  et  razzie  sans  pitié 
leurs  caravanes  (t>23-r>2/|).  Selon  lui,  les  païens  doivent  se 
convertir  à  la  foi  mahométnnc  ou  être  mis  k  mort.  Seuls, 
les  «  Gens  de  la  Uiblc  >»,  c'esl-à-diie  les  juifs  cl  les  chré- 

1.  De  Gobineau,  fielig,  et  ohilos.  de  fAsie  centrale^  p.  35. 

2.  Korafiy  soura  VI il. 
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tiens,  dont  la  doctrine  est  parente  de  la  sienne,  peuvent 
pratiquer  leur  religion  en  j^iyant  tribut. 

Disciples  ei  ennemis,  ^  £n  61 4»  sa  secte,  dont  le  noyau 
était  composé  de  membres  de  sa  famille,  ne  complaît  en- 
core que  (jiinranto  personnes  qui  se  réunissaient,  pour  prier 
en  cniiiiiimi,  dans  la  maison  de  l'un  d'eux,  (pii  rappelle 
«  /'/  (■limnhre  hmtfe  »>  des  tlÏNeipU's  d'Ieseliou  à  Jérusalem. 

(>Hmme  la  ca|)il;de  juive  à  réjjjard  du  Nazaréen,  La  Me'cque 
resla  rebelle  à  son  enseignement.  Chassé  de  Taif,  coiàune 
Ies("liou  de  son  villapre  natal,  n'ayant  [»as  plus  réussi  eliez 
les  Banou-Kinda  cl  les  Banou-Amir  qu'Ieschou  à  Chorazin 
et  &  Betlisaida,  il  finit  par  se  retirer,  en  622,  h  Yathrib, 
la  Bétiiania  mahométanc,  [)(m[)léede  Juifs  et  pleine  de  la 
doctrine  messianique,  qui  écoula  avec  intérêt  sa  parole 
éloquente  et  devint  Madinal-an-Nabi —  Ut  Ville  du  Pm- 
plii'lc  Média*'  ,  là,  il  envoie  des  missionnaires  dans  les 
trihus  V()iï>ines.  La  idi^rion  nouvelle  s'étend,  jelle  le 
trouble  dans  les  famillo,  soidéve  contre  Molianuued  tout 
le  parli  arisloeralicpje,  les  liorèischilea^  ces  pr'rouschim 
arabes,  qui  voient  en  lui  un  danger  social  et  lui  o[»po- 
sent  de  pelit<  s  armées.  Pour  mcitro  celles-ci  en  déroule, 
il  suffisait  à  Moliammcd  d'entretenir  ses  disciples  de  sa 
mission  ou  de  ses  visions.  Un  jour,  il  les  remplit  d*uu 
enthousiasme  inexprimable  en  leur  affirmant  que  trois 
mille  anges  allaient  combattre  pour  lui.  LorsquMl  voulut 
soumettre  Oeaider,  chef  d  une  Irihu  sialionnée  au  pied  du 
îiiont  Taz,  Kalcb,  son  plus  luave  t^é'néral,  semhlail  flnulcr 
du  sucrés:  lllai^.  pendant  la  nuit,  (ialaiel  apparut  au  pm- 
plièle  el  lui  lit  vuii-  Ocaïder  \aincu  et  enchuiiié :  Kalcb 
redevint  conliant  et  remporta  la  victoire. 

La  reli^rion  de  Mohammed  compte  aujourd'hui  deux 
cent  millions  de  sectateurs  qui  considèrent  comme  un 
livre  sacré  Tœuvre  du  théomanc,  ce  Koran  si  incohérent 
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et  si  fiistiiJieux.  «  On  peut  se  deniander,  aver  M.  How- 
<lon,  écrivrnt  !>n!nesnil  ol  Pons,  ronnncnt  deux  cent  mil- 
lions d'hommes  sont,  à  Theure  actuel  le,  les  fidèles  d'une 
relîe^ion  enfantée  par  un  cerveau  malade  »  On  est  en 
droit  de  se  poser  la  même  question  au  sujet  des  chrétiens. 

Lèyendes.  —  La  biographie  de  Mohammed  s'enrichit  de 
légendes  qui  rappellent  les  lé^rndes  évangéliques.  Bien 
qu'il  eût  avoué  ne  point  posséder  le  don  des  miracles,  on 
lui  en  prêta  plusieurs. 

Au  moment  où  il  vint  au  monde,  la  ville  et  les  bour- 
gades d*alcntour  furent  enveloppées  d*aurorc;  le  palais  de 
Khosrou,  roi  d'l\t;\  pie,  trembla  et  quatre  tours  s'écroulè- 
rcnl.  S'échappanl  des  inains  de  la  safre-femmc,  le  nou- 
veau-né se  jela  à  gtiioiix,  h  va  les  veux  au  ciel  et  s'écria 
tl'unc  voix  mAle  :  «  Allah  est  grand,  il  n'y  a  qu'Allah  qui 
soit  grand  et  Mohammed  est  son  prophrle.  » 

Pendant  le  sirire  de  Yalhrib,  il  nourrit  les  assiégés  avec 
un  panier  de  dattes  qui  se  multiplièrent  entre  ses  mains. 
Une  autre  fois,  un  agneau  rôti  et  un  pain  d*orge  rassasiè- 
rent plus  de  trois  mille  de  ses  guerriers. 

Un  jour,  un  arbre  desséché,  sous  lequel  il  était  assis,  se 
couvrit  de  feuilles  et  de  (leurs. 

Les  Theoma  de  l'épocpie  lui  ayant  demandé  de  prouver 
sa  mission  en  com  i  .nil  le  cii'l  de  lénèhn's  et  en  laisanl  des- 
c<'ndro  \i\  lune  siii  l;i  Kalja,  Moh.iminrd.  plus  heureux  qu  les- 
choii  l);u"-l (ts-^rf,  réalisa  co  "  sn/ftc  du  ricl  »>. 

Sa  lillc  l  alhinn'l  donna  h'  j<»nr  à  douze  prophètes  sans 
cesser  d'Otre  vierge,  cl,  après  sa  mort,  scm  corps  fut  em- 
porté dans  le  ciel 

1.  nimn'snil  «'I  l'ons.  Annuités  nK^iIit;n-|isy<  )i(i|(igique^,  \>^~'.  p.  \\2. 

2.  Hondi'au  du  Noyer.  Mahomet.  Etude  médieo^pt,yciiologique.  Th.  de 
Palis»,  Iboô. 
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Vlll 

SERENUS 

(milieu  du  vni*  siècle.) 

Au  VIII"  si<V-le,  la  pfMSÔcnlion  exercée  par  le  khalife 
Omar  H  i-iy-y-^o)  contre  les  Juif^  >\iiriis  lit  surgir  le 
juif  Nc'/  t'/iw.s,  qui  sp  pi  oclaiiia  le  MaN(  lnali  et  abolit  les  pres- 
criptions talmuciitpies,  comme  le  .Nazaréen  voulait  abolir 
les  prescriptions  de  Mosché.  Les  Juil's  d' l'Espagne  adlié- 
rèrenlen  grand  nombre  à  la  secle  qu'il  fonda.  Livré  à  la 
synagogue  par  Yézid,  successeur  d*Omar  II,  il  fut  flagellé 
comme  leschou  bar-Iossef. 

IX 

▲BRAUAM  ABOUI^ATIA 
{1249-1291.) 

Abraham  .  1  j ni f  de  Saratrossr,  nourri  de  l'Ancien 

Tt'slaiiR'iit  el  des  grimoires  de  la  kaijiiale,  essaya  d'entrer, 
par  une  inétiiode  à  lui,  m  (*ommunicalioH  avec  l'Esprit  de 
i  Cnivcrs.  \'élu  du  lalii  bluiic,  enfermé  dans  une  étroite 
cellule,  ii  calcule  des  nombres  fatidiques,  transpose  les 
lettres  des  mots  et  les  mots  des  textes  sacrés,  s'astreint  à 
des  postures  et  à  des  mouvements  bizarres  et  sym- 
boliques. Il  entre  ainsi  en  état  second  et  croît  accomplir, 
«  dans  un  baiser  »,  l'union  avec  le  dieu  des  Juifs.  lahvé  lui 
adresse  la  |>arole.  Il  se  proclame  Maschiah  et  annonce 
la  renaissance  d  lsra«*l  pour  1  an  i:mjo. 

21 
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Alualiaiii  Aboiilafia  fut,  comme  Icschoii  liar-îossef,  un 
aliéné  \4»y!igeur;  il  îihîinilomia  sn  fninillt;  pour  all<  r  en 
Palestine  à  la  n  rîiorflic  <le  tribus  disparues  el  d'un  tlfiivi' 
l'abuleuXf  revint  en  Es|>agne,  puis  parcouruL  l'Ualic  cL  la 
Sicile. 

H  avait  de  n<Mnbreu\  di3cipl*»s,  juifs  et  cliréliens,  et  rê- 
vait de  conquérir  au  judaïsme  et  à  la  kabbale  le  pape  OU 
lone  Colonna  (Martin  V)*  H  fut  arrêté  et  cmpriRonné  à 
Roinc<, 

♦ 

X 

JAGOB  Uil  Lt;  MAÎTRi:  UE  HONGRIE 

Vers  la  mftmc  <^po(|ue,  Jaeob^  dît  le  Mniîre  de  Hongrie, 

se  déclare  envoyé  par  l)iou  poiu*  reeoiupiérir  la  Palestine 
el  ivicr  Louis  1\  pi  isoniiier  ehe/ les  Sarrasins;  il  en 
a  rci;u,  dit-il,  l'ordr*'  i  ( ni  «le  la  \  ierire  cl  porte  celle 
précieuse  missive  dans  une  de  ses  mains  ipi  il  tient  cons- 
tamment fermée.  Il  a  des  visions  el  des  eiilreticiis  avec  la 
Mére  de  Dieu  et  b's  anges. 

,  Des  milliers  de  laboureuri)  et  de  bergers  répondent  à  son 
appel.  Vers  eux  les  vivres  affluent  de  toutes  parts;  Jacob 
ja-f firme  qu'elles  se  multiplient  par  son  intercession. 

A  Paris,  oîi  la  horde  des  pastoureaux  entre  comme  en 

^)ays  conquis,  il  faii  massacrer  les  prêtres  ennemis  de  sa 
doctrine,  oflicic  en  lial)its  poidilicaux  dans  l'éj^Iise  Saint- 
ICu^taclie  cl  (  . )ii~.;iei-e  l  eau  b/iiile.  Il  est  (l<  capilé  au  mi- 
lieu d  (in  S4M'iuun  ]>ar  un  bourreau  de  la  reine. 

.1.  Gracti.  CfMh.  d^r  Jmkn,  VII,  p.  îîiJ8-2I3.  Leipzig,  ItWS-îSZS. 
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XI 

GXROLAMO  SAVONAROLA 

(SAVONAROLE) 

(31  soplenibre  i542o23  mai  149^^.) 

ConstUuiion.  —  (Urtilamo  Saiumarola  était  un  petit  ita- 
lien au  visago  pAle,  au  front  ridé,  au  regard  perçant,  aux 
cheveux  noirs,  à  la  barbe  épaisse. 

Délire, —  Dès  sa  jcimrsse,  il  alIVcl ionnait  la  soliliidti 
et  la  prière  secrète,  avait  des  illuiiiirjatiuns  spirituelles  et 
faisait  des  vers.  A  la  suite  d'une  prédication,  il  prit  la  dé- 
cision, par  amour  do  la  lihertê  i  l  du  repos,  d'enihrasser 
la  vie  monastique.  Le  â.3  avril  i47'>t  il  s'enfuit  delà  maison 
paternelle,  laissant  sur  sa  table  un  Traité  da  mépris  du 
monde,  et  entre  chez  les  dominicains  de  Bologne.  Au  cou- 
vent, il  annote  les  livres  saints,  étudie  les  Pères  et  est 
employé  successivement  comme  confesseur,  prédicateur, 
lecteur,  maître  des  novices. 

En  l 'l'SG,  il  e\[)li([iie  eu  eliair<'  V .  \i»<n-ali//)se  \  iiniinlistant 
une  \ûix  rauque,  une  tenue  raide  et  gaii»  ln'  et  une  mau- 
vaise diction,  ses  prédications  passionnées,  mêlées  de 
citations  bibliques  et  pleines  de  rapprochements  entre 
l'Écriture  et  les  choses  du  temps,  attirent  les  mystiques  en 
foule.  11  se  croit  rinterprèle  cl  Tagcnt  de  Dieu,  qui,  assure- 
i-il,  va  châtier  rilalie  et  réformer  TEglise. 

J/itlluci nations,  —  11  voit  Tombre  de  Pie  de  la  Mirandole 
au  milieu  d'un  nunp:e.  Il  est  souvent  aux  prises  avec  des 
légions  de  diables  qui  lapostrophent  avec  malice  en 
écorchant  son  nom;  mais  aussi  le  Saint-Esprit,  sous  la 
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formo  d'un  oisrau  aux  rellots  métalliques,  se  pose  sur  son 
épaule  (il  introduit  son  bec  dans  son  oreille  en  faisant 
entendre  un  murmure  particulier. 

Profi/ii'tir^.  —  S'il  n"()>^('  ciicdic  j>arlor  de  sa  iiiismoii 
qu'en  paral)oles,  il  propluHise  ouverlemenl  :  <•  Peuple  ita- 
lien, s'écrie-l-il,  (pi  as-lu  fait  ?  La  mesure  de  Tiniquité  est 
comble!  Prépare-loi  à  quelque  grand  Iléau.  Un  homme  va 
venir  qui  envahira  Tltalieen  quelques  semaines,  sans  coup 
férir.  Il  passera  les  monts  et  les  rochers,  et  les  forteresses 
-tomberont  devant  lui.  » 

Disciples  cl  ennemis,  —  11  attaque  les  vices  du  clergé  et 
fait  vendre  les  biens  du  couvent  de  San  Marco  de  Florence. 
Pietro  de  Medici  le  menace  d'exil  ;  le  colien-hagadol  do 
Tépoque,  le  pape  Rodrigo  Borgia  (Alcxandnî  M),  essaie  de 
le  gagner  et  lui  fait  offrir  le  chapeau  de  cardinal.  «  Je  ne 
veux,  r<^pond  Savonarola,  d'autre  chapeau  que  celui  de 
niarlyr  rougi  de  mon  propre  snng.  » 

Devenu  elirf  politique  de  I''Iureiice,  ils'avised'v  faire  pro- 
ehnner  IoscIkhi  liar-l'»ssef  comme  roi.  Il  côiidaïuiie  les 
habitants  au  jeiUie,  à  la  prière,  au  chant  des  psaumes,  à 
réludedos  Pères  et  aux  processions.  11  enrégimente  15,000 
enfants  dans  une  sorte  de  sainte  milice  préposée  à  la  sur- 
veillance des  mteurs  ;  divisés  en  paciaires,  correcteurs, 
aumôniers,  inquisiteurs,  celle  marmaille  quête  pour  les 
pauvres,  dénonce  les  scandales  privés,  enlève  des  maisons, 
les  caries,  tes  instruments  de  musique  et  les  objets  de  toi^ 
lelle.  Vn  jeudi  gras,  Savonarola  fail  réunir  par  eux,  stir 
uncî  place  de  Floiencc,  une  pyramide  de  «  vanilés  mon- 
daines jeux,  parures.  ta|)is  aux  ligures  lascives,  «ruvjcs 
de  Ciiovani  noccnecio  el  de  I*'ranc«'>cu  l'ehaica.  slafues. 
don!  un  magnilitpie  Christ  de  Doaalodi  Uotlo,  el  fuit  metlrc 
le  feu  à  ce  monceau  de  trésors. 

Pendant  le  carême  de  1496^  à  Toccasion  de  la  fête  des 
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Rameaux,  il  organise  une  procession  gigaiiUsque*  Huit 
iniltc  enfants  ouvraient  la  marche,  portant  chacun  une 
croix  rouge  et  conduisant  un  âne  entouré  de  bandelctles  ; 
au  retour,  sur  la  place  San  Marco,  les  dominicains  dan- 
sèrent une  rondo  mystique. 

Kxconnniiiiiô  |>;ii-  llodtitro  lîorgia,  Savonarola  s'écrie  : 
((  Jo  no  piii  If  (iiif  suas  la  (liclôo  du  (iiiiisL  ;  si  jo  mens, 
c'est  ('(îliii  (|ui  inc  <liolo  fjni  a  ni<*nli.  >• 

Mais  le  [)eu[iie  dovioiit  sceptiriue  <'l  lui  réclame  dos 
signes,  l'n  franciscain  Tinvite  à  traverser  un  bùcbcr  pour 
prouver  la  réalilé  de  sa  mission.  Il  s'y  refuse  ;  on  le  couvre 
d'injures,  on  le  lapide,  et  il  n'échappe  à  la  mort  que  grâce 
h  l'inlervenliondc  la  police  qui  FarrOte. 

Une  commission  de  seize  membres,  à  laquelle  furent  ad- 
joints deux  commissaires  du  pa|>c  et  le  général  des  domi- 
nicains, le  condamna  à  la  pendaison  et  au  supplice  du  fou. 
Avant  de  le  livrer  au  bourreau,  l  uu  des  commissaires  lui 
dit: 

«  .l<^  le  sépare  de  1  Eglise  mililaalc  ci  do  l'Kglise  triom- 
phante. » 

—  «  De  l'Église  triomphante  jamais!»  répondit  Savana- 
rola. 

Au  gibet  il  prononça  ces  seuls  mots  : 

«  Ah  !  Florence  !  Florence  !  que  fais-tu  *  ?  *> 

XII 

THOMAS  MUNZER 

(vers  1/189  -  3o  niai  i525.) 
Thomas  Mùnzer  fut  successivement  maître  ès  arts,  direc- 

1.  i'Ax.  Pniil.  ./.  Sni'nrvin,!,-  Mont pollier,  18.")|. 

Pahtor.  Conlnfjulion  a  i'hUloire  de  HuVQitaroie,  WJ6. 
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leur  de  l  école  d  AscliersJeben,  chapelain  d  un  couvent  dfi 
femmes  à  Halle,  cl  premier  prèciicateur  à  Zwiekau. 

D'un  orgueil  démesuré,  adonné  à  la  lecture  des  mystiques» 
il  croit  recevoir  des  révélations  d'en  haut. 

11  estime  que  les  chrétiens  peuvent  violer  la  loi  civile 
pour  accomplir  le  bien  et  conclut  à  l'inutilité  d'un  gouver- 
nement politique dnns la  société  chrétienne.  Chassé  d'AlIs- 
lœdl.  siirl.i  (li  iiLHidc  de  Friedrich  von  Sachsen  et  d'Iohnnn 
von  \\  <'iin;ir.  il  se  rend  à  Niir(MMh<M  <»-  j>iiis  à  ScliatTonsc 
et  à  Miilliouse  en  riuiringe.  Enllaunin's  par  son  clotjiicnce, 
ses  huit  mille  disciples  pillent  les  couvents  et  les  maisons 
des  riches  et  proclament  la  comuninaulé  des  biens.  Ils 
sont  dispersés  par  les  troupes  régulières.  Lui-même  est  sou* 
mis  à  la  question  et  décapité  K 


Xlll 

BOCKBLBON  dit  JEAN  DE  LËVDE 

(h  Le  prophète  »  y 
(vers  i5]o  -  ]3  février  1536.) 

Bochclsun ,  di  t  Jean  de  Lcyde ,  l  a  i  1  leur  de  pro  f  s  s  i  o  n ,  poêle 
et  comédien  amateur,  était  un  homme  sensuel,  aimant  les 
plaisirs  de  la  table,  doué  d'une  ardente  imagination  et  d'une 
certaine  éloquence. 

11  entre  dans  la  secte  des  anabaptistes,  se  croit  le  roi  du 
monde  dont  parle  VApucalijjjsc  cl  converse  avec  l'esprit 

A  Munsler,  dont  SCS  .discipicb  se  sont  jcndus  maîtres, 
1.  Slrobcl.  Lebetit  tchifleti  unti  Lehren  Thom.  M&mer»,  Nuremberg,  1785. 
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il  inslUue  UDe  sorte  do  théocratie,  se  fait  proclamer  roi  de 
Sion  ou  de  la  nouvelle  Jérusalem ^  paraît  en  public,  la 
couronne  au  front,  entouré  de  gardes  et  fait  battre  mon- 
naie à  son  effigie  avec  cette  devise  :  «  La  puissance  de  Dieu 

est  ma  force.  » 

Il  s'adjugi*  un  linnnn  <lo  f|nin/.c  fommos,  inslitup  doir/.c 
jugesdii  |)«*Uj)l<'  l'ii  nuMuoir»'   drs  iloii/<'  jiii^i'^  (l'Isr;!»'!, 
désigne  viiigl-liuil  apOlrcs  pour  aiiuoiiccr  au  monde  la 
parole  de  Dieu. 

Assiégé  par  les  troupes  régulières,  il  décapite  une  de 
ses  concubines  coupable  d'avoir  laissé  échapper  une  parole 
de  découragement,  puis  danse,  au  rythme  des  chœurs, 
autour  du  cadavre  de  la  suppliciée. 

Munster  reprise  par  son  évôquc,  il  est  soumis  à  la  ques- 
tion: on  lui  hînaille  durant  une  heure  les  chairs  avec  dos 
pinces  brûlantes,  puis  on  lui  ouvre  le  ventre'. 

XIV 

DAVID  J0XU8Z  dit  JEAN  VAX  BROEGK 

♦ 

(mort  le  26  août 

En  ilrjj't,  /Jfivid  Jorisz,  iils  d'un  haleleur,  î>e  déclare  le 
Messie,  le  troisième  David,  né  de  I)i(Mi  non  pnr  la  chair 
mais  par  Tesprit.  Sa  mission  consiste  à  adopter  les  enfants 
dignes  du  royauine  éternel  et  à  sauver  Israël  par  la  grâce. 
Persuadé  que  TAme  ne  peut  être  souillée,  il  regarde  comme 
inutiles  les  exercices  de  piété,  réduit  la  religion  à  la  con- 
templation pure  et  promet  à  ses  disciples,  les  davidisies^^ 
de  rcssnsciter  trois  jours  après  sa  mort.  ' 

Les  orthodoxes  le  perséculèient, 

•  î  '* 

1.  Wallinatin,  Joh.  von  Leylen,  J.  C,  Oucdliiiiburj^,  l^^U. 
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Iiitolli^ent,  spirituel,  éloquent,  Jorisz  fut  en  outre  un 
excellent  peintre 


XV 

JACOB  BOEHAf 

(i576-ir)î!/|.) 

Fils  de  paysnns  pauvres,  Jacoh  lUivhiu,  d  iihord  pAlro, 
trouvait  un  s»'ns  rnrljc  aux  lu-uils  «les  forôts  et  des  mon- 
tagnes; il  «lovint  riisuite  cortlDunier. 

Oi  LTin  ilN  nx,  sévrrc,  cuclin  à  la  rêverie,  Icclour  assidu  de 
la  iiible  el  de  VAporah/pac,  il  croyait  que  le  Saint-Ësprit 
rinspirait  et  que  Dieu  lui  adressait  la  parole. 

En  j6io,  il  écrit,  sous  le  titre  Aurora^  en  un  style  dithy<- 
rambiquc  et  plein  de  métaphores,  des  révélations  sur  Dieu, 
rhomme  et  la  nature  qui  furent  condamnés  par  le  clergé 
de  Goerlifz. 

La  siH'ir  jj/ilhidelphitjue^  fondée  en  lOyj,  le  révère  encore 
à  l'égal  d'un  saint 

XVI 

WIIiLIAM  HACKET 

^luoit  en  juillet  lôyi.) 

L'anglais  William  //a»  /.t'/,  l'iail  |)l(Mn  de  crtiaufé.  Valet 
de  gentilliomme,  il  clierclie  querelle  au  fils  d'un  ennemi 

î.  l*r;itco|«'  ,-iu  mot  6'«'<'/v/cs  Ihii  id. 

2.  La  Mutte-Koiitjué.  A  o/icc  sur  Jwtjues  lUtehm. 


Digitized  by  Google 


LES  HOMMES-DiKUX  POSTÉRIEURS  A  lESCllOU  423 

do  son  niaïlrc,  le  ternisse,  lui  <  oupe  le  nez  d'un  euup  de 
dciil  cl  avîiîe  Ir  di-hi  is  (jui  lui  resle  dnns  la  lioiirlic. 

Son  prodii^ieux  aniuiir  pour  le  vin  cl  les  rrimni'S  Ir  eon- 
duil  aux  pires  excès  ;  ayaul  épou.sé  une  riclift  veuve,  il  la 
ruine  par  ses  dcbauciies;  il  corrompt  une  joune  fille  qui 
vient  lui  demander  conseil;  il  vole  sur  les  grands  che- 
mins. 

Doué  d*une  bonne  mémoire,  il  s  amuse  à  répéter  dans  les 
tavernes,  en  les  parodiant,  les  discours  des  prédicateurs. 
Pris  ù  ce  jeu  et  suggestionné  par  ceux  dont  il  se  moquait, 
il  en  arrive  à  se  proclamer  prophète;  il  annonce  la  dis|)ari- 
lioti  de  la  pr.|i«Tnté  et  iiK  iiacc  l  Angh^lcrre  de  la  laiin,  de  la 
pesU'  de  la  guerre  si  elle  n'établit  au  plus  Loi  la  disci- 
plina consistoriale. 

Uu  le  fouette  publi(piemenl.  11  continue  à  dogmatiser  et 
improvise  avec  une  facilité  merveilleuse  des  discours  pom- 
peux; il  est  le  liis  de  Dieu,  oint  par  l'Ksprit  saint  dans  le 
paradis.  «  Dieu,  mon  père,s'écne-t-il,  je  sais  que  tu  m*aimcs 
autant  que  lu  t*aimes!  »  II  affirme  que  si  toute  FAngleterre 
faisait  des  vœux  pour  demander  de  la  pluie  et  qu'il  vou- 
lût le  contraire,  il  ne  pleuvrait  point. 

Deux  mystiques,  coun  aincus  <pie  nul  après  Jé.sus-r.hrist 
n'avait  pouvoir  jdii^  i^raud,  lùluioniJ  (loiipiiiL^cr  et  llrnri 
Artiiington,  s'associr-ni  à  sa  fortune,  li;  pnîinier  sous  1<* 
litre  de  <«  Prophète  de  la  Miséricorde  »>,  le  second  sous  ic 
titre  de  «  Prophète  du  Jugement  ».  Sur  son  ordre,  ils  vont, 
le  ir> janvier  iTm)!,  crier  par  les  rues  de  Londres  que  Jésus- 
Christ,  venu  pour  juger  Tunivcrs,  est  descendu  dans  une 
hôtellerie  qu'ils  indiquent;  leur  discours  se  terminait  {lar 
ces  mots  :  «  Angleterre,  repens-loi!  » 

Racket  est  arrêté.  Il  refuse  de  se  découvrir  devant  ses 
juges  et  se  répand  en  insultes  et  en  nial.'-dicl um.s  contre  la 
reine  Elisabeth  ;  il  propose  à  .s<'s  accu.saleurs  de  se  sou- 
mettre au  «  serment  exécratoirc  >»,  c'est-ù-dirc  d'invoquer 
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avec  Jui  In  colère  divine;  rcffet  devoit  Olrc  la  mort  iminé* 
diatc  de  la  partie  condamnée  par  Dieu.  On  passe  outre  et, 
convaincu  d*impiét6  ci  do  rébellion,  cet  aliéné  est  con- 
damné »  la  pendaison  cl  à  récartèlemenl.  Sur  Féchafaud,  îl 

(loiiKindc  i\  Dieu  un  miruclc  (|ui  prouvât  la  réalité  de  sa 

mission  divine 

xvu 

TOHRALBA 

(première  moitié  du  xvi*'  siècle.) 

L'ospairnol  Tomilli'i,  homme  fort  inslmil  dans  les 
^s(-i(>nces  et  dans  les  lettres,  exerçait  la  profession  de  mé- 
decin. 

H  devient  sombre,  est  envahi  par  des  doutes  religieux  et 

philosophi({ues,  s^iniaginc  ([u'il  a  un  génie  à  ses  ordres.  Ce 
génie,  costumé  taulAt  en  vo\  a<?eur,  lanlùt  en  ermite,  le 
suit  sans  cosse,  converse  avec  lui  dans  loules  les  langues 
et,  un  juur,  \v,  transporte  à  V  enise  si  rapidniicnl  que  ses 
familiers  et  ses  donicsli(jin;s  n  uni  point  le  temps  de  sovip- 
^;oinier  son  absence.  D'ailleurs  il  sullil  d  Torralba  de  se 
mettre  un  b.Uon  entre  les  jambes  pour  aller  en  Italie  der« 
ri  ère  un  nuage  enflammé. 

11  voyage  aussi  comme  tout  le  monde  et  visite  l'Italie, 
la  France,  TEspagne,  la  Turquie. 

Il  devine  les  choses  secrètes;  en  iTiao  îl  assiste,  de  Valla- 
dolid,  à  la  prise  de  Flome  par  les  troupes  de  l'empereur. 

Kn  ir>'>S,  il  est  arrêté,  soiiiuis  à  la  torture,  forcé  à  faire 
ahjtiraliiiu  el  eondaiiuié  à  \ivrc  ]>cndanl  un  œrlain  teni[»s 
dans  les  prisons  de  i  l-lglisc 

J.  n.iylc.  Dîcliontmiie  hlslurii/m'  cl  niHt^ue. 

3.  Lloi'eiitc.  Wiloirt  crilique  de  linquiâiiion  d'Espagne*  It,  p.  60. 
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XVJII 

Un  professeur  de  théologie  de  Liiua  ^Pérou)  cslimanl  que 
la  rédemption  d*le$chou  n^a  pas  été  suffisante,  se  proclame 
le  Rédempteur  du  monde.  Il  a  un  ange  à  son  service,  s'en- 
tretient familièrement  avec  Dieu  et  se  croit  destiné  à  deve- 
nir pape  et  roi. 

Un  le  cuuiiaiane  au  supplice  du  feu 

XIX 

SIMON  MORIK 

(mort  le  4  mars  i663.) 

Simon  Morin^  né  de  parents  pauvres,  fut  d'abord  commis 

chez  un  (r/'sorier  tic  ro.viraordinaire  des  guerres,  qui  leeon- 
gédiaà  (  aii^  'dcscs  visions,  lls  arfilieà  une  secte  d'illuminés, 
est  emprisunué,  |)nis  reliK-ln'-  coiiiiik'  l'ailde  d'fsprif.  Il 
séduit  la  OIlc;  de  sa  lo«^eusc,  une  fruitière,  r<'f»ouse,  lait  des 
prosélytes  parmi  les  buveurs  qui  fréquenleDlla  boutique  de 
sa  belle-mcrc  et  asscndde  ses  disciples  dans  sa  maison 
pour  leur  expliquer  sa  doctrine.  Arrêté  de  nouveau  on  i(>4/|, 
il  reste  vingt  et  un  mois  à  la  Bastille. 

En  i6/|7,  il  public  un  ouvrage  incohérent,  les  Pensées  de 
Aforin  dédiées  au  roiy  où  il  annonce  qu'il  est  le  Christ  réin- 
carné pour  le  salut  des  hommes;  il  enseigne  que  les  {)lus 
grands  péchés,  loin  de  faire  perdre   la  grâce,  servenl 

1.  Jos.  Acoftta.  I!  chap.  II.  De  noviêsi. 
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à  abnllrc  I  oriruril.  qu'un  dirocirur  ili*  conscience,  nour 
dcpouillor  un  pénilcnt  de  l<»n(c  prcsoiuplion,  peuL  lui 
défendre  ce  qiiî  est  coinniandé  el  lui  conmiander  ce  qui 
est  défendu,  queti  loutc  socle  el  nation  Dieu  a  ses  élus 
qui  sont  de  vraies  membres  de  rÉglisc.  Emprisonné  une 
troisième  fois^  il  signe  une  abjuration  pour  recouvrer  sa 
liberté,  la  rétracte,  reprend  ses  prùnesel  est  dirigé  sur  les 
Pcliles  Maisons. 

Le  !»()  mars  i(i.M),  il  f;iil  une  seconde  abjuration,  aussi  peu 
siiH'ère  (|iie  la  pi'cmirrf  t  I  «pi'ii  (l»'--<avoue  à  peine  soili. 

l'ji  Hir»! ,  i\ii\is  un  ivmtmjnaije  du  second  'irçm'nicnl  du 
Fils  (le  r/iomnie,  \\  «léclare  (pic  le  corps  de  l'^glisic  romaine, 
qui  n'csLaulre  que  l'AnléchristfVa  subir  une  con)plcle  réfor- 
mation, (pic  les  peuples  vont  sf  convertir  à  la  vraie  foi,  que 
Dieu  et  le  diable  ont  fait  alliance  pour  sauver  le  monde. 

Par  jalousie  de  métier,  Desmareis  de  Saint-Sorlin  le 
dénonce  comme  ayant  annoncé  la  mort  prochaine  du  roi, 
el  le  tribunal  du  CliAlelel  Ii*  condamne  au  suiqilice  du  feu. 

Au  uiuiiicnl  (le  mourir,  il  annonce  (pi'il  va  ressusciler  Irois 
jours  a|)n">  sa  mort.  Plusieurs  de  . ses  disciples  ehet'clu  rcnt 
à  s'assurer  du  fail;  ou  no  sait  quel  fui  le  résultat  de  l'en- 
quête'. 


XX 

JEAN  DESMARETS  DE  8AXNT-SORLXN 

(irKjô-  ]6  octobre  iC7r>.) 

Jean  iJesmarels  de  Saint-Sorlin,  conseiller  du  roi,  con- 
trôleur général  de  Texlraordinaii-e  des  guerres,  secrétaire 

1.  yicéntn.  Mémoire&,t.  XXVII. 
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général  de  la  marine  du  Levant,  chancelier  de  TAcadémie, 

se  plaisait  à  sôduire  les  f«'iiinios  on  leur  enlevant  loule 
crainte  relii^ieusc  et  en  leur  fuisaiit  croire  que  le  vice  est 
une  \('ilu. 

Apres  des  pièces  t]c  lliéAIre  et  âvs  romans  lej^ers,  où  il 
fait  preuve  d'une  iniaginalion  féconde  et  d'un  manque 
nl)solu  de  juf;ement,il  coiniH>se  un  poème  intitulé  Clnris  ou 
la  France  i  lirêlienne,  auquel,  i<flii me-l-il,  Dieu  a  collaboré, 
puis  des /Viérw,  un  Office  de  la  l'ierge  ei  un  Avis  du 
Saint- Esprii  au  roi,  où  il  s*annouce  comme  le  Réformateur 
du  genre  humain  ;  il  promet  avec  assurance  une  armée 
de  cent  quaranle-qualre  mille  hommes  pour  établir  la  ATaîe 
relijL;;ion  dans  les  pays  uialiométans.  De  uk^ujc  leschou 
parlait  d  appeler  «  [)lus  de  (Utuzc  légions  d  anjes  '  n 
contre  les  policiers  juils 


XXI 

8ABBATAI  ZÉYI 

(1626-1676.) 

Hérédité  et  constitution.  —  Fils  de  Mardkai  Zévi,  agent 
de  commerce  smyrniote  imbu  d'idées  messianiques,  le  juif 
Sabbataï  Zévi  était  un  homme  de  haute  stature,  porteur 
d'une  imposante  barbe  noire  et  doué  d'une  voix  mélo- 
dieuse. 

Deuv  fois  marie,  jnais  non  moins  dédai<j:iieux  «ju'fescliou 
de  r<'li  eiule  de>  femuics,ii  accepta  le  divorce  plutôt  que  de 
pratiquer  le  coït. 

1.  Éi  anyile  selon  MnHhiuis.  \X\  i. 

2.  Nicole.  Les  viêiunnaircb^ 
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l>t'lire.  —  Mystique  <lrs  i'enfaiicc*.  nourri  la  kaltbale, 
il  (M»  arriva  à  croire  qu'il  élail  U'.  Masciiiali  cL  se  révéla 

(*oulirmô  dans  sa  croyance  par  un  devin  qui  lui  remit 
un  parcheniiii  contenant  la  prcfliclion  de  sn  mission  divine, 
il  ncooinplit,  à  Saloniqms  la  cér^^monie  de  son  mariage 
mystique  avoc  ta  ihorn. 

Il  alla  ensuite  si  Conslantinople  affronter  lecheîkul  Islam» 
comme  leschou  était  allé  si  Jérusalem  affronter  le  cohen- 
haga<lol.  .Menac(^  du  pal,  il  dissimule  son  délire;  il  avoue 
la  nrdure  hiuitainc  du  Masciiiali,  se  fait  uiusulman,  jelle 
aux  (Mlles  sa  coillur»*  juive,  rcvrl  le  hirhan  blanc  et  îa  In- 
niquc  verte,  accepte  les  lunclimis  de  surveillant  du  sérîiil 
et  écrit  à  ses  adorateurs  :  «  Dieu  a  lait  de  moi  un  ismaé- 
lite; il  a  ordonné  et  j'ai  obéi  »;  il  conduit  même  î'i  Tisla- 
niisnie  des  tiis  dlsra«'l.  Mais  son  idée  fixe  reste  entière; 
il  a  conservé  de  secrMes  intelligences  avec  ses  coreli- 
gionnaires et  assiste  h  des  réunions  clandeslines  où  il  lit 
Li  lliora,  chante  les  psaumes  et  célèbre  roffice  juif. 

Dromomanie,  —  Sabbalai  Zévi  fut,  comme  lescbou,  un 
aliéné  voyageur.  De  Smyrne  il  se  rend  à  Salonique,  en 
Morée,  au  traire,  à  Constanlinople,  si  Alep,  revient  à  Smyrne 
et  SI  Constantinople.  gsignc  Andrinople. 

JJisciples.  -  l)ès  l'tige  de  .''o  ans,  il  a  de  nombreux 
disciples,  doiil  l'un,  un  riclx'  habitant  du  (iaire,  lui  ofirc 
rbospitalilé.  11  é[K>use  une  juive  polonaise  du  nom  de 
Sara,  qui  depuis  quelque  U^mps  parcourait  TEurope  en 
annoni;ant  le  messie.  Il  a  plusieurs  apùires,  tel  Nathan  (de 
Gazsi)  (pii  |ii  Mjdiétise  sa  victoire  sur  le  sultan  et  la  gloire 
proeliaine  d'Isrnf^l. 

Zévi  connut  le   triomphe  (pi  lescliou  a\ail  lèvé;  il  fut 
reciu'u  II  loiiijdialeur  à  Ale[i.    puis  à   Smyrne.  en 
on  le  porta  à  la  synagogue  et  on  le  proclama  Mascbiab  au 
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San  des  tronipetlos  ;  des  juifs  vinrcnl,  pour  l'adorer,  de  tous 
les  pays  de  rKui(»p('. 

Lorsqu'il  fui  (Mi)prisonné  à  (^ortsl antinople,  les  Zfh'isles  on 
ludmintm  (vrais  eroyanisi,  reslaieut  eu  couteuiplatiou 
devant  les  uiurs  de  sa  geôle:  le  j^ouverneiiient  lurc  dul  le 
transférer  i\  Ivoslia  pr/  s  des  Dardanelles. 

Bien  n'ébraulait  la  foi  de  ses  disciples.  Lorsqu'il  se  fit 
musulman,  Nathan  (de  Gaza)  le  déclara,  très  justement 
d'ailleurs,  «<  renégat  en  a[)parcncc  mais  au  fond  pur  et 
saint  »;  d'autres  affirmaient  que  son  apostasie  était  prédite 
dans  le  Zokar  et  prouvait  sa  messianilé  ;  d'autres  pensaient 
que  son  simiilacie  <'lail  resté  aux  mains  des  Turcs,  mais 
que  son  ;niie  (''l.iil  icmoulée  au  ciel. 

(Certains  maniittim  se  livraient  à  d»*s  macérations  de 
toute  sortes  :  jeùQes,privution  de  .sommeil,  ablutions  froides 
en  hiver. 

Le  pouvoir  religieux  devînt  lién'Mlitairc  dans  la  famille 
de  Zévi,  comme  dans  celle  d'icschou  et  de  Mohammed.  Sa 
veuve,  Sara,  s'établit  aprè!!i  sa  mort  à  Salonique,  ot*t  elle  fit 
passer  un  jeun<^  gari^on,  (^)uerido,  pour  le  fils  du  maître; 
on  considéra  que  cet  enfant  était  deux  fois  Maschiah  et  avait 
deux  âmes,  l  une  <lese(Midant  d'Iosscf,  l'autre  de  David, ce  qui 
concilijiit  les  deux  versions  messiaiii< jues.  Ouerido  mort, 
son  lils,  I )('ral\l! va,  lui  surréda  cniii iin'  clicf  des  immunim. 
La  nouvelle  doctrine  lleurit  à  Saioni(pn',  en  Afiicpie,  en 
Polou:ne,  en  Hollande.  1-^lle  rallie  encore  aujourd'hui  mille 
familles  environ,  les  SnnjrlU^  les  JacobUes  et  les  disciples 
du  novateur  Osman  Baba. 

Ennemis,  —  Comme  tous  les  Messies,  Zévi  eut  de  nom- 
breux ennemis.  Il  fut  expulsé  de  Smyrne  pour  avoir  pro- 
noncé le  tétraii^rammc  sacré,  excommunié  puis  expulsé  de 
Salonique  ji  la  suite  de  son  uïarin^^e  mystique  avec  la  Ihora, 
soulllelé  par  le  vice-])acha  de  Coiislanlim>ple,  ampiel  il  ten- 
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dit  Taiih  e  joue,  emprisonné  par  le  pacha,  menacé  de  mort 
par  Mohammed  IV,  exilé  à  Dulcigno  en  Albanie  ^. 


XXII 

QUIRINUS  &UHL1EANN 

(25  février  ]65i-3i  octobre  1689.) 

Dès  Ti^gc  de  j8ans^  riilft  rtmnd  Oniriniis  Kuhlmann  cnim 
en  relation  avec  Dieu  et  le  diable.  Afin  de  révéler  au  monde 
ce  que  l'esprit  saint  lui  inspirait  et  de  fonder  le  véritable 
royaume  de  Dieu,  il  voyagea  en  Allemagne,  en  Hollande, 
en  France,  en  Angleterre,  en  Suisse  et  en  Turquie. 

Il  fît  de  nombreux  pmsrlylcs  el  finit  sur  le  bûcher*. 


XXIII 

DAVID  dit  LE  RO'Î 

(milieu  tlu  xu"  siècle^.) 

Après  avoir  étudié  à  Bagdad  la  thora,  les  traditions 
talmudiqucs  el  la  kabbale,  le  juif  David  dit  le  Rot  (le  Voyant) 
se  déclare  le  Zebma^  c'esl-à-diie  le  Maschîah,  le  rejelon 
de  David  qui  devait  reconstituer  la  nationalité  hébraïque. 

Bien  (|uc  les  rabbins  le  regardassent  comme  un  imposteur, 

1.  Henri  Miî*Sftk.  Vn  menaie  au  dix- septième  sièrle.  Revue  de  Taris, 
1"  juin  I;mi7.  p.  «'.ol-r.JO. 

2  lî  ("..iitl.  \V«Miis(loi f.  Iir  f'tnalifis  Silfsiorum  et  speciaiim  de  Quir, 
hufUmanno.  Willenibeig,  Ioy>. 

H.  CoUe  obsfervation  a  élé  pincée  ici  [);u  crrour.  Sn  ptaco  chronologiiiue 
es!  entre  la     el  la  î**. 
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îl  réunit  aiilour  fie  hii  un  nombre  consid(''ral»l('  (h'  disciples 
et,  on  iiOi,  d«'<*lare  la  giuMic  au  roi  do  Perse.  (]eliii-ci, 
atin  de  s'assurer  de  la  réalité  de  sa  mission,  l'invite  à  se 
rendre  à  sa  cour.  AudacieusemenL  Daxid  répond  à  cet 
appel  et  se  proclame  le  roi  des  Juifs.  On  le  jette  en  prison; 
il  s'échappe  el  revient  devant  le  monarque  : 
«  Qm  t*a  mis  en  liberté  ?  » 

—  «  Ma  sagesse  et  ma  science,  répond-il,  je  ne  crains  ni 
toi,  ni  les  tiens.  » 

r.e  Ihéomane  ]»n'senlail  probablement  des  hallucinalions 
aéiO|>lani«[ues,  car  il  passait  pour  avoir  fait  en  uu  jour  le 
rbemin  de  dix  journées. 

Un  vassal  du  roi  de  l'erse  le  lit  assassiner. 

De  nombreuses  légendes  se  formèrent  autour  de  son 
nom  ;  on  croyait  qu'il  avait  la  faculté  de  se  rendre  invisible  et 
quHl  avait  traversé  le  fleuve  Gozan  en  marchant  sur  Peau 

XXIV 

EMMANUEL  8WEDBERO  dit  SWEDENBORG 

(29  janvier  lOSH-mars  1772.) 

Hérédité,  —  Le  père  de  ce  théomégalomane,  successive- 
ment aumônier  militaire,  professeur  de  théologie,  inten- 
dant des  con  g  négations  suédoises  et  évéque  de  Skard, 
composa  plusieurs  volumes  de  sermons  et  de  cantiques. 
Extrêmement  orgueilleux,  il  s<'  croyait  le  pouvoir  de  cha.s- 
ser  les  démons  cl  d'opérer  des  cures  merveilleuses. 

Conslilulion»  —  hrnmaniiel  Swedberg  dit  Swedenborg 
était  plus  que  frugal,  il  resta  célibataire.  Comme  beaucoup 
de  dégénérés,  il  mourut  à  la  suite  d*un  ictus. 

1.  Basnage.  Hhloire  des  Juif»^  liv.  IX.  La  Haye,  1716. 
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Carnetère  et  iniellujence,  —  Il  élail  doux,  bienveillant, 

(l*iin(î  inlelli^enco  siipi-ricure.  Il  de\  iiia  h>  plocc  du  s\  slèiiie 
soinîre  dans  l-\  v<»i<  l;irh'M\  pnHil  i.i  tln'oi  i»'  de  Lagrani^ct 
sur  les  (Uiv laiioiis  |i<''i-i()(li(jiirs  dr  l'orbite  des  planMos,  créa 
lacrislallograpliit',  souproniia  l  endosmose  et  i  exosmose,  li« 
vilalilé  pro|)re  du  sang,  rniilonoinic  de  la  vésicule  pul- 
monaire cl  de  rélénienl  hépatique.  Sa  folie  ne  l'empt^elia 
poinl  de  prendre  une  pari  active  aux  travaux  de  la  Diète 
Suédoise,  dont  il  était  membre. 

Délire*  —  Élevé  par  son  père  dans  la  dévotion,  doué  du 
teuipérament  mystique,  il  écrivait  au  docteur  Bcyer: 
fc  Do  nia  quatrième  à  ma  dixi«'me  année,  ma  pensée  était 

sans  cesse  pi  énccupée  de  Dieu,  du  bonheur  éternel  et  des 
souillantes  morales  de  l  lioinnie  ;  je  révél;n  souvent  thins 
mes  discours  îles  cho-e^  qui  renipliss.iienl  nies  pai-enls 
d*el(»uiieui('nl  rf  leur  lircnl  d«''el;uer  plus  d'une  fois  <(ue 
ccrlaiuciiicnt  les  aagcb  purlaiciàl  par  um  bouche.  De  ma 
sixième  h  ma  douzième  année,  mon  ]dus  grand  plaisir  était 
de  ni'enlrclenir  de  la  foi  avec  des  eeelé^iastiques  ^  » 

A  58  ans,  il  devint  manifeste  qu'Emmanuel  Swedberg 
était  un  aliéné.  Kgoïsle,  d*un  orgueil  extrême,  a*estimant 
supérieur  aux  i>i()phèles  juifs,  à  Mosché  et  à  Mohammed, 
croyant  qu'il  avait  rc^u  de  Dieu  la  mission  de  révéler  au 
monde  le  vérilabb;  sens  des  Meiihires.  il  eonsarra  de 
iioiuliienx  ouNiages.  pleins  de  répêtili(Uis  liisluiieuses, 
entre  autres  le  l'iuiilô  de  hi  notivellc  Jèriisalem^  à  l'exposé 
de  ses  eonceplions  délinuiles.  «  Je  puis  afiirmcr,  écril-il, 
par  les  choses  les  plus  saintes  que  le  Seigneur  s*est  mani- 
festé à  moi  et  tju'il  m*a  envoyé  pour  faire  ce  que  je  fais, 
qu'il  a  ouvert  rintéricur  de  mon  intelligence,  qui  est 
mon  véritable  esprit,  afin  que  je  voie  les  dioses  du 

1.  (iilberl  H.ilict.  Sncdt'nbvi-ij.  ,Mus.<t»ii,  lb'.»u. 
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monde  spirituel  et  que  j'entende  ceux  qui  s  y  trouvent*.  » 
Et  dans  une  lettre  adressée,  en  1771,  au  landgrave  de 

Hcssc-I )arinstadl  :  «  Lo  Seignoiir,  notre  Sauveur,  avait 
prédit  qu'il  viendrai!  de  nouvoau  dans  le  monde  et  qu'il  y 
élai)lirait  une  nouvel!*'  llmii^c.  !1  a  fait  eelle  prédielion 
dans  V Afutcalijpse  icliapilres  \xi  et  \\\\\  ainsi  (pi'i'n  divers 
endroits  des  Évangclistes,  mais  comme  il  ne  peut  venir  de 
nouveau  dans  le  monde  en  personne,  il  a  élé  nécessaire  qu'il 
le  fit  par  le  moyen  d*un  homme  (|ui  pût,  non  seulement 
recevoir  dans  son  entendement  la  doctrine  <le  cette  nouvelle 
Église,  mais  encore  la  publier  par  Timprcsssion  et,  comme 
le  Seigneur  m'y  avait  préparé  dès  mon  enfance,  il  s*est 
manifesté  en  personne  devant  moi,  son  serviteur,  et  m'a 
envoyé  pour  remplir  celte  fonelion,  ee  ({ui  a  eu  lieu  en  \'Jf\^^. 
Hnsuile  il  a  ouv^rl  la  \  iie  de  mon  opriL  m'a  aussi  introduit 
dans  le  monde  s[iirihie|,  oL  m  a  aecoid*'-  de  voir  les  eieux  ei 
plusieurs  de  leurs  merveilles,  ainsi  que  les  enfers,  et  de  parler 
avec  les  anges  et  les  esprits  ;  el  e<'la  eonlinuellement 
depuis  vingt^sept  ans.  J'atteste  en  toute  vérité  que  la  chose 
est  ainsi  » 

11  est  convaincu  que  «  jamais  aucun  mauvais  esprit, 
même  le  plus  infernal,  ne  peut  lui  causer  quelque  dommage, 
parce  quil  est  continuellement  défendu  par  le  Seigneur  », 

el  que  «  les  prati(|ues  religieuses  lui  sont  moins  nécessaires 
qu'aux  autres  parée  qu'il  est  en  eonimiinion  avec  les 
anges'».  De  même  loclmu  bar-Iosscf  ne  se  croyait  point 
tenu  d'observer  le  schubbuLli. 

Hallucinations,-^  Après  une  période  d'incubation  de 
longue  durée,  il  eut  des  hallucinations  qui  survenaient  par*. 

fois  au  cours  <le  la  prière. 

La  |)remièn', (|ui  lui  <  \nau«lil  ive  verbale,  eutlieuà  I^ondrea 
eu  lîS/i.j.  il  la  raconte  <Je  la  ïdi^nii  suivante  :  <«  Je  dînais  très 

1,  2,  3.  (iitheii  BaDoL  Loc.  cit. 
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Inrd,  diius  iiinii  aubort^o  accoiiluiiii'r.  oii  jo  m'élais  ft''s«*r-\é 
une  pièee  aiin  de  pouvoir  y  iiiiMliler  en  loiile   MImmU';  .sur 
des  clioses  spirituelles:  j'avais  j^rand  lanu  et  je  luaugeais 
avec  un  vif  appélil.  Sur  la  Un  de  mon  repas,  je  vis  une  sorlc 
de  brouillard  se  r/'painlie  sur  mes  yeux  et  le  plancher  do 
ma  chambre  se  couvrir  de  hideux  reptiles.  J  en  fus  d'autant 
plus  saisi  que  Tobscurité  »*cpaissit  davantage.  Toutefois 
elle  s*évanouil  bientôt  et  je  vis  distinctement  un  homnne 
assis  dans  un  dos  antries  de  rn])partement  au  sein  d*une 
vivo  et  radieuse  luuiièic  . .  J'enlendia  rhonnne  d  iin  Ion  bien 
j»ropi  <'  à  m*insj)irer  ht  fi  ;iyeur  prononcer  ces  mots  :  «  \e 
inani;<  p.t>  t.ml  '.  •  (,n  iiiiil  --inNiiMlo.  l'hoïnme  rayonnant  (io 
lumièn."  ni  apparut  une  seconde  fois  et  me  dit:  «  .le  suis  Dieu, 
le  Seigneur,  Je  Créateur  «1  le  iW;dempLcur  ;  je  t'ai  élu  pour 
interpréter  aux  hommes  le  sens  intérieur  et  spirituel  des 
Saintes  Écritures;  je  te  dicterai  ce  que  tu  devras  écrire . 
Il  était  vôtu  de  pourpre  et  la  vision  dura  environ  un  quart 
d'heure  2.  » 

La  plu[iart  dos  hallucinations  visuelles  de  Swedberg 
élaienl,  corunic  celle-ci,  Iwminoiisos.  J'ai  vu,  écrit-il,  les 

anj^es  i«  (lan:^  Icm-  luniirrc,  tjni  siifftasxe  de  hediicoiip  de 
detjns  i(i  Imiucri'  du  imnide  à  muli,  et,  d;iiis  cetle  lumière, 
je  discernais  tous  j.'s  trails  de  leur  faci*  plu»  «listinctc- 
ment  et  plus  elairciaeuL  que  je  ne  vois  les  faces  clés  hommes 
de  la  terre.  H  m'a  élé  aussi  donné  de  voir  un  ange  du 
ciel  intime:  il  avait  la  face  plus  édalanlc  et  ])lus  resplen- 
dissante que  les  anges  des  cioux  inférieurs  ;  je  lai  examiné 
et  il  avait  la  forme  humaine  en  toute  perfection  ^  » 
Ët  ailleurs  :  «  Il  apparut  une  flamme  assez  éclatante 
dont  le  feu  réjouissait,  cl  cela  dura  plus  d'une  heure; 

1,  2.  Talel.  lit'i'uril  <U'  il'>(  uniciil.<  concvriumi  la  vie  cl  le  caraclère  d'Em- 
manuel Stvedenltnrtf.  Tiil»in;;uc,  lH;i9-lH42. 

8.  Sw^'flh.  rir  Hi  riri  «•!  dr  nfK  merveiiies,  el  de  VEnfer  tCaprèê  ce  quia 
été  va  el  entendu,  l^oiulres,  lf.>8. 
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celte  nnmrae  sip:nifiait  l  arrivée  dt'  l'ospril  dc  Mercure ^  » 
Swedbcrg  traduit  en  liallucinalions  les  anciens  mythes 
solaires*  «  Que  le  Seigneur  apparaisse  en  actualité  dans  leciel 
comme  le  soleil,  cesl  non  seulement  ce  qui  m*a  été  dit 
par  les  anges,  mais  c'est  aussi  ce  qui  m'a  été  donné  de 
voir  quelquefois....  Le  Seigneur  nj>})araîl  comme  le  soleil, 
uoti  (l;ui>-  le  ciel,  uinis  ou  l!;iuL  lu-ilossus  des  cieux  ;  il 
ci|)j»araîl  «  ii  deux  l'ikIhhIs,  (l.iiis  l'un  dovauL  Id'il  droit, 
dans  l'autre  d(îvanl  rd-il  t^mK  lie  n  nur  ^raudi;  distance  : 
il  a/tparaii  absolumcni  r<nnnu'  un  soleil,  d'un  feu  presque 
semblable  au  feu  du  iioleil  du  monde  et  d  une  semblable 
grandeur^.  » 

Ces  hallucinations  étaient  souvent  localisées  en  haut: 
«  Un  jour,  M  a  rie  I  mère  du  Seigneur,  passa  et  elle  fut 
\ue  au-dessus  de  la  léiecn  vêtement  blanc;  et  alors,  s'étant 

un  peu  anriée,  elle  dit  qu'elle  était  la  mère  du  Seigneur, 
et  qu'à  la  vt'-iilt'  il  n  i-lait  né  d'eIN'.  » 

Kniin  c  riaient  des  liallueinatioiis  (iiiii  i([ues,  des  scènes 
suivies  et  cohérentes,  analogues  au  r<ive  ;  en  »7«>7i  il  assista 
au  jugement  dernier. 

Tl  eut  aussi,  comme  leschou,  des  hallucinations  aéro- 
plantques. 

«  Il  y  a  deux  genres  extraordinaires  de  vision,  dît-il. 
Le  premier,  c'est  d'être  emmené  du  corps...  Je  n^  ai 
été  que  deux  fois  et  .seulement  pour  savoir  ce  qu'il  en 

est...  Ke  second,  c'est  d'être  trans|)orlé  par  l'esprit,  en 
uu  autre  lieu.  Muant  à  ce  iri  im-.  il  m'a  été  nioiilré  par 
une  vive  exp(''i  icuee  ce  (|u*il  «  n  c^l,  mais  «leux  ou  trois 
fois  seuleinriil  .  »  El  ailleurs  :  h  Dans  Télat  de  veille, 
je  fus  con<luit,  quant  à  respril,  par  des  ang<'s...  vers  une 
terre  dans  TUnivers,  quelques  esprits  de  notre  globe  nous 

1.  SwfillKTK.  Ifc-'i  U'iTcs  lUitts  l  l  iuifis,  I».  'SI. 

2.  Swedhcry.  Ou  ciel  et  de  i  enfer,  p.  71. 

3.  Swedbci^.  Arcana  cwiesiia. 
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accompagnant.  La  marche  se  iil  par  la  droite  et  elle  dura 
deux  heures.  V^ers  la  Ou  du  monde  de  notre  soleil,  il  apparut 
d'abord  unenuôc  tirant  sur  le  blanc,  mais  épaisse;  et,  après 
cette  nuée,  une  fumée  ignée  qui  sVlevait  d'un  grand  abtme  : 

cVlait  un  «roiifTrc  i  m  mon  se  sô[)arant  de  ce  coté  notre 
nii)ii<le  solaire  <!  ;! \  «'«  «[m  lipies  mondes  du  eiel  astral  ;cclte 
fumée  ij^née  a|n>ariil  à  mif  iii>laiH  o  io^e/.  considérable.  Je 
fus  porlé  à  travers  ee  milieu,  i^f  alors  apparut  au-dessous, 
dans  cet  ahîmc  ou  gouU're,  un  grand  nombre  J'Jiommes 
qui  étaient  des  esprits  ;  —  car  les  esprits  a|>paraissent  tous 
dans  la  forme  humaine  et,  en  actualité,  sont  hommes  ;  — 
je  les  entendis  mémo  parler  entre  eux...  Après  que  j'eus  élé 
transporté  à  travers  ce  grand  abîme,  je  [tarvins  enfin  à  un 
lieu  où  je  m'arrêtai,  et  alors  il  m'apparut  d'en  haut  des 
esprits  avec  lesquels  il  me  fut  donné  de  parler*.  » 

Une  autre  fois,  il  vit  sortir  d<*  son  corps  un  lirouillard 
qui,  en  iomlianl  sur  !<•  sol,  se  ciiangea  en  vers  qui  furent 
instanlunémenl  consumés. 

(^es  lialluiMuations  visuelles  sacconq^agnaicnt  parfois 
d'extase.  L«'  «général  de  Tuxcn  le  surprit  un  jour  «assis, 
en  robe  de  chambre  les  coudes  sur  la  table,  soutenant  son 
visage  tourné  vers  la  porte,  les  yeux  ouverts  et  très  élevés^». 
Il  lui  adressa  la  parole  ;  le  théomane  revint  à  lui,  se  leva 
et  fit  quelques  pas  en  avant  «t  <1ans  une  incertitude  visible, 
frappante,  <pii  se  lisait  sur  la  figure  ». 

Swedbeiy  juésenlail  ciiliii  des  liîdlucinations  verbales. 
Clia<pie  jour  il  s'entretenait  avec  les  esprits  :  «  Je  percevais, 
dit-il,  une  sot  U-  df  ^<>ri  cpii  pénétrait  d'en  bas,  le  long  du 
côté  trauidie,  jus(pi  à  l  oreille  i^aucli»'.  Je  remarquai  que 
c'étaient  des  esprits  qui,  là,  faisaient  elTort  pour  s'élever, 
mais  je  ne  pouvais  savoir  quels  ils  étaient.Or,  quand  ils 

1.  SwecJbcr^.  Ues  Jarres  titins  /'/  //<rr/"w,  ji.  ."ij. 

2.  Gilbert  Ballet.  Bmmmwl  Sweitenbnnj.  Mo^^ion,  lHiK>,  p.  ]5ti. 
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se  furent  élevés,  ils  me  parlèrent  cl  me  dirent  qu'ils  avaient 
été  des  logiciens...  Leur  langage  était  lent  et  le  son  en 
était  sourd.  Pendant  ce  temps-là,  deux  esprits  parlaient 
enlrc  eux  au-dessus  de  ma  lùle  ;  et,  comme  je  demandais 
qui  ils  élaieiit,  il  me  fut  dit  que  l'un  d'eux  était  très 
renommé  dans  le  jiioin!»'  s;»\;int,  et  il  m'était  donix'  <le 
croire  que  c  elait  Aristote...  (le  qui  me  surprit,  c'est  qu'il 
s'appliquait  à  i  oreillc  droite  et  y  parlait,  mais  d'un  ton 
de  voix  rauque  et  néanmoins  d*une  manière  sensée  *.  » 
«  Le  langage  de  langeou  de  l'esprit  avec  l'homme,  écrit-il 
ailleurs,  est  entendu  d'une  manière  aussi  sonore  que  le 
langage  de Thomme  avec  l'homme^.  » 

Tantôt,  comme  dans  le  cas  précédent,  Thallucination 
verbale  était  endo  ou  exoauditive  ;  tant(H  elle  était  kines- 
thési(|ue.  Il  ilil  en  elTet  des  esprits  de  Mars:  «J'observai 
que,  lorsqu'ils  uw  pMihiimt,  b«s  lèvres  ehe/.  moi  élaicnt 
en  mouvement  et  au^si  un  peu  la  lan^^ue,  vl  cela  à  caus»; 
de  la  correspondance  du  langage  intérieur  avec  le  langage 
extérieur^.  » 

Sentimenls.  —  Swedbere:  n'aimait  (|ue  lui.  Tout  senti- 
ment de  famille  lui  était  aussi  étranger  (pi  au  Nazaréen;  il 
eût  dit  volontiers  à  ses  sduirs,  à  so  nevcnix  «'ta  ses  nièces, 
comme  ieschou  à  sa  mère  :  a  ^)u'ii  y  a-t-il  entre  vous  et 
moi  ?  » 

En  revanche,  il  nourrissait,  comme  le  Nazaréen,  une 
haine  profonde  contre  ses  contradicteurs  ;  le  doyen  de 
Goiheiibourg  ayant  déclaré  hérétique  son  E.rposé  som*' 
maire  de  la  doctrine  de  h  nouvelle  Jérusalem,  il  Taccasa 
d'effonlerie  el  d'impudeur. 

Activité.  —  Il  était  d*une  fécondité  surprenante,  d'une 

1.  S\ve<ll»<'rg.  Des  lerrcn  dan/i  rrriivers,  p.  40. 

2.  Swetibei  g.  iJu  cu'l  el  de  i  enfer,  p.  lôa. 

'i,  Swedberi;.  /Jr«  trrre»  dans  Fl'nwer*,  p.  110. 
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activité  prodijjfirusr  La  fi ('mjucjkc  de  ses  déplacerneuts 
periiiet  de  lo  ranger  parmi  les»  aliénés  voyageurs. 

RéceplwUé  iélépalliKine.  —  Vsuixn  tl  était  doué,  à  ce  qu'il 
seiiiLlc,  de  la  ivceplivilc  iélrpallin^ue. 

Le  \\\  iiiill<"t  17"»!),  il  veii.'iit  d'arriver  à  (iothcnhourg, 
veiiiuil  d  A ni;lt  lcrre.  «  Dans  lu  soirée;  même,  raconte 
Kanl,  ii  l'ut  invilé  à  une  i»'union  chez  un  négociant  de 
celle  ville  cl,  au  boulde  quelques  instants,  il  y  donna,  avec 
tous  les  signes  de  la  conslernalion,  la  nouvelle  qu'à  cette 
heure  môuie  un  épouvantable  incendie  avait  éclaté  à 
Stockholm,  au  quartier  de  Sûdcnnalin.  Au  bout  de 
quelques  heures,  pendant  lesquelles  il  se  retirait  de  temps 
h  autre,  il  apprit  à  la  société  ces  deux  choses,  que  le  feu 
était  arrèlr'  el  à  quel  point  il  avait  lail  ik  r^  jii-oL,nès.  Dès  le 
même  soir,  on  répandit  cette  étonnaide  nouvelle  et  le  len- 
demain elle  circulait  dans  toute  la  ville.  Mais  le  rapport  de 
Stockholm  n'en  arriva  à  Gothcnbourg  que  deux  \i)\\v<  après, 
conforme  en  tout,  dit-on,  aux  visions  de  S\veJ<;id<org  *.  » 

En  se  trouvant  en  société,  à  Amstei-dam,  il  devint 
tout  à  coup  sombre  et  pensif  au  milieu  d'une  conversation  ; 
on  lui  demanda  ce  qui  se  passait.  11  répondit  que  Pierre  III 
mourait  dans  sa  prison.  Peu  après,  on  a^tprit  (|uc  le  tsar 
avait  été  assassiné  à  cet  instant  même. 

\ln  1  la  reine  l'IriUe  Kléonore  chargea  Swedberg 
d'interroirer  feu  snu  frère,  le  prince  W  illiclni  von  Preusscn, 
au  .-uj«'l  il  iiu  irlicn  <pr«'llc  avait  eu  anlrrfois  avec  lui  à 
(lharlolt«'iil>ourg.  «  Huit  Jours  après,  Swedenborg  vint  à  la 
cour,  où  il  avait  d'ailleurs  l'habitude  de  se  trouver  réguliè- 
rement, mais  de  si  bonne  heure  (|ue  la  reine  n'avait  pas 
encore  quitté  son  appartement,  où  elle  causait  avec  ses 
dames  d'honneur.  Swedenborg  entra  dans  la  chambre  où 
se  trouvait  la  reine  et  lui  parla  bas  à  Toreille.  La  reine, 

L  Gilbcrl  Bal  Ici.  Swedenborg,  p.  144, 
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frappi^cd^étonnement,  se  trouva  mal  et  eut  besoin  de  quelque 
temps  pour  se  remettre.  Fievcnuc  à  clic,  elle  dit  aux  pop- 
sonncs  qui  rcntouraieni  :  «  11  n'y  .i  que  Dieu  et  mon  frAre 

(|ui  puissonl  savoir  qu'il  vient  de  nie  dire.  »  loi  la  trans- 
iiiis-ioii  de  la  pensée  s  élait  faite  d  l  lrikc  liléunurc  à 
S\\  (Mlberj»". 

l'^ii  1770,  dinaiit  avec  un  rahri(  du  nom  de  Bellamlrr, 
i!  se  tourna  hrusqucmcnl  vers  lui;  «<  N  ous  Un'u'/.  bien,  lui 
dit-il,  d'aller  à  volrc  usine.  »  Surpris  du  ton  sur  lequel  ces 
mois  avaient  été  prononci^s,  le  fabricant  suivit  le  conseil. 
Il  trouva  un  commencement  d'incendie  qui  aurait  consumé 
toute  sa  fabrique  s*il  n*avait  été  averti  à  temps. 

Enfin  Swedberg  aurait  r;i|>|)orlé  exactement  à  un  négo- 
ciant d*Amsterdain  une  conversation  privée  que  celui-ci 
avait  eue  avee  un  de  ses  aiijis  récemment  décédé,  peu  de 
leiHps  avant  sa  mort. 

Disciples  t'f  e/me////s.  \.  \  notorii'dé  de  Swedlx  ig  comme 
savant  et  comme  membre  dr*  le  diète  suédoise,  la  sincé- 
rité évidente  de  ses  récits  el  sa  réceptivité  télépalliique 
impressionnèrent  ielleuient  ses  contemporains  qu'une 
religion  se  fonda  autour  de  lui.  En  les  Sweden- 

bongiens  se  réunissaient  à  Londres,  dans  un  temple  de 
Great-Ëarst-Cheap.  Bientôt  on  en  compta  7.000  à  Man* 
cliesler.  En  iSyi,  ils  étaient  huit  mille  en  Angleterre,  où 
ils  possédaient  cinquanle  liuit  églises,  deux  ix  trois  mille 
en  Suéde,  cin((  mille  aux  l^tats-l'nis  et  au  C.aniula.  11  y  en 
avail  aii-'^i  aux  Imles.  —  Il  existe  encore  en  l'iance,  <lcux 
éi^liscN  ('(Inibor^iiwines,  l'une  au  voisinage  du  Pantliéon. 
rue  l'Iiouin.  rautre  dans  le  (Hier;  celle-ci  fui  fondée  en  i8ii8. 

Les  prétentions  de  Swcdberg  ind  ii^ni  ère  ni  les  chrétiens  ; 
la  cour  de  Home  mit  ses  livres  à  l'index;  en  1769,  le 
clergé  de  Stockhlom  parla  de  le  poursuivre. 

Les  gens  sains  d  esprit  restèrent  sceptiques.  L'un  de  ses 
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amis  môme,  Christian,  lui  domaii()a  un  Higuc  :  v  Pourquoi 
no  pas  convaincre  le  monde  in<^ré(Julc,  lui  dit-il,  de  la  légi- 
limité  de  votre  vocation?  »  A  cela  Swedberg  répondit  que 
ses  révélations  étaient  un  miracle  suffisant  et  que  ceux  qui 
ne  croyaient  pas  à  sa  parole  ne  se  rendraient  pas  non  plus 
à  SCS  miracles^. 

Friedricli  KIopstock  le  tourn.i  on  dérision. 

Diagnostic ,  —  Les  personnes  instruites  et  intelligentes 
le  tenaient  pour  un  fou.  Il  était,  d'après  le  conseiller  Rob- 

sani,  alteint  d'aliénation  [»orniancnte  issue  do  ses  rêveries 
roligiousos.  Ijiniiainu  1  Kanl  rap|)oIIe  à  son  snjol  lo  mol 
(Pmi  coolitT  à  1  ,i>li<>ii()iiic  Tvi^^o-Uralio.  ««  Vou.s  pouvez, 
èlro,  inonsiiMii',  iini  rulciHiii  dans  h's  ehosos  du  ciel,  niais 
pour  ce  qui  <  >l  de  ce  monde  vous  n'y  êtes  qu'un  fou.  » 

.lolin  W'oslay,  le  clicf  des  niétliodislcs,  disait  :  «  C'est 
un  des  fous  les  ])lus  in(;énion\,  les  plus  a^n-éables,  les 
plus  amusants  qui  aient  jamais  mis  la  main  à  la  plume.  » 

Ce  diagnostic  fut  confirmé  en  18G9  par  Taliéniste 
H.  Maudsley Gilbert  Ballet,  qui  consacre  à  Swedberg 
une  excellente  mono«>ra|)hio,  porte  h  son  sujet  le  diagnostic 
de  llicotwinie  raisunnanli'  •'. 

XXV 

TANKXEW  LEIBOWITZ  dit  JACOB  FlUNK 

(I7I-Î-1791,) 

I.o  juif  polonais  )  (inkiea*  Lrihimul:  dit  Jacob  Frank, 
distillaleur,  avait  étudié  la  kabbale  el,  comme  les  anciens 

1.  Suedlicrg.  Veni  chrisl.  relui.,  p.  .sn;-.s.'i(). 

2.  II.  Maudsicy.  MonUil  Scifiue,  juillet  18t;9. 
'à.  Gilbert  Rallet.  Smdenitorff,  Masson*  ta!)9. 
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Esséniens,  admettait  la  pluralité  des  incarnations  messia- 
niques. 

11  se  croyait  une  de  ces  incarnations  et  présentait  sa 
fille  Hava  comme  un  messie  féminin. 

11  voyagea  en  Pologne,  en  Bohême,  en  Valachie,  en  Cri- 
mée, en  Turquie,  se  fixa  successivement  &  Vienne,  &  Brûnn, 
à  Hessc  ot  recruta  des  milliers  do  disciples,  parmi  lesquels 
plusiciiis  rabbins.  Un  grautl  iiuiiihre  le  .suivaient;  d'autres 
parc  < luraienl  F Alleniai^ric  en  prrehanl  sa  doclrine  ;  tous  le 
(ToyaiiMit  ins|)ii-('!  r\  i imiiorlcl .  Ils  le  couvraient  d  or,  ce 
qui  lui  permettait  de  déploy«'r  un  luxe  princier. 

Bien  que  Leibowit/.  eût  reçu  le  baptùuie  dans  Tespoir 
d*étre protégé  par  les  chrétiens, les  Juifs  orthodoxes  le  tirent 
enfermer  dans  le  fort  de  Czenlochow,  où  il  resta  treize  ans. 

Il  mourut  d'une  attaque  d'apoplexie.  On  lui  fit  des  funé- 
railles magnifiques  et  son  tombeau  devint  un  lieu  de  pèle- 
rinage. La  secte  âea  frankisies  existe  encore  et  a  son  siège 
principal  A  Varsovie  *. 

XXV  i 

FRANÇOIS  BONJOUR 

(Deuxième  moitié  du  xvin*  siècle.) 

Au  xvnr*  siècle  éclata  à  Paris,  auluur  du  cinicticr<i  tic 
Saint-Médard,  une  épidémie  religieuse  connue  sous  le  nom 
d'épidémie  des  Conouisionnaires  ou  du  Secoarhme  parce 
que  les  malades  se  soumettaient  au  jeûne,  à  la  flagella- 
tions et  à  la  crucifixion  dans  Fespoir  d'obtenir  des  guéri- 
sons  miraculeuses. 

Cette  épidémie  se  propagea  au  village  de  Fareins  (Ain), 

1.  Salomon  Marmon.  Dt»  necles  retigieunes  des  Juif»  potonain. 
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dont  le  curé  et  le  vicaire,  Claude  et  François  Bonjour^  fu- 
rent altcinis,  et  formèrent  un  couple  psychopathique  ana- 
lopriie  à  celui  d*Ieschou  et  d'Iaâkoh  bar-Iossef. 

liu  arc(''iv,  rriiin'ois  Monjour  rfriil  djuis  sa  prison  la  visite 
d'une  i  <  rlaiii<'  ( -lainlinc  l)aii|i}iaii,  (jui  lui  persuada  qu'il 
<''lail  !<' liU  (Ir  f)i.'u,  l('(!lii-isl  rrssiix'ilé  et  que  le  Paraclet 
devait  naître  de  lui  et  d'elle,  i  raïu  ois  IJonjour  écrivait  peu 
après  :  «<  Tu  sais,  6  mon  tendre  père,  que  lu  as  fait  de  moi, 
tout  indigne  que  je  fusse,  ton  (ils,  ton  propre  et  bien-aimf 
(ils.  Je  ne  me  suis  pas  rendu  indigne  de  celte  auguste  qua- 
lité *> 

Il  consentit  à  prendre  Claudine  comme  maltresse,  à  la 
condition  qu'elle  bOt  avec  lui  le  calice  d'ignominie,  d'op- 
probre, de  soulTrance  et  de  niorl  ;  il  lui  annonça  nic^nie 
(|u'elle  nn'llrait  au  inonde  une  réiiicjunalion  du  prophète 
Eliyahoii  K\'n'\ 

Les  tln''omé*i^aluinanes  sont  volontiers  salaces;  l'aniion 
vicaire  adjoignit  à  (Claudine  sa  servante  Françoise  en 
aflirniant  à  c»dle-ci  ([ue  le  lils  qu'il  aurait  d'elle  serait  le 
précurseur  d'Élîe  ;  les  textes  sacrés,  afiirmait-il,  légitimaient 
cette  bigamie. 

Une  secte  se  fondu  autour,  de  François  Bonjour.  Ëlle 
tenait  ses  réunions  dans  une  maison  du  quartier  Saint-Mar- 
ceau, non  loin  de  l'église  Saint-Médard  ;  le  nombre  des 
assislaiils  s  éleva  une  fois  à  \u].  Ces  gens  étaient  si  cré- 
diilr>  t|uc  It'ur  dieu  > Claul  fidui  du  couvent  dr  l  nnlay,  où 
TarclK  N  «'ipir  de  Trévoux  l'avait  fait  inliM  iicr.  ils  demeurè- 
rent convaincus  qu  il  avait  été  enlevé  [)ar  un  ange. 

Coinine  lescliou  har-lossef,  le  cliel'  du  fareinisme  inci- 
tait SCS  tidèles  ù  l'aulomutilation .  Une  certaine  (îouton  se 
fit  sur  son  ordre,  au  côté  gauche,  une  plaie  «  longue 
d^un  doigt,  trouée  jusqu^aux  os  ». 

1.  Jfirrin.  Le  Fareinisme,  p,  40. 
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L'un  des  s(î[)1  lils  qu'il  cul  de  Claudine  Dauphan,  le 
pscudo-ÉIic  dit  Lili,  qui  devint  niaichaiid  de  I;iin«'s  au  hoii- 
Irx  nrd  du  Temple  et  colonel  de  la  garde  nalioiiale,  se  (  i  iit 
dieu  lui-m«^me  et  fui  reconnu  couime  tel  par  la  secle  et 
par  ses  onze  cnlanls.  11  déi'entiil  à  ceux-ci  de  se  marier;  un 
seul,  .Jules  Bonjour,  osa  enfreindre  cet  ordre  ^ 


PÉRIODE  SClEMlMOL'i:: 
(xix*  et  xx**  siècles.) 

XXVll 
p... 

P...,  cordonnier,  était  depuis  quelques  mois  atteint  d^lns- 
pirations  légères  lorsque,  le  G  février  i8i3.  Dieu  lui 
apparut  dans  toute  sa  gloire  et  lui  annonça  i[u\\  était  sou 
fil»  bien-aimé,  son  envoyé,  chargé  d  annoncer  sa  volonté 

aux  iiniiiiiK  >  (»(  d  opérer  par  ses  exliorlalioiis  In  n  ioi me 
de  leur  élal  social.  Dne  aulre  fois,  il  fui  viw'i  j[\M\u  aii 
trône  de  l);«;u  et  ^"assjt  à  la  droilc  de  .son  divin  père.  I! 
avait  aussi  des  hallucinations  auditives;  Dieu  s'adressait 
À  lui  taiilôf  en  personne,  tantôt  pur  l'intermédiaire  de 
l'ange  Raphaël. 

U  n'en  conserva  pas  moins,  pendant  longtemps,  toutes 
les  apparences  d*une  raison  parfaite;  mais,  un  jour,  sur 
Tordre  de  Dieu,  il  cessa  de  travailler  et  seconOna  dans  sa 

1.  Oxnnain.  fîonjoar.  Article  de  la  Biograptiie  iiniverKelle. 

î'fMTnii.l  l).,rnnicnis  fnuir  lliiulnirc  itu  Fareinufttf»  Annalei»  iic  la  Soriélé 
d  émulation  de  1  Ain,  167^,  VI,  Jur>-iaù. 
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chamhro,  <lciiii  mi,  niariirt  ^nt  à  peine,  on  proie  a  des 
averlisspin«'nls  divins  (jui  rcxaltaient. 

Le  Hoclolire  iS  m).  il  fut  envoyé  à  Bicêtre,  où  il  écrivit, 
sou»  la  dicléc  divine,  des  versets  qui  rappellent  ceux  du 
Koran 

XXVIII 

Vu  illiinnné  ôlmiir  p.ir  ( ]n/auvi»»Ili  '  ciilendnil  inlrriou- 
rcuieiil  la  voix  de  Dieu  qui  lui  ordonnait  d'annoncor  la  tin 
du  inonde.  11  improvisa  dos  sermons  incohérents  et  pro- 
phétiques, suggestionna  ses  soMirs  et  les  entraîna  dans  une 
forôl,  où  ils  vécui-cnl  lous,  presque  nus,  à  la  façon  d'Ioha- 
nan  le  Bapliseur. 

XXIX 

.1...,  p<'iiilrr  sur  vene,  i\v  en  i<So.S,  clarl  nn  j(Mine  homme 
instruit,  inteliif.^iMil,  im.iginatif,  émotif,  sentimental,  élo- 
quent, enthousiaste. 

Kn  ]84o,  aprcs  (pielcfues  escapades  amoureuses,  il  fut 
pris  de  remords,  eut  des  rêves  religieux  intenses,  puis  des 
ïiallucinations,  nocturnes  [tour  la  plupart  ;  il  voyait  Moschc 
dans  les  nuages  t(^nnnl  les  tables  de  la  loi,  îlinii  entouré 
d'une  multitude  d'onges  rcsplcndissanls,  les  Évangiles 

1  liélul.  Le  démon  de  Socrate.  l'ari^.  1  nii.iii.ui,  \i.  31.'». 

2.  C»2auvic1b.  fin  suicide  et  de  VnUénathn  menlate  dans  les  camiuujnes^ 

p.  m. 
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volant  avec  des  ailrs  de  feu  el  semant  dans  l'nir  leurs 
fenilles  eml>rnsécs,  halluciDalions  haitles  <•(  1  iiiiiiueuses 
comme  la  plupart  des  hallueinations  visuelles  des  mys- 
tiques et  comme  celles  d  ieschou  bar-iossef. 

11  lui  arriva  aussi  de  se  sentir  soutenu  dans  les  airs  par 
une  ombre  qui,  en  m<^me  temps,  supportait  une  lampe  dont 
les  étincelles  allumaient  des  incf'ndies.  De  même  leschou 
fut  transporta  i)ar  Schatan  sur  une  haute  montagne,  puis 
sur  la  terrasse  du  temple  de  Hiérusalem. 

A...  sn  croyait  proléi^é  du  ciel  et  preiiail  cr^s  visions 
pour  (les  avei  tisseiiicnls  ct'lestes.  Il  lui  les  Kvaniril<'>,  s'cu 
pénéira  el  lt;s  interpréta  dans  le  seus  de  son  d«*lirc. 

Tne  !uiil,  ayant  cnlendu  en  dormant  une  voix  qui  lui 
disait  :  «  Lève-toi,  quitte  ta  blouse,  prends  ta  redingote  » 
puis,  à  deux  reprises  :  «  Travaille  >j,  il  s'imagina  que  tra- 
vailler c'était  pour  lui  faire  connaître  la  vérité  au  monde 
et  accomplir  sa  mission.  11  soiiii,  fut  arrêté  et  dirigé  sur 
Bic«tre^ 


XXX 

▲LI  MOHAMMED  dit  LE  BAB 

Mohammed  (Mahomet^  avait  annoncé  la  venue  d*un 

m  'ssic  plus  Lcr;in<I  que  ses  de\ anciei's,  le  Mahdi,  qui  devait 
«  fnire  réiiTiirr  l;i  juslire  et  la  lilicrlr  après  que  la  terre  aurait 
éL(''  remplir  d  «qjprcssion  <'t  d  iii j u-^^liee  (lelte  prophétie 
fut  reprise  par  ses  succcsseuii».  Les  maliométans  sont 
convaincus  que  le  Matidi  voyage  incognito  ù  tiavers  le 

1.  Sanvet.  AniMlett  médtco-psycliologuiufs,  IV,  IZHy  p.  !10&. 
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monde  et  le  calendrier  officiel  persan,  estampillé  du  sceau 
du  ministre  do  la  Pcrse,îndi(iu(',pour  clin({uojour  de  Tannée, 
dans  quelle  direction  se  trouvent  les  ambassadeurs  du 

Mnhdi,  Jiliii  que  \cs  lidcles  se  tournent  vers  euA  ù  I  heure  de 
la  priri»'. 

Ali  Muii'inuiH'il^  lil»  truii  iiK'ii  ier  de  Cliiraz,  se  mil  le 
Mîdidi.  Il  s»»  v.uilail  de  u  .i\nir  lieu  appris  de  ce  <pi\»ii 
cnsri^ne  dans  les  écoles  cl  de  tenir  sa  science  de  Dieu 
seul.  Un  disait  aussi  d'iescliou  qu'il  savait  les  Écritures,  ne 
les  ayant  point  apprises. 

Ali  restait  téte  nue  uu  soleil  pour  parvenir  à  la  connais- 
sance de  Dieu  et  avait  des  rêves  intenses.  A  19  ans, 
il  composa  un  ouvrage  myslicpie. 

lin  avoua  d'abord  sa  <jualili''  iW  Malidi  qu'à  ses  in(im<'S, 
t  vimiiii  Icseliou  aux  pèclnHUs  du  lac  de  l  ibérias  ;  puis, 
<:oiiiiiic  l<*^<'|iou  à  iliérusalein,  il  se  reinlil  à  La  Mei(pie 
pour  la  ecMiquérir  à  sa  diviîiitt^.  Mais,  non  moins  prudent 
(|ue  le  <'  l'ils  de  riiommc»,  il  ne  se  déclara  que  «le  Bû!»  », 
c'esl-à-dire  f.n  Pnrlc,  pîu-ee  (jue  Moliannncd  avait  dit:  «  Je 
suis  la  ville  de  la  science  et  Ali  en  est  la  porte».  Ën  réalité 
il  se  croyait  un  prophète  plus  grand  que  Mohammed,  comme 
Jeschou  se  .croyait  supérieur  à  Mosché  et  à  lona. 

Ses  apùtres  convertissaient  par  la  prédication  et  par  le 
sabre,  raz/iant,  incendiant,  assiéereanl  les  villes,  organisant 
d«'s  niassaer(;s  ;  ils  allrulèrenl  uiènie  à  la  vie  du  scliah  de 

Vi'VSr. 

L  un  il  «Mi\,  Mollali  llou>sein,  rappelle  le  Seliinieon  har- 
iona  des  Évangiles.  Arr('lé  avee  le  Hàh,  en  bulle  aux  buées 
et  aux  coups,  ])leurant  cl  suppiinid,  il  fui  invité  à  maudire 
son  maîlie  et  à  lui  crachera  la  face;  il  s'exécuta,  fut  re- 
lAché  et  s'enfuit. 

Une  autre  fîdèle,  Zarrinc  Tadj,  rappelle  Myriam  de  Mag- 
dala. On  l'avait  surnommée  Consolation  des  yeux  à  cause 
de  sa  beauté  éclatante  ;  elle  avait  Thabitude  de  dire  : 
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«  Toutes  les  femmes  vous  sool  communes,  commuiàs 
tous  les  biens.  » 

Comme  leschou,  Ali  Moliammed  eut  à  lutter  contre  les 
prêtres,  la  population  orthodoxe,  les  autorités  établies. 
Arrêté,  enfermé  au  fort  de  Makon,  il  fut,  comme  le  Na- 
zaréen, juuré  d*une  façon  expéditive,  traîné  chez  les  chefs 
du  c1er^(^,  |)romené  dans  les  rues  et  les  bazars  de  Tabrîz 
sous  les  Jiiiérs  el  les  «-oups,  suspendu  par  les  <^paul<'S 
au  nuir  d  niK' vieille  enceinte  elpnsst'-  par  les  armes. 

Un  compte  actuellement  deux  millions  de  bdbis  '. 

XXXI 
Ri... 

Hérédité  el  conslittilinn.  —  Né  de  parents  sans  fortune, 
N  s'est  livre  a  la  iiH'inlicité,  dès  l'âge  de  six  ans,  puis  a 
servi  comme  domesticpn*  et  est  devenu  rhanoii.  Il  «*st  Ai?é 
de  '.ïi  ans.  Sa  physionomie  est  à  la  fois  orgueilleuse  el  bien- 
veillante; il  porte  les  clîpvmx  lontj^s. 

A  i4  ims,  ayant  la  possibilité  d'ohtcnir  les  faveurs  d'une 
jeune  fille,  «  il  se  retient  en  pensant  à  Dieu  .  A  18  ans,  il  com- 
mence à  se  livrer  à  Tonanisme  et,  après  chaque  masturba- 
tion, éprouve  du  mécontentement  ct«  comme  du  remords  •». 
Il  préfère  du  reste  le  pt  ché  d'Onan  k  la  faute  de  séduire 
une  lille  ou  une  femme.  Sans  douir  il  prnsr',  comme  I«'s- 
cliou-i»ar  lossef,  qu»;  <•  (/(licon'/iic  /'ci/di-di'  une  femme  j/oiir 
la  comujiler  a  déjà  commis  i  adultère  avec  ellcy  en  son 
cœur    n , 

1.  liuart.  Jm  religion  du  JSdb,  réformaleur  persan  du  dix-neuvième  siècle. 
ParU,  1889. 

Nicolas.  Seijyed-Ali  Mohammed  dil  le  Dûb.  Parift,  19IJS. 

2.  Évangile  »eion  Afailhia»^  V. 

29 
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Délire,  —  A  i.f  ans,  il  communtc  pour  la  premièfe  fois; 
unp(Mi  plus  tardJI  prend  partàun  jubîl<^,  Fréquente  les  é^Iîs^s 

rl  assiste  aux  pr<^dirnlions  dos  missioniiain?s.  Ainsi  lescliou 
fiV'<pn  nlail  la  synaurotriii'  di;  Mazarelli  ci  allait  écouter  Içs 
proplH'tics  (rioiiiinau  h-  IJapliscur. 

I)('piiis  sou  <'iiraiic(%  il  csl,  obsédé  par  l'id(5r  dt^  l)ieii.  Il 
rclléchit souvent  t( aux  dosscins  do  Dieu  stir  lui  »  cLgémitdes 
désordres  qu'il  voit  dans  le  monde.  A  iS  ans,  il  lui  semble 
soudain  que  son  inttdli^once  s*agrandil,  quo  Ja  série  des 
phénomènes  se  déroule  devant  ses  yeux  :  d'un  coup  d*œil, 
il  a|)erçoit  toute  la  création,  comme  Icscliou  tous  «c  les 
roijaumes  de  la  lerre^  >»  La  vue  du  inonde  corrompu  Tattrisle 
et  son  ffortl  pour  la  solitude  au«^nn'nlc  ;  comme  le  Naza- 
réen, il  ainir  à  sr  rcliiuT  à  iècarl  >».  Il  en  arrive  h  rtoirc 
«  (pi'il  es!  le  Messie  ipii  <loil  venir  à  l:i  lin  des  siècles  pour 
ramener  lonles  les  iialions  à  la  nn'Mâie  ccov  .-mcr  e|  piéparer 
le  jugcuienl  di'rniei-  ».  1^'élnde  des  i.ci  iluros  le  coulinne 
dans  cette  pensée:  il  eu  tire  avec  habileté,  eoinmc  son 
illustre  préd/eessenr,  les  aiguinents  propres  à  la  soutenir, 
«  Jésus-Cbrisl,  dit-il,  est  bien  le  Fils  de  Dieu  ;  il  est  venu 
pour  préfinrcr  1rs  voies,  mais  il  n*est  pas  le  jUcssie  ;  icelQ 
n'est  écrit  nulle  part.  »  ((A'stce  que  pensait  Icscbpu  d'Ioba- 
nan  le  Hapliseur).  11  croit  au  malin  esprit  et  aqx  lieuy  infer- 
naux oîi  se  rendent  les  lueurs  el  les  sons qui  s'évanouissent 
dans  l'air.  Sa  pli\ sicununie  i <'vèl  une  e\pi*essiori  d  e\:)ltalion 
élrnn^^'  lorscpi'il  <;éniit  sur  les  p<'ines  qui  altcndenl  lt;s  iuct 
chants  à  la  lin  des  jours. 

Son  délire  spécial  mis  à  pari,  H...  est  «  l'honmie  le  plus 
raisonnable  »  du  monde. 

IJ(illih  utfiliofi.<!. —  Depuis  (pi'il  seconnail,il  épiou\eà  la 
r/'tjinn  épiir^^'^l'  Hpn'  un  si'iiliruenl  de  ehaleni' ehie  hien-r  i re 
qui  s'irradie  lians  tout  son  corps  el  le  remplit  du  sculimeal 

1.  Évangile  selonlMailhUis,  V. 
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de  sa  forco.  A  cM  ondroil,  «  des  paroles  se  font  entendre, 
irrs  (lislinrh'S,  nuiis  non  h'll««s  que  cclh's  qu'on  pcrroil 
par  roreilic,  el  bi(Mi  faciles  à  «lislinguer  (Je  ces  <lorni<  r<  s 
r.i's  paroli's  forinenJ  lics  pitipliél ios,  des  pai'aliolc-^. 
plongent  dans  rétonneinenl  et  dans  1  cxluse  el  lui  fout 
redoubler  ses  exercices  de  piété. 

Une  nuit,  pendant  une  prière,  il  voit  soudain  apparaître 
au  milieu  des  nuages  un  disque  lumineux  gros  comme  le 
soleil.  De  ce  disqu<;  une  voix  sort  et  lui  dil  :  u  Les  enfants 
que  je  bénirai  seront  bénis,  et  ceux  que  je  maudirai  seront 
maudits  jusqu'à  la  troisième  et  à  la  quatrième  génération,  i» 
Il  reconnaît  la  voix  de  Dieu,  entre  en  communication  avec 
ri'!lre  suprême  o[  lui  adresse  des  (picolions  (jui  loutcs 
n  nlil icuneiil  poiiif  de  l'cpim-^c  Au  cour»  d»;  celle  eoiiver- 
sation,  qui  duie  Irois  «pun  is  d  ln  ure,  il  couiuicuce à  appren- 
dre «  h'S  desseins  de  Dieu  sur  lui  ». 

A  i'eneoniie  des  révélations  ordinaire>>  pi  ii  ues  h  Tépi- 
gaslre  hallucinations  kinesl lM''si<|ues  vr  rl»;il«  ,  ,  1rs  paioles 
de  Dieu  furent  celle  fois  entendues  par  i  oreille  (liullucina- 
tion  exoauditive  verhale\  (^ette  vision  confirma  IV,..  dans 
la  croyance  en  sa  messianiUï. 

Pendant  ses  révélations,  ce  paranoïacpie  présentait  de 
l  anorexio  et  de  rinsouinie  :  ses  nuits  se  passaienl  en 
pnèies. 

Ach's.  -  -  Il  cliaiig«  ail  eon^l.iiuuu'nt  de  lieux  el  de  rela- 
lions.  Avaid  son  inl(M"nem<Md.  il  se  croyait  porh'  iuvinci- 
bleiuent  vers  un  but  mystérieux,  il  lui  semblait  u  que  Dieu 
Tappidait  qiiebpic  part  »;  il  parcourut  ainsi  plusieurs  par> 
lies  de  la  France. 

Tant  qu*il  ne  fit  que  prophétiser  pour  ses  compagnons 
de  travail,  il  vécut  eu  j»aix  avec  les  pouvoirs  publics.  Mais, 
un  jour,  il  chercha  h  avoir  un  entretien  awv  Tarchevéque 
de  Paris  el  escalada,  pendant  la  messe,  la  grille  du  <  h«eur 
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de  la  métropole;  il  voulait  ainsi  se  (aire  arrêter  et  attirer 
Faltcntion  sur  lui. 

Cette  incarLide,  qui  rappelle  le  scandale  soulevé  |>ar 
loscliou  dans  le  teinpl<*  do  Hiérusalem,  lui  valut  d'être  diri^t^ 

sur  la  pn''foclun;  de  police  et  de  là  sur  Bicôtre»  le  12  dé- 
ceiiibic  i.S:>- 

XXXII 

PIERRE  B... 

Pierre  né  le  î^r)  mai  iSaS,  est  cultivateur.  Son  père 
est  alcoolique,  sa  nivrc  mystique  et  hallucinée.  Lui«méme 
est  atteint  de  pamnoîa  religieuse;  il  se  considère  comme 
un  instrument  de  Dieu  auquel  il  attribue  ses  actes.  Pour 

lui  oboir  cl  }>onr  tMlifiiM-  In  peuple,  il  provoque  un  incendie, 
puis,  «  aliii  <le  ><•  s  aislraiie  aux  «lésirs  de  la  chair  »,  «diu 
d<t  d<  \<  ijir<'  pur  r!  diiniie  de  hn  ii  il  sOinic  le  scrolum 
à  l'aide  d'uiie  x-i  pelle  et  s'ai  i  aehe  U's  le^licules  '.  «  //  y  a 
des  cunufjues^  di.sait  ie.schou,  qui  se  sont  [ail  eunuques  eux- 
mêmes  pour  le  roifdume  des  eteux  » 

xxxm 

J.-B.  DIGONNET  «lit  Le  PETIT  DIEU 

J.~H.  Dif/onnrl  se  eroyait  eoiieu  par  le  Saiid-Esprit;  il 
était  le  lils,raj^cnteLi'inlerprè(edcDieuqui  lui  avait  délégué 
la  ]>uissance  ;  par  moments,  il  se  croyait  «  le  bon  Dieu» 
lui-même. 

Sa  mission  consistait  à  expliquer  TEvangile  eta  propfaéti- 

1.  I.i'Int.  l.r  ilrniDfi  ilr  So  ritlr.  I  riii(|ii;irt .  is;!ri,  p.  284. 

1'.  Mdurii  e  l  u.>U'r.  J.cs  itt\;lrslifu'n.  l  li.  do  Paris,  \SS7. 
H.  ÉmntjUe  selon  MatthUit^  XIX. 
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scr.  Comme  le  Nazaréen,  il  aiiuoiicail,  [nmi  un  h'inps  pi  uclic, 
la  famine,  In  p<»sle.  In  i^iicnc,  mir  it'\(>lnlion  lenible. 
11  faisait  défense  aux  i'cmmes  il  avoir  des  relations  sexuelles 
avec  leurs  maris  et  déconseillait  à  ses  disciples  de  cultiver 
la  terre,  affirmant  que  les  hommes  allaient  diminuer  de 
nombre  et  qu*il  resterait  assez  de  grains  pour  tous  ;  au 
surplus  il  promettait  à  <t  son  peuple  »  de  le  faire  monter 
au  ciel  à  Taide  d'une  échelle  mystérieuse.  De  même  leschou 
arrachait  à  leurs  occupations  les  pécheurs  et  les  labou- 
reurs qu'il  rencontrait,  les  eng^ageait  à  ne  point  se  préoc- 
cuper de  leur  nourriture  et  leur  promettait  une  place  dans 
le  royauHK,*  rieux. 

Dig'oiincl  parcourut  toute  la  l'jance  en  vagabond.  De- 
puis douze  ans,  disait-il,  je  n'ai  pas  eu  de  domicile  fixe,  car 
les  vrais  prophètes  n'en  ont  pas.  »  11  se  rcndaità  Paris  pour 
faire  sa  déclaration  à  Philippe,  le  grand  prophète,  lorsqu'il 
fut  arrêté. 

En  prison»  il  se  lia  avec  un  membre  de  la  sec  le  des  Bé- 
guins; lorsqu'on  lui  rendit  sa  liberté,  il  se  réfugia  dans  la 
commune  de  Saint-Jean-de-Bonncfonds,  où  il  p  il  jinri  à 

leurs  réunions.  Inlellifj^enl,  plein  d'inilorité  et  d'assni  jiiicc, 
il  conquit  ces  mystiques,  (jui  rap^iclaiciil  !••  >  Pclit-I  heu  » 
et  jtuiirvoyaient  ii  ses  besoins;  il  eut  jusqu  à  iîÔo  disciples 
des  deux  sexes. 

Arrêté  une  seconde  l'ois  comme  mendiant,  le  17  mars  1846, 
il  fut  envoyé  à  l'asile  de  la  Charité  d'Aurillac.  Le  maire  de 
Menée  Haute-Loire),  son  pays  natal,  aflirma  qu'il  était 
atteint  de  monomanic  religieuse.  Ce  témoignage,  non  plus 
que  les  symptômes  présentés  par  le  malade,  neconvain([uit 
les  aliénistes,  qui  le  relâchèrent. 

Deux  mois  après,  le  17  mai  il  élait  arrêté  de  nou- 

veau. Mais,  celte  l'ois,  il  dissimula  suii  délire  '  ;  il  ne  se 

1.  J'.iui-.ii  l'occamoii  d'étudier,  dans  mon  proctiaio  volume,  les  atiénétt 
dimimululeuiH, 


Digitized  by  Google 


454  LA  KutiË  i>K  j^sud 

doiiiiM  ni  [)()ui-  hirii,  ni  jiom-  le  lils  <îe  Dieu,  mais  pour  le 
miiiislic  f  Hmiiiis  ;  ou  le  coiiiiauiua  pour  cbcroqucric  à 
trois  nus  de  |>risoii. 

1  j  .  iis  de  Di^oiinet,  comme  ceux  du  Bâb,  de  Louis 
Riel  et  de  ( 'oiisoilheiro,  coiislilue  une  nnouKilic  dans  la 
ptîriodc  scicntiliqiicdc  Tbistoirc  des  théoniiygalomancs.  Les 
juges  se  rondiiisirent  à  l'égard  de  ces  aliénés  comme  eus- 
sent fait  des  niquLsiteurs  ^ 

WXIV 

1 

I 

/?'...,  (lr->^(  i  \,-nil  d'une  i»aiui>>tMlc  l';iris,  se  cioil,  coninie  i 
lescliou,  «  Il  <  Miniminiealiou  avee  Dieu  et  les  au^es  qui  lui 
parh.'ul  uuiL  el  jour  et  doul  il  .se  fail  riiilcrprète.  A  , 
l'asile,  si  on  lui  refuse  quelque  chose,  il  s'écrie  :  «  Au 
nom  de  Dieu  vous  êtes  analhémc.  Dieu  par  ma  bouche 
vous  ordoime  ;  si  vous  n'obéissez  pas»  je  prononce  Tana- 
tbème.  »  Si  on  continue  à  refuser  :  «  Vous  êles  un  héré- 
tique, un  piTvers;  Dieu  vous  damnera.  »  Rit-on  de  ses 
menaces?  Sa  figure  s*anime.  ses  yeux  lancent  des  éclairs, 
il  s'eui|uiih'  el  set  rie  :     Anallièiue  !  Nous  Oies  damné!  » 

le  :  u  Malliciir  à  lutiis  1  >j  d  Icseliou  bar-losbéf  aux  bO- 
j)iu  riiii  el  aux  pcrouseliini. 

W  "...  ne  lil  plus  son  bréviaire;  il  a  renoncé  aux  pratiques 
les  plus  ordinaires  de  la  religion,  «  nnuMi'  lescliou  à  1  obser- 
vation du  scliabbatb.  ïin  rcvancbe  il  écrit  deux  volumes 
de  vers  cl  de  proses  remarquables  par  la  justesse,  la 
liaison  des  idées  et  Pénergie  des  expressions.  11  meurt  de 
tuberculose  pulmonaire 

1.  Antiolc-  in<'<liro'|»^\  i  lioloi^iiino^.  i"  série,  l.  X.  If47,  p.  269. 

2.  Esquirui.  Ika  inuUuiies  mentiUes,  I8;it<,  11,  p.  8. 
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XXXV 

X  3 

-V,  prêtre  d  u  ne  santé  (IcImIo,  crilend  la  voix  ilc  Dieu  et 
écrit  sous  sa  dictée  ;  il  est  à  la  fois  son  iiiierprètc  et  son 
agent.  U  n^vc  une  théocratie  universelle,  une  sorte  de 
royaume  d'Klohiin.  Dieu  doit  régner  sur  la  terre  h  la 
{)lace  de  tous  les  rois.  11  faut  en  conséquence  que  le  gou* 
verncment  français  crée  une  chancellerie  divine  dont  lui, 
X'*,  sera  le  lilulairc.  La  l'rance  ixloia  sera  prosjière  et  la 
paix  universelle  un  l'ait  aci  onij)!!. 

Il  promène  ces  divagations  dans  les  lou  es  et  les  réunions 
publiques  et,  un  Jour,  essaye  d'établir  son  domicile  sous  le 
maitre-autel  de  Notre-Dame,  (|u*il  considère  sans  doute 
comme  '«  la  maison  de  son  père  '  Un  Tarréte  et  on  le  dirige 
sur  un  asile  % 

XXX\  1 

Un  pnHrc  se  croit  assailli  par  les  démons  de  l'impu- 
reté, puis  se  considère  comme  l'Antéchrist  rénovateur  ^ 

XXXVll 

Un  forgeron  de  34  ans,  atteint  d'un  délire  chronique  de 

1.  Evangile  »elon  fohanan^  II. 

2.  It.-ill.  I,ci  (>nii  nur  h's  mnhulifH  nn'/ilali'Sf  lî<iM1,  |».  583. 

3.  Magnan.  J£u'i>oHé  des  iiires^  p.  47  ei  4t}. 
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couleur  mélancolique,  a  des  entretiens  avec  le  diable,  puis 
se  demande  s'il  n*est  pas  le  fils  de  Dieu  ^ 

XXXVllI 
x« 

A'*^,  dégénéré  héréditaire,  aCiirme  que  le  Christ  Ta  reconnu 
pour  son  fils  et  lui  a  confié  la  mission  de  réconcilier  les 
pécheurs  avec  lui.  Un  jour,  il  voit  sa  chambre  s'emplir 
d'une  vive  lumière,  Inndis  qu'un  rayon,  tombant  sur  son 
front,  fait  pénétrer  en  lui  Pesprit  divin.  Il  a  aussi  des 
visions  d'anges  et  de  sérapliins 


XXXIX 

EHMAMN  M.» 

Pendant  l'automne  de  1873,  eut  lieu,  dans  un  village 

alleninihl,  une  mission  dont  lo  paysan  iJimnnn  }f...,  âgé  de 
42  ans,  suit  as<i(ifimiMil  Ir.s,  cxcrcit-cv  ;  il  fait  une  confession 
fr^^Miéraie,  cl  iuh-  [«'nilence  sévèr«^  lui  «  si  inlligéc  qui  rap- 
pelle le  jeùnc  dleschou  lors  de  la  mission  d'iohauaa 
le  Baptise nr. 

A  partir  de  ce  moraeiït,  il  cesse  de  travailler  et  fréquente 
assidûment  Téglise,  convaincu  que  Dieu  pourvoira  aux 
besoins  de  sa  femme  et  de  ses  enfants.  Son  attitude  est 
devenue  hautaine;  il  laisse  pousser  sa  barbe  et' ses  che- 
veux, parce  que  rien  ne  doit  être  retranché  de  sa  personne  ; 
il  affirme  sur  un  Ion  onctueux  qu'il  est  le  fiancé  de  la  mère 

1,  s.  Magnan.  ExpoU  dt$  lUrttt  p*  47  et  48. 
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de  Dieu,  qu'il  est  réservé  à  de  hautes  destinées,  qu'il  doit 
prochainement  gouverner  le  monde;  il  prétend  ne  faire 
que  ce  qui  lui  est  ordonné  par  en  haut.  Le  5  juin  1874 
ans)  on  Tinterne  avec  le  diagnostic  «  de  folit  religieuse 

systématique  ». 

En  iS-y."),  il  flrrlarr  iwô'w  connaissance  depuis  un  mois 
de  sa  foute-puissaiire,  (l'est  lui,  l'^hmann,  et  non  le  (".lirist, 
qui  est  le  (ils  de  Marie  et  le  lils  de  Dieu;  il  ne  mourra  point 
eliaoïilera  au  ciel  où  il  serîi  assis  à  la  droite  de  son  père, dont 
il  assumera  les  fonctions.  L^asile  qu'il  habite  est  la  «  maison 
du  Bon  Dieu  ».  Ln  jour,  il  sera  plus  que  Dieu  même. 

11  reste  à  l'écart  des  autres  malades  et,  pendant  plu- 
sieurs années,  dissimule  son  délire.  Parfois  on  le  surprend 
dans  l'embrasure  d'une  fenêtre,  immobile  et  en  extase: 
dans  le  ciel  d'azur,  resplendissant,  plein  d*autels,  il  voit 
la  \'ierge  vôtue  d  uut;  rol>e  routée  et,  à  c<Hé  d'elle,  Dieu 
coilTé  d'un  honnet  de  la  uK'me  couleur. 

Il  a  de  l'insomnie  et  prétend  avoir  transpiré  du  sang*. 


XL 

hOVXB  RXEL 

Fils  d  un  homme  qui  avait  «  le  novice  dans  une  commu- 
nauté d'oblals,  Louis  Riel  naquit  à  Sainl-Honiface  {(Canada) 
en  18^7.  Il  fit  ses  études  au  collège  de  Montréal  et  montra 
les  plus  heureuses  dispositions.  11  raconte  en  ces  termes 
le  début  de  sa  folie  : 

«  Quelques  personnes  connaissaient  mon  pouvoir  surna- 
turel auparavant,  mais  je  ne  l'ai  connu  moi-môme  que  le 
18  décembre  iHj'j.  Le  dernier  archevêque  de  Montréal, 

1.  KralTl-Ebing.  Uhrbuch  dtr  Psychiatrie,  III,  1860.  Obs.  XLVI,  p.  88. 
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Mgr  Hourgcfl,  a  été  le  premier  à  iiriiifonner  de  ce  bi^nfâit 
du  SaUvcirr.  Le  savant  pr^'lal  m'écrivit  et  j'ai  sa  lettre  en 
ma  possession)  que  j  a  vais  une  mission  à  remplir.  D'abord 
JV'lais  porté  i\  en  douter,  mais  j'ai  reconnu  mon  erreur 
plus  lard.  Le  18  décembre  1874,  tandis  que  jYtais  ansln 
sur  le  sommet  d*ttne  montagne,  près  de  Washington,  dans 
le  Dacotah»  le  même  esprit  ((ui  s'était  montré  à  MoYse  flU 
milieu  des  nuées  enflammées  m'apparut  de  la  même  ma- 
nière. J'étais  stupéfait,  j'étais  abasourdi;  il  m'a  été  dit: 
<(  Levez-vous,  Louis-David  liieL  vous  avez  une  mission  à 
reni|tlir.  >  .le  re^'us  celle  n<>Ulir;il inu  <  ('lestc  en  ouvrant 
les  bi  iix  *  i  cil  courbant  In  lélc.  Depuis  ce  lemps,  j'étais  à 
l'œuvre  pour  1  hiirnnnité.  »» 

Peu  après,  en  1H7."),  il  fut  interné  à  l'asile  de  Beauport, 
près  de  ^>uebec,  où  il  resta  deux  ans:  il  entendait  des  voix 
et  présentait  des  symptômes  d'excitation  maniaque  à  fornie 
religieuse. 

Plein  d'orgueil,  Riel  se  croyait  appelé  h  une  hante  des- 
tinée sur  laquelle  il  n'osait  s'e\pli(|uer  clairement,  mais 

([u'il  laissait  deviner,  liome  ne  pouvant,  selon  lui,  com- 
prendre lc>  l)c.s(»ins  des  cnl lu»li(|iies  américains,  il  voulait 
devenir  1.-^  \}:\\\r  du  ISouse;iu  Monde,  réformer  le  catiioli- 
cisine  et  remplacer  le  dimanche  [»ai-  le  sabbat  juif. 

11  ne  craij4;nail  poinl  la  potence,  cerlain  que  Dieu  le  res- 
susciterait s'il  %'enait  à  mourir,  tant  sa  mission  était 
nécessaire.  «  11  serait  plus  simple,  disait-il,  d'épargner  à 
Dieu  de  faire  un  miracle,  n 

Il  était  en  communication  journalière  avec  les  anges  et 
ne  prenait  aucune  décision  sans  les  consulter. 

Un  jour,  il  provocpu»  un  scandale  qui  r;ippelle  ceux  dont 
leschoulut  le  héros  à  Nazareth  et  à  lliérusalem.  Enl<Mnlanl 
prêcher  dans  un  sens  qui  dilîVrail  du  sien,  il  traverse 
l'é^li.^e,  gravit  les  degrés  de  l'autel,  s'empare  du  livre 
j»uinl  et,  se  lournaul  vers  la  foule,  s'écrie  :  «  yuaiid  les 
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prôlres  vous  disent  la  vérité  (monlranl  le  côté  de  l'Évangile  i, 

ils  mnlleuL  le  livre  de  ce  cùl(^-ci,  et  quand  ils  veulent  vous 
blaguer  {sic)  iinonUanl  le  col»?  de  l'Kpilre),  iU  niontcul 
là  lintil.  n 

(  '.ouune  les  [u  oiilièles  juifs,  comme  lehezkel.  ï.ouis  Hiel 
lirait  des  prophélies  de  ses  hallucinatious  :  »  L'Esprit 
do  Dieu,  ê«'ril  ilf  m'a  fait  entendre  la  question  qu'il 
importait  de  faire  aux  guerroyeurs.  Ils  n'ont  pas  vu  de 
sauvages,  je  suppose?  J*ai  vu  un  vol  d*oies  sombres;  elles 
avaient  Tair  de  planer,  mais  en  vérité  elles  étaient  arrêtées 
dans  le  ciel;  je  les  ai  vues  dispersées  comme  en  deux 
groupes.  L'oie  de  devant  cjui,  avec  les  autres,  avait  la 
direcfion  de  l'ouest,  tourna  soudain  h  l'est.  Ces  oies,  qui 
se  (rouviiKMit  dans  la  liiniière,  ne  rellr  tnient  rien  de  lumi- 
niiiH'ux,  elles  élaieiii  ( ouNorles  de  h'nèlMcs.  ()  guerriers 
qui  cumballez  eu  faveur  des  mauvais  principes,  vous  Ctes 
ces  oies  noires.  Dieu  vous  arrêtera  dans  votre  essor  et, 
malgré  tout,  vous  rebrousserez  chemin.  Entende/,  écoutez, 
obéissez  et  vous  sortirez  des  revers,  des  défaites  et  des 
hontes  qui  vous  accablent.  » 

Un  grand  nombre  de  dcmi-fous  se  mirent  à  suivre  c6 
tliéomane  (|ui  parvint  6  provo([uer,  dans  le  nord-ouest 
du  Canada,  une  insurrection  eonlre  les  Anglais.  D'abord 
banni,  puis  arr('lé,  il  conipaï  ul,  avec  ses  principaux  aco- 
Ivles,  devant  la  cour  criminelle  «le  Hetrina.  Son  secu  taire, 
.lackson,  béuelicia  d'une  ordorinance  de  non-lieu  comme 
atteint  d'aliénatiof)  meidale.  Deux  médecins  diagnosti- 
quèrent également  la  folie  chez  le  pape  du  Nouveau 
Monde;  il  repoussa  ce  diagnostic  otTensanl  et,  bien  qu'il 
eût  été  interné  à  deux  reprises  difTérenies,  fut  pendu  le 
16  novembre  1880  K 

1.  H.  Giliioii.  V Encéphale,  \m. 
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XLI 

OL... 

0/...,néen  i85i,d*abord  berger,  puis  employé  des  postes, 
est  un  sujet  Irisle,  |)réocruj)é,  laci In  rn«',  enflammé  d*or<»:ueiI. 

il  so  cioil  h*  plus  iulelliLii'iit  dos  lioniines  et  parle  du 
a  jjçcrme  qui  est  dans  sa  tèlc,  assis  entre  ces  deux  cer- 
velles 

A  9  ans,  il  a  été  choisi  par  Dieu,  qui,  «  depuis  i  .  'oo  ans, 
n'avait  pas  rencontré  un  cerveau  construit  et  dévoué 
comme  le  sien  »  ;  il  esl  «  TÉlu  de  I  )i('u,  »  «  le  Myslique  res- 
suscité »  et  peut  commander  au  soleil. 

A  29  ans,  il  commence  à  avoir  des  rêves  halluci- 
naloires  ou  des  hallucinations  de  nature  visuelle.  L'une  de 
ces  visions,  haute  et  lumineuse,  rap[)elle  à  la  fois  celle  du 
Jordanes  et  celle  de  «  Srhatan  lomhani  du  ciel  comme  un 
éclair^  «  Une  fois,  écrit  (  )1...,  Je  iiie  proniciiui.>  dans  la  rue 
en  plein  jour.  Tout  d  iin  conj),  j<'  iiir  scîilis  1res  fatiiriié. 
En  même  temps  j  ai  vu  une  étcjile  lomlicr  «lu  (irmamcnt^ 
un  are-en-cioi  se  former  sur  ma  létc,  et  une  voix  m'a  dit  et 
répété  plusieurs  fois  :  «  Tu  as  deux  cervelles,  l'Esprit 
«  et  rintelligence  ;  un  génie  est  écrit  sur  ton  front.  Dieu 
«  t'a  choisi  parce  que  ton  nom  descend  des  Romains.  » 

Il  a  en  outre  des  hallucinations  aéroplaniques  identiques 
à  celles  de  Mohammed  et  d'Emmanuel  Swedberg.  Il  s'est 
promené  dans  le  firmament.  «  J*ai  vu,  dit-il,  l'arbre  de  vie. 
(Vest  un  arhrç  de  -îoo  mciros  de  haut  et  dont  le  tom',  au 
niv(»au  des  branches,  est  de  100  picl  r-';  on  pt  iil  ciilourer 
le  tronc  avec  quatre  mains  étendues.  Cet  arbre  a  deux  cents 

1.  Évanyite  $eion  Lucanut,  X. 

2.  Cette  inacrop:»ic  lialtucmatoire  existait  AU«i»>i  clioz  Mohaiiiiuod. 
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couronnes  de  branches  chargées  de  feuilles  qui  vont  en 
relevant.  Pas  de  fruits.  Ce  n^est  pas  Tarbre  du  paradis, 

Tarbro  du  bien  cl  du  iiuil.  mois  c'esl  l'arbre  des  pensées. 
J  ai  fait  le  lour  du  sob;il.  J'ai  loul  eou[)  cnfendii  une 
voix  cjui  Fue  dit  :  »  [lasse  pas  là  cl  retoiiriH'-loi .  »  Je 
me  suis  r»  tourné,  et  j  ni  vu  deux  iioinines  avec  un  manteau 
noir  el  un  chapeau  large.  La  voix  me  dit  :  a  C'esl  saint 
Jacques  et  saint  Martin.  »  J'ai  encore  vu  ces  deux  saints 
un  peu  plus  lard.  Lorsque  je  me  suis  réveillé,  j'étais  re- 
venu dans  mon  lit,  et  je  me  suis  demandé  ce  que  j*avaîs 
été  faire  au  ciel.  Quelque  temps  après,  je  suis  remonté 
au  ciel  et  j'y  ai  pénétré.  Il  y  avait  une  petite  maison  en 
planches  de  4  mètres  de  large,  à  peu  près,  el  de  3  mètres  de 
haiil;  sa  lon^"ueur  m'est  inconnue.  J  ai  loui  iié  à  yauche 
cl  j  ai  d'abord  rencontré  uin?  grosses  feimur  (jiii  a  «lis|»aru 
tout  de  suife.  Je  suis  entré  dans  un  buis  b)ui  petit,  où  les 
sapins  étaient  gros  comme  ujon  bras.  I>e  là,  j'ai  vu  une 
colline  au  pied  de  laquelle  coulait  une  rivière  deux  l'ois  plus 
large  que  la  Seine  et  dont  l'eau  était  si  claire  qu'on  pouvait 
se  mirer  dedans.  Mais  cette  rivière  était  ^elée,  elle  sentait 
le  froid  h  vous  glacer  le  corps.  Plus  loin  j*ai  vu,  h  l'embou- 
chure de  la  rivière,  comme  un  vieux  souterrain  démoli  ;  mais 
il  faisait  un  brouillant  tellement  fort  qu^on  aurait  pu  le 
coup(M*  au  coubNui,el  je  n'ai  pas  pu  y  pcn<Hrer.  A  gauche, 
il  y  avaif  une  niunlagiir  de  neige,  niais  celte  neige  était  si 
\irillc  (|iiVIl('  élail  ïioire  et  dure  ctimme  de  la  pierre.  La 
plaine  était  aus^i  loute  glacée.  Au  loin,  j'ai  vu  une  Lrrandc 
montagne  dont  les  pierres  étaient  dorées.  Tout  ce  pays-là 
s'étendait  à  perle  de  vue.  J'y  ai  vu  un  monde  de  gens  loul  nus, 
sauf  une  bande  de  peau  qu'ils  portaient  en  iuindoulièrc. 
Ils  étaient  couverts  de  poil  et  ce  poil  ressemblait  à  du 
crin  de  cheval  ;  ils  portaient  leurs  cheveux  longs  et  atta- 
chés en  une  grande  queue  derrière  leur  dos.  Les  femmes 
ressemblaient  aux  hommes  et  étaient  habillées  de  la  même 
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façon;  leur  peau  (Hait  durr  comme  la  peau  d'un  crapaucK 
leur  bouche  ressemblai I  ù  celle  du  crapaud,  elelle^  avaient 
un  nez  quand  le  crapaud  n'en  a  pas.  Tout  ce  monde-là  vit 
d*herbag-es.  Du  reste  rien  ne  pousse,  car  on  ne  voil  rioii, 

ni  soleil,  ni  ciel,  ni  fluiinji>  :  il  11  y  a  (juc  des  uiuiilaL:iir>, 
des  liois  et  <ies  roclMTs  Te  [Kiys-lj^  est  {j^rand  comme  V\\\i- 
r()|if  m  Inrirciir.  (•(•miiih'  ri'!iir(»|M'  cl  l'Asie,  TAnstriilie  el 
peut-être  nnssi  i  Amérique  eu  loufifuein".  (  le  peuple  se  loge, 
dans  (les  cavernes  <p»'il  n  cnMi-^Aes  Iui-m<}mc.  J'ai  vu  tout 
cela  de  loin,  car  il  esl  très  ()ifli«  ile  (r;ij)procher,  c'est  mOuie 
impossible.  II  y  a  d'abord  une  barrière,  puis  un  puits  boisé 
du  haut  en  bas  et  tonl  autour  de  l'eau.  Si  Ton  tombe  dans 
celte  eau,  on  est  perdu.  Pour  entrer  dans  ce  pays,  il  faut 
passer  sur  un  pont  h  peine  large  comme  cela  (il  montre 
un  tuyau  à  gnf.  ;  on  nppclle  ce  chemin-là  le  chemin  de 
rilermine.  » 

(H...  a  aussi  des  li:illin  iji;ilioiis  .niililivi  s  et  s'eniretient 
avec  le  Père  l'Ucrnei.  U  dêloslc  6i:s  M^mbiables  qui  Je  tien- 
nent pour  fou. 

Il  se  croit  pers<*cuté  par  les  spiriles.  les  devins,  les 
francs-marons,  les  mauvais  esprits.  «  Je  suis  toujours  hanté 
par  des  esprits  mi^chanf  s  qui  me  font  commettre  des  fautes.  » 

II  a  parcouru  la  France,  Tltalic  el  TK^yptc. 

l'n  jour,  e(Tray<  par  une  hallucinalion,  il  s*csl  coupé  la 
}j^r)rjre  el  a  dû  iHre  transporté  à  rh<^f>itnl  Saint-Kouis.  C'est 
doiM'  à  la  t'ois,  un  dromomane  et  ini  automutilnleiir. 

l  ne  <lt  >r  s  i(i«''es  (K'Iirautes  pr«''seut<'  le  plus  linut  intén^t 

potir  re\<'ti*  le  :  "        uie  Irouvius.  <'M  ril-il,  cIk'/  M.  \\   à 

l*uleiiux,  el  il  me  dil  :  «<  .le  vous  prends  comuie  lioinnic 
de  coidiance  [>our  tlirii^er  ma  maison  <ie  bampie  à  Paris.  » 
Mais  voilà  cpie  le  loiinerrr  jçronde  et  rpie  la  fondre  éclate 
tellement  foil  (pie  tout  le  monde  était  dans  une  grande 
frayeur.  Moi,  je  leur  dis  :  «  Ne  craignez  rien  !  »  Et  je  fais 
arrêter  la  tempête.» 
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Cent  cerlaînetnent  dans  un  prcipos  analogie  lenii  par 
leschou  bar-Iossef  qu*îl  faut  voir  Toriirine  de  la  fameuse 
légende  qui  a  inspiré  tant  d'artistes  religieux  ^ 

XLll 

GAURÎcrNN 

Galbriinn  est  un  cordonnier  borné,  bigot,  inrohcrcnl, 
passionné',  depuis  l'î^go  de  piibert»*,  pour  les  ciinuieH  et  les 
discussions  n'I i^^i<Mises  ;  il  fré<iuculc  assidûment  l'église 
et  une  société  calliolique. 

A  ans,  il  présente  les  symptômes  de  la  folie  reli- 
gieuse systématique. 

Au  cours  de  ses  méditations,  il  a,  comme  leschou,  des  hal- 
lucinations visuelles  hautes  et  lumineuses.  La  mère  de  Dieu 
lui  cligne  de  Pocil.  Un  jour,  au  moment  où  le  prêtre  lève 
le  saint  ciboire,  un  feu  follet  en  sort  et  pénètre  Galbrûnn. 
C'est  une  indication  venue  de  la  divinité  :  11  sera  l'apôtre 
du  droit  méconnu  sur  la  terre. 

Les  ennemis  de  la  vérité  et  du  droil  diviu  sont  ses 
ennemis  pcrsuuucls  L.i  moindre  objection  le  jcUe  dnns  une 
violente  colère  et,  comme  lescliou  à  La  Pi<?rre,il  est  prêt  à 
crier:  «  Arrière,  Schatan  !     au  contradicteur. 

Il  ne  s'inquiète  plus  de  ^i^agner  sa  vie,  se  préjiarc  par  la 
méditation  et  la  prières  à  mériter  la  grâce  divine  ei  salue 
les  passants  au  nom  de  Dieu-^. 

1.  Kli|*pel  el  P.  Tronnnnftf.  Délire  si/^lrninlixr  de  n've  à  rêve.  Revue  de 

psvi  lii  itiif»  iKMi\«»IU'  «Tio,  i'  miuve{l9iH),  t.  IV,  p.  y?. 

2.  i-.rangile  selon  Matthias.  \VI. 

3.  Kram-Ebing.  Lehrbuch  der  Ptycfiiatrie.  Stutt^ard,  1879^,  III, 
obs.  LXVII,  p.  8lt. 
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XLIII 

/J        •♦S  n!is.  oiiln»  à  l'asile  Sninte-Aiinc  le  7  avril  iSK."). 

Sa  granii  mère  lualeriielle  esl  alcoolique,  sa  mère  illettrée 
cl  faible  d'esprit. 
Lui-mémo  est  intelligent. 

La  maladie  a  commencé  par  des  idées  vagues  de  persé- 
cution.  Actuellement  il  se  croit  Dieu  et  le  Christ,  se 
prive  de  nourriture  et  laisse  pousser  sa  barbe  et  ses  cheveux. 

Il  voit  Dieu  et  converse  avec  lui  ;  il  voit  aussi  la  Vierge 
et  les  sainis. 

11  a  de  rinsumiiie  et  des  caucliemars  et  se  livre  à  des 
actes  incoliérenls 

XLIV 

A'...,  marin  iurloi)  de  \  f  ans  a  des  pareiils  di-vols,  r\  un 
frère  d'une  myslicilé  austère  dojil  il  subit  l«'s  suggestions. 
Un  jour,  il  se  jette  à  ses  pieds  en  implorant  son  pardon 
pour«rexislen('etrèsdéNor(lonnée((u'il  a mcnéejusqu'alors», 
puis  se  rend  à  la  chapelle  de  Pont-Aven  et  se  met  à  pleurer  à 
chaudes  larmes  devant  la  statue  de  la  Vierge.  Le  bedeau 
l'ayant  invité  a  sortir,  il  le  jette  dehors,  est  arrête  et  conduit 
à  Tasilc  de  (}uimper. 

Rn  iS'SG,  dans  les  eaux  tlo  (  lli \  pre,  des  mateloLs  ayant 
l)las]>liémé  devanl  lui ,    il   croit   entendre   londier  du 

1.  Ix'gr.un.  im  délire  chez  les  détjéncrén.  Tli.  de  l*ans,  IHSG.  Ot»s.  XI-VIII, 
p.  228. 
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fiel  une  voix  t|iii  lui  onloniif^  do  (|uitlerl('  nnvire.  Il  monte 
dans  iiii  fijjiuL  vl  ^a;^iio  le  rivntr«\  Sans  vivn\  sans  ai'uriil, 
on  |deinc  miil,  il  inarrhe  ot  arii\r  dans  un  rli;it»  aii  en 
rniiKs  ;  il  y  passe  Yin*j^t-si\  jours  sans  autr»'  nourriture 
que  des  fruits  vcrU  cl  un  pain  grossier  que  lui  apporte  un 
hergcr  du  voisinage,  «  soutirant  l)eaucouj),  mais  s'ahsor- 
bant  dans  ses  entretiens  avec  le  Saint-Kspril  ».  Cel accès 
rappelle  la  fugue  d'Ieschou  au  désert,  fugue  qui,  peuUâlre 
aussi,  fut  provoquée  par  une  hallucination. 

L*^...  revient  ensuite  chez  ses  parents  et  se  livre  à  peu  près 
régulièrement  h  la  pêche  en  rivière  jusqu'au  «5  mars  1892. 

Le  malin  de  ce  joui-,  il  se  rend  5  la  liasilitpie  de  Sainte- 
Anne  d'Aurav.  Au  niilirn  de  ses  dévolions,  le  Saint-lvsprii 
lui  ordonne,  pour  racln-ici'  IcslVniIrs  ri  les  lilasplu'-mes  de 
riiumanilé,  de  ()arlir  et  d'aller  droit  devant  lui  en  s'arrôtant 
devant  chaque  croix  et  chaque  égiise.  il  obéit  à  1  impulsion 
et  fait  cet  étrange  pèlerinage,  pieds  nus,  ses  sabots  à  la 
main,  se  nourrissant  «  de  tétcs  de  choux,  de  pousses 
de  vignes  et  des  quelques  morceaux  de  pain  qu'on  lui 
offre  ». 

Sans  cesse  le  Saint-Esprit  se  manifeste  à  lui,  lui  parle, 
le  fait  agir.  Mais  Salan  cherche  a  conlrelialanccr  celle 
inlluencc  ilivine  et,  j)ar  une  [jermission  spéciale  de  Dieu, 
qui  désir<*  éprouver  son  ^ervilenr,  hi  >uuuir(  à  de  vérilaldes 
tortures  physiques  et  morales  :  «  \  oilà  (piehju  un.  lui  dil-il 
par  le  moyen  d'une  hallucination  lvincslhési([ue  verbale, 
qui  se  croit  le  serviteur  de  Dieu  et  qui  a  fait  ceci  et  cela.  » 
Ainsi  Schatan  disait  à  leschou  bar-lossef  :  «  Si  ta  es  le  Fils 
dTElohimy  ordonne  que  ces  pierres  deoiennenl  des  pains  ^  », 

Soutenu  par  le  ciel,  L^...  lutte  et  résiste. 

Quand  le  Saint-Esprit  Tinspirc,  «  il  sent  sa  langue 
remuer  toute  seule  et  faire  des  mouvements  d'articulation, 

1.  hoanyik  selon  éVu/Z/itaj», 
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soit  d*uno  faroii  mneUc,  soil  plus  fréquemment  à  haute  et 
intelligible  voix.  C.q  n'est  plus  sa  parole  ordinaire,  son 
accent,  sa  diction,  cVsl  une  voiv  i)lus  vive,  plus  animée, 
plus  éloquente  »,  qui  s'^exprime  en  bas-breton. 

«'  lie  suis  plus  maître  de  mon  être,  dériare-t-il,  je  suis 
i  <  srlavc  (If  Dieu...  I.c  Snini-l'.spril  ni»^  «lit  ro  que  je  dois 
fîiiro,  <•♦*  j(*  tlùis  dii-c,  ce  «lur  j'-  iluis  lairc.  »  C'est  sur 
i  onlrc  (lu  S;iiiit-Msj)iil  cju'il  vaualnmdo. 

|{('i'is  résume  de  I.i  i'arou  suivante  les  sympt Ames  pré- 
sentés pnr  ce  lliéom<\tr  Inrn  nie  :  «  Le  délire  est  chronique, 
systématisé,  progressif,  de  nature  religieuse  ou  mystique  ; 
il  se  résume  dnns  la  lutte,  chez  le  sujet,  de  Tesprit  du  bien 
et  deTespritdu  mal.  ^  II  esli>  base  d*orgueil  avec  des  idées 
de  perséculîon  et  surtout  des  hallucinations  de  la  sensî- 
bi!it(''  «^«MHTalo,  auditives  et  kinoslliésiques  vorl)a!cs.  <Juant 
aux  m  les  morhides,  h  ils  sont  le  fi^sullal  de  la  subui  diiialion 
complctt!  du  malade  vis-à-vis  Je  sou  inspirateur  céleste  '  »». 

XLV 

ANTOINS  V... 

Antoine  t*...,        ans,  entre  à  Tasile  Saint-Anne  fe 

!i  mars  l-SS').  il  a  une  altitude  l>iy.aii'e,  un  air  songeur  et 
pr(''OC(Up('. 

Il  est  le  .\i(  >^M',  peut  donner  l'explication  de  tous  les 
pliénoin<''nes  naluKds  et  songe  à  organiser  une  confédé- 
ralion  inle.'iialioiialc.  11  annonce  la  résurrection  prochaine 
d'Klieel  de  l)aniel  (pii  vicndroutprojdiéliser l'imminence  du 
jugement  et  la  lin  de  la  société  actuelle.  Lui-même  présidera 

1.  !-*tiiin.'iuij<'l  ir'-i-,  l'i}  PiK  tir  li.l'r  >;/>.',■•';,■/,•/.'■>■(->  t'rJ iijicii^e  f"-.',>  h  tlht^ 
i  i/uiliona  i)->iii  !i,>Nit,li'U'i  S,  i  i:rl>tn\s  *•/  yrnjihî'jin's.  Joiinial  «Je  lat'ilcciue  *ie 
Bordeaux,  li>ia. 
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h  ce  renouvellement  d'où  sortira  la  conciliation  universelle 
des  hommes. 

Un  anf,^c  cnihouchaiit  les  trornpcllcs  du  jugiMnoiil  dernier 
lui  est  apparu.  I.o  Sainl-Ksprit  rst  venu  le  voii-  sous  la 
foriucd'nne  colouilx' faih'  dv  p(Hiits  lumineux,  iiailucination 
presque  i(i«.Miti([ue  à  celle  du  Jordaurs. 

11  auQonce»  à  la  salle  de  1  Ermitage,  comme  lescbou 
dans  la  synagogue  de  Nazareth,  son  entrée  dans  la  vie 
publique,  (le  diseours  n*ayant  pas  été  reproduit  par  les 
journaux,  il  refuse  de  payer  sa  note  dans  un  restaurant 
aHn  de  se  faire  arrêter  et  d'attirer  Fattention  sur  lui. 

Quatre  jours  après  son  entrée  h  Tasile,  le  7  mars»  il  de- 
mande à  voir  le  président  du  Conseil  et  déclare  :  «  J'atten- 
drai ici  (ju'une  manifestation  extra-nal uiclle  élablisse  l)ien 
le  earaclcre  d'exMclif  iide  de  mes  projdi(di<'s  aiu.si  <|uc  l  iui- 
minencc  des  événements  annoncés  dans  i  Évangile  et  TApo- 
calypsp.  » 

Le  8  mars,  il  afUrmc  qu'il  présente  tous  les  caractères 
du  Messie  et  en  donne  la  preuve  avec  des  arguments  tirés 
de  r Écriture.  Sa  mission  providentielle  consiste,  comme 
celle  d^Ieschou,  «  à  faire  connaître  aux  hommes  la  volonté 
divine  et  à  montrer  comment  la  parole  du  fils  de  Dieu  est 
de  toute  vérité*. 

Le  18  mars,  il  dit:  «  Puisque  la  (piestion  de  foi  se  trouve 
eiHore  mise  en  avant  et  qu  elle  dépend  du  lui  iuc  «  Ijd  d'esprit 
(pii  nous  fait  nier  les  mirîiclo  ;ic(Ouiplis  Jésus,  je 
propose  qu'on  me  fasse  exécuter  sur  un  éciiafaud,  t.t  il  sera 
donné  à  tout  le  monde  de  voir  ma  résurrection  qui  suivra 
ma  mort  de  (|u«  Iqnes  instants.  Si  cette  prf>position  est 
repoussée,  la  viUe  de  Paris  se  trouvera  à  la  fin  du  mois 
sous  le  coup  d'un  jugement  céleste.  » 

Et  le  2î5  mars  :  «  J'avais  annoncé  un  jugement  pour  la  fin 
d*avril,  mais  cette  date  ne  m'avait  pas  été  donnée  directe- 
ment; j'avais  cru  pouvoir  la  déduire  :  c*était  inqiossiblc. 
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MainleDanl,  ne  pouvant  fournir  aucune  explication  posilivc 
quant  aux  dates,  jè  laisse  )a  parole  au  ciel.  Si  Tannée  pré- 
sente s'écoule  avant  que  des  phénomènes  extra-naturels 
aient  montré  que  le  jugement  est  proche,  je  reconnais  que 
mon  erreur  est  complète  ^  » 

XLVl 

V... 

r...  Obi  î\gc  de  44  mère  est  faible  d'cspril  et 

dévoie. 

Il  niconte  comme  il  suit  le  début  de  son  délire:  «  Du 
Icmps  de  iiin  première  jeiincsso,  enlre  huit  et  quinze  ans, 
j'avais  déjji  des  aspirations  de  Dieu,  l'Être  suprême,  notre 
créateur,  qui  venait  nrincrustcr  dans  la  tôle  que  tous  les 
hommes  de  la  terre  doivent  (Hre  frères.  »  C^est  raltruîsme 
sentimental  du  Nazaréen. 

(>(>inme  lesclioii,  \  ...  ne  eraint  pas  de  s'immiscer  dans 
les  clif)Si'^  du  culte;  à  ii  ans,  sur  lOrdi*»  de  Dieu,  il 
alla  eoiihciller  nu  [uèlrr  de  sa  |>ari.)i>s('  de,  (juéter  pour  les 
pauvres,  fort  nomlireux  dans  le  pays,  et  non  pour  le  denier  de 
Saint-Pierre.  11  exécuta  l'ordre  et  fut  vertement  éconduit. 
En  dépit  de  ses  convictions  religieuses,  il  fréquente  très 
irrégulièrement  Téglisc  et  professe  pour  les  jésuites  le 
souverain  mépris  quleschou  professait  pour  les  perous- 
chim. 

Plus  tard,  il  songe  <(  aux  vilaines  choses  qui  se  passent 

dans  le  monde  »  et  on  arrive  à  croire  (pic  Dieu  l'a  choisi 

pour  sîiuver  la  France  et  les  travailleurs. 

Celte  mission  lui  a  été  révélée  par  un  auge  à  Tâgc  de 

1.  Legrain.  Du  délire  chez  le»  dégénéris.  Th.  de  Pari»,  1886,  obs.  LXV, 
p.  2:2. 


Digitized  by  Google 


LES  nOMHBS'DIRl'X  POSTéRiei'RS  A  lESCHOt* 


m 


43  ans.  Depuis  l'âge  de  ir>  ans,  Dieu  lui  apparaît  sous  la 
forme  d*une  ombre  lumineuse,  lui  parle  et  Tappelle  «  mon 

nis  ». 

En  novembre  i885,  il  quitte  Lille,  où  il  exerçait  depuis 

plusieurs  années  la  profession  de  clian-utier,  et  vient  h 
Paiib  dans  riiilcnlion  de  soumoltre  quatre  prograuiuies  de 
réformes  au  jM cvidenl  delà  Hépublique.  Un  i  arrête  à  l  Ëlysée 
et  on  le  dirige  sur  Saint- Anne 

XLVII 

A  ',  4^  ans,  jardinier,  est  le U1&  d'une  dévote  qui  fréquente 
assidûment  les  gens  d'église. 

Il  a  un  visage  doux,  porte  la  barbe  longue  et  s'exprime 
d*une  voix  claire,  nettement  accentuée,  emphatique,  avec 
des  gestes  de  prédicateur. 

Sa  mémoire  est  parfaite,  ses  facultés  syllogistiques  con- 
servées. La  folie  paraît  avoir  aiguisé  son  intelligence. 

Il  déclare  qu'il  Cï>L  le  lils  de  Dieu,  le  frère  et  suceesseur 
de  Jésus-(^lirisi ,  une  des  personnes  de  la  sainle  Trinité.  Dieu 
l'a  chargé  «ruiie  mission  et  [)arle  par  sa  bouche  ;  Dieu  Ta  fait 
mourir  et  ressus(!iter  trois  fois  dans  la  uiéuie  journée. 
L'inunorlulilû  est  eni[)reiule  dans  ses  prunelles;  il  est  le 
justicier,  le  ver)u:eur,  le  rédempteur,  le  sauveur  des  hommes 
en  Lçénéral  et  de  la  France  en  particulier. 

Non  moins  irrespectueux  à  l'égard  du  catholicisme 
qulescliou  à  Tégard  de  la  religion  de  Mosché,  il  se 
])ropose  de  la  réformer,  de  supprimer  Pâques  et  la 
confession  et  d'offrir  le  pain  béni  à  la  sainle  table  en  place 
de  l'hostie.  11  exhorte  rhumanilé  au  retuords,  à  la  pénitence, 

1.  Legrain.  Loc,  cit.,  obs.  XXVIII. 
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i'X  [H oj»liçiisi;  grands  calât  ly.snic^.  11  fait  lout  par 
trois,  iKwiilinî  lati(li(jut*  (;l  ^îicrjuinMilel. 

II  a  il>  fiV->|ii(Miloi>  liallucinaliuns  visuelles,  la  nuit,  dans 
la  s<»lihidr:  «  f)i(>u  m'est  apparu,  dit  il,  le  3  décciubre  i8o3y 
et  il  m'a  r(*vélé  mon  immoriaiilé.  »> 

11  no  parK'  jamais  de  sa  famille  et  o^exprime  pas  le  désir 
de  voir  les  siens.  II  a  peu  déconsidération  pour  les  prélrcs 
«prit  appelle  dé<laignciisrment  «  les  serviteurs  de  son 
pèi-e».  Les  mômes  icIiVs  et  les  mûmes  mois  reviennent 
l'orisInniUK'iit  dans  ses  rrrils. 

On  !«•  Iraliil,  lii  ii^  il  osliinc  f|u»'  c'('>l  la  ronscquence 
iiM'vilald'*  d"  sa  mii-.-imii  ;  il  dirait  pr<'S(pjr  avec  lescliou  : 
V  II  ftinl  ijiir  les  /ù  f'i /lires  s'arrom/tlissent .  •» 

Il  nr  travaille  plus,  fait  de  loupes  séjours  à  l'étrlise  et  suit 
les  pèlrrinaLTcs.  Lui  d<Mnandc-t-on  cominent  il  nourrira 
ses  eiifaiils?  |)itMi  y  pourvoira  >»,  répond-il.  Ai n>i  lescliou 
disait  à  ses  disciples:  «  Ae  sot/ez  point  en  peine^  disant: 
«  Que  mmf/ertma-nous  ?  Que  hoironst-mma?  De  quoi  serons- 
non»  liHns  ?  #»  Ce  sont  les  fjotm  qni  s'inquiètent  de  tout  cela  ; 
mais  vonSy  voire  père^  le  eélesle,  sait  que  vous  en  avez 
besoin  » 

\ oin  line  de  ses  proplu'-l ie>  :  Iloiiiines  dans  ee  nn>iide 
d  iei-l>n<^.  VMn-^cjtii  jeh'/  an  venl  l«'s  remords  de  la  vie,  vous 
<pii  Muspln  iiev.  voire  Médempl<Mir,  si  je  voulais,  je  vous 
reraserais  du  liaul  de's  ei<'ux!  N  ous  qui  clioif  liez  dans 
l  obscnrifi"  I  i  hiiuièrc  éternelle,  les  (lambeaux  de  la  vie,  le 
remords  d«.'s  iiununes,  \v  royaume  des  eieux  et  le  bonheur 
de  Tavonir,  tremblez  à  Thorizon  qui  doit  disparaître  !  Du 
liaut  des  deux  je  suis  <lesrendu  sur  la  terre  pour  faire 
trembler  l'univers  et  rr[)andre  sur  mon  p«Miplc  la  terreur. 
Que  le  blas|>bème  sorte  de  cliez  vous  et  que  la  crainte  le 
remplace,  car  le  passé  n\  s!  plus  !  Les  choses  sont  elianpféos. 


Digitized  by  Google 


LES  HOMMES-DIKI'X  POSTÉ HIKI' 11»  A  IKSCIIOU 


47! 


Si  jamais  l'iiiiivt'is  n'a  Ixmgr,  vouâ  lo  soutirez  remuer 
sous  vos  pieds.  J'éveiilcrai  le  lion  du  désorl  qui  dort  d'un 
sommeil  engourdi  ;  je  ferai  llotter  la  l)arqu<'  «lu  i-anirur  sur 
les  nues  ;  par  mes  lourhi lions  je  rallierai  ks  flols  ;  je  fenii 
trembler  l^auxiliaire  de  TOcéan  ;  je  ferai  bannir  le  roi  des 
Alpes;  je  ferai  souffler  les  vents  de  la  Tamise;  je  ferai 
gronder  le  lion  du  Danemark;  j*a<^itorai  les  panihèrcs; 
j'obscurcirai  le  jour.  » 

Il  a  des  alliances  de  mf)ls(jni  in |t|»ellenl  eelles  des  poêles 
s\  iiilM)lisl(^>  :  il  parle  de  «  l'nmlf  du  (It'^Jirioi  »,  des  «  parois 
de  la  pensée  »,  de  «  la  candeur  des  suWiincs  revers  ^  »  î 

XLVlll 

JOS£PU  Q... 

Joseph  y...,»i  ans,  cordonnier,  a  toujours  été  dévot.  11  se 
croit  Dieu  et  convoque  les  morts  pour  le  jugement  dernier. 
Un  jour,  il  voit  le  diable  dans  le  rideau  du  confessionnal 
de  Téglisc 

XLIX 

CH... 

CA...,  employé  des  postes,  dégénéré  héréditaire,  croit  qoc 
son  pére  est  Fincarnation  du  Saint-Esprit  et  qu'il  est  lui- 
même  rincarnaiion  de  Jésus. 

Il  affirme  «(ii  il  subit  les  persécutions  de  son  frère,  (pu 
est  rincarii.it  ion  de  Luciler,  el  du  gardien  S.,  qui  esl  l  incai'- 
nalioa  de  Salan. 

1.  AnoalcH  médico-psychologiqucif,  18HH,  II,  p.  '.VJ^, 
2f  lîadcrol.  £or.  ci7.,  obs.  Xl^  p.  37, 
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Il  a  de  fn'(]uciilos  hallucinalions  visuelles.  Jeanne  d'Arc  \ 
lui  ajtparaîl  tantôt  dans  les  nu;ii;:('s,  tantôt  au  plafond  de 
la  salle.  Dieu  le  père  lui  sourit  dans  les  hauteurs  du  ciel 
et  lui  diclo  sa  conduite.  Sous  Pinfluence  de  ces  ordres 
hallucinatoires,  il  refuse  de  man(;er  et  l'on  est  oblige  de 
le  nourrir  à  la  sonde  ^ 


L 

A  esl  le  (ils  d'un  alcoolique  et  d'une  femme  déséqui- 
lii^réc,  sur(^inotive,  dévote,  qui  mourut  de  tuberculose  pul- 
monaire. 

11  fut  très  impressionné,  au  moment  de  sa  première  corn- 
munion,  par  les  cérémonies  catholiques. 

En  i>>\)'^,  assimilant  son  cas  à  celui  du  Christ,  il  se  per- 
suada qu'il  devait  so  sacrilitM*  |M)ur  les  malheureux,  .lésus 
lui  |>ai  l*  ,  le  console  et  lui  dit  :  *i  Tu  auras  une  place  à  ma 
droit*'  <NHin»)e  priiu'ç  céleste,  » 

«  .)«'  suis.  ailirui«  -f-il  sur  un  ton  timide,  fils  du  Christ 
comme  lui  était  le  liis  de  Dieu.  C  est  moi  qui  viens  après 
lui.  Jamais  je  ne  mourrai...  Je  suis  le  prince  céleste  qui 
régnera  sur  hî  monde  entier.  Ce  sera  moi  après  Dieu.  Et 
alors,  de  ce  cataclysme  lerreslre,  je  sortirai  glorieux  et 
vengé,  » 

11  a  tles  hallucinations  de  la  sensibilité  générale,  de  la 
vue  el  de  l'ouïe. 

Son  iMsIruetion  est  ludinu-nlaire,  son  intelligence  hor- 
néc.   Urdiiiairemenl   indolent  et    triste,    il   esl  parfois 

1.  Aiiloiuc  Knanl.  /Ms  tjciircti  mui/iiilea  suvcf^nifs  el  coexistants.  Th.  de 
Paris,  l^î^•^. 
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secoué  par  des  émotions  intenses.  Doux  cl  aflcclucux,  «  il 
englobe  dans  une  touchante  aflection  les  pauvres,  les 
miséreux  ;  il  n*a  pas  assez  de  ses  souffrances,  il  s*apitoie 
sur  celles  de  ses  pareils  et  se  les  approprie.  Un  sentiment 

de  (JrvoïK'ineiil,  (ral)in''i>:alion,  ilc  sacrifice  naît  de  ton l  cela, 
et  c'est  vrainn  iit  une  chose  curieuse  de  voir  sortir  d  une 
profonde  int'Inin  nli»'  un  alli  tii>iuc  débordant  '  n, 

11  est  soujujonneux  et  poltron.  Son  soimiiril  est  trouble 
par  des  cauchemars  ;  il  se  réveille  brubquemmeut  et  parfois 
continue  son  rêve,  les  yeux  ouverts. 

Sans  motif  plausible  il  quitte  ses  occupations  et  s  en  va 
droit  devant  lui . 

J*at  revu  ce  malade  &  Tasile  de  Ville-Évrard,dans  le 
service  de  Legrain,  en  juin  1909.  11  m*apprend  que  dès 
son  enfance  il  se  sentait  supérieur  au  commun  des  hommes. 
Il  se  plaisait  ;i  1  étrlise  et  ainiail  à  écouler  les  prédicateurs, 
qui  parfois  semMaieni  s'adresser  personnellement  à  lui. 
(^esl  vers  l'î^j^c  de  dnii/c  ans  qu'il  en!  connaissance*  de  sa 
liliation  divine.  I)ieu  et  les  anges  lui  parlaient  et  lui  |)arleut 
encore  du  haut  du  ciel  rcs[)lendissant  ;  il  voit  aussi  les 
démons  dans  les  lia  m  ni  es  de  l'enfer.  Ces  personnages  et 
ces  scènes  hallucinatoires  reproduisent  exactement  les 
compositions  traditionnelles  des  artistes  religieux. 

11  est  en  mauvais  termes  avec  le  Vatican  ;  ses  pires  en« 
nemis  sont  deux  prêtres,  et  il  rêve  d'en  tuer  un  sur  les 
marches  de  Fautel. 

Il  annoiie»'  sa  n-surreclion,  son  Iriouiphe  dans  h-s  mi('*es, 
ranéanlisseiuenl  de  l'I  iii\  ('i  s.  Sa  dernière  let  tre  est  sigriée : 
«  Le  petit  prince  céleste,  héritier  présomptif  du  royaume 
de  Dieu,  son  père  ». 

1.  Maurice  L»^muiti.  Quelques  considérai  ions  sur  la  mélancolie  des  dégé- 
nérés, Ann.  méd.  p''}«-ti.,  mai  I89U. 
Éiémeni$  de  médecine  mentaie  appliquée  à  Vélude  du  droit,  p.  118-183. 
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LI 

ANTONZO-VXGBNTE.IIENDË8*XAGZEL  dit  CONSELIIBIRO 

Anlnnio-\'iccnU'-.\Ieiiilvs-Mitriel  dit  Conaelheiro  Le  (^on- 
seiller  à  OiiirnxMinobin  .^Brésil  ,  (^tait  uiihoramo  inaigre, 
chélif,  sujet  h  de  fr(''(|uciits accès  do.  toux,  sansînslruction, 
mais  d'une  vive  intelligence. 

Une  tradition  le  représente  comme  un  enfant  indocile, 
rebelle,  cruel,  animé  des  plus  mauvais  instincts;  ses  sœurs 
n'en  vécurent  pas  moins  avec  lui  Jusiju'à  leur  mariage. 

Après  avoir  tué  sa  femme  ol  sa  mère,  il  <|iiille  In 
ferme  (|iril  possédait  et  se  nief  h  errer  à  (ravr-rs  le  momie. 
11  mange  à  peine,  ne  dori  p  i^,  ne  se  lave  jamais,  est 
conslammeid  en  |»rière.  11  se  fait  appi  lcr  le  <  hon  Jésus  », 
se  dit  Je  ministre  et  l'envoyé  de  Dieu,  dont  il  préleud 
recevoir  les  ins|)iralîon9  au  cours  de  ses  extases  et  avec 
lequel  il  s'entretient  sans  cesse.  Vélu  d'une  longue 
tunique  bleue,  ceint  d^une  corde,  déchaux,  un  rustique 
bâton  à  la  main,  il  mène  la  vie  du  vagabond  et  du  mendiant. 

Suivi  de  douze  apôtres,  il  tonne  contre  le  luxe  et  détourne 
de  leurs  occujnilions  liabitnolles  les  populations  agricoles 
et  l;iiial  it[ues  de  la  province  de  lialiiii,  ipii  •>n!)\  iriiiinil  à  ses 
besoins.  (lf>mme  le^diou»  il  préidie  le  touimuiiismc  (?l 
réussit  à  constituer  aux  (ianudos  une  espèce  de  Ihcocralic, 
de  royaume  d'Klobim  où  il  <'st  rcu. 

il  fait  des  miracles.  Des  milliers  de  disciples  viennent 
en  caravanes  pour  entendre  sa  parole  inspirée  et  obtenir 
Tabsolution de  leurs  fautes.  Ainsi  de  grandes  foules  accom- 
pagnaient leschou  «  de  la  Gal'dspa^  de  la  DéeapoliSy  de 
Hiérusalem^  de  laJudœa  el  d'aa-delà  du  Jordanes^m, 

l,  Bvangiit  selon  .Va/'A/a«,  IV, 
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Il  t  nlre  enlullc  avec  le  |)t)uvoir  rivil  i*t  lo  ju>uvoir  ccclc- 
siasliqiie,  hl.lmo  le  |t;i|H'  d  .nuir  reconnu  la  Hpi)iibli«)ue 
bi'ésiiienn*'  <;l  trouble  lordn'  public;  ou  Tarr^'b'  cl  o/i  le 
conduit  auCéara.  Ses  disciples  vculcntl  arracher  des  mains 
des  polieiers,  mais,  pareil  au  Cbrislos,  ii  les  apaise  et  se 
rend  à  la  force  enaftirniant  qu'il  reviendra  un  jour. 

Uelâch(S  il  ordonne  de  refuser  l'impôt  au  gouvernement 
républicain  et  dénie  toute  valeur  aux  actes  de  Tétat  civil 
qui  ne  s'accordent  pas  avec  les  lois  religieuses. 

Suivi  de  quelques  milliers  de  paysans  convaincus  que  des 
légions  d'anges  combattent  pour  eux  et  que,  s'ils  sont  tués 
les  armes  à  la  niaiii,  ils  i-cssuscileronl  le  quin/.ii^uie  it)ur,  il 
culbute  trois  expéditions  successives  en voyecï»  *  uiilre  lui, 
Tune  de  loo,  l'autre  de  .joo,  la  troisième  de  i..'ioo  soldats 
réguliers;  ilfallutmobiliserpresque  toute  l'armée  brésilienne 
pour  venir  à  bout  de  cette  poignée  de  fanatiques  ^ 

Leur  chef,  qui  aurait  pu  se  retirer  avec  ses  partisans  sur 
un  point  stratégique  mieux  choisi,  se  Qt  tuer  dans  ta  der* 
nière  bataille. 

Le  délire  de  Conselhciro,  délire  hallucinatoire  de  longue 

durée,  h  phases  bien  distinctes,  à  systématisation  concrète, 
était,  d'après  Nina  liodrigucs,  une  psychose  dégénérative 
priuiilivp  et,  ajoulcrai-je,  un   cas  typique  de  paranoïa 

reliirituse. 

bur  le  compte  de  ses  disciples,  parmi  lesquels  se  ren- 
contraîenf  «  des  bandils  et  des  criminels,  gens  superstitieux 
en  général  >»,  Taliéniste  brésilien  s'exprime  en  ces  termes  : 

«  Ces  passionnés,  qui,  pour  suivre  le  fanatique,  aban* 
donnaient  leur  foyer  et  leurs  travaux,  vendaient  tous  leurs 
biens  pour  en  remettre  le  produit  h  Conselheiro  et  se  sou- 

I.  Nina-Ho<lri^u«'S.  Épidémie  de  folie  reliyieuse  au  tirésil.  Annales 
médi«ro<psycholugique«.  mars  189$. 
Épidémie  de  folie  religiêu*e  qu  BrisiU  Aimales  tDé<Iiro-p$«ychol4>j(Uiucïi, 
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menaient  ensuite  à  une  vie  pénible  et  miséruLle»  étouffant 
tous  les  seniinieiils  naturels,  môme  ceux  de  leur  propre 
conversation  et  de  Tainour  paternel,  ceux-là  étaient  bien  de 
vrais  aliéné»...  Chez  les  dégénérés  et  les  prédisposés  de 
toute  sorte,  chez  les  névrosés  et  les  aliénés  déclarés,  Tao— 
tion  sugm^stive  d*Anlonio  Conselheiro  ne  s'est  pas  bornée 
h  [iroduiro  une  simple  conviction  intime,  conipnlil)Io  ;ive<* 
la  coiil iiiiKil ion  lie  la  vie  et  «lu  lr;i\.iil  ordinaire,  comme  Vii 
éf('  la  coin  iclioii  de  la  grande  nia>?^e  tic  la  population  de 
THlal.  Klle  a  provutpié  uiM''lat  dr^lirant  collectif  d  un  carac- 
tère politico-religieux  d  une  telle  iiilen^iitc   qu'il  a  pu 
y>ousscr  les  sectaires  à  tous  les  sacrifices,  (^est  un  véri- 
table état  de  foule  vésanique  qui  s'est  formé  dans  cette 
secte  de  prédisposés,  de  détraqués  et  de  fous,  dès  que  le 
gouvernement,  en  intervenant  pour  les  disperser,  leur  a 
fourni  une  cause  occasionnelle  ])uissante  *,  » 

Ce  passage  est  exactement  applicable  aux  premiers  chré- 
tiens. 


MI 

1.4... 

//'....  cnliéle  oi  décembre  !Ssr>  à  l'asile  Sainte-Anne,  a 
une  s(cur  faible  d'esprit  irderin'c  pour  délire  mystique.  Lui- 
même  est  très  religieux.  11  a  fait  autrefois  quelques  excès 
de  boisson. 

Il  se  croit  animé  par  rMs|>ril  de  Dieu  qui  lui  a  conlié  une 
mission  réformatrice  ;  il  est  le  second  Christ  chargé  de 
secourir  les  faibles  et  de  punir  les  méchants. 

1.  Nina  Rodrigues.  La  fbtie  des  foule**  Annales  médico-psychologiques, 
1901. 
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11  abandonne  son  niétior,  fait  des  s<''joiirs  pi  olonijc^s  dans 
les  ép:liso>.  où  il  exécuU'  inaiiih's  iitMiullexioiis,  installe  à  sa 
lal)l('  Ir^  jiaiivit's  (]iril  roiirontrc  dans  la  rue  et  évaagélise 
la  foule  du  haut  d  uiit'  voilure. 

On  l'interne  trois  fois  de  suite  à  Sainte-Anne  ^ 


LUI 

ANTOINE  T... 

Antoine  7*...  ber<rer,  puis  laboureur,  a  une  altitude  hau- 
taine; il  jMii  lc  la  harlir  et  les  cheveux  longs  :  a  C'est  moi 
Dieu,  déelar«^-l-il.  Mon  vrai  nom  n'esL  pas  'l\..,  je  suis  le 
fils  de  Jésus-(  llirisl.  »  Il  ajoute  qu'il  est  Ai^)'  de  '2,1^00  ans, 
et  parle  d  aller  à  Home  pour  sauver  Jérusalem. 

11  ne  supporte  aucune  observation  et  réprimande  les 
gardiens  qui  ne  lui  donnent  pas  le  titre  divin  auquel  il 
prétend  avoir  droit. 

Le  délire  de  ce  malade  dura  ^5  ans 


LIV 

HENRI  B... 

Henri  23  ans,  est  le  fils  d'un  homme  alcoolique 
et  d'une  femme  surémotive.  Dieu,  dont  il  entend  la  voix, 
ra  choisi  comme  son  fils  pour  Tégalité  des  hommes 

1.  Legram.Da</é/irecAes/««<l<fj;^ntf/^«.  Thèse  de  Paris,  1886»  obs.  XXXtV, 

1».  193. 

2.  Lucien  iJencq.  be  la  cocxisUnce  de  plusieurs  délires.  Th.  de  Paris, 
1686. 

8.  Dupain.  Étudé  clinique  sur  le  délire  religieux.  Th.  de  Parifl,  188A> 
obs.  XXIV,  p,  94. 
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LV 

ALEXANDRE  B... 

Alej'andfc  />...,  •».")  ans,  couvreur,  se  croit  .Icsus-Chrisl  ;  il 
est  tout-pui>^aiil.  lail  des  miracles,  ressuscite  les  morls  et 
s'est  ressuscité  lui-in«''nic  [>otjr  entrer  à  l'asile. 

il  est  sans  cesse  eu  coiuiuunicalion  avec  Dieu,  la 
Vierge  et  les  saints'. 

LVl 

Z.^...,  28  ans,  se  croit  le  Christ.  Afin  de  lui  ressembler,  il 
laisse  pousser  sa  barbe  et  ses  cheveux  et  jeûne  dans  la  so- 
litude. II  est  en  communication  avec  Dieu  qui  parle  par  sa 
bouche  ■'. 

LVII 

ALFRED  M... 

Aiffcfl  J/...,  laillcur  siii-  vpnv,  n  un  frère  aliéné. 

Il  se  croit  chargé  d  uiic  mission  divine  :  «  Le  royaume  des 
cîeux  lui  lient  compagnie.  » 

La  A'ierge  et  les  habitants  du  ciel  lui  sont  apparus  au 
milieu  d  une  grande  lumière.  Le  diable  lui  adresse  souvent 

1,  2.  Alhcri  Badcrot.  Loc,  cit. 
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des  propos  grossiers.  S'il  n'a  la  précaution  de  prier  Dieu, 
SCS  uuils  sont  mauvaises  ;  il  dit  ses  prières  &  genoux. 

Il  parle  peu  aux  autres  malades  el  se  tient  souvent  à 
l'écart. 

Il  demande,  au  nom  de  la  fpi,  (|u'on  le  laisse  sortir 

de  l'asile  et  menace  ceux  qui  le  rolienneul  de  la  ré]»robalion 
divine 

LVlll 

G... 

Dans  un  l.niLCiii^c  plein  d'imagos  et  de  néolo^isnics,  G..., 
ans.  atlirnic  qu'il  possède  1  esprit  de  DiiMi.  tl  écrit  au 
procureur  de  la  iiépublique  :  u  Monsieur  \v.  procureur,  je 
voubcerlidrî  l»ien  quej^ai  chez  moi  l'esprit  de  Dieu...  J'ai 
Fesprit  de  Dieu  chez  moi  dans  mon  corps;  il  habite  en 
moi%  9 


LIX 

SCHLATTER 

Un  certain  Schluller^  né  en  Alsace,  part  un  jour  pour 
TA  mé  ri  que  où  il  devient  fou. 

ft  Prêtez  rorcillc  et  venez  à  moi,  répëte-t-il  sans  cesse, 
je  ne  suis  qu*un  simple  envoyé  de  mon  Père  céleste.  »  Il 
jeûne  pendant  quarante  jours,  proche  l'amour  de  Dieu  et  la 
paix  des  ;^ines. 

1  Aiitoin*'  l'iimni.  /)(•«  iMirfs  multiptet  »uceex*if*  et  eoexhiantê.  Th,  de 

V:\n<,  ]S'.'S. 

Mauncr  hrurain.  Llcmenls  de  inclcriuv  nicnloU'  appUquét'  à  l'élude  du 
droit. 
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AUeini  de  droinomauic,  il  se  met  à  parcourir  le  pays, 
pieds  nus,  tôle  nue  cl  porlant  les  cheveux  longs.  Il  va  au 
Texas,  passe  h  Trockmorlon,  où  on  l*interne  pendant  quel- 
que loinps,  crro  en  (Californie,  louche  à  San-Fr;uicisco,  tra- 
verse le  (It'scrt  (le  Mohavc,  passe  à  llugslal's,  à  Albu- 
querque.  à  Dca  ver. 

Des  foules  le  suivent;  les  tribus  indiennes  racclamenl. 
Il  guérit  les  malades,  entre  autres  Fox,  écheviii  deOenver, 
d'une  surdité  rebelle,  et  on  le  tient  pour  Kliyahou  ressus- 
cité. Un  jour  j  il  disparaît  comme  Éliyahou,  et  Ton  se  figure 
qu*il  a  regagné  le  ciel  K 


LX 
zs... 

Un  charron  de  Taratscha,  en  Russie,  complètement  illet- 
tré, se  dit  inspiré  par  la  puissance  divine,  déclare  qu*il  est 
le  sauveur  du  moude  et  lient  des  discours  allégoriques 
dans  le  genre  des  paraboles. 

Il  fonde  une  secle,  le  néo-schtoundisme,  dont  les  adeptes 
se  réunissent  dans  une  maison  rappelant  la  chambre  haute 
de  lliérus;il(  in  et  s'oceiijM  iit  exclusivement  à  boire  du  thé 
en  atlendanl  la  fin  du  monde.  Celle  secle  prend  une  telle 
extension  (\uo  !a  police;  russe,  à  l'instar  des  polices  héro- 
dienne  cl  kaïaphale,  doit  iidervenir  d  une  fac^on  énergique, 

La  plupart  des  néo-schloundistes  jeiinaient  plusieurs 
fois  par  semaine,  et  Tun  d  eux  s  abstint  de  manger  pendant 
cinquante  jours  ^. 

1.  Jean  l'inot.  Heviio  dos  rovucs,  1"  mars  189G. 

?  Tlonri  Moiiro.  Prophètes  et  thaumaturges.  Journal  tict»  cnnoaissances 

iiiédicalut»,  avrii  iuui  ItiUti. 
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LXI 

GUILLAUME  MONOD 

(lo  murs  i8uo- 22  janvier  1896. j 

Hérédité,  —  Le  genevois  Guillaume  Monod,  paslcur 
protestant,  eut  douze  enfants. 

Le  cinquiciuc,  Guillaume,  fait  l'objet  de  celte  observa- 
tion, <luat  j'emprunte  les  (éléments  à  1  cxcelleut  ouvrage  de 
M.  lievault  dWlluinit  s  ' . 

Le  sixième,  Adolphe,  mort  en  iH-mj,  eut  une  crise  de  mé- 
lancolie dont  la  guérison  fut  instantanée,  u  II  fut  comme 
tiré  subitement,  par  la  puissante  main  de  Dieu,  d'un  étal 
qui  avait  l'apparence  du  désespoir'^.  » 

Les  mômes  tares  mentales  se  retrouvent  fréquemment 
chez  deux  frères  voisins  de  naissance  ;  elles  trahissent  la 
mauvaise  santé  de  l'un  des  parents  ou  des  deux  à  une 
cerhiine  épocjue  de  leur  vie.  Il  en  fut  ainsi  chez  Guillaume 
et  clic/.  Adolphe  Monod. 

Caractère.  —  Guillaume  Monod  naquit  le  10  mars  iHoo. 
Son  visage  et  son  altitude  respiraient  ta  foi,  la  soulTrance 

et  la  bonté. 

SiKjfjestions,  —  Il  reçut  une  éducation  religieuse.  Son 
père  lui  enseigna  les  dogmes  et  les  mythes,  IJase,  la  cri- 
tique des  textes,  les  professeurs  de  Genève,  la  théologie. 

Le  10  ;K»ùt  1S2S  ^-iS  ansj,  il  fut  inshilh'  [»;n-  stni  père 
coiii[ii(;  piiNlriii-  à  Saint-Ouenlin.  Il  lisail  consLammeut 
lu  iiiblc  et  s'ellori^uit  de  i'auimcr  et  de  la  vivre. 

1.  Revault  d'AUonnes.  Psychologie  d'une  religioriy  Guillaume  Monod^  1908. 
3.  Guillaume  Monod.  Mimoiree  de  taufeur  de*  Vuee  nouvelle»^  1873, 
p.  Sl-22. 

81 


Digitized  by  Google 


àH±  FOUIS  l)B  JKSltS 

Délire. — Dès  le  vIl'ImiI  de  iS'îÇ),  oiiloîrailc  (!<;  u pussiMl»'  ». 

Kii  mai  tlo  In  niriiic  iiniuVî,  \rs  nolaldes  prolcslanls  <ïo 
Saiul-yuenliii  lui  relircat  l'adminislralion  (1rs  aumônes. 

Le  r>  mai  iS:{  »  :î  »  ans),  on  riulerue  dans  la  maison  de 
santé  de  Falret,  ù  Vanvcs,  où  l'on  ol».servc  chez  lui  les 
symptômes  suivants  :  si lio phobie,  idées  mystiques  de  pcr^ 
sécution  et  de  grandeur  déjà  systématisées,  extases, halluci- 
nations visuelles  et  auditives,  accès  d'excitation  avec  actes 
délirants  ^copropliatrie,  aiitoniutilafion  sexuelle).  Cet  accès 
dura  (piali  mois  el  <|uoli]ues  jours  avril-aoïU  i<SÎ>j).  Au 
l>oul  d«;  .^ix  mois,  le  malade  fui  IrauslV-K'  chez  le  docteur 
lîompas,  à  l'islipouris,  en  An_i« lelerre,  d'où  il  sorlit  en 
mai  iSIlf).  Il  se  croyait  «  le  ('lirisi  d<'  retour  »  et  sip:îi;iit 
SOS  lettres  «Jésus-Christ'»,  avec  parfois  en  post-scriptum  : 
a  G.  Monod  »  ou  «  le  Christ'^'  »  ou  u  votre  Sauveur^  ». 

«  Si  un  apprenti  ot  un  ouvrier  charpentier  a  pu  être 
Christ,  écrtvait-il,  pourquoi  Billy  ^  Monod,  enfant,  étudiant, 
puis  pasteur,  ne  pourrait^il  pas  être  le  Christ^  ?  Je  n*ai 
jamais  douté  <pie  je  sois  le  Christ.  Je  n'ni  jamais  prié  durant 
ciuqunnte  ans,  je  n'ai  jamais  prêché  pendnnt  presque  (rente 
ans  (\v  miiiislèr<\  je  n  ui  jamais  parlé  h  (jiii  t|ue  ce  (ùi  <ie 
Dieu,  de  rKvan^ile,  de  la  eioix  de  .I(''mis-(  "-hri>t ,  sans  avoir 
devant  l>i«îu  la  pleine  assuram  e  que  je  suis  idi-rdiquemenl 
le  même  qui  a  souHcrt  à  Geth.scmanc  et  sur  (îol^otha, 
quoique  iiabilant  une  autre  chair,  comme  Jésus  était  le 
même  qn*avait  vu  Abraham  quoique  dans  une  autre  chair 

1.  Circulaire  ùn  10  jAiivit^r  1X74,  danR  iMseronde  iv/iM      Chrii^,p.  S78. 

2.  nnllclin  du  L'2  ti\i\v>  1>>'SR.  p.  13,  t\:n\<  Hnt(>yrtii)/iics  (prriddjrjno  odil«'' 
h  (Icnév»'  dcpuiï)  l!sr*.>y,  X\  11,  II"  4.  Bulielin  du  2  ^cpleiiibic  liS.'^i»,  p.  12, 
d»ns  Hef'tog.,  32i>. 

V,\i\\.'[.  du  27  m.n>  l-^-'i.  i>.  12.  dans  IlerUxjr., '.M.  série  XVI,  o»  16: 
Ixilrc  à  l'ruf/nii'rrs;,  11  s(»pt.  Is7.",  d.in-  Christ  rejeté  pttr  non  itifline. 
p.  2iJ;  L'dlrc  de  l'aris,  17  oi-l.  ls;."i,  ilnii-i  i^t  svcutidc  l'entte  du  Ciirisl,  p.  û2y. 
Lellro  A  snn  nevoii  dw  1*  il«V.  18X2.  ilnns  lleclog.,  Hfî,  p.  J3. 

A.  ÎS'oin  d'.-iiniUi-  d>-  4  iuill.iiiiiu-  Muiiod  etifniil. 

G.  LeUru  ù  J.  Ci.,  dcc.  lis{<2,  publiée  Uaiis  lleciographies,  14<t,  p.  H, 
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i<  (Genèse,  iH  ^  »»  «  La  sotulioii  «le  ladifficulU'  c'est  :  il  a  été 
I>ieu  et  il  est  homme,  maïs  cet  homme  est  Dieu  fait  hoisoie, 
et  il  est  moi.  C'est  une  vérité  que  le  Saint-Esprit  seul  peut 
rendre  l'homme  capable  de  recevoir.  »  La  lettre  où  se  trouve 
ce  passage  est  signée  :  «  Votre  ami  en  Dieu  qui  est  Dieu 
fait  lioinmo'-.  » 

Ses  actes,  ainsi  que  les  ;h*Ios  el  les  plu'iioniènes  rftti 
l^inléressenl ,  il  ;tl I t  ihiH»  à  l>ieu.  «  Dieu  m\\  ;m  rd'uriie 
M.  nrti<*7,  le  |M-rsi(ieiil  <ln  Conseil  d'Klaf,  (]c  m*;ipj<»'!oi-  dans 
ce  canton  (caulon  de  Vaiid)  pour  y  exercw  les  fonclicwis  de 
pasteur.  Dieu  me  fit  accepter  eet  appel  et  d»*s  lors  m'im)>o$a 
le  silence  dont  j'^ignorais  quelle  serait  ia  durée  ^.  »  il  explique 
de  la  façon  suivante  que  la  pluie  ne  soit  pas  tombée  un  jour 
où  il  fit,  sous  un  ciel  menaçant,  une  course  en  omnibus  :  «Je 
pensais  qu^il  ne  |)leuvrait  pas  puisque  le  Seigneur  m*9vait 
fait  prendre  )*impéria1c  K  » 

11  emprunte  à  TAncien  et  au  Nouveau  Testament, à  On- 
genèset  [u  ul-clre  aussi  à  un  jx-MMne  épiipieijiii  i  ;i?'ut  h  Paris 
m  iK^,«>^  ia  /divine  Epopre.  #P Alevanfin»  Sommet,  plu»* 
sieurs  des  idéi^s  dont  se  coiii[>os«'  sa  doctrine. 

Il  [)rAche  une  njvélation  nouvelle.  Il  pnMend  ("^tre  le  juge, 
le  rétr*' n«*  ratcurdeThumanité  ;  par  lui  aura  lieu  la  résurrectioii 
finale,  ia  conversion  et  la  salvation  des  damnés  rendus  à 
la  vie.  Le  ciel  des  justes,  l'enfer  des  damnés  n'étaient  que 
provisoires  et  sont  abolis.  Le  jugement  consistera  en  une 
rédemption  universelle  méritée  par  la  conversion  librement 
consentie  de  tous  l«  .s  pécheurs.  Le  ciel,  c'est  le  tmnhenr  sur 
la  Ifrre  ;  les  éins.  ce  sont  les  hoiniiK  -  iKH*venus  à  ce 
hoalienr  après  l'avoii-  iiu'-i  ilr  vn  ><*  p^'i  TrcI  ionnatit .  I.a 
damnation  et  i CxlcrmiiiaLioii  des  ennemis  de  Dieu,  c'est 

1.  LeUre  à  Jean  Monod  du  23  aoAl  1882,  t\i\n»  Oui  fmtt-it  croire^  la  Bible 
ou  les  profeaneurê  de  thcolnyie  ?  p.  s. 

2.  Lettre  ;\  iiric  -^HMir,  du  y  <lér..  Iti'(  !<u/r.,  47.  |t. 

II.  A  me&  plus  a/f/c/js  disvipU'H^  'i  mai  l8So,  dans  lltrlntjraphit'i>,  2'>. 
4.  Journal  d'Alger,  dans  M.  S.  E.  1).  .Simplex  notes,  Il  sept.  1S8|. 
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l'exrUi^ion  (iiialo  drs  passions  mauvaises  cl  ranéaniisse- 
mcnt  du  mal  par  1  flloil  dns  voloiilcs  et  des  raisons.  La 
résurrection  de  la  chair,  c'est  une  série  de  réincarnations 
de  l'âme  an  inoyon  de  naissances  nalurelles  ;  ainsi  chaque 
homme  réalise  peu  a  peu,  on  autant  de  vies  qu'il  est  néce»- 
saire,  son  œuvre  de  lumière  el  de  ver  lu  jusqu'à  ce  qu'il 
devienne  membre  de  la  cité  céleste.  Désormais  loutes  les 
âmes  se  réincarneront  perpétuellement.  Le  jx'ché  sera 
vaincu;  par Télimination  du  mal  toutes  le>  planMcs  devien- 
dront dt-is  {laradis  aux  sociétés  jusics  et  heureuses.  Entouré 
lies  saillis  iT\  enns  inroguilo,  Monotl-i  Christ  inaugui'i'ra  la 
(^itéd'-  I        la  terre  nouvelle,  I(\s  iiou\ranx  eieux,  le  para- 
dis spinlucl  et  matériel.  .\près  1  impopularité  <;t  la  per.sé- 
cutiou,  le  moaodisme  triomphera,  transformant  les  indivi- 
dus, les  sociétés,  la  nature  ;  il  n'y  aura  plus  de  tempêtes, 
plus  de  veuvages,  plus  de  morts  prématurées.  Ce  sera  l'ère 
finale  de  science,  de  foi,  de  justice,  de  bonté,  de  longévité, 
de  bonheur.  On  voit  combien  la  doctrine  de  Guillaume 
Monod  était  supérieure  ù  celle  d*lcschou  bar-lossef. 

Monocl  survivra  à  son  corps,  comme  rKternol  au  corps 
divin  vu  [>ai'  Alu  aham .  I!  aura  son  !*ararlrt  comme  le  Xaza- 
réen  :  «  Api*»"  .-,  nia  hkh-I,  paraîtra  un  lioiinne  qui  déclarera  cl 
pronvci  a  t|u'il  est  moi  el  doid  la  femme,  partageant  sa  foi, 
mettra  au  monde  renfant  qui  m'a  été  promis  cl  cpii  sera 
un  jour  un  prédicateur  puis.saut  de  la  parole.  C'est  seule- 
ment qutmd  sera  ac<*oniplie  cette  promesse-là  que  Dieu 
me  considérera  comme  justilié  S  » 

On  perçoit,  dans  ce  résume,  la  tournure  d^esprit  symbo- 
liste de  Guillaume  Monod;  il  interprète  les  Écritures 
dans  le  sens  de  son  délire  et,  en  cela,  il  ne  fait  que  suivre 
l'exemple  d*Ieschou  bar-lossef  et  de  ses  disciples  ;  «  En 

1.  La  i^cotiti*  rc'tiiè  du  ChrUi,  p.  tlê.  'ê-  ÏMtre  du  ChrUt  a  son  Êgliti* 
Berne,  5  mars  1>)Î4. 
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expliquant  les  prophéties  du  Mouvcau  Teslauiciit  comme 
je  le  fais,  jfr  ne  fai<  absolument  que  rép('*ter  l't'xpUca- 
tien  que  Jésus-Chrisl  cl  les  apùlres  ont  donnée  des  pro- 
phéties toutes  semblables  de  TAncien  Testament,  et  je  fais 
remarquer  que  la  vérité  que  j'enseigne  s*y  trouve,  mais 
cachée...  Le  système  d'interprétation  d<?  Jésus-Christ  est 
précisément  celui  qui  m'a  été  enseigné;  c*est  l'interpréta- 
tion spirituelle  opposée  à  l'inierprélaMon  littérale  ou  char- 
rirllc  fies  elu'éliens.  eoninir  riiilerj>iélalion  spiriliK'Ile  de 
Jé.-^us-i.lirisL  Tétnit  j\  1  iiilerpréinlion  litlérale  <•!  cliiiriirlle 
des  Juifs...  Il  n  y  a  pas  une  de  mes  inl<'i  [ti('l;il ions  qui 
ne  puisse  être  justifiée  par  une  inter|»rétation  semblable  de 
Jésus-l^hrist  ou  des  ;ipôtres.  (l'est  la  sublime  beauté  de  ce 
système  d'interprétation  qui  frappe  mes  disciples  et  qui 
ne  leur  permet  pas  de  douter  que  Dieu  seul  puisse  en  être 
Fauteur  ^  » 

Il  ruine  toutes  les  objections  qu'o{)poscnt  h  sa  messianité 
les  sophérim  et  les  perouschim  du  temps  :  les  protestants 

orthodo.xes.  S'il  est  e.\einj»t  de  la  plupart  dos  silènes  maté- 
riels, miracles  et  preslijLres,  (jui  maïquèrent  en  l*;dcstine  la 
venue  <lu  Fils  d  l^loliim,  e  est  que  rinunnnilé.  aujourd'hui 
épurée,  peut  se  passer  de  ces  symbob  s  v\  n  est  sensible 
qu'fi  la  sainteté.  Veut-on  savoir  pounpioi  .lésus-Monod 
n'est  pas  né  d'une  vie rp:e,  le  lo  mars  iSoo.  à  Copenhague? 
En  voici  la  raison  :  «  A  la  formation  du  Christ  à  sa  seconde 
venue,  Dieu  ne  veut  pas  qu'il  y  ait  aucune  différence  entre 
lui  et  tous  les  hommes,  et  cela  pour  plusieurs  raisons  infi- 
niment sages  :  r  11  veut  constater  plus  clairement  qu'à 
la  première  venue  du  Christ  qu'il  est  la  parole  de  Dieu  faite 
chair  et  semblable  aux  honiuics  en  toutes  choses  sans  avoir 

# 

pécbé  ;  'T  11  veut  foutiruv  or  b  s  lausses  doeli  ines  de  l'I'lglise 
romaine  sur  le  mérite  de  la  virginité  cl  du  célibat  et  re- 

l.  Lettres  du  24  avril  et  du  16  juin  1880,  dan«»  Ilecloyraphies,  20,  p.  68, 
el  24,  p.  10. 
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lever  la  sainteté  du  mariaure,  fondement  de  la  sainteté  à 

laquelle  Dieu  vciil  aineiicr  la  société  Inimaiiie  par  ri'^van- 
gilc.  (On  voit  ((u'cn  s'incarnanl  dans  (luill;«umc  Monod, 
IrsriKMî  csl  i{r\onn  |M  ()I«'sI;iiiI>  ;  .'l"  11  veut  ancanlir  celte 
(iociriiie  inimunik*  ?>(^loti  laquc^llc  le  pérljé  est  une  nécessilé 
à  laquelle  riioninic  ne  peut  éolia})per  parce  (pi'il  descend 
d'Adam.  Le  Clhrist,  descendant  d'Adam  quant  à  son  huma- 
nité corporelle  aussi  réellement  que  quelque  homme  que 
ce  soitt  prouvera  que  le  péché  u^est  pas  une  suite  né- 
cesaoire  de  la  nature  humaine,  mais  une  maladie,  une 
lèpre  dont  Dieu  peut  et  veut  la  guérir  par  Jésus^Chrisl. 
Amen*.  » 

Ses  iui[>ctT«'»  l  ions  uténies  et  ses  err«'iii's  lu;  plaidtuit  point 
contre  sa  uif'->i;iiiilé.  Il  oMfLrf.  en  «'fiel,  bcs  adversaires  à 
reroiiiKol iT  que  «  la  lîiMr  ctHjlitMji  el  atlril>uc  aux  hommes 
do  Dieu,  à  Jésus,  à  Dieu  même  des  habiletés  subtiles,  des 
contradictions,  des  erreurs,  des  prophéties  incomplèle- 
ment  accomplies,  d'autres  littéralement  fausses,  des  inter- 
prétations désespérées»  voire  des  immoi^Iités  et  des  injus- 
Uees  à  tout  le  moins  apparentes  ^  ». 

II  écrit  enfîn  :  «  Vous  me  permettrez  de  me  dispenser  de 
répondre  aux  raisonnements  par  lesipiels  vous  prétendez 
démontrer  que  le  (  Ihrist  ne  peut  pas  se  marier.  Ce  sont  là  des 
arguments  diûnes  tlu  Taimnd  nu  «les  docleurs  de  l'Kglise 
romaine.  Si  (  ".ln  ist  est  modèle  ijuc  Dieu  [ii-o|H>se  à  Thuina- 
nilé  et  si  Dieu  a  déclar*-  l«*  iiiariaij:e  saint  ,  s'il  a  pris  plaisir 
h  se  comparer  si  souvent  ù  Tépoux  et  au  père  de  famille, 
je  ne  vois  pas  pourquoi  Jésus-Christ  venant  pour  rétahlir 
toutes  choses^  et  par  conséquent  pour  rétablir  la  famille  telle 
qu'elle  doit  être,  ne  se  marierait  pas  et  no  donnerait  pas 
Texemple  de  ce  que  doit  être  le  mari  et  le  père  chrétien. 

1.  LeUre  à  G.,  du  27  juillet        dans  Heclographiet,  178,  p.  9. 

2.  Re^anlt  dWllonnon.  Pttychotogit  d'une  religion,  Guilinamc  A/o/tod,  1908, 
p.  69. 
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J'adniîro,  iu\  conh-aire,  Dieu  de  m'avoir  marié,  pour  ren- 
verser ainsi  les  impures  doclrines  du  romanisme  » 

Des  pasleurs  Ta  yen  t  accusé  d'être  un  faux  prophète  et 
un  faux  Christ,  il  répond  en  montrant  les  analogies  qu*il 
présente  avec  les  prophètes  considérés  comme  authen- 
tiques et  avec  le  Christ  reçu  par  tous.  La  fausseté  des  faux 
propiicles  ri  des  faux  (lilirist  esl  prouvre  par  ceci  :  faire 
une  fausse  prupliétic,  luseiji^ner  dos  doctrines  idolâtres, 
iiierla  nature  Iiuniaine  du  ('lirisl,  rirr  iiirniiverli.  Or, dit-il, 
«  je  n'ai  point  fait  de  fausse  prophétie  ;  je  n'ai  point  con- 
tredit une  des  trois  doctrines  fondiunentaleâ  de  rÉcriture; 
je  suis  converti.  Ou  n'a  donc  point  la  preuve  que  je  ne 
suis  pas  prophète.  »  Au  surplus  il  esl  un  saint.  Or  un  saint 
ne  peut  être  un  imposteur. 

Son  frère,  le  docteur  Gustave  Monod,  Tayani  déclaré 
atteint  de  ihéomnnie,  il  s'élève,  à  l'exemple  de  Louis  HicL 
eontre  ce  dia.Lçnostic  dans  une  lettre  écrite  le  iS  juillet 
iSS^Î  à  un  (ils  du  son  frère  Adolphe  :  «  I^'ii  entendant  un 
chrétien  et  un  pasteur  respecté  de  l(>u>  el  dans  tout 
réctal  de  sa  claire  intelligence  déclarer  solenneiieinenl 
devaal  Dieu  et  de  sa  part  que  le  temps  était  venu 
où  Dieu  voulait  accomplir  ce  qu'il  avait  annoncé  par 
Jésus-Christ  el  par  les  apôtres  et  ollVir  de  le  démontrer 
par  les  Écritures,  failait-il  se  hâter  de  cner  ù  la  folie  » 
Il  reconnaît  d'ailleurs  qu'il  existe  des  Ihéomancs  aux- 
quels s'applique  la  description  des  aliénisles,  mais  il 
ajoute,  avec  une  logicjue  iraperturhable,  (prolle  s'applique- 
rait aux  fondateurs  des  ndiiiions,  puuivu  cpie  Ton  fit 
abstraction  de  leur  reii>>ile  ^oi  ialc:  u  Si  un  croyant  aussi 
sincère  cpiejt;  h-  Mii>  a  pu  cire  abandonné  de  Dieu,  dans 
la  prière,  ù  s'imaginer  que  Dieu  lui  parlait  quand  il  n'en 

1.  Quatre  Ullres  à  un  frère,  iivn  24  et  2.'»  j.uiv.  IS7'j.  pp.  2<'.  t-l  suiv. 

2.  Méntùin*  de  Vauimr  de  vue»  nouvelles  sur  le  Chritil,  l^VJ.  p.  î>8, 

3.  llectoçraphies,  lir». 
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élail  rien,  !>i«Mi  plus,  à  usurper  In  place  de  Dieu,  il  n'y  a 
j)his  de  r;iis()ii  |i(mii-  noire  ;i  la  sincérité  cl  au  l>on  sens 
d'aucun  des  (ci  ivain^  de  la  Bible  cl  l'ai  toiutk  dk  jkscs- 

CliRIST  LUI-MiImi;,   ni  K  NOI  S   NK  «ONNAISSONS  ^)LK   V \l\  EUX, 

EST  KniîAM.KE  Si  c'est  là  de  la  folie,  si  c'esl  folie  de  croire 
cl  (le  dire  que  Dieu  a  parié...  ne  voyez>vou$  pa.H  ce  que 
vont  dire  les  impies  ?  Ne  voyez- vous  pas  les  armes  que 
vous  leur  fournissez  ?  nb  voykz-vous  pas  que  vous  allez 

LES  CONFIRMER  DANS  LEUR  IDÉE  QUE  TOUS  LES  PROPHÈTES  DE 

LA  lUBLK  ONT  KTi';  uKs  UAij.uciN Ks  ?  Qu(î  dis-jc,  uc  ristjucz- 
vous  ]ias  d'être  entraînés  à  le  croire  vous-niéuies  ou 
d'entraîner  vos  lils  à  le  croire'^?  »  — -  «  L'iù'riture  nous 
apprend  ((ue  tous  l«'s  vrais  piophèles  étaient  accusés  de 
faire  les  fous  ^  »  —  «  Si,  avant  de  croire,  Moïse  ou  Zacharie 
eût  pu  et  voulu  consulter  un  de  nos  niéde<'ins  contempo- 
rains de  Paris  môme  chrétien,  Moïse  n'aurait  pas  quitté 
TArabie,  et  Zacharie,  s^îl  n''eût  pa^?  été  muet,  serait  sorti 
du  temple  pour  dire  au  peuple  qui  lattendait  :  <<  J*ai  eu  une 
hallucination^  ».  Il  rappelle  qu'Ieschou  bar-Iossef  fut  accusé 
par  les  mosattes  d'f^tre  possédé  du  démon  et  il  s'écrie  : 
«  l'olie,  oui,  folie  ;  mais  est-Ellk  plus  chanuk  oik  i.a  folif: 
UK  i/i':v "  ?  »  Il  convient  qu'il  a  accompli  h  V^anvcs, 
cl  à  Fishponds  des  actes  délirafifs.  mais  il  ajoute  :  «  Oui 
me  prouvera  <pie  Dieu  n  a  pu  donn(;rd<'  tels  ordres?  N*est-il 
pas  le  Dieu  souverain  ?  Celui  dont  les  pensées  ne  sont 
pas  nos  pensées  ?  ('elui  qui  a  circoncis  Abraham  ; 
dévoilé  au  grand  jour  les  turpitudes  du  péché,  même  en 
ses  saints  ;  ordonné  le  massacre  des  Cananéens  ;  fait  parler 
un  âne;  écrit  le  (Cantique  des  cantiques  :  ordonné  à  Isale 

1.  Guilldume  Momul  !>■'  -//;'//  t's/.  p,  11, 

2.  Ift'cltxjniphii's.  I  !>!,  il»  iivr.  ISSJ,  p.  7. 

3.  Lellre  à  .so/j  neveu  E.,  Uu  il  juillet  l^^  t,  piildiée  dans  lleclographies, 
177. 

4.  Lellre  à  un  nn^irrin^  ,|,|  25  juilK-t  18s;{,  publiée  dans  HeetogFaj^ieSt  178. 
ô.  L  ÉglUe  réfornicc  nouvelle,  l67i,  p.  10. 
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de  se  montrer  nu  ;  à  Osée  d'épouser  une  femme  de  mau- 
vaise vie  ;  à  .fonas  de  foire  une  prophétie  qui  devait  être 
comme  renversée  ;  à  Ë/.éclnel  de  se  tenir  captif  un  an  dans 
son  lit  cl  de  manger  du  fumier?  N*est-il  pas  le  Dieu  qui  a 
jeté  son  propre  fils,  îe  saint  dos  sain! s,  le  roi  i\o  *r\om%  h 
Goltrotlia,  c'est-à-dire  à  la  xoii  ic  '.  »  —  «  Potis rz-vous 
rl(Mii()iil cer  (|uo  Dieu  ne  puissi»  pas  jimucllre  (\\ir  son 
lils  paniissc  fou  ?  Kl  rpi  élail-il  donc  aux  yeux  de  Ions 
ceux  qui,  sans  croire  «pi'il  fiU  un  imposteur,  ne  croyaient 
pas  en  lui  quand  il  était  sur  la  croix,  sinon  un  fou'^  ?  » 
Si  riiuniiliation  de  Jésus  sur  la  croix  a  assuré  le  salut 
des  fidèles,  celle  de  Guillaume  Monod  sous  la  camisole  de 
force  et  dans  le  cabanon  assure  le  salut  de  tous  les  pécheurs, 
y  compris  les  reprouvés  ;  sa  folie  divine  tourne  en  dérision 
la  sagesse  et  la  science  humaines.  Au  surplus,  de  ses 
paroles,  de  ses  actes  de  folie  «  il  n'y  en  a  pas  un  que  Dieu 
n'ait  commandé  h  (juel([iriin  de  ses  pi'(»phètes  »  II  dit 
encore:  «  Mo  fi'rrcs,  il  y  a  ciniiuaiil»'  ans,  je  ne  connais- 
sais rien  d  aussi  L^rand,  d  aussi  pur,  d'aussi  saint  ni  (pii 
me  parût  aussi  sage  et  aussi  profond  (}ue  riwaogiie  de 
la  croix  :  Dieu  se  faisant  homme  et  venant  lial>iter  parmi  les 
pécheurs...  Mais  maintenant  je  connais  quelque  chose  de 
plus  grand  encore  ;  c'est  Dieu  s'a  baissant  non  seulement 
au  rang  des  hommes  et  des  pauvres,  mais  au  rang  des 
insensés  ;  Dieu  consentant  à  être  enfermé  par  les  chrétiens 
et  par  sa  {)ropre  famille  parmi  l<»s  insensés  et  demeurant 
ainsi  enfermé  pendaid  (jiialic  ans...  voil;\  l'e  que  Dieu 
appt'lli;  plus  grand  rncoïc,  pln-^  iicau  encore,  plus  sublime 
encoi  equo  rÉvangiie  de  la  croix  ',  a 

Hallncinalions,  —  Guillaume  Monod  avait  des  halluci- 

\,  llislnirr  lu-riloUi'  de  d.  Mitiiod.  1S43,  j»,  '>^^. 

2  /.dire  à  ./..  <lii  9  t\vr.  iss'j.  |)iil>li<'r  danM  JJeclographieSf  140. 

3.  llccloymphies,  '27>  nov.  ]n7'.»,  p.  '>. 

4.  Qui  faut-il  eroirr  ?...  1877,  p.  17. 
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nniions  cxomidilivos  vt;rbales.  La  première  eut  lieu  eu  oc- 
toliic  i.S^>i.  Inviié  à  riinjirovisle  h  expliquer  rHcriture  dans 
inii'  iviinion  fu-ivée,  tonuiic  il  iK-^il.tif  sur  le  rlioîx  du  sujet 
et  suppliai I  lt  iide  lui  wuireu  aide,  il  eiileudit  une  voix 
sV'crior  :  <-  .Ici  t  uiie  !  »  (  le  <  ri  fui  rcpclé  trente  h  quarante  foits» 
lin  avril  lîS^i'i,  il  enleui lit  des  phrases  entières.  Il  décrit  ces 
haHucioaUons  de  la  façon  suivante  :  «  A  Ja  prière  de  Jésus^ 
Christ,  Dieu  son  père  descendait.  Je  ne  voyais  rien,  mais 
j'entendais  une  voix  comme  venant  d'en  haut.  Jésus-Christ 
m  avertissait  de  me  mettre  h  terre  quand  Dieu  venait, 
.rétais  ellVayé,  le  visage  contre  terre,  pendant  que  Dieu 
lui-même  parlail,  et  pourt^iul  je  me  réjouissais  d'entendre 
sa  voix.  11  nic  parlait  do  ses  plans  pour  la  conversion  du 

il  préseHtait  aussi  de  raulomalisnio  verbal;  sa  propre 
voix  extériorisait,  sans  qu'il  en  eût  conscience,  ses  plus 
secrètes  aspirations. 

A  la  maison  de  santé  de  Vanves,  il  se  livra  à  une  person- 
nification de  ses  hallucinations.  La  voix  était-elle  éclatante 
et  lointaine?  Il  Tattribuait  à  Dieu  parlant  du  haut  des  deux. 
Elnit-elle  douce,  proche,  intime  ?  11  Tattribuait  au  Saint- 
Ksprit.  II  pr(}lait(;nliii  à  .lésus  les  paroles  de  sn  propre  bou- 
che11  n'iiian|uail  <|u<'  ces  voix  ne  se  disliiiiiuairiil  ()oiiit 
des  voix  diviiirs  <;iilt'adue>,  d'après  la  r»iiilt',  parles  anciens 
prophètes,  l'illcs  lui  répétaient  cpi'il  élait  le  (ihrist,  lui 
annoni^aient  le  jugement  dernier,  lui  ordonnaient  de  se 
marier  après  trois  ans  de  veuvage. 

Dissimula  lion  du  dvlirc»  —  Ainsi  que  l'en  accusèrent  sa 
famille  et  les  autorités  protcstaides,  GuillaumeMonodfut, 
comme  Simon  Morin,  un  grand  dissimulateur. 

A  la  maison  de  santé  de  Fishponds,  il  simule  la  guérison 

1.  ( "lUilhmiiie  Muiiod.  Mi-moircn  li'un  hnrnmr  rri'fi'nià  conunc  atiini% 

2.  Mémoire»  de  l  auleur  Uc^  vuen  nouvelles,  p.  113, 
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pourohlcuir  s«  liluMlé.  Kn  oi  lc>l»re  iSH,")  ^35  ans  ,  il  «'cril 
à  son  fn're  Adolphe  :  <c  .[\u  pris  pour  tics  proplirtirs  inos 
propres  coiijeclurcs.  comme  celics  que  le  eholéra  viendrait 
à  Saint-Ouonlio.,.  J'ai  cru  que  les  prophélie»  qui  ne  »*ac- 
complissaieulpas  s'accompliraienl  pourlanl  d'une  manière 
figuréCfCe  qui  était  une  bêlise.j'aicruje  ne  sais  comment, 
que  Dieu  me  disait  r|iie  je  n'avais  pas  péché.  Il  est  clair 
que  j'ai  péclié  toute  ma  vie.  » 

On  le  laisse»  sortir,  mais,  à  peine  revenu  «  Paris,  il 
s'ouvre  de  sa  mis^ioii  à  ses  proches, 

Rn  iS'jIi  I  \:\  ans),  il  rétracle:  «  Dans  la  folie,  j  ai  dit  que 
I)ieu  m  avail  donné  le  nom  de  (  ihrist,  moi  qui  me  trouvais 
indigne  même  «lu  n(»m  (h.»  serviteur  de  (Uirist  '.  » 

En  1844  (44  ans  ,ilccrilà  ses  frères  Frédéric  et  Adolphe 
pour  rélraelersa  rétractation  :  il  aftirme  qu'il  est  le  Cdirist, 
qu'il  est  Dieu  fait  homme.  En  iH/fï  il  fonde  un  journal 
r A  mi  des  affligés^  destiné  à  pro[>a^er  sa  doctrine. 

Vers  1849  <ins),  pour  être  réintégré  pasteur,  il  brûle 
les  écrits  dans  lesquels  il  l'exposait,  «f  immense  concession, 
dit-il,  à  l'incrédulité  '  ».  D'ailleurs  ih  11  réserve  secrMement 
quelques  exemplaues  :  ««  De  tenq)s  en  temps,  seul  uiu 
ciiamliir  liante,  d'où  I  on  enq)ortail  |»;ir  petih'S  eliarreh'es 
It'  fruit  de  mes  sueurs  et  de  mes  larmes  et  la  parole  de 
Dieu,  je  m*agenouiliais  sur  ce  qui  restait  encore,  je  priais 
pour  ne  n'en  livrer  et  ne  rien  retirer  contre  la  volonté  de 
Dieu.  »  «  D'un  autre  côté,  e  était  un  soulagement  pour  moi 
de  pouvoir  de  nouveau  porter  l'Évangile  dans  les  chaires 
chrétiennes  sans  avoir  à  lutter  contre  ^incrédulité  de  m(*s 
frères-*.  »  Il  expli(pie  en  ces  termes  le  but  de  ses  dissi- 
rmil.ilioris  :  «(  Ouand  Dieu  aura  suffisamment  prouvé  aux 
mondains  et  aux  chrélicnsquc  je  suis  un  lioimue,  il  me  fera 

1.  Jlinluire  vèrilaUc  de  (iuillaitnic  Mmioil,  p.  2;t. 

2.  Ijettre  à  Prut/niires.  Lauxaniiet  âO  juillet  1H49. 

3.  Letirt  ù  Jean,  iWti  2iU*iH  ranrs  1H83,  dann  ihetograph,,  16a.  p.  Il, 
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sortir  du  silence  ({iic  je  garde  à  présent  et  m'expliquer  de 
nouveau  ouvertement,  ((uoique  d'une  manière  différente 
de  celle  dont  j'ai  parlé  dans  Thistoire  véritable*.  » 

(!c  «  silence  »  dura  vingt-six  ans.  xMais  ses  sermons 
élaienl  pleins  d  allusions  voilées. 

En  1  s.» lS.')."!  li)^!  ?»  5.)  ans)  son  fièi  o  Adolplîp,  avant  de 
l'appidcr  à  Paris,  le  sonde  sur  Jésus  et  la  parole  de  Dieu. 
Il  ne  laisse  rien  échapper  qui  puisse  donner  à  penser  qu'il 
se  croit  le  Christ.  Liicn  plus,  une  réplique  de  lui,  dans  une 
conférence  pastorale,  est  interprétée  comme  Taveu  de  sa 
folie  passée. 

Au  printemps  de  1873  (7^1  ans),  il  se  proclame  de  nou- 
veau le  Christ  dans  une  brochure  intitulée  Vues  nouvelles 

sur  le  christianisme.  Dans  les  derniers  jours  de  iSy^,  il 
confesse,  dans  une  lettre  privée,  le  nom  de  Christ  (pie  Dieu 
lui  a  donné.  l'oiilcfuis,  en  cliaiiT,  il  ne  chaniife  ni  d'aKi- 
lude  ni  de  langage:  «  .le  tenais  encoie  soumise  au  ini^e- 
meiit  de  l'Église  la  que,stion  de  la  divinité  de  ma  mis- 
sion'. »  En  187.")  7.")  ansi,  il  déclare  «  ironique  »  sa 
lettre  de  rétractation  de  :  «  J'affirme,  devant  Dieu, 
qu*en  écrivant  cette  lettre,  je  la  considérais  comme  ne 
pouvant  avoir  qu*un  sens  ironique,  sans  quoi  elle  eût  été  «A 
la  fois  stupide  et  impie  ^.  »  El  il  écrit  à  Léopold  Monod  : 
«  Je  t'affirme  que  depuis  Tan  i833,  c^est-à-dire  depuis 
quarante  -  deux  ans,  je  n'ai  jamais  cessé,  même  pen- 
dant une  seconde,  d'avoir  l'assurance  que  je  suis  le 
(Ihrisl  » 

Mais,  apprenant  (pi  on  allait  l  ext-Iurc  du  Comité  de  l'ai' 
liance  évangéliquc,  il  interrompt  momentanément  toute  pro- 
pagande active  par  les  écrits  publics;  il  cesse  même  toute 

1.  Lettre  à  Prugnièren.  Lausanne,  26  juillel  1SI9. 

2.  ()lU'f'l!!r:<  fr!!rr<i  i-rhnnq'''r!; ,  p.  2". 

i.  A  mes  anciens puroiasicna.  Ifuvnl  l^ifO,  dans  //fc/uy,,  23,  p.  !^  cl  t^uiv. 
4.  Le  Chriêt  rejeté,  1876,  p.  38. 
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allusion  à  sa  doctrine  dans  L'Èfjlise  réformée  nouvelle^ 
revue  fon(l<>c  pour  l'exposer  cl  la  défendre. 

Cest  seulement  dans  le  numéro  de  décembre  1877, 
après  quatorze  mois  de  retenue,  à  la  suite  d'un  «  grand 
miracle  »,  survenu  le  dimanche  5»4  décembre  dans  une  réu- 
nion de  fidèles,  qu  i!  rt  prend  ses  déclarations. 

D'une  fat-on  générale  il  s'en  abstenait  devant  les  incré- 
dules :  «  J'alleu'Js  j)our  faire  autrement,  disait-il,  que 
l'Église  ait  reconnu  que  Dieu  m'a  parlé.  '  » 

St//nljoli'ime.  —  (^es  citations  monlieiil  que  l<  s  farullés 
syllogisliques  de  Guillaume  Monod  étaient  aiiNuiunient  in- 
tactes. 

ËUes  trahiiisent  d'autre  part  la  tournure  symboliste  de 
son  esprit. 

Le  symbolisme  se  manileste  en  particulier  dans  la  façon 
dont  il  interprète  ses  prophéties.  Ayant  remarqué  qu'elles 
se  réalisaient  rarement,  il  montre  que  celles  des  apôtres  ne 
peuvent  être  réputées  accomplies  que  si  on  les  interprète 
symboliquement,  celte  interprétation  symbolique  étant  du 
reste  rendue  obligatoire  par  les  contradictions  qui  existent 
entre  elles;  il  cile  IVctineniiiicul  cette  phra>c  :  ««  Nulle  pro- 
])ht''li*'  n'est  d'une  inliM  ()n'f ation  particulière.  »» 

Ku  iSrj?i,  il  annonce  que  1(;  choléra  va  dévaster  Saint- 
Quentin.  11  Q  en  est  rien  :  lu  ville  est  épargnée  par  Tépidé- 
mie.  11  affirme  alors  «pi'il  s'agissait  d'un  chrfh'ra  moral,  de 
ses  souffrances  de  Christ  méconnu,  de  la  calamité  publique 
constituée  par  rincrédullté  h  Tégard  de  sa  mission. 

Du  reste  ces  échecs  le  conduisirent  à  ne  [)lus  faire  que 
des  prophéties  générales. 

Éloquence,  —  Guillaume  Monod  était  plus  éloquent 

1.  lUelographiéSt  S8,  19  janvier        p.  IS. 
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que  le  HIs  «hi  r)iar|)<Milier  <lo  Nazareth.  Voici  la  pémraisoil 
d'un  sermon  où  il  décrit  l<»  morulo  des  élus  eicelui des  n' prou- 
ves :  «  Dans  l'un  sera  .lésus-Chrisl  avec  les  queirpies  à»nes 
qu'il  a  pu  dérober  k  la  puissance  de  Satan,  dans  Tauire  )• 
presque  totalité  des  pécheurs,  pour  lesquels  Jésus-Chrisl 
a  vainemeni  donné  sa  vie.  Et  au-dessus  de  Tun  et  de 
l'autre,  Dieu  secouant  éternellement  les  bénédictions  sur 
les  élus  el  h  s  ven*reances  stir  les  réprouvés,  de  sa  m^in 
(li'oile  eouil)lanl  He  hi(Mifaits  I«'s  jir('iuii'i*s,  de  sa  main 
ffaui'h*'  IVii|ip.)iil  1rs  derniers  sîui>  s'ari'èler,  et  >r  nloriliant 
dans  la  joie  |K;r|KHuelle  des  uns  et  dans  le  dôse^jioir  >ans 
liu  des  ail!  i  i's. Chrétiens,  le  pouvez-vous  croire?  Le  pouvez- 
vous  enleudrc  sans  frémir  ?Ah  î  si  cet  horrible  ciel  pouvait 
se  réaliser  un  monieni,  .1  ('sus-Christ  n'y  pourrait  gofi ter  un 
moment  de  repos.  11  dirait  à  ses  rachetés  :  O  mes  bien- 
aimés»  n'entende/.- vous  pas  les  sanpflots  de  mes  frères  ! 
Venez  les  délivrer  avec  moi.  Ce  sont  vos  frères,  vos  en- 
fants ;  ils  sont  os  de  vos  os  et  chair  de  votre  chair.  Des- 
ceudliMis  da!is  leurs  douleurs  pour  les  ('dever  à  nos  joies,  si 
nous  pouvons  a\oir  cpudjpie  joie  landis  (ju'il.s  soutTrent 
sans  espérance.  Je  in«'  cliar*rerai  de  Irurs  péchés,  je  por- 
terai pour  ru.x  le  p<Hds  de  la  justice  «livine,  vous  leur  prê- 
cherez mon  amour,  et  Dieu  les  convertira.  Laissons-ici, 
s'ils  le  veulent,  quelques  théologiens  qui  peuvent  se  con- 
tenter d'un  tel  ciel;  pour  nous,  le  ciel  ncst  pas  le  ciel, 
tant  qu'il  existe  un  enfer  '  !  » 

Carnclh^e.  —  Comme  la  plupart  des  théomégalomaiM, 
Guillaume  Monod  était  atteint  de  tristesse  chrosique  ;  il 
avoue  qu'il  eut  dans  sa  vie  «  plus  de  treote  anaécs  de  dou* 
leurs  *  ». 

Cho.se  curieuse,  on  a  beaucoup  de  peine  à  trouver  dans 

1.  UecUujr,,  180,  p,  .3. 

2.  PivUicalion  du  27  avril        Herfngraphiex,  3!f. 
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sa  vi»^  (Jes  luaiiirestalioiis  d  orgm  il;  l'orgueil  d'être  le 
Christ  lui  sufiisait.  i  iio  (ianic  lui  ayaut  demandé  s'il  ii*avait 
pas  été  un  ()eu  contrnt  lorsqu^ii  en  avait  reçu  la  nou- 
velle, il  répondit  :  «  Eh  bien  si,  parce  que  ce  fut  une  lu- 
mière *  ». 

Il  était  charitable,  mais  haïssait  les  incrédules  et  leur 
lançait  des  imprécations  qui  rrt[)peUent  celles  d'Ieschou 
conJre  les  soplioriui  et  1rs  perousrliiui.  Au  secrélnire  (|ui 
lui  notifia,  en  iSy(>  (jf>  ans),  la  (l<'(  i>ion  du  (  .oinifô  de  Taî- 
liance  évani^/'liquc  l'excluant  pios  isoiit  intiil  dr  son  sein,  il 
répondit  en  ces  termes  :  «  Ministres  <Ic  .T»'*sus-(^-lirist,  indi- 
gènes du  nom  que  vous  portez,  vous  faites  bien  d'exclure 
de  vos  comités  le  snînt  et  le  juste,  car  vous  n'tites  pas 
dignes  d'être  assis  à  ses  côtés.  G  est  sa  gloire  d'être  appelé 
fou  par  des  menteurs  qui  osent  parler  de  respect  quand 
ils  crachent  au  visage  d'un  frère  plus  sensé  qu*eux,  et 
croient  triompher  de  lui  parce  qu'ils  le  foulent  aux  pieds  %  n 

Cet  homme-dieu  était  un  timide  :  w  Je  me  rappelle 
qu'étant  eiifaiil  i*«''lais  exln^meinent  liniide.  Je  fuyais  <piel- 
quefois  en  \oyaul  venir  les  élranofers.  .le  suis  cncoK» 
limide.  (^esl  par  la  foi  seulement  que  je  triomphe  de  celle 
disposition  » 

Actes.  —  Son  délire  allait  jii>(|ir;iLi.\  ;((  l<'>. 

Ku  juin  \^:>.\)  f;?0  ans  ,  1«*  sous-|>iéfel  de  Saiiit-nu<'nliu 
dut  radmonesicr  parce  que  les  prêtres  catholiques  et 
révôque  de  Soissons  se  plnî^rnaient  de  son  prosélytisme. 

En  septembre,  il  eut  des  démêlés  avec  le  même  sous- 
préfet  et  le  commissaire  de  police  parce  qu*il  évangélisait 
des  mendianis  réunis  pour  une  distribution  de  pain.  Un 
matin,  il  8*agenouilla  en  pleine  rue. 

1.  .Siniftlen  noUa,  tahicr  II,  j).  110,  12  Uôc. 

2.  Mémoire  juAlifir-alif^  p,  1.";. 

3.  Mémoiret  de  t auteur  fiet*  mes  nouivUe»,  1KI4,  p.  4. 
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Vers  le  temps  où  il  viiil  habiter  Paris,  il  avait,  la  nuit, 

dos  crises  coiivulsivcs. 

Le  •>  mai  iS!î  >  (!^>  nns\  après  avoir  eu  un  accès  île  folie 
en  cliaire,  il  ><■  [»rc>ciilii,  sur  Tonlic  d  une  voix  hailuc.iun- 
loire,  aux  1  iiil<  ries  el  deniaiHla  h  j)arlcr  au  roi  Kouis-lMïi- 
lippe  pour  lui  annoncer,  de  la  part  (Je  Dieu,  qu'un  complot 
se  traînait  contre  lui  el  lui  en  reincUrc  la  prophétie  écrite  de 
sa  main;  on  TarrtHa  et  on  le  ramena  chez  son  père.  Le 
5  mai  suivant,  il  fut  interné  à  Vanves  dans  le  pavillon 
des  excités  maniaques.  Voici  le  récit  qu'il  fait  lui-même  de 
sa  crise  : 

«  Tantôt  je  tournais  sur  raoi-mômc  jusqu'à  ce  que  je 
loml>ass(;  défaillaul.  laulùt  je  courais  en  arrière  cL  lom- 
bais  à  la  i  f  (  i  se.  .le  lis  an>.si  une  chute  trrnve  et  dont  je 
uu'  ressr'uli.s  loufilemps.  laulôt  je  me  déponiilais  de  mes 
v(}lemenls  cl  je  paraissais  ainsi  aux  yeux  de  mes  gai'diens. 
Un  jour,  je  me  blessai  d'une  manière  qui  fit  croire  que 
j'étais  devenu  un  homme  al)ominabIe  ;  on  me  trouva  baigné 
de  sang  ;  Dieu  venait  de  renouveler  en  moi  par  une  opéra- 
tion qui  eût  pu  me  coûter  la  vie,  si  lui-même  n'eût  con  - 
duit  ma  main,  le  signe  sanglant  qu'il  donna  &  Abraham 
pour  accuser  toute  la  race  humaine  du  péché.  J'aî  bu  mon 
u  ri  lie,  j'ai  nuuigé  mes  excréments.  Ce  fut  là  l'épreuve 
qui  iiic  coûta  le  plus  » 

Disciples,  —  Guillaume  Monod  fut  un  puissant  sugges- 
lionneur.  Sa  première  victime  fut  sa  femme.  En  18^8 

f'|S  ansl,  il  annonça  qu'elle  allait  devenir  mère  el  le  lui 
persuada  si  bien  que  les  signes  de  la  irrosses>e  a|>pai  uirnl 
el  »)n On  pn-para  la  la  velle.  (  "et le  g'rossesse  ncrvriis»-  l  ui 
de  louîj^ue  durée  ;  pendanl  quatorze  ans,  le  ménage  espéra 
que  Dieu  prolon^t  ait  lu  gestation  ou  delà  des  limites  natu- 
relles. Enini  (luillaume  s'avisa  que  la  prophétie  pouvait 

1.  Lcllrc  à  Jctin,  Uu  U  Uéc.  dans  llci:loijvayhic&,  14G,  p.  G. 
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avoir  un  sens  fii^uré  et  que  le  lîls  annoncé  élait  peuUêlre 

«  l'Eglise  réformée  nouvelle  ».  Toutefois,  à  la  mort  de  sa 
femme,  il  (il  .uilopsier  le  cad;i\  re  cl  examina  l'utérus. 

A  Ci<M)rvr,  il  r(''uniss;iil  srs  [iremicrK  <lis(  i|)l<«s  soit  chez 
lui,  soit  dans  une  modeste  cliambre  luuce  dans  la  rue  de 
la  Tour-de-Boël. 

Dès  iHyi)  (/.")  ans)  il  commença  à  avoir  des  i)rophètes; 
ceux-ci  furent  vite  en  nombre  considérable  (3o)  re la li veinent 
à  celui  des  disciples  qui  étaient  environ  200.  Des  églises 
monodistes  se  fondèrent  en  plusieurs  localités  de  la  France 
et  de  la  Suisse;  un  culte  y  fut  rendu  à  Jésus-Monod,  et  des 
scènes  d'enthousiasme  relig'îeux  se  déroulèrent.  Ces  braves 
gens  payaient  le  loyer  de  leur  dieu. 

«  Plus  de  deux  fenis  clinHieiis  pieux,  «lil  1  !t'\ ;i iiH  d'Al- 
loniu's,  croient  aujourd  liui  fMirore  en  la  divinité  de  Guil- 
laume -Monod  *  ».  Ils  sont  disséminés  à  I*aris  ^(lobclins  et 
Montmartre),  à  Avon,  en  Touraine,  à  (ienèv»^.  I^armi  eux, 
on  rencontre  des  pasteurs  protestants  et  dos  prêtres  catho* 
liques. 

Les  monodistes  se  demandent  si  Guillaume  Monod  est 
resté  au  milieu  d'eux  en  esprit,  comme  il  rannonç;a,  ou  s*il 
est  revenu  dans  le  corps  d'un  de  leurs  enfants.  La  plupart 

inclinent  à  cette  liypothèsc  et  les  prophètes  de  la  secte 
désignent  comme  Paraelel  un  petit  gart^on  né  peu  après  sa 
mort. 

t^orsquele  pasteur-dieu  fut  exclu  du  Comité  de  TAlliance 
évangélique,  ses  disciples  écrivirent:  «  Xoiis  n'avons  jamais 
aperçu  en  lui  le  moindre  dérangement  d'esprit...  Si  c'est 
là  un  faux  Christ,  a  quels  caractères  reconnaitrions-nou9 
LE  véritable^?  i>  Et  Revault  d*Allonnes  remarque  :  a  L'in- 
terprétation que  Guillaume  Monod  donne  de  sa  crise  d'ex** 
citation  prophétique  comme  d'un  rôle  de  folie  imposé  par 

1.  Hf'vniiM  <r\ilonne«.  /.or.  r//..  p.  X^'.K  * 
3.  Huile  du  nu-moire  Jusli/iculif,  p.  2Û  à  '^'k 
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Dieu  pont  à  buii  ilioil,  {>eii>ons-nous,  ]Kir;iîUT,  au  j>uiiil  de 
vuti  nu'iliral.  unr  iiilorpivtulion  CîuilaiMhlo.  Mais  il  oti  rsf 
tout  auli ciin  rit  au  jiuinl  do  vu»;  Ihôologique.  Ouicouquc 
croit  aux  proplirlos  do  la  \Vi\i\r.  doil,  sous  peine  d  mconsé- 
queiicc,  adinellro  roi  le  iiderprétalion  comme  conforme 
aux  écritures  cl  théologiqucmciil  irréprochable  *  ».  «  La 
doctrine  monodislc  upparoit  comme  une  nouvelle  hérésie 
cbrétieano  ne  valant  ni  mieux,  ni  moins  que  toute  autre 
et  capable,  si  les  circonstances  extérieures  lui  étaient  favo- 
jaliles,  de  se  développer  h  son  lour  en  une  orlhodoxie,  en 
une  relij>:ion  s\ slônialisér  et  ri'[)aiHlue  »  «  Des  individua- 
litt's  reli«^ieuses  grandes,  un  siècle  plus  propice  aux 

fondateurs  de  religion,  plus  de  génie  et  plus  de  cliance, 
voilà  (-*'  qui  manqua  au  nionodismc  pour  révolutionner  le 
monde  ^.  » 

Ennemis.  —  Comme  Icschou,  comme  tous  les  messies, 
Guillaume  Monod  eut  de  nombreux  ennemis.  En  Suisse 
(36  ans),  lorsqu'on  sut  qu*il  affirmait  que  Dieu  lui  avait 
parlé,  il  fut  «  un  objet  de  répulsion  et  de  frayeur  pour  plu- 
sieurs ^  ». 

Mil  1873  7^  ans  ,  1«'.  consislrdrc  demanda  cl  uhlinl  sa 
démission.  Cuiuuk'  les  înenil»i<'>,  un  svnlicdrioa  à  l'égard 
d  ics(  lioii  har-Ioss«  f,  K  »  prolcslanl>  orl hodoxes  le  consi- 
déraient comme  un  ileslructeur  du  culte  élalili. 

Son  neveu,  lepashMn- 1  juiis  Vcrnes,  désirait  vivement  que 
le  silence  se  fit  autour  du  nouveau  messie  et,  parmi  les 
raisons  qu*il  en  donna  à  Rovault  d'Âllonnes,  figurent  en 
première  H^tic  «  CKEvrAiNKs  comi'araisons  regrettables  a 

SON  AVIS  Vl^I  S*0PF1URAIKNÏ  AVEC  JÉSUS-OlRIST^  »>. 

.  1,  2.  3.  Ucvanil  U'.VIIuMue-i.  hn\  cil.,  p.  (m,  IS6,  Hiù. 
'4.  Monod.  A  mes  pius  anciens  diHtùples,  5  niDÎ  1880,  ilans  Heclnymphies^ 
p.  7. 

ô.  Rcvault  d'AUotme'''.  Loc.  cit.,  p.  132. 


LES  H0MMI3S-0I£t*X  POST^HIISURS  A  IBSCHOU 


499 


LE  TYPE  TIlêOMÉGALOMANlAQUE 

Les  (il  observîilioiis  (|ue  viens  de  n'Minir  vont  me  pcr- 
mclLrc  d'esquisser  le  type  du  Lhéomégaluniane. 

LRace. — Leslhéomé^alomanesserccrulentdepréférence 
dans  la  race  juive,  si  prédisposée  aux  maladies  mentales 

>  leschoti,  Doslkaï,  Srhiméôn  le  Maff  icien^  Elkasaï,  Schi- 
mt'on  bfir-/\'):i/'fi.  SercfuiSy  Abn/ilti/îa,  lianid  le  /{oï,  /êvî, 
Leibowitz  et  sans  doute  Jacub  M  Le  Maître  de  lioïKjrie.) 

II.  Hérédité.  —  Dans  leurs  antécédents  héréditaires 
on  rencontre  la  débilité  pliysique,  la  débilité  mentale,  la 
pauvrelé,  ralcoolisme,  lo  uiyslicisme,  la  folio  mystique. 

La  m«'i  «Mlc  Mohammed  ôlail  d Une  sanlé  délicale  ;  elle 
mourut  pr/'inal iiivniciil  ;»insi  que  son  mari.  Deux  des  fils  du 
théoméf^^alomaue  arabe  moururent  en  bas  âge. 

Le  père  de  A  ^..élaitalcoolique  et  sa  uière  tuberculeuse. 

La  mère  de  T...  f  I  la  sœur  de  A      étaient  faibles  d'esprit. 

La  grand'mère  de  le  père  de  Pierre  B...  et  celui 
d'Henri  B»..  étaient  alcooliques. 

Mohammed^  Boehmy  Simon  Morin^  H,„  étaient  nés  de 
parents  pauvres. 

La  iiM**re  de  Pierre  B...,  la  so'ur  do  A  '*...  et  los  soeurs 
de  étaient  atteintes  de  folie  religieuse.  Les  parents 
iV /('si'hofi,  le  ppf''  et  l'un  do  fiôros  do  \/on«id.  b'  p^re,  la 
uière  et  U"  frôre  tie  A  '*,  le  j»ort:  de  Hwi  élaiout  dos  mystiques. 
Le  pouvoir  religioux  devin!  héréditaire  dans  les  familles 
(Vfesrhoa,  (X'Elkasaï,  de  Mohammed  et  de  Zéri,  Schimeim 
bar-Koziba  avait  des  parents  parmi  ses  disciples. 

lil.  (Constitution  i:t  env  >it»i.o(;iK.  —  La  débilité  phy- 
sique est  très  fréquente  cbcz  les  tbéomégalomanes  eux* 
mêmes. 
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leschou  élait  vraisemblabloinont  luberculeux. 
Savonarola  étail  petit  et  X'^  d'une  santé  drlicate, 
Conselkeiro^  maigre  et  chétif,  avait  de  violents  accès  de 
toux. 

R  *,.,  mourut  de  tuberculose  pulmonaire. 

Je  reh'vo  l;i  frii«i:alil<''  cxliviiK',  la  siliophobie  ou  l  liabiludc 
du  jeùiie  clnvA  SidiUinrllui ,  Icsi  hau,  /Josthaï,  Apollonius, 
Mohammed,  Siredhery^  Conscllieiro^  Schlaller,  Monod, 
4"h       /I        /  '       P  S' 

Os  mala(l<'s  ont  en  général  des  désirs  sexuels  ardents. 
Bonjour  avait  deux  maîtresses.  liockeUon  en  aval!  quinze. 
Marin  et  Desmarets  se  plaisaient  à  séduire  les  femmes. 
Jlackel  etL^...  se  livraient  à  la  débauche.  R,,*  élait  un  mas- 
turbateur  avéré.  Monod  et  Pierre  B...  pra tiquèrent  Tautomu- 
tilation  sexuelle.  leschou,  Apollonius  et  Zévi^  qui  s^abste- 
naientdu  coït,  Swedber<i,i\\n  resta  célibataire,  cl.l...,  (|ui 
était  sentimental  en  amour,  étaient  probablement  des 
ma-sturbalcur^  ou  des  ioverlis  sexuels 

I\.  Pi{OFi:ssi(>N.  —   \a'<  lnMuiiiiis-tlieux  se  recrutent 
ordiaairemciil  «l.nis  la  classe  ouvrière, 
était  inarin. 

Mohammed^  berger,  puis  conducteur  de  caravanes. 

Boehm^  berger,  puis  cordonnier. 

Antoine  T...,  berger»  puis  laboureur. 

O/...,  berger,  puis  postier. 

Pierre  B,..,  laboureur. 

.V',  jardinier. 

Ali'.rfindrc  B...,  couvreur. 

Icsi-linfi,  clinrpcnlier. 

A^,  cIkh  run. 

A  ',  forgeron. 

1.  Je  reviendrai  sur  relie  question  dans  la  prochaine  édition  de  mon 
premier  volume. 
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Galbrûnn^  P...  ot  J(tseph  y...,  cordotiniers. 

Uockclson,  fnillciir. 

/?'...,  (loiiio-;li(|uo,  puis  charron. 

Alfred  1/  ...  laillour  sur  verre. 

Leibuwil:,  <iis?lillaleur. 

Ch..,,  postier. 

JorisZf  artisle  peintre . 

j4...,  peintre  sur  verre. 

Seuls  Siddhfîrlha  et  Deamareh  sortent  de  Tordinaire  ; 
l'un  était  prince,  Tautrc  contrôleur  g<^néral. 
Quant  aux  autres,  leur  profession  révèle  leur  prédispo- 

silion  h  la  folie  mystitpio.  C  claienl  <l»'s  inoiiu's,  comme 
Saroiwroln  et  Miinzer,  ou  îles  prêtres  connue  IJonjour^  (jus- 
liwe  (^-...,  H-...,  .V^,  el  A'. 

V.  Suggestions.  —  La  plupart  étaient  des  ignorants 
ayant  subi  les  .su^j^j^estions  de  domi-fous  ou  de  fous  mys- 
tifph'S,  tels  /esi'hou,  />f<sM<^// et  Sr/iiniri'tn  /e  .lA////<"/V/7,  tous 
ies  trois  snirir^sl iniiiit'-.>  par  lolianan  le  lîapli.xîur,  lels 
Apollonius^  Sircdbci'ify  Monod,  Ehniann^  iiiel^  L'...  et 
H'. 

La  plupart  s'élaicnt  en  outre  su<?gesUonnés  en  lisant 
les  ouvrages  des  mysliqucs  hébreux,  savoir  :  la  Hible  et 
les  apocryphes  de  l'Ancien  Testament  (/^.<;cAofi),  ies  Évan- 
giles, l'Apocalypse,  le  Talmud,  la  kabbale  {Zéoi,  Abon^ 
ia/ia^  David  h  liot,  LeilMytoUz.) 

\  1.  Seconok  l'KnsoNNAMTK.  —  Le lliê<)niégalornanc  se  croit 
Dieu  Krishmi , Hiddhdrlha^A ntaine  T, . . ^Joseph Q, . .y 

l'Ancien  des  jours  (G^..)î 
le  Saint  Ksprit 

I  Élu  de  Dieu  (O/...); 

te  Fils  de  Dieu  [lesehm,  Srbiméi'm  le  Miujicicn,  Jorisz, 
Jlachet,  lionjour,  Ditjunnel^  K/imann,  P...^  X\X^^  Henri 
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son  iiitrrpi'Mc  ou  ^oii  aerrit  (nai/o-.^faralnn,  Ajioll(^;Uti.<^ 
Jacoh,  Suraïuiroln.   S<irloi\  Desmai'cls,  liiel^  Schiaiici\ 

Pierre  B...,  Alfred  \f  V-,  .V«,  A'...,  ; 

\c  Mcssif  ou  le  (^hrisl  (/e.<rh<)Uj  i)o$Uuù\  Schimêdn  har" 

Koziba^  Serenna^  Abotil(i/ia,  Morîrif  Zévi^Leibowiiz^  Gus^ 

tare  /?...,  Antoine  V'.. /,••...); 

le  Fils  du  Christ 

le  Zelima  {David  le  lioï); 

le  Rédempteur  (Elkasaïy  X^)\ 

Jésus   (Sivedbery,  Conselheiro,  Monod^  Alexandre  B...^ 

(:h...)\ 

\v  Moi  (in  iiiMii.Ir  (le  rApocalypse  {Bockelson); 

rAiih'M'hri.st  rénovalcur (A '); 

le  Malidi  Le  liàh^  ; 

le  pape  rénovateur  {Hiei), 

\\\.  PuoiMiKTiKs.  —  A  ce  filic  ils  j.rnjilii  l iseiit  [leachou, 
MoJiantriied,  Saronai  nln,  //nrl.cf,  Sarlor,  Moriny  Desma- 
relSy  JJiyonnely  Monod^  Anloine  l'...,  A-,  A"). 

VIII.  Hallucinations.  —  Ils  ont  des  hallucinations  vi- 

fsuelles,  le  ])liis  scmvenl  lumies  el  luiiuiicuses  lesehoit^ 
Mohammed,  S"'<'d/>rrfj,  (hillu-ium,  ///>/,  Ol...,  Alfred  J/..., 
.'1....  yV'^.  Ils  voH'iit,  dans  une  s|)I(  inlenr  on  un  flam- 
boiement, Dieu  ^.S'û/'/o/',  Ehmanns  Bîel^  P...^  A,,.,Ji'.,*j 
L...,  Ch.,.),  les  anges  [iestchmi,  Mohammed ^  Savonarola^ 
Hwedbergj  L^.,,y  P...^  A...^  BK,,)^  les  démons  (Siddhdr- 
IhOy  leschou^  Mohammed,  Joseph  p...,  A*^*'),  le  paradis 
{Sarlor),  l'enfer  {Sarlor,  Z,*...)  Ces  hallucinations  visuelles 
surviennent  souvent  pendant  la  nuit  (leschou.  A*,.,  A''.)* 
Ils  ont  aussi  des  hallucinalionH  exoauditives  verbales 
[Siddhàrtha,  Jeschou,  Mohammed^  A  houla/ia,  Jacob^  Saoo- 
tiaroia,  /^oclcelson,  Baehm,  Torralha^  Sarlor^  Swedbenjy 

Monod,  01..,,  Alfred  M...,  X\  P  1...,  /?'...  /?-...  A^ 

r.,.y  ou  eudouuditives  verbales  iJSwedberg,BK*.) 


OU  encore  dt'  raiiloiiuiLisino  verhal  leschou^  Saoonarola^ 

llsontenlin  des  liallucinalions  îirro[)Ijini(|ue.s  {îescliou^ 
Mohammed,  Torralba^  David  le  Hoi\  Swedberg^  01,.», 

Ces  diverses  hallucinalions  peuvent  s'accompagner 
d^extases  (feschoa,  Swedbenj,  Monod), 
On  constate  parfois  chez  eux  le  complexus  délirant  et 

hallucinatoire  connu  sous  le  nom  de  détnonoinanie  externe 
(leschoa,  Mohammed ^  Savoruirola,  Z. -...}. 

IX.  MÉMoinK.  —  (les  sujets  peuvent  èlrc  doués  d'une 
excellente  mémoire  {leschou^  IJacket,  A'*...). 

X.  I.viAGiNAiioN.  —  lis  suiil  ^éiu'rnlfiiical  ini.ii^-inalifs,  con- 
templatifs, inédilalifs,  n^veurs  fcst  huii,  Mohammed,  Uo- 
ckelson^  Baehm,  Auloine  V...^  A"'.,.,  .1...  . 

Ils  ont  une  tournure  dVsprit  s\  uiholislc  et  siî  plaisent 
dans  l'image,  la  métaphore, rallé^^orie,  la  p;u'al»ule  Krishna, 
Siddârlha,  Jeschou,  Jorisz,  Boehm^  Monod,  G,,.  A'**). 

XI.  Intki. LICENCE.  —  Ils  sont  parfois  irdellîgents,  mais 
d*une  inlelligcnce  étroite  Schimêon  le  Mat/icien,  Moham- 
med, Jorisz,  Swedherg,  Conselheiro,  L\*,,  A.,.)  \  iis 
peuvent  dire  aussi  faibles  d*esprit  et  incohérents  {lesckoa, 
Morin,  A 'j. 

Chez  tous,  les  facultés  syllogistiques  sont  conservées. 

XII.  Cahactkre.  —  Ils  sont  tristes  ou  sévères  (feschùu, 
Bot'km,  Tnrrnlhn,  01...,  Montul,  A"'...,  A'''\  parfois  émo- 
tifs <;t  enlln (usiastes  [/cschon,  .1...,  L\..}. 

('e  qui   domine  dans   leur   eai-acl6re,  c'est  rét,^oïsme 
Sinedherrj  )  et  I  orjj^neil    Jeschou.  Schimv  tn  le  Magicien, 
Afxdlonius,    Mohammed^  Saronttmla,    .]/dnzer,  Boehni, 
Hwedberg,  le  Bàh,  Ehmann,  Antoine 
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Cel  é^oi.snic  et  cet  orgueil,  ainsi  qiio  Jeur  intolérance  et 
leur  goùl  de  la  rûverie,  expliquent  le  rhni  me  qu'ils  trouvent 
h  la  vie  solitaire  {Mohammed^  Aboula/ia,  Savonarola^ 
Alfred  M...) 

Ils  sont  d<^pourvus  du  scntimeni  de  la  famille  {ieschou^ 
Swedbergy  A'^),  parfois  bons  cl  charitables  {Krishna, 
Siddârlha^  Jeschou,  Monod^  L^),  Ils  aiment  ceux  qui  croient 
en  leur  mis«$ion  ilesc/ion^  Mohammed,  Manod  autant  qu'ils 
délesleni  les  înrré<lnles  et  les  riiillfur>.  Icschoii,  Moham- 
med, J'iroh,  SaroiuiioUt,  Siiwdberg,  Monod„  l jaiht'iinn, 
01...,  A/doine  7'...,  Ji'...\  Très  irritables,  ils  injurient 
ceux-ci  ou  se  livrent  sur  eux  à  d<'s  violences  {fesrhoti, 
Uosihai\  iiuvkelson^  JJacket,  Conselheiro,  Jiiely  Z^^..,  LK,,), 

Xlll.  Dis^iMi  i  ATMN.  -  Il  leiu'  arrive  souvcnf  de  dissi- 
uiulci' Iciii- (Ici ii'e,  >uil  ji;u' ciMiiilc.  soil  jiDur  iiit'iiîit^er  leur 
triomphe  linal  Icachon^  Savonarola^  Zévi^  Le  Bdb,  Dagon- 
neL  Monud.  Ebmann), 

W\ .  Mission,  —  PauMCs,  souv(Mit  envieux,  ils  débla- 
tèrent (  uiiii.  les  puissants  et  les riclics  i^/e.sc/io//,  Moham- 
med, Miinzer,  1. 

La  conscience  do  leur  grandeur  et  rétroitesse  de  leur 
inlelli^'cuce  les  conduit  à  vouloir  brusquement  rénover 
la  religion,  réformer  la  morale,  régénérer  la  société,  trans- 
former le  monde  (Krishna,  Sidddrlha,  Gayo-Maralan^ 
leschoUf  Antoine  T...,  F...,  .V**!. 

Ils  conseillent  le  jeOnc,  l'aumône  {leschou,  Moham- 
med)^ la  communauté  des  biens  (feschoa^  Mûnzer\  ne  recu- 
lent pas  dev;nit  le  vol  Ilarhcî  et,  souvent  éloquents 
i/earlioii.  :^cliiinè<'>n  Ir  Mat/lrien,  A  ji<>ll<inifis,  Jorisz,  J/fir/wî 
Monud,  Jtiti,  \  '•  ,  d'une  <''Ki(jii('nc<;  obscure,  p;irfois 
poètes  [lr:.<r/ff>fi .  Stivonantla.  /iorkelson,  / h'stnarcls .  ft  ',..) 
OU  artistes  ./o/'/sr  .  ils  arrivent  à  fomenter  <les  insuiitîc- 
lions  i/tieljy  à  fonder  de  véritables  théocraties  {Schiméôn 
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bar-Koziba^  Savonarola,  BockeUotiy  Conselheiro\  des 
sectes  (Zévi^  Swedberg,  Leibowiis^  Monotf)  ou  des  reli- 
gions Icschou^  Mohammed^  Le  Bàb). 

XV.  Insomnie.  —  Ils  sont  sujets  à  l^insoronîe  {Conse- 
IheirOy  Ehmann^  Z^*...,  /?*...). 

XVI.  Dno.MOMANiE.  —  Us  abandonnent  leur  profession  cl 
vivent  dans  rinaclion  et  le  vagabondage  (/e5r//o//,  Apol- 
lonius,, Abotila/iOf  Torralbu^  Zéoij  Kûhlmann^  LeibowUSf 
Conseiheiro^  Digonnel^  Hchlaller^  L*...,  /?*... V 

Beaucoup,  par  incurie,  laissent  pousser  leur  barbe  et  leurs 
cheyùux{EhmannySchlaiier,OL,*j  Antoine  T...,  A*...,  /*^..., 

XVII.  Troubt.es  nbrveux^  —  On  peut  constater  chez  eux 
du  tremblement  ou  des  convulsions  (3/oAamiRe</),  des  ictus 
(Sœedbery)^  la  réceptivité  télépat bique  (leschou^  Moham- 
med, Torralba,  Sœedberrj). 

XVlli.  Disciples. —  Ils  recrutent  surtout  leurs  disciples 
parmi  les  paysans,  pastoureaux  et  laboureurs  (disciples 
d'Ieschott,  de  Jacob,  de  Conselheiro,  de  Dif/onnet^  de  Schiat- 
ler)y  les  artisans  (disciples  d'ApoUonias"^,  les  prêtres  (dis- 
ciples de  Schiménn  bar-Koziba,  de  Leîbowilz,  de  Afonod), 
les  bandits  et  les  prostituées  (disciples  à'/eschou^ôc  Con- 
selhciiOi. 

(les  sujets,  liyficrsuggesti M»  s,  cioinit  à  leur  pouvoir 
surnaturel  tlisriplos  <1(î  Conscl/wiro  ,  à  leurs  visitiiis  dis- 
ciples (le  Mohammed^  à  leur  résurrection  disciples  d7e.<î- 
choti,  (lo  Mt^rirv  et  subviennent  à  leur  3ubsi.slance (disciples 
d'Ieschoti^  de  JJigonnel,  de  Schlaller), 

Ils  s'imaginent  qu'une  lumière  est  apparue  le  jour  de 
la  naissance  de  leur  dieu  (disciples  d'ieschoa,  de  Moham- 
medjy  ({uil  multiplie  les  aliments  (disciples  d'Ieschou,  de 
Schiméôn  le  Mayicicn^  de  Mohammed^  de  Jacob)^  qu'il 


Oigitized  by 


SO0  Là  t^out  bt  Ji'stis 

marche  sur  Peau  (disciples  <[*/eschon  et  de  David  le  Hot)^ 
ijue  SCS  ]inrenlcs  accouchent  sans  cesser  d*6tre  vierges 

(<lisrij)lcs  t\'/t'sc/mn  ni  do  Moliitninied  . 

Ils  se  livn'nt  à  Ttipostolal  disciplos  iV leachou,  de 
fhn'f.-flsfui.  (|r  I/ni  l.rl^  do  /.cvi,  dii  7^^///,  d(*  (Jonsrlhf'irn]^ 
I»ro|)lM'tiseiil  i  disciplrs  ilc  Monad],  so  livrent  à  des  macé- 
rnlions  (liscijd«\s  iï'Jesc/nHi,  de  Zéi'i  ,  à  rauloiiiutîlalion 
(disciples  de  /bonjour  el  soid  des  sujeLs  de  choix  pour  h^s 
cures  miraculeuses  (disciples  d'/eschou,  à*  Apollonius  y  de 
Mohammed^  de  Hchlaller), 

XiX.  Knm  mis.  —  Mais  aussi  les  Ihéomégalomancs  ont 
h  lutter  eoidre  les  gens  sceptiques  (|ui  leur  réclamenl  un 
signe  du  ciel  /esr/iou^  Mithimmedy  Savonarola)^  contre  le 
culte  ofliciel  {lesclioUy  Mohammed  ^  Serenus,  A  boula  fia , 
Savonarola^  Bockelson,  Boehm^  Zévi^  David  le  Bot^  Lei- 
bowiiZf  SivedberQy  Le  Bt\b^  Monod\  contre  le  gouverne- 
ment qui  s'apimie  sur  le  cuUe  (feschou^  Miknzer^  Bockel- 
son.  Le  liàh,  liit'l).  conlre  les  riches  qui  s'appuient  sur  le 
gouvr'nieiiieid  leschon,  }/<>/i'ini/nrfl\  coidre  les  aliéuisles 
qui  voieid  en  eux  des  tous  JeschoUt  Mohammed,  Swed- 
henj^  Conseikctro^  Mnnod  . 

Avant  le  xix"  siècle,  (»n  les  adorait,  on  les  maudissait, 
on  les  emprisonnait  Torralbn,  /f'ri,  LeibounlZf  Bonjour\ 
on  les  exécutait  {I esc  hou,  Jacob ,  Savonarola^  Mûnzer^ 
Bockelson^  Uackely  Morin,  Kuhlmann^  David  le  Boï,  Le 
Bàb^  Biely  Conselheiro).  Depuis  qu'il  y  a  des  aliénistes  on 

les  interne  fP  V%i4...,  Pierre  B...,  B^...,  .\\  A'^ 

A'',  A'*',  M,,,Ehmann,Ol...,  Gnlhriinn,  A*...,  //-,..,  Anifdne 

l        \'  \  ' ,  J()S('f)h  O...,  ^.7?  ..,  /y'  L  '.. .y  Antoine  T. ..y 

Jlcnri         L'...,  Alfred  J/...,  G...^  Munod). 

On  voit  de  quel  puissant  secours  la  méthode  des  sciences 
naturelles  peut  être  à  Texéucse  et  à  Thisloire.  Elle  me  per- 
met de  réduire  à  néant  les  paralogismes  des  théologiens 
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el  des  théophobes«  des  mangeurs  de  dieux  et  des  mangeura 
de  prêtres;  elle  ajiporle  au  bon  sens  populaire^  qui  n*a 
jamais  douté  de  rauthenticit^  des  Évangiles  dans  leurs  f>ar^ 

lies  ossenliolles,  un  apj)iii  iiialtnidii  cl  des  preuves  iiisoup* 
ro{in(''os  :  elle  rend  évidentes  aux  yeux  de  tout  lioinme  qui 
ii'csl  pas  olisliiK-iucfil  tourné  v«'rs  les  ténèl)n'<.  la  folie  du 
fondateur  de  la  religion  cliréticiaic  cl  la  bonne  loi  de  ses 
historiens. 
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Né  cnlrc  la  Mé(]iloiTana>a  et  le  lac  de  Tibcrias,  au  fond 
d*uiio  province  monlafçneuse,  boisée^  peu  fréquentée,  sau- 
vage, dans  un  pJiys  de  bon  vin  h  une  époque  où  l'alcoo- 
b'sme  sévissait  sur  In  ploiiplade  juive,  dans  un  bourg 
prrdii  (loiil  1rs  iiîUuroIs  élaioiil  la  risée  dos  citadins;  (ils 
d'un  pirux  clKiipcnlior  vl  d'uno  dévnl<\  fréro  d  iin  ascMo 
rabouiri'i  <*l  <Tass(Mi\  (pu,  sujL!:i^'"»'it^ui)(''  i»;ir  lui,  dc^vinl  à 
son  lour  ciiol  d«'  sor[r  paya  son  fanatisme  de  sa  vie, 
cousin  geruiain  d'un  chef  (!<"  src\c  <pii  eul  le  môme  sort, 
grand-ouele  lushrs  <|oul  la  naïvrlé  cl  rirapuissance 
excitèrent  la  pitié  des  liomains,  comptant  dans  sa  famille 
sept  mystiques  sur  treize  membres;  petit  de  taille  et  de 
poids,  délicat  de  constitution,  ayant  présenté  une  silio- 
pbobie  de  longue  durée  et  une  ntlaque  d'angoisse  compli- 
quée d'héuïalidrose,  mort  |»rématur<»menl  sur  la  croix 
d  une  syneopi'  i.n  ilitée  par  l  exislenee  d  uu  épanclieinrnt 
|>I«Mir»''li([uc  \ rni<(Miil>l;iMiiu«'uL  dt'  natiu'c  tuberculeuse; 
ayant  dc^  idér>  <1  riimitlnsiuf.  dn^dipivimc  cl  d'am{)uta- 
tion  manucdlc  ré\ «'laleni'>  de  dfsns  m'XucIs  ardents  sinon 
de  perversion  sr'xuelle.  au  demeurant  impuissant  cl  sté- 
rile, leschou  bar-losset'  était  un  dégénéré  physique  et 
mental. 

11  ignorait  tout  de  la  science  aryenne.  Il  n*avait  lu  que 
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la  Bible  et  les  Apocryphes  de  rAncien  Testament.  Ses  con- 
naissances se  réduisaient  à  quelques  notions  de  culture  et 
d'élevage,  ses  idées  scientifiques  à  i(ueh[iics  erreurs.  De 
ses  idées  n'iii^ieuses  aucune  n'était  origiii.ilc;  il  concevait 
lalivô,  les  aniç<'s,  les  «Irinons.  li;  Masrliiali,  le  juijcnienl 
(lornier,  \c  paradis  »^!  l'eafcr  comme  on  Ich  concevait  avant 
lui  et  (\r  son  lein[)>. 

Ayant  contraclé,  dans  une  société  anarchisie  el  opprimée, 
Tobsession  de  Celui  qui  devait  délivrer  les  Juifs  du  joug 
dos  golnrif  orgueilleux  comme  la  plupart  d«»s  dégénérés, 
il  présenta,  à  Tépoquc  de  la  puberté,  sous  Tinfluence  de  la 
fatigue  et  de  Texallation  d^un  pèlerinage,  une  crise  d'bébé- 
plirénîe  jnysii(|ue  où,  pour  la  première  fois,  se  révéla 
l'idée  fixe  qui  devait  être  le  centre  de  ses  pensées  et  le 
pivot  do  sa  vie. 

Su^^-eslionué  par  les  ral)l»is  du  temple  de  H i<  rii>;i Icm, 
p;n-  lolianan  le  liapl i-^'  ui-,  n.ir  ses  propres  cure?»  n'pulées 
miraculeuses,  par  ses  div inalicjus  de  pens/'cs,  par  l  admira- 
lion  el  les  afliniialions  des  malades  ti^uéris  et  des  ilisciplos 
enthousiasmés,  il  se  crut  le  Maschiali,  le  roi  des  Juifs  et 
du  monde,  le  (ils  <1  lalivé,  son  confident,  son  interprète,  son 
agent  et  parfois  lahvé  lui-même.  Menacé  par  les  mosaïstes 
fanatiques,  il  se  crut  aussi  Tagneau  qui  devait  racheter 
par  sa  mort  les  péchés  du  peuple  d'Israël  et  qui,  ressus- 
cité, monterait  au  ciel  pour  s'y  manifester  dans  toute  sa 
urloire. 

Ce  (lég(''in'r(''  «  lait  don(*  atteint  i\v  paianoia  relifriense, 
(le  tliéoiiD  Uîalomanie.  Il  eut,  surtout  dans  la  pi<Mnière 
période  d(;  son  délire,  des  liallueina lions  de  nature  reli- 
gieuse :  hallucinations  visuelles  hautes  et  lumiueuscs,  exo> 
auditives  verhales,  kinesthésiques  verbales  avec  automa- 
tisme, aéroplaniques,  les  unes  consolantes,  les  autres 
terrifiantes,  celles-ci  se  groupant  de  façon  tt  constituer  le 
syndrome  de  la  démonomanic  externe. 
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£n  tout  ceci  leschou  har-lossef  ne  différait  point  des 
théomégalomanes  observés  avant  et  après  lui,  de  ces  agi-; 
tés  ijui  troublèrent  le  monde  jus(iu'au  dix-neuvième  siècle 

i'I  (|ui  ne  so  imcoritrenl  plus  que  dans  les  maisons  de  saute 
vï  dans  l«'s  îisiles. 

.l'îH  n  iiilii  1  liouini»'-dirn  ;i  la  irraiidr  (aniillc  des  luuti.  Il 
me  laul  encuic  le  reuielire  5  sa  [)lace  parmi  les  penseurs 
et  les  moralistes.  .)  v  i  onsacrerai  mon  [>roi-hain  livre. -Je 
montrerai  jusqu'à  l'évidence  qu'Ieschou  bar-los.sef,  comme 
tous  SCS  pareils,  ne  fut  qu'un  écho,  l*écho  des  sentences 
qui  couraient  l'Orient  depuis  des  siècles.  Je  dirai  ce  que 
vaut,  aux  yeux  de  la  science,  cette  morale  sur  laquelle 
toute  une  société  a  été  fondée,  morale  de  barbares,  de  tri- 
Imtaires  cl  d'esclaves,  triage  fait,  parmi  les  apliorismcs 
de  la  satresse  cl  (ir  la  lolie  asialiipies,  par  un  liomme 
aus^^i  étrantîei-  aux  liesoiiis  et  aux  aspirations  des  iiommos 
qu'aux  exigences  de  la  raison  1 


FIN 
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